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Original instructions . J s D
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READ ALL INSTRUCTIONS!

@ READ OPERATOR’S MANUAL

A WARNING: To ensure safety and reliability, all repairs should be performed by a qualified service technician.

SAFETY SYMBOLS

The purpose of safety symbols is to attract your attention to possible dangers. The safety symbols and the explanations with
them deserve your careful attention and understanding. The symbol warnings do not, by themselves, eliminate any danger. The
instructions and warnings they give are no substitutes for proper accident prevention measures.

A WARNING: Be sure to read and understand all safety instructions in this Operator’s Manual, including all safety
alert symbols such as “DANGER”, “WARNING”, and “CAUTION” before using this machine. Failure to follow all
instructions listed below may result in electric shock, fire, and/or serious personal injury.

SAFETY INSTRUCTIONS

This page depicts and describes safety symbols that may appear on this product. Read, understand, and follow all
instructions on the machine before attempting to assemble and operate.

A Safety Alert
ea Bluetooth®

c € This product is in accordance with applicable EC

To reduce the risk of injury, user must read the
operator’s manual.

Waste electrical products should not be disposed of
with household waste. Take to an authorized recycler.

UK Conformity Assessed

nc
B %

directives.
L .
= mm Direct Current Watt
Hz Hertz Meter
v Voltage kg Kilogram
°C Celsius mm Millimeter
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GENERAL MACHINE SAFETY WARNINGS

A WARNING: READ ALL SAFETY WARNINGS,
INSTRUCTIONS, ILLUSTRATIONS AND SPECIFICATIONS
PROVIDED WITH THIS MACHINE. Failure to follow all
instructions listed below may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE.

WORK AREA SAFETY

= Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

Do not operate machines in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids,
petrol or dust. Machines create sparks which may
ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a machine. Distractions can cause you to
lose control.

ELECTRICAL SAFETY

Machine plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) machines.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk
of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the machine. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk
of electric shock.

When operating a speaker outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a machine in a damp location is
unavoidable, use a Ground-fault circuit interrupter
protected supply. Use of a GFCI reduces the risk of
electric shock.

PERSONAL SAFETY

= Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a machine. Do
not use a machine while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A

moment of inattention while operating machines may
result in serious personal injury.

MACHINE USE AND CARE

= Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and
control of the machine in unexpected situations.

BATTERY MACHINE USE AND CARE

= Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used
with another battery pack.

= Use machines only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

When the battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects,
that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may
cause burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery may cause irritation
or burns.

Do not use a battery pack or machine that is
damaged or modified. Damaged or modified batteries
may exhibit unpredictable behaviour resulting in fire,
explosion or risk of injury.

Do not expose a battery pack or machine to
fire or excessive temperature. Exposure to fire or
temperature above 130 °C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not
charge the battery pack or machine outside the
temperature range specified in the instructions.
Charging improperly or at temperatures outside the
specified range may damage the battery and increase
the risk of fire.

SERVICE

= Have your machine serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the machine is
maintained.

= Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.
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SAFETY WARNINGS FOR OUTDOOR BLUETOOTH
SPEAKER

= To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this apparatus to rain or moisture. Dry
location use only.

= Only operate this apparatus in a well-ventilated area.
= Read these instructions.

= Heed all warnings.

= Follow all instructions.

= Do not use this apparatus near water.

= Clean only with dry cloth.

= Do not block any ventilation openings. Install in
accordance with the manufacturer’s instructions.

= Do not install near any heat sources such as
radiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(including amplifiers) that produce heat.

= Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer.

= Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or
table specified by the manufacturer, or sold with
the apparatus. When a cart is used, use caution
when moving the cart/ apparatus combination to
avoid injury from tip-over.

= Refer all servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power-supply cord or
plug is damaged, liquid has been spilled or objects
have fallen into the apparatus, the apparatus has
been exposed to rain or moisture, does not operate
normally, or has been dropped. Service or maintenance
performed by unqualified personnel could result in a
risk of injury.

A battery operated apparatus with integral
batteries or a separate battery pack must be
recharged only with the specified charger for the
battery. A charger that may be suitable for one type
of battery may create a risk of fire when used with
another battery.

Never disassemble the apparatus or try to do any
rewiring on the apparatus’s electrical system.

Maintain the apparatus. Check for misalignment,
breakage of parts and any other condition that
may affect the apparatus operation. If damaged,
have the apparatus repaired before use. Use the
apparatus in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed. Use of the apparatus for
operations different from those intended could result in
a hazardous situation.

o
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Keep the apparatus away from other metal objects,
such as paper clips, coins, keys, nails, screws,
or other small metal objects that can make a

connection from one terminal to another. Shorting
the terminals together may cause burns or a fire.

Do not use the apparatus if it has been dropped
or received a sharp blow. A damaged apparatus will
increase the risk of fire.

Dispose of a used battery promptly. Keep away from
children. Do not disassemble and do not dispose of
in fire.

Use only with the specified battery packs and
chargers.

Save these instructions. Refer to them frequently and
use them to instruct others who may use this machine.
If you lend someone this machine, lend them these
instructions also to prevent misuse of the product and
possible injury.

SPECIFICATIONS

Voltage 36V
100-240 V~,

Voltage for AC Power Adaptor 50/60 Hz

Output Power 180W

Woofer: 80W x1

Amplifier Power Output Tweeter: 10W x 2

Mid: 40W x 2
AUX Port 3.5mm
USB-A Output 5V,2A
DC5V 3A/DCIV
158G oot AIDCTAR]
5A
Bluetooth® Range >55m

Weight (Without battery pack) 7.7 kg

Recommended Operating

Temperature -15°C - 40°C

Recommended Storage

Temperature -20°C-70°C
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IP54* (Protected
against dust and
splashing water)

Ingress Protection Rating

* NOTE: IP54 rating is based on the apparatus.

PACKING LIST (FIG. A1)
DESCRIPTION

KNOW YOUR OUTDOOR BLUETOOTH SPEAKER
(Fig. A1)

Handle

Control Panel
Battery-release Button
Breathing Light

Rubber Cover

AUX Port

USB-A Output Port
USB-C Input/Output Port
Charge Indicator

10. ON/OFF Button

11. Bluetooth Button

12. Link Button

13. Volume Down Button
14. Volume Up Button

15. Play/Pause Button

16. Bass Up Button

OPERATION

APPLICATION
You may use this product for the purposes listed below:

= Audio playback from devices connected wirelessly or
via and AUX cable.

ATTACHING/DETACHING THE BATTERY PACK

Use only with EGO’s battery packs and chargers listed in
Fig. A2.

Refer to corresponding battery packs and chargers manuals
for more details.

© NN~

Fully charge before first use.

NOTE: A sound will remind when the charge of battery pack
is low.

To attach
Align the battery ribs with the mounting slots and press
the battery pack down until you hear a “click” (Fig. B1).
To detach

Depress the battery-release button and pull the battery
pack out (Fig. B2).

A WARNING: Always take care to note the location of
your feet, children, or pets when pressing the battery-
release button. Serious injury could result if the battery
falls. NEVER remove the battery when in a high location.

B1-1 | Mounting Slot B1-2 |Rib

Battery-release

B1-3 | Btion

USING THE AC POWER ADAPTOR (NOT INCLUDED)

The AC power adaptor is not included when shipped.
Adaptor and charging cable that comply with PD protocol
and greater than 60W can be used as a power adaptor.

NOTE: When using the AC power adapter alone, the sound
quality and volume of the music may be affected.

Open the rubber cover and insert the AC power adaptor
plug into the USB-C input/output port on the back of the
speaker. Plug the adaptor into a standard power outlet
(Fig. C1).

Whenever the power adaptor is connected, the inserted
battery pack is automatically being charged. The small dot
light above the charge indicator symbol will flash white.
When the battery pack is fully charged, the small dot light
will shine solid white. When the small dot light shines
solid red, it means the battery pack is faulty (Fig. C2).

The AC power adaptor should be disconnected from the
power outlet when not in use.

NOTE: The battery pack and USB devices such as cell
phones, MP3 players, etc. connected to USB-A output port
can be charged when the AC power adaptor is connected.

NOTICE: Always close the rubber cover after each use to
protect the ports from dust, dirt, and moisture.

AC Power USB-C Input/
G Adaptor i Output Port
C1-3 | Rubber Cover C2-1 Small Dot

C2-2 | Charge Indicator

SWITCHING THE SPEAKER ON AND OFF (Fig. D)

Briefly press the ON/OFF button, the speaker will switch
on and the ON/OFF button light will stay illuminated and a
sound will announce the connection.

To switch off the speaker, briefly press the ON/OFF button.
A sound will announce the disconnection.

NOTE: the speaker will turn off automatically after 20
minutes, if there is no music playing or no output from
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USB-A or USB-C ports.

| D-1 | ON/OFF Button

BLUETOOTH® OPERATING MODE (Fig. E)

After you turn on the speaker, the Bluetooth® pairing will
automatically turn on indicated by the white flashing
Bluetooth® button.

n Activate the Bluetooth® function on the device to be
connected (smartphone or similar) and select “EGO
SK1800E” as the target of the Bluetooth® connection
on your device.

= A sound will announce the connection and the
Bluetooth® button will remain illuminated after a device
is connected successfully.

NOTE: If previously paired to the desired device, the
speaker will automatically reconnect to the same device
when the speaker is turned on.

NOTE: If the speaker suddenly has no sound or plays
other media sound, it means that the second connected
device has taken over the control of the speaker and
popped up a silent advertisement or playing a song.

The Bluetooth® pairing mode will only be active for 3
minutes and will turn off automatically if no device is
connected/paired.

Briefly press the Bluetooth® button, the Bluetooth® button
starts flashing to indicate that a device can be connected.

Two devices can be connected to the speaker via
Bluetooth® at the same time.

= After the first device is connected, press the Bluetooth®
button until it starts flashing.

= Once the Bluetooth® button starts flashing, select “EGO
SK1800E” on the second device and connect it to the
speaker. After the connection is successful, there will
be a voice announcement that the second device has
been connected.

NOTE: If there is a playback problem, restart the speaker.

To disconnect Bluetooth® device: Press and hold the
Bluetooth® button for more than 2 seconds or disconnect
the speaker on your device.

| E-1 | Bluetooth® Button

TO CONNECT MULTIPLE SK1800E UNITS USING LINK
(Fig. F1, F2)

Up to 100 pcs SK1800E speakers can be connected using
the link.

o
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Turn the speakers on and make sure that one of the
speakers is connected to a device via Bluetooth.

The speaker connected to the device will act as the “host”
unit and can control playback (volume, play/pause, etc.).

NOTE: Once the volume is adjusted on the “host” unit,
other connected speakers immediately adjust to the same
volume level as the “host” unit.

Press and hold the link button for more than 2 seconds on
the “host” and secondary speaker. When the connected
speaker plays the music of the “host” unit, it means the
two speakers are automatically linked with each other.

NOTE: If you want to connect to the third, fourth, or
ninety-ninth speakers later, you only need to press and
hold the LINK button for more than 2 seconds on the
additional speaker(s).

The distance between the two linked speakers cannot
exceed 40 meters in an open field.

Press and hold the link button for more than 2 seconds
on the “host” unit or briefly turn off the other speakers to
disconnect the LINK system.

In addition to connecting multiple speakers, the link
button can also controls the breathing light. Press the
LINK button to turn on or turn off the breathing light.
When there is no music playing, the breathing light will
gradually dim to completely off, then gradually return to
maximum brightness.

|F1-1 |Link Button |F2-1 |Breathing Light

SETTING THE VOLUME (Fig. G)
The speaker features 16 volume levels.

= To reduce the volume, press the “~” button once to
decrease the volume by one level.

= Press and hold the “~” button, to reduce the volume
gradually. You can stop pressing the “—” button when
the volume reaches your desired volume.

= To increase the volume, press the “+” button once to
increase the volume by one level.

= Press and hold the “+” button, to increase the volume
gradually. You can stop pressing the “+” button when
the volume reaches your desired volume.

The volume adjustment can not only adjust the speaker
volume, but also can adjust the volume on the device.

NOTE: When the volume is adjusted to the maximum, a
sound will announce that it has reached the maximum
volume.
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| G-1 | Volume Down and Up Button

PLAY/PAUSE (Fig. H)
Press the play/pause button to start or pause the music.

Press the play/pause button twice quickly to move to the
next track/file.

| H-1 | Play/Pause Button

BASS UP (Fig. I)

= Press the bass up button to amplify the bass. The bass
up button will stay illuminated to indicate that the bass
is amplified.

= Press the bass up button again to return the bass to
the normal level. The bass up button light will turn off.

| I-1 | Bass Up Button |

AUX OPERATING MODE (Fig. J)

Open the rubber cover, insert the AUX cable (not included)
into the AUX port and make sure that it is properly
connected.

Connect the external music source (MP3 player or similar)
to the other end of the AUX cable.

Switch on the speaker and start the playback.
When finished playback, disconnect the AUX cable.

NOTE: Batteries of the connected devices cannot be
charged via the AUX connection.

NOTE: When the speaker is switched off, the connected
device is not automatically switched off.

J1 | AUXPort Jo | USB-AOutput
Port
USB-C Input/

J-3 Rubber Cover J-4 Output Port

USB POWER PORTS (Fig. J)

When a battery pack is installed or the speaker is
connected to an AC power adaptor and the speaker is
turned on, the USB-A output port and USB-C input/output
port will supply charging power for low power devices
such as cell phones, MP3 players, etc. Immediately
disconnect the USB device after charging.

NOTE: The USB-A output port cannot be used for audio
playback. Audio playback is only possible via Bluetooth or
AUX connection.

NOTICE: Always close the rubber cover after each use to
protect the ports from dust, dirt, and moisture.

MAINTENANCE

A WARNING: When servicing, use only identical
replacement parts. Use of any other parts may create a
hazard or cause product damage. To ensure safety and
reliability, all repairs should be performed by a qualified
service technician.

A WARNING: To avoid serious personal injury, always
remove the battery from the product when cleaning or
performing any maintenance.

GENERAL MAINTENANCE

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types of
commercial solvents and may be damaged by their use.
Use a clean cloth to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

A WARNING: Do not at any time allow brake fluids,
gasoline, petroleum-based products, penetrating oils,
etc. to come in contact with plastic parts. Chemicals can
damage, weaken or destroy plastic which may result in
serious personal injury.

A WARNING: To reduce the risk of fire, personal injury,
and product damage due to a short circuit, never immerse
your machine, battery pack or charger in fluid or allow a
fluid to flow inside them. Corrosive or conductive fluids,
such as seawater, certain industrial chemicals, and bleach
or bleach containing products, etc., can cause a short
circuit.
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STORAGE

1.
2.
3.

Remove the battery pack from the speaker.
Clean all foreign material from the speaker.

Store the speaker in a dry, well-ventilated area, out of
the reach of children. Do not store the speaker on or
adjacent to fertilizers, gasoline, or other chemicals.

=60

PROTECTING THE ENVIRONMENT

Do not dispose of electrical equipment,
used battery and charger into household
waste! Take this product to an authorized
recycler and make it available for separate
collection. Electric tools must be returned

I o an environmentally compatible recycling
facility.
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D] TROUBLESHOOTING

PROBLEM

CAUSE

SOLUTION

Speaker doesn’t work.

= The battery pack is not attached to
the speaker

= There is no electrical contact
between the speaker and battery.

= The battery pack charge is
depleted.

= The battery pack is too hot.

= Attach the battery pack to the
speaker.

Remove battery pack, check
contacts and reinstall the battery
pack.

Charge the battery pack.

Cool the battery pack until its
temperature drops below 67°C.

The speaker cannot properly
pair with a Bluetooth device.

= Qut of Bluetooth pairing range.

Move your device closer to the
speaker.

WARRANTY

EGO WARRANTY POLICY

Please visit the website egopowerplus.eu for full terms and conditions of the EGO Warranty policy.
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Ubersetzung der Originalanleitung -s D
o

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN!

@ LESEN SIE DIE BETRIEBSANLEITUNG

A WARNUNG: Um die Sicherheit und Zuverldssigkeit zu gewéhrleisten, sollten alle Reparaturen nur von qualifizierten
Servicetechnikern durchgefiihrt werden.

WARNSYMBOLE

Der Zweck von Warnsymbolen besteht darin, Ihre Aufmerksamkeit auf mogliche Gefahren zu lenken. Die Warnsymbole
und deren Erkldrungen verdienen Ihre vollste Aufmerksamkeit und Beachtung. Durch die Warnsymbole allein sind

die Gefahren noch nicht ausgeschaltet. Die Anweisungen und Warnhinweise stellen keinen Ersatz fiir angemessene
UnfallverhiitungsmaBnahmen dar.

A WARNUNG: Vor der Benutzung des Gerats sollten Sie alle Sicherheitshinweise in dieser Betriebsanleitung gelesen
und verstanden haben. Das gilt auch fiir die Hinweise ,,GEFAHR", ,WARNUNG" und ,VORSICHT*. Die Nichtbeachtung
der aufgefiihrten Hinweise kann zu Stromschlagen, Branden und/oder schweren Verletzungen fiihren.

SICHERHEITSHINWEISE

Auf dieser Seite werden die Warnsymbole vorgestellt und beschrieben, die sich unter Umsténden am Gerét befinden.
Vor dem Zusammenbau und der Inbetriebnahme miissen sdmtliche Anweisungen am Gerét gelesen und genau befolgt
werden.

A Sicherheitshinweis @
Elektrische Altgeréte diirfen nicht im Hausmiill entsorgt
Bluetooth® werden. Bringen Sie das Gerat zu einem Wertstoffhof
UK
CA

Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung lesen.

bzw. zu einer amtlichen Sammelstelle.

c € Dieses Produkt erfillt die einschiagigen CE- 6B-Konformitit beurteil

Richtlinien.
L .
momm Gleichstrom w Watt
Hz Hertz m Meter
v Spannung kg Kilogramm
°C Celsius mm Millimeter
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ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FUR
GERATE

A WARNUNG: BEACHTEN SIE ALLE
SICHERHEITSHINWEISE, ANWEISUNGEN, ABBILDUNGEN
UND TECHNISCHE DATEN, DIE DIESEM GERAT
BEILIEGEN. Die Nichtbeachtung der unten aufgefiihrten
Anweisungen kann zu Stromschldgen, Branden und/oder
schweren Verletzungen fiihren.

BEWAHREN SIE ALLE WARNHINWEISE
UND BEDIENUNGSANWEISUNGEN FUR
NACHSCHLAGEZWECKE AUF.

SICHERHEIT IM ARBEITSBEREICH

= Halten Sie den Arbeitshereich stets sauber und gut
beleuchtet. Uniibersichtliche oder dunkle Bereiche
begiinstigen Unfalle.

Das Gerdt darf nicht in einer explosionsgefahrdeten
Atmosphire eingesetzt werden, wie z.B. in der
Nahe ziindfahiger Fliissigkeiten, Gase oder Staube.
Gerate erzeugen Funken, die Stéube oder Dampfe
entziinden kénnen.

Halten Sie Kinder und Schaulustige wahrend des
Geréatebetriebs fern. Ablenkungen kénnen dazu
fiihren, dass Sie die Kontrolle verlieren.

ELEKTRISCHE SICHERHEIT

= Der Netzstecker des Gerdts muss in die
Steckdose passen. Der Netzstecker darf unter
keinen Umsténden modifiziert werden. Keine
Adapterstecker an geerdeten Gerdten benutzen.
Nicht modifizierte Stecker und passende Steckdosen
reduzieren die Stromschlaggefahr.

Vermeiden Sie den Kdrperkontakt zu geerdeten
Flachen, wie zum Beispiel Rohrleitungen,
Heizkdrpern, Herden und Kiihlschrénken. Es besteht
erhohte Stromschlaggefahr, wenn Ihr Korper geerdet
ist.

Das Netzkabel darf nicht zweckentfremdet werden.
Das Netzkabel darf nicht zum Tragen, Ziehen

oder Herausziehen des Elektrowerkzeugs aus der
Steckdose verwendet werden. Das Netzkabel muss
vor Hitze, 01, scharfen Kanten oder beweglichen
Teilen ferngehalten werden. Durch beschédigte oder
verknotete Kabel besteht erhdhte Stromschlaggefahr.

Wenn Sie den Lautsprecher im Freien betreiben,
verwenden Sie ein fiir den AuBeneinsatz
geeignetes Verlangerungskabel. Die Nutzung eines
fiir die Verwendung im Freien geeigneten Kabels
verringert das Risiko eines Stromschlags.

= Wenn sich der Einsatz des Gerits an einem
feuchten Ort nicht vermeiden ldsst, benutzen
Sie eine Steckdose, die mit einem FI-
Schalter gesichert ist. Die Verwendung einer
Fehlerstromschutzeinrichtung reduziert die
Stromschlaggefahr.

PERSONENSICHERHEIT

= Seien Sie wachsam, geben Sie darauf Acht,
was Sie tun, und benutzen Sie lhren gesunden
Menschenverstand beim Betrieb eines Gerats.
Benutzen Sie das Geréat nicht, wenn Sie miide
sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol
oder Medikamenten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit kann beim Geratebetrieb zu ernsthaften
Verletzungen fiihren.

NUTZUNG UND PFLEGE DES GERATS

= Halten Sie die Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und
Griffflachen beeintrachtigen die sichere Handhabung
des Gerats und fiihren in unerwarteten Situationen
zum Verlust der Kontrolle (iber das Gerét.

BENUTZUNG UND PFLEGE DES GERATEAKKUS

= Laden Sie den Akku nur mit dem vom Hersteller
vorgegebenen Ladegerét auf. Ein Ladegerat, das fiir
einen bestimmten Akkutyp geeignet ist, kann bei der
Benutzung eines anderen Akkus zu einer Brandgefahr
werden.

Verwenden Sie das Gerat nur mit den eigens dafiir
vorgesehenen Akkus. Bei Verwendung anderer Akkus
besteht Verletzungs- und Brandgefahr.

Wenn der Akku nicht benutzt wird, halten Sie

ihn von metallischen Gegenstadnden fern, wie

etwa Biiroklammern, Miinzen, Schliisseln,

Négeln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegensténden, die eine Verbindung zwischen
den Polen herstellen konnen. Das KurzschlieBen der
Pole kann Verbrennungen oder Brande verursachen.

Bei unsachgeméBer Anwendung kann Fliissigkeit
aus dem Akku austreten; Kontakt vermeiden. Falls
Sie versehentlich mit Akkuséure in Beriihrung
gekommen sind, spiilen Sie mit Wasser. Falls
Akkusdure in die Augen geraten ist, suchen Sie
zudem einen Arzt auf. Aus dem Akku austretende
Fliissigkeit kann Reizungen oder Verdtzungen
verursachen.

Benutzen Sie keine beschédigten oder
modifizierten Akkus oder Geréte. Beschédigte oder
umgebaute Akkus kénnen sich unvorhergesehen
verhalten, wodurch mdglicherweise ein Brand, eine
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Explosion oder Verletzungen verursacht werden.

Akkus oder Gerate vor Feuer oder extremen
Temperaturen schiitzen. Brande oder Temperaturen
(iber 130 °C kénnen eine Explosion verursachen.

Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und laden
Sie den Akku oder das Gerét nicht auBerhalb

des Temperaturbereichs auf, der in der

Anleitung angegebenen ist. Das unsachgeméBe
Aufladen oder Laden auBerhalb des angegebenen
Temperaturbereichs kann den Akku beschadigen und
die Brandgefahr erhohen.

REPARATUREN

Lassen Sie das Gerat nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen
reparieren. Dadurch wird sichergestellt, dass die
Sicherheit des Gerats gewahrt bleibt.

Reparieren Sie unter keinen Umsténden
beschédigte Akkus. Akkus sollten ausschlieBlich
vom Hersteller selbst oder einer autorisierten
Reparaturwerkstatt repariert werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN OUTDOOR-
BLUETOOTH-LAUTSPRECHER

Um die Gefahr von Brénden oder Stromschldgen
zu verringern, darf das Gerat weder Regen noch
Feuchtigkeit ausgesetzt werden. Nur an trockenen
Orten verwenden.

Betreiben Sie dieses Geréat nur in einem gut
beliifteten Bereich.

Lesen Sie diese Anweisungen.

Beachten Sie alle Warnungen.

Befolgen Sie alle Anweisungen.

Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe von
Wasser.

Nur mit einem trockenen Tuch reinigen.

Blockieren Sie keine Liiftungsdffnungen. Bei der
Aufstellung sind die Anweisungen des Herstellers zu
beachten.

Stellen Sie das Gerét nicht in der Nadhe von
Wirmequellen wie Heizkorpern, Heizregistern, Ofen
oder anderen Geréten (einschlieBlich Verstarkern)
auf, die Warme erzeugen.

Verwenden Sie nur die vom Hersteller angegebenen
Anbau- bzw. Zubehérteile.

Verwenden Sie das Gerét nur mit dem vom
Hersteller angegebenen oder mit dem Gerat
verkauften Wagen, Sténder, Stativ, Halterung oder
Tisch. Wenn ein Wagen verwendet wird, ist Vorsicht

r
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geboten, wenn Sie die Wagen-/Geratekombination

bewegen, um Verletzungen durch Umkippen zu
vermeiden.

Uberlassen Sie alle Wartungsarbeiten
qualifiziertem Servicepersonal. Das Gerdt muss
gewartet werden, wenn es in irgendeiner Weise
beschédigt wurde, z. B. wenn das Netzkabel oder der
Stecker beschadigt ist, wenn Fliissigkeit verschiittet
wurde oder Gegenstande auf das Gerat gefallen sind,
wenn das Gerat Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt
war, wenn es nicht normal funktioniert oder wenn es
fallen gelassen wurde. Von ungeschulten Personen
durchgefiihrte Wartungs- bzw. Instandhaltungsarbeiten
stellen eine Verletzungsgefahr dar.

Ein akkubetriebenes Gerét mit integrierten Akkus
oder einem separaten Akkupack darf nur mit dem
fiir den Akku angegebenen Ladegerét aufgeladen
werden. Ein Ladegerét, das fiir einen Akkutyp geeignet
ist, kann bei Verwendung an einem anderen Akku zu
einem Brandrisiko werden.

Nehmen Sie das Geréat niemals auseinander
und versuchen Sie nicht, die Gerateelektrik
umzuriisten.

Halten Sie das Gerit instand. Uberpriifen Sie das
Gerat auf falsche mechanische Einstellungen,
defekte Teile und andere Umsténde, die den
Geratebetrieb beeintréchtigen. Lassen Sie ein
beschédigtes Gerét vor der Benutzung reparieren.
Halten Sie sich bei der Benutzung des Geréts

an diese Anleitung und beriicksichtigen Sie die
Einsatzbedingungen und die auszufiihrenden
Arbeiten. Die nicht bestimmungsgemé&Be Verwendung
des Gerats kann geféhrliche Situationen hervorrufen.

Halten Sie das Gerét von anderen
Metallgegensténden wie Biiroklammern, Miinzen,
Schliisseln, Nageln, Schrauben oder anderen
kleinen Metallgegensténden fern, die zwischen
den Polen einen elektrischen Kontakt herstellen
konnen. Beim KurzschlieBen der Pole kdnnen
Verbrennungen oder Brinde verursacht werden.

Benutzen Sie das Gerét nicht, wenn es
heruntergefallen ist oder einen harten Schlag
erlitten hat. Durch ein beschadigtes Gerat erhdht sich
das Brandrisiko.

Entsorgen Sie verbrauchte Akkus umgehend. Halten
Sie das Gerat von Kindern fern. Nicht zerlegen und
nicht ins Feuer werfen.

Nur mit den angegebenen Akkus und Ladegeréten
verwenden.

Heben Sie diese Anleitung auf. Schlagen Sie
gegebenenfalls darin nach und verwenden Sie sie, um
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andere in die Verwendung dieses Gerats einzuweisen.
Falls Sie dieses Gerat an andere verleihen, handigen Sie

ihnen auch diese Anleitung aus, um einem Missbrauch
der Gerat und méglichen Verletzungen vorzubeugen.

TECHNISCHE DATEN

Spannung 56 V

, . 100-240 V~
Spannung fiir AC-Netzteil 50/60 Hz
Ausgangsleistung 180 W

Tieftoner: 80 W x 1

Verstérker-Ausgangsleistung Hochtoner: 10 W x 2

Mitteltoner: 40 W x 2

AUX-Anschluss 3,5mm
USB-A-Ausgang 5V,2A
DC5V 3A/ DCOV
) 3A/DC12V3A/
USB-C-Eingang/-Ausgang DC15V 3A / DC20V
5A
Bluetooth®-Reichweite >55m
Gewicht (ohne Akku) 7,7kg
Empfohlene Betriebstemperatur | -15 - 40 °C
Empfohlene Lagertemperatur | -20 - 70 °C
IP54* (Schutz
Schutzgrad-Klassifizierung vor Staub und
Spritzwasser)

* ANMERKUNG: Die IP54-Schutzgrad-Klassifizierung
basiert auf dem Gerét.

PACKLISTE (ABB. A1)
BESCHREIBUNG

BESCHREIBUNG IHRES OUTDOOR-BLUETOOTH-
LAUTSPRECHERS

(Abb. A1)
1. Griff
2. Bedienfeld

Akkuentriegelung

Pulsierendes Licht
Gummiabdeckung
AUX-Anschluss

USB-A-Ausgang
USB-C-Eingang/Ausgang
Ladeanzeige

10. EIN-/AUS-Taste

11. Bluetooth-Taste

12. Verkniipfungstaste

13. Taste zum Verringern der Lautstérke
14. Taste zum Erhdhen der Lautstérke
15. Wiedergabe-/Pause-Taste

16. Taste zum Erh6hen des Basses

BETRIEB

VERWENDUNGSZWECK

Sie konnen dieses Produkt fiir die unten aufgefiihrten
Zwecke einsetzen:

© © N o o~ w

= Audiowiedergabe von Geréten, die kabellos oder (iber
ein AUX-Kabel verbunden sind.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DES AKKUS

Nur die in Abb. A2 aufgefiihrten EGO Akkus und
Ladegerate verwenden.

Weitere Einzelheiten finden Sie in den entsprechenden
Anleitungen der Akkus und Ladegerate.

Vor dem ersten Gebrauch voll aufladen.

ANMERKUNG: Ein Ton signalisiert, dass die Akkuladung
niedrig ist.

Anbringen

Die Stege am Akkugehduse mit den Gerateaufnahmen
fluchten lassen und den Akku bis zum horbaren Einrasten
hineinschieben (Abb. B1).

Abnehmen

Die Akku-Entriegelungstaste driicken und den Akku
abnehmen (Abb. B2).

A WARNUNG: Achten Sie immer auf Ihre FiiBe und
auf Kinder oder Haustiere, wenn Sie die Akkuentriegelung
driicken. Das Fallenlassen des Akkus kann zu ernsthaften
Verletzungen fiihren. Entfernen Sie den Akku NIEMALS
aus einer hohen Position heraus.

16
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B1-1 | Aufnahme B1-2 | Steg

B1-3 | Akkuentriegelung

VERWENDUNG DES AC-NETZTEILS (NICHT
INBEGRIFFEN)

Das Netzteil ist nicht im Lieferumfang enthalten. Adapter
und Ladekabel, die dem PD-Protokoll entsprechen und
mehr 60 W haben, kdnnen als Netzteil verwendet werden.

ANMERKUNG: Bei alleiniger Verwendung des AC-
Netzteils kann die Klangqualitat und Lautstarke der Musik
beeintrachtigt werden.

Offnen Sie die Gummiabdeckung und stecken Sie den
Stecker des AC-Netzteils in den USB-C-Eingang/-Ausgang
auf der Riickseite des Lautsprechers. SchlieBen Sie das
Netzteil an einer herkdmmlichen Steckdose an (Abb. C1).

Immer wenn das Netzteil angeschlossen ist, wird der
eingelegte Akku automatisch geladen. Der kleine Punkt
liber dem Ladeanzeigesymbol blinkt weiB. Wenn der
Akku vollstandig aufgeladen ist, leuchtet der kleine
Punkt durchgehend weiB. Leuchtet der kleine Punkt
durchgehend rot, ist der Akkupack defekt (Abb. C2).

Wenn das AC-Netzteil nicht benutzt wird, sollte es aus der
Steckdose gezogen werden.

ANMERKUNG: Der Akkupack und USB-Gerate wie
Mobiltelefone, MP3-Player usw., die an den USB-A-
Ausgang angeschlossen sind, konnen aufgeladen werden,
wenn das AC-Netzteil angeschlossen ist.

HINWEIS: SchlieBen Sie die Gummiabdeckung immer
nach jedem Gebrauch, um die Anschliisse vor Staub,
Schmutz und Feuchtigkeit zu schiitzen.

USB-C-Eingang/

C1-1 | AC-Netzteil C1-2
Ausgang

C1-3 | Gummiabdeckung | C2-1 Kleiner Punkt

C2-2 | Ladeanzeige

EIN- UND AUSSCHALTEN DES LAUTSPRECHERS
(Abb. D)

Driicken Sie kurz die EIN/AUS-Taste; der Lautsprecher
schaltet sich dann ein, das Licht der EIN/AUS-Taste
leuchtet durchgehend und ein Ton signalisiert die
Verbindung.

Zum Ausschalten des Lautsprechers driicken Sie kurz
die EIN/AUS-Taste. Ein Ton signalisiert die Trennung der
Verbindung.
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HINWEIS: Der Lautsprecher schaltet sich nach 20
Minuten automatisch aus, wenn keine Musik abgespielt
wird oder keine Ausgabe (iber den USB-A- oder den USB-
C-Anschluss erfolgt.

| D-1 | EIN-/AUS-Taste |

BLUETOOTH®-BETRIEBSMODUS (Abb. E)

Nach dem Einschalten des Lautsprechers wird
automatisch die Bluetooth®-Kopplung aktiviert, was durch
die weiB blinkende Bluetooth®-Taste angezeigt wird.

= Aktivieren Sie an dem zu verbindenden Gerét die
Bluetooth®-Funktion (Smartphone oder Ahnliches) und
wahlen Sie ,EGO SK1800E“ als Ziel fiir die Bluetooth®-
Verbindung auf lhrem Gerét.

= Ein Ton signalisiert die Verbindung, und die Bluetooth®-
Taste leuchtet nach erfolgreicher Verbindung eines
Geréts durchgehend.

ANMERKUNG: Wenn der Lautsprecher zuvor mit dem
gewiinschten Gerat gekoppelt war, wird er automatisch
wieder mit demselben Gerét verbunden, sobald er
eingeschaltet wird.

ANMERKUNG: Wenn der Lautsprecher plétzlich keinen
Ton oder das den Ton anderer Medien wiedergibt,
bedeutet das, dass das zweite gekoppelte Gerét den
Lautsprecher jetzt steuert und eine stille Werbung oder
ein Song abgespielt wird.

Der Bluetooth®-Kopplungsmodus ist nur 3 Minuten
aktiv und deaktiviert sich automatisch, wenn kein Gerat
verbunden/gekoppelt ist.

Driicken Sie kurz die Bluetooth®-Taste; die Bluetooth®-
Taste beginnt zu blinken, um anzuzeigen, dass ein Geréat
verbunden werden kann.

Es kdnnen gleichzeitig zwei Gerate iber Bluetooth® mit
dem Lautsprecher verbunden werden.

= Halten Sie nach dem Verbinden des ersten Gerats die
Bluetooth®-Taste gedriickt, bis sie zu blinken beginnt.

= Sobald die Bluetooth®-Taste zu blinken beginnt,
wahlen Sie auf dem zweiten Gerat ,EGO SK1800E“
und verbinden Sie es mit dem Lautsprecher. Nachdem
die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde,
signalisiert eine Sprachansage, dass das zweite Gerat
verbunden wurde.

ANMERKUNG: Wenn ein Wiedergabeproblem vorliegt,
starten Sie den Lautsprecher neu.

Trennen des Bluetooth®-Geréts: Halten Sie die
Bluetooth®-Taste langer als 2 Sekunden gedriickt oder
trennen Sie den Lautsprecher von Ihrem Gerat aus.
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| E-1 | Bluetooth®-Taste

KOPPLUNG MEHRERER SK1800E GERATE UBER DIE
VERKNUPFUNGSFUNKTION (Abb. F1, F2)

Uber die Verkniipfungsfunktion kénnen bis zu 100 x
SK1800E Lautsprecher verbunden werden.

Schalten Sie die Lautsprecher ein und stellen Sie sicher,
dass einer der Lautsprecher (iber Bluetooth mit einem
Gerét verbunden ist.

Der mit dem Gerat verbundene Lautsprecher fungiert als
,Host“-Gerét, iber das die Wiedergabe (Lautstarke, Start/
Pause usw.) gesteuert werden kann.

ANMERKUNG: Sobald die Lautstarke auf dem ,,Host“-
Gerat eingestellt wurde, wird die Lautstarke der anderen
verbundenen Lautsprecher sofort auf die gleiche Stufe
wie die des ,Host“-Gerats eingestellt.

Halten Sie die Verkniipfungstaste langer als 2 Sekunden
auf dem ,Host“ und Sekundarlautsprecher gedriickt.
Wenn der verbundene Lautsprecher die Musik des
,Host“-Geréts abspielt, sind die beiden Lautsprecher
automatisch miteinander verkniipft.

ANMERKUNG: Wenn Sie spéter eine Verbindung

zu einem dritten, vierten oder neunundneunzigsten
Lautsprecher herstellen mochten, miissen Sie nur
die Verkniipfungstaste langer als 2 Sekunden an den
zusatzlichen Lautsprechern gedriickt.

Der Abstand zwischen den beiden verbundenen
Lautsprechern kann maximal 40 Meter im Freien
betragen.

Halten Sie die Verkniipfungstaste des ,Host“-Geréts
lénger als 2 Sekunden gedriickt oder schalten Sie die
anderen Lautsprecher kurz aus, um das VERKNUPFUNGS-
System zu trennen.

Neben der Verbindung mehrerer Lautsprecher kann

mit der Verkniipfungstaste auch das pulsierende Licht
gesteuert werden. Driicken Sie die Verkniipfungstaste,
um das pulsierende Licht ein- oder auszuschalten. Wenn
keine Musik abgespielt wird, wird das pulsierende Licht
langsam gedimmt, bis es vollstandig ausgeschaltet ist,
und kehrt dann langsam zur maximalen Helligkeit zuriick.

|F1-1 |Verkn'L'|pfungstaste|F2-1 |PulsierendesLicht|

EINSTELLEN DER LAUTSTARKE (Abb. G)
Der Lautsprecher verfligt iiber 16 Lautstérkestufen.

= Driicken Sie zum Verringern der Lautstarke einmal
die Taste ,—“, um die Lautstdrke um eine Stufe zu
verringern.

= Halten Sie die Taste ,—* gedriickt, um die Lautstdrke
allmahlich zu verringern. Sie konnen die Taste ,—*
loslassen, wenn die gewiinschte Lautstérke erreicht ist.

Driicken Sie zum Erhéhen der Lautstérke einmal
die Taste ,,+“, um die Lautstarke um eine Stufe zu
erhéhen.

Halten Sie die Taste ,,+“ gedriickt, um die Lautstéirke
allmahlich zu erhdhen. Sie kdnnen die Taste ,,+*
loslassen, wenn die gewtinschte Lautstarke erreicht
ist.

Die Lautstdrkeeinstellung kann nicht nur die
Lautsprecherlautstarke, sondern auch die Lautstarke am
Gerét regulieren.

ANMERKUNG: Wenn die Lautstédrke auf das Maximum
eingestellt ist, ertdnt ein Ton, der das Erreichen der
maximalen Lautstérke signalisiert.

| G-1 | Tasten zum Verringern und Erhdhen der Lautstérke

WIEDERGABE/PAUSE (Abb. H)
Driicken Sie die Wiedergabe-/Pause-Taste, um die
Musikwiedergabe zu starten oder zu unterbrechen.

Driicken Sie die Wiedergabe-/Pause-Taste zweimal
schnell, um zum nachsten Titel/Datei zu gelangen.

| H-1 | Wiedergabe-/Pause-Taste

ERHOHEN DES BASSES (Abb. I)

= Driicken Sie die Taste zum Erhdhen des Basses,
um den Bass zu verstarken. Die Taste zum Erhdhen
des Basses leuchtet, um anzuzeigen, dass der Bass
verstarkt ist.

= Driicken Sie erneut die Taste zum Erhdhen des
Basses, um den Bass wieder auf die normale Stufe
einzustellen. Das Licht der Taste schaltet sich dann
aus.

| I-1 | Taste zum Erhdhen des Basses

AUX-BETRIEBSMODUS (Abb. J)

Offnen Sie die Gummiabdeckung, verbinden Sie das AUX-
Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten) mit dem AUX-
Anschluss und stellen Sie sicher, dass es ordnungsgemai
angeschlossen ist.

SchlieBen Sie das andere Ende des AUX-Kabels an die
externe Musikquelle (MP3-Player 0.4.) an.

Schalten Sie die externe Musikquelle ein, um die
Wiedergabe zu starten.
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Trennen Sie nach der Wiedergabe das AUX-Kabel vom
Lautsprecher.

ANMERKUNG: Die Akkus der angeschlossenen Gerate
kdnnen nicht iiber die AUX-Verbindung aufgeladen
werden.

ANMERKUNG: Mit dem Ausschalten des Lautsprechers
wird das angeschlossene Gerdt nicht automatisch
ausgeschaltet.

J-1 AUX-Anschluss J-2 USB-A-Ausgang

USB-C-Eingang/

J-3 Gummiabdeckung | J-4 A
usgang

USB-LADEANSCHLUSSE (Abb. J)

Wenn ein Akkupack eingelegt ist oder der Lautsprecher
mit einem AC-Netzteil verbunden und eingeschaltet

ist, liefern der USB-A-Ausgang und der USB-C-
Eingang/Ausgang Ladestrom fiir Niedervoltgerate wie
Mobiltelefone, MP3-Player usw. Ziehen Sie das USB-Gerat
nach dem Aufladen sofort ab.

ANMERKUNG: Der USB-A-Ausgang kann nicht fiir die
Audiowiedergabe verwendet werden. Audiowiedergabe ist
nur tiber Bluetooth oder AUX maglich.

HINWEIS: SchlieBen Sie die Gummiabdeckung immer
nach jedem Gebrauch, um die Anschliisse vor Staub,
Schmutz und Feuchtigkeit zu schiitzen.

WARTUNG

A WARNUNG: Verwenden Sie fiir die Wartung nur
baugleiche Ersatzteile. Die Verwendung anderer Teile
kann Unfélle und Schiaden am Gerdt hervorrufen. Um die
Sicherheit und Zuverléssigkeit zu gewéahrleisten, sollten
alle Reparaturen nur von qualifizierten Servicetechnikern
durchgefiihrt werden.

A WARNUNG: Um ernsthafte Personenschiden
zu vermeiden, entfernen Sie immer den Akku aus
dem Produkt, wenn Sie das Gerét sdubern oder
Wartungsarbeiten vornehmen.

ALLGEMEINE WARTUNG

Zum Reinigen von Kunststoffteilen Losungsmittel
vermeiden. Die verschiedenen handelsiiblichen
Losungsmittel greifen die meisten Kunststoffe an.
Verwenden Sie saubere Lappen zum Entfernen von
Schmutz, Staub, OI, Fett usw.
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A WARNUNG: Halten Sie unter allen Umsténden
Bremsfliissigkeit, Benzin, Erzeugnisse auf Erdélbasis,
Kriechdle usw. von den Kunststoffteilen fern. Chemikalien
konnen Kunststoffe angreifen, schwachen oder zerstoren,
was zu schweren Verletzungen fiihren kann.

A WARNUNG: Um das Risiko von Branden,
Verletzungen und Produktschaden aufgrund eines
Kurzschlusses zu verringern, tauchen Sie Ihr Gerét,
Ihren Akku oder Ihr Ladegerat niemals in Fliissigkeit
und lassen Sie keine Fliissigkeit eindringen. Atzende
oder leitfahige Fliissigkeiten wie Meerwasser,
bestimmte Industriechemikalien und Bleichmittel
oder bleichmittelhaltige Produkte usw. kénnen einen
Kurzschluss verursachen.

LAGERUNG
1. Nehmen Sie den Akku aus dem Lautsprecher.
2. Entfernen Sie alle Fremdkorper vom Lautsprecher.

3. Lagern Sie den Lautsprecher an einem trockenen,
gut beliifteten Ort, der fiir Kinder unerreichbar ist.
Verstauen Sie den Lautsprecher nicht auf oder in
der Néhe von Diingemitteln, Benzin oder anderen
Chemikalien.

SCHUTZ DER UMWELT

Elektrogeréte, alte Akkus und Ladegeréte
dirfen nicht im Hausmiill entsorgt
werden! Das Gerat muss einer offiziellen
Recycling-Sammelstelle zur getrennten
Entsorgung zugefiihrt werden.

I CElektrogerédte miissen bei einem
umweltfreundlichen Recycling-Betrieb
abgegeben werden.
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STORUNGSBEHEBUNG

PROBLEM

URSACHE

LOSUNG

Lautsprecher funktioniert nicht.

= Der Akku ist nicht am Lautsprecher

angeschlossen.

Zwischen Lautsprecher und Akku
ist kein elektrischer Kontakt.

Der Akku ist entladen.
Der Akku ist zu heiB.

Akku am Lautsprecher anbringen.

Akku abnehmen, Kontakte
liberpriifen und wieder anschlieBen.

Laden Sie den Akku auf.

Lassen Sie den Akku abkiihlen, bis
die Temperatur unter 152 °F (67 °C)
gesunken ist.

Der Lautsprecher kann nicht = AuBerhalb der Bluetooth- = Stellen Sie Ihr Gerét naher an den
richtig mit einem Bluetooth- Reichweite. Lautsprecher.
Gerat gekoppelt werden.

EGO-GARANTIEBEDINGUNGEN

Samtliche EGO-Garantiebedingungen finden Sie auf der Website egopowerplus.eu.
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Traduction de la notice d’origine -so
-
o

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS!

@ LISEZ LE MANUEL D’UTILISATION

A AVERTISSEMENT : Pour garantir la sécurité et la fiabilité, toutes les réparations doivent étre effectuées par un
réparateur qualifié.

SYMBOLES DE SECURITE

Lobjectif des symboles de sécurité est d’attirer votre attention sur des dangers potentiels. Les symboles de sécurité
et les explications les accompagnant doivent étre lus attentivement et compris. Les symboles de mise en garde ne
permettent pas par eux-mémes d’éliminer les dangers. Les consignes et mises en garde ne se substituent pas a des
mesures de prévention des accidents appropriées.

A AVERTISSEMENT : Veillez a lire et comprendre toutes les consignes de sécurité du présent mode d’emploi, y
compris les symboles d’alerte de sécurité tels que « DANGER », « AVERTISSEMENT » et « ATTENTION » avant d’utiliser
cette machine. Le non-respect de toutes les instructions énumérées ci-dessous peut entrainer un choc électrique, un
incendie et / ou de graves blessures.

CONSIGNES DE SECURITE

Cette page décrit des symboles de sécurité pouvant étre présents sur ce produit. Lisez, comprenez et respectez toutes
les instructions présentes sur I'outil avant d’essayer de I'assembler et de I'utiliser.

A Alerte de sécurité @
Les produits électriques usagés ne doivent pas étre
Bluetooth® jetés avec les ordures ménageres. Apportez-les dans

UK

cA

Pour réduire le risque de blessures, I'utilisateur doit lire
la notice d’utilisation.

un centre de recyclage agréé.

c € Ce produit est conforme aux directives CE Conformité Royaume-Uni évaluée

applicables.
L .
= mm COUTaNtcontinu w Watt
Hz Hertz m Métre
v Tension kg Kilogramme
°C Celsius mm Millimetre
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CONSIGNES DE SECURITE GENERALES POUR
LA MACHINE

A AVERTISSEMENT : LISEZ TOUTES LES MISES
EN GARDE, CONSIGNES, ILLUSTRATIONS ET
SPECIFICATIONS FOURNIES AVEC CETTE MACHINE.
Le non-respect des consignes figurant ci-dessous peut
provoquer un choc électrique, un incendie et/ou des
blessures graves.

CONSERVEZ TOUTES LES CONSIGNES DE SECURITE
ET TOUTES LES INSTRUCTIONS POUR POUVOIR
VOUS Y REFERER ULTERIEUREMENT.

SECURITE DE L’AIRE DE TRAVAIL

= Maintenez Iaire de travail propre et bien éclairée.
Les endroits sombres ou désordonnés augmentent les
risques d’accident.

N’utilisez pas les machines dans des atmosphéres
explosives, par exemple en présence de liquides,
d’essence ou de poussiéres inflammables. Les
machines génerent des étincelles pouvant enflammer
poussiéres et vapeurs.

Veillez a ce que les enfants et les passants restent
éloignés de la machine pendant I'utilisation. Un
moment d’inattention peut vous faire perdre le controle
de I'outil.

SECURITE ELECTRIQUE

= La fiche de la machine doit correspondre a la prise
électrique. Ne modifiez jamais la prise de quelque
maniére que ce soit. N'utilisez jamais d’adaptateur
avec des machines pourvues d’une mise a la terre.
Les fiches non modifiées et les prises électriques
appropriées réduisent le risque de choc électrique.

Evitez tout contact physique avec des surfaces
mises a la terre ou mises a la masse, telles que
tuyaux, radiateurs, fours et réfrigérateurs. Il y a un
risque accru de choc électrique si votre corps est relié
ala terre ou a la masse, directement ou indirectement.

Prenez soin du cable d’alimentation. N'utilisez
jamais le cordon d’alimentation pour porter, tirer
ou débrancher la machine. Veillez a ce que le cable
d’alimentation n’entre jamais en contact avec de
I’huile, des piéces mobiles, des arétes tranchantes,
et ne soit jamais exposé a de la chaleur. Les cables
d’alimentation endommagés ou emmélés augmentent
le risque de choc électrique.

Quand vous utilisez un haut-parleur en extérieur,
utilisez une rallonge électrique adaptée a un usage
en extérieur. Lutilisation d’une rallonge congue pour

un usage en extérieur permet de réduire le risque de
choc électrique.

= S’il est impossible d’éviter d’utiliser une machine
dans un endroit humide, utilisez une alimentation
protégée par un disjoncteur de fuite a la terre.
Lutilisation d’un DDFT réduit le risque de choc
électrique.

SECURITE DES PERSONNES

= Faites preuve de vigilance et de concentration sur
ce que vous faites et exercez votre bon sens lors
de P'utilisation d’une machine. N’utilisez pas une
machine quand vous étes fatigué(e), sous I’emprise
de Palcool, de stupéfiants ou de médicaments.
Un moment d’inattention pendant I’utilisation d’une
machine peut provoquer des blessures corporelles
graves.

UTILISATION ET ENTRETIEN DE LA MACHINE

= Maintenez les poignées et surfaces de préhension
propres, séches et exemptes d’huile et de graisse.
Les poignées et surfaces de préhension glissantes ne
permettent pas de tenir et de contrdler la machine de
maniére sdre en cas de situations inattendues.

UTILISATION ET ENTRETIEN DE LA BATTERIE DE LA
MACHINE

= Rechargez la batterie exclusivement avec le
chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur
adapté a un type de batterie en particulier peut
présenter un risque d’incendie s'il est utilisé avec un
type de batterie différent.

Utilisez les machines uniquement avec la batterie
indiquée. L utilisation de toute autre batterie peut
engendrer un risque de blessures et d’incendie.

Quand la batterie n’est pas utilisée, elle doit étre
rangée a distance de tous les objets métalliques,
tels que les trombones, piéces de monnaie,

clés, clous, vis et tous les autres petits objets
métalliques pouvant mettre en contact ses bornes.
Mettre en court-circuit les bornes de la batterie peut
provoquer des brllures ou un incendie.

Si la batterie est soumise a des conditions
d’utilisation excessives, du liquide peut s’en
échapper. Evitez tout contact avec ce liquide. En
cas de contact accidentel, rincez a grande eau. En
cas de contact avec les yeux, vous devez en outre
consulter un médecin. Le liquide qui s’échappe de la
batterie peut provoquer des irritations et des brilures.
N’utilisez pas une batterie ou une machine

endommagée ou modifiée. Les batteries modifiées
ou endommagées peuvent avoir un comportement
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imprévisible provoquant un incendie, une explosion ou
un risque de blessure.

N’exposez pas la batterie ou la machine a

des flammes ou a une température excessive.
L’exposition au feu ou a des températures supérieures
a 130 °C peut provoquer une explosion.

Respectez toutes les consignes de recharge et ne
rechargez pas la batterie ou la machine hors de la

plage de température spécifiée dans les consignes.

La recharge incorrecte ou a des températures hors
de la plage spécifiée peut endommager la batterie et
accroitre le risque d’incendie.

REPARATION

= Faites réparer votre machine par un réparateur
qualifié qui ne doit utiliser que des piéces de
rechange identiques. Ceci permet de garantir la
sécurité de la machine.

Ne réparez jamais les batteries endommagées. La

réparation des batteries doit toujours étre effectuée par

le fabricant ou des réparateurs agréés.

MISES EN GARDE POUR HAUT-PARLEUR BLUETOOTH
D’EXTERIEUR

= Afin de réduire le risque d’incendie ou de choc
électrique, n’exposez pas cet appareil a la pluie
ou a ’humidité. Utilisation dans un endroit sec
uniquement.

N’utilisez cet appareil que dans un endroit bien
aéré.

Lisez ce mode d’emploi.

Tenez compte de tous les avertissements.
Suivez toutes les instructions.

N’utilisez pas cet appareil prés de I’eau.

Nettoyez I’appareil avec un chiffon sec et rien
d’autre.

Ne bloquez pas les ouvertures de ventilation.
Installez cet appareil conformément au mode d’emploi
du fabricant.

Ne pas installer a proximité de sources de chaleur
telles que des radiateurs, des registres de chaleur,
des poéles ou d’autres appareils (y compris des
amplificateurs) qui produisent de la chaleur.

N’utilisez que les piéces jointes/accessoires
spécifiés par le fabricant.

A utiliser uniquement avec le chariot, le socle,
le trépied, le support ou la table spécifiés par le
fabricant ou vendus avec I’appareil. Lorsqu’un
chariot est utilisé, soyez prudent lorsque vous

r
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déplacez la combinaison chariot/appareil afin

d’éviter tout renversement qui pourrait causer des
blessures.

Confiez toute opération de réparation a un
technicien qualifié. Une réparation est nécessaire
lorsque I'appareil a été endommagé de quelque
maniéere que ce soit, par exemple si le cable
d’alimentation ou la fiche est endommagé, si du
liquide a été renversé ou si des objets sont tombés
dans I'appareil, si I'appareil a été exposé a la pluie ou
a 'humidité, s’il ne fonctionne pas normalement ou il
est tombé. L'entretien ou la maintenance effectués par
une personne non qualifiée peut entrainer un risque
de blessure.

= Un appareil fonctionnant sur batterie avec des
batteries intégrées ou une batterie séparée ne doit
étre rechargé qu’avec le chargeur spécifié pour la
batterie. Un chargeur qui peut convenir & un type de
batterie peut constituer un risque d’incendie s'il est
utilisé avec une autre batterie.

Ne démontez jamais I’appareil et n’essayez jamais
de recabler le systéme électrique de I’appareil.

L’appareil a besoin d’entretien. Vérifiez qu’il n’y

a pas de désalignement, de bris de piéces et de
toute autre condition susceptible d’affecter le bon
fonctionnement de I’appareil. S’il est endommagg,
faites réparer I’appareil avant de le réutiliser.
Utilisez I’appareil conformément au présent

mode d’emploi, en tenant compte des conditions
de travail et du travail a effectuer. L utilisation

de I'appareil a d’autres finalités que celles pour
lesquelles il a été congu peut engendrer des situations
dangereuses.

= Gardez I’appareil a distance d’autres objets
métalliques, tels que des trombones, des piéces de
monnaie, des clés, des clous, des vis ou d’autres
petits objets métalliques qui pourraient établir
une connexion d’une borne a l'autre. Mettre en
court-circuit les bornes peut provoquer des briilures
ou un incendie.

= N'utilisez pas I’appareil s’il est tombé ou s’il a recu
un choc violent. Un appareil endommagé augmente le
risque d’incendie.

= Une batterie usagée doit étre aussitot mise au rebut.

Maintenez-les hors de portée des enfants. Ne pas
démonter et ne pas jeter au feu.

= Utilisez I’appareil uniquement avec les batteries et
chargeurs spécifiés.

Conservez ce manuel d’utilisation. Consultez-la
fréquemment et servez-vous-en pour informer les autres
personnes souhaitant utiliser cette machine. Si vous
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prétez cette machine a un tiers, prétez-lui également ce

manuel d’utilisation pour éviter I'utilisation incorrecte du
produit et des blessures potentielles.

I seiciricanions

Tension 56V

Tension pour I'adaptateur

secteur AC 100-240 V~, 50/60 Hz

Puissance de sortie 180 W

Woofer : 80 W x1

Puissance de sortie de

, o Tweeter : 10 W x 2
I'amplificateur

Milieu : 40 W x 2
Port AUX 3,5mm
Sortie USB-A 5V,2A
DC5V 3A/DCIV3A/
Entrée/sortie USB-C DC12V 3A/DC15V 3A
/DC20V 5A
Portée Bluetooth® >55m
Poids (sans la batterie) 7,7 kg
Temperature,d utilisation 15°C - 40°C
recommandée
Temperature, de stockage 20°C - 70 °C
recommandée
IP54* (Protégé contre

Indice de protection contre les

e la poussiére et les
infiltrations P

projections d’eau)

* REMARQUE : L'indice IP54 est basé sur I'appareil.

CONTENU DE L'EMBALLAGE (FIG. A1)
DESCRIPTION

DESCRIPTION DE VpTRE HAUT-PARLEUR
BLUETOOTH D’EXTERIEUR

(Fig. A1)

1. Guidon

2. Panneau de controle

3. Bouton de déblocage de la batterie

4. Lumiére respirante

5. Couvercle en caoutchouc
6. PortAUX

7. Port de sortie USB-A

8. Port d’entrée/sortie USB-C
9. Témoin de charge

10. Bouton marche/arrét

11. Bouton de Bluetooth

12. Bouton Link

13. Bouton volume +

14. Bouton volume -

15. Bouton lecture/pause
16. Bouton Bass +

FONCTIONNEMENT

APPLICATION

Vous pouvez utiliser cet outil pour les usages listés
ci-dessous :

= Lecture audio a partir d’appareils connectés sans fil ou
via un cable AUX.

INSERTION / RETRAIT DE LA BATTERIE

Utilisez exclusivement les batteries et les chargeurs EGO
listés a la Fig. A2.

Reportez-vous aux manuels des batteries et des
chargeurs correspondants pour plus de détails.

Rechargez complétement la batterie avant la
premiére utilisation.

REMARQUE : Un bip sonore vous avertit quand la
batterie est bientdt épuisée.

Pour attacher la batterie

Alignez les arétes de la batterie sur les rainures
d’assemblage et poussez la batterie vers le bas jusqu’a
entendre un déclic (Fig. B1).

Pour retirer la batterie

Appuyez sur le bouton de déblocage de la batterie et
retirez la batterie (Fig. B2).

A AVERTISSEMENT : Faites toujours attention a la
position de vos pieds ainsi qu’a la présence d’enfants
ou d’animaux lorsque vous appuyez sur le bouton de
déblocage de la batterie. La chute de la batterie pourrait
entrainer des blessures graves. Ne retirez JAMAIS la
batterie si vous vous trouvez en hauteur.
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B1-1 | Rainure d’assemblage | B1-2 | Aréte

Bouton de déblocage
de la batterie

UTILISATION DE 'ADAPTATEUR SEGTEUR (NON
INCLUS)

L’adaptateur secteur n’est pas inclus. Un adaptateur et
un cable de charge conformes au protocole PD (Power
Delivery) et d’une puissance supérieure a 60 W peuvent
étre utilisés comme adaptateur secteur.

REMARQUE : Lorsque vous utilisez I'adaptateur secteur
seul, la qualité sonore et le volume de la musique peuvent
étre affectés.

Ouvrez le couvercle en caoutchouc et insérez la fiche de
I’adaptateur secteur dans le port d’entrée/sortie USB-C
situé a I'arriere du haut-parleur. Branchez I'adaptateur sur
une prise de courant standard (Fig. C1).

Chaque fois que I'adaptateur secteur est connecté,

la batterie insérée se charge automatiquement. Le

petit point lumineux au-dessus du symbole du témoin

de charge clignote en blanc. Lorsque la batterie est
complétement chargée, le petit point lumineux brille en
blanc fixe. Si le petit point lumineux s’allume en rouge
fixe, cela signifie que la batterie est défectueuse (Fig. C2).

L’adaptateur secteur doit étre débranché de la prise de
courant lorsque I'appareil n’est pas utilisé.

REMARQUE : La batterie et les périphériques USB tels
que les téléphones portables, les lecteurs MP3, etc.
connectés au port de sortie USB-A peuvent étre chargés
lorsque I'adaptateur secteur est branché.

REMARQUE : Fermez toujours le couvercle en
caoutchouc aprés chaque utilisation afin de protéger les
ports de la poussiére, de la saleté et de I'humidité.

Adaptateur Port d’entrée/
CI-1 | secteur AC C1-2 | sortie USB-C
cig |Cowverdeen ooy | pait point

caoutchouc

C2-2 | Témoin de charge

ALLUMER ET ETEINDRE LE HAUT-PARLEUR (Fig. D)

Appuyez brievement sur le bouton ON/OFF, le haut-parleur
s’allume, le voyant du bouton ON/OFF reste allumé et un
bip sonore annonce la connexion.

Pour éteindre le haut-parleur, appuyez brievement
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sur le bouton marche/arrét. Un bip sonore annonce la
déconnexion.

REMARQUE : le haut-parleur s’éteindra
automatiquement aprés 20 minutes s'il n’y a pas de
musique en cours de lecture ou pas de sortie des ports
USB-A ou USB-C.

| D-1 | Bouton marche/arrét |

MODE DE FONCTIONNEMENT BLUETOOTH® (Fig. E)

Aprés avoir allumé le haut-parleur, I'appairage Bluetooth®
s’active automatiquement, indiqué par le bouton
Bluetooth® clignotant en blanc.

» Activez la fonction Bluetooth® sur I'appareil a
connecter (smartphone ou similaire) et sélectionnez
« EGO SK1800E » comme cible de la connexion
Bluetooth® sur votre appareil.

= Un bip sonore annonce la connexion et le bouton
Bluetooth® reste allumé une fois qu’un appareil est
connecté avec succes.

REMARQUE : Si I'appareil a déja été connecté au
haut-parleur par le passé, le haut-parleur se reconnectera
automatiquement au méme appareil lorsqu’il est allumé.

REMARQUE : Si le haut-parleur n’a soudainement plus
de son ou joue un autre son multimédia, cela signifie que
le deuxiéme appareil connecté a pris le contréle du haut-
parleur et a lancé une publicité silencieuse ou la lecture
d’une chanson.

Le mode d’appairage Bluetooth® n’est actif que pendant
3 minutes et se désactive automatiquement si aucun
appareil n’est connecté/appairé.

Faites un appui court sur le bouton Bluetooth®, le bouton
Bluetooth® commence a clignoter pour indiquer qu’un
appareil peut étre connecté.

Deux appareils peuvent étre connectés au haut-parleur
via Bluetooth® en méme temps.

= Une fois le premier appareil connecté, appuyez sur le
bouton Bluetooth® jusqu’a ce qu'il commence a clignoter.

= Une fois que le Bluetooth® commence a clignoter,
sélectionnez « EGO SK1800E » sur le deuxieme
appareil et connectez-le au haut-parleur. Une fois la
connexion établie, une annonce vocale indique que le
deuxieme appareil a été connecté.

REMARQUE : En cas de probléme de lecture, redémarrez
le haut-parleur.

Pour déconnecter I’appareil Bluetooth® : Faites un
appui long sur le bouton Bluetooth® pendant plus de 2
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secondes ou débranchez le haut-parleur de votre appareil.

| E-1 | Bouton Bluetooth®

POUR CONNECTER PLUSIEURS UNITES SK1800E A
L’AIDE DE LA FONCTION LINK (Fig. F1, F2)

Jusqu’a 100 haut-parleurs SK1800E peuvent étre
connectés a I'aide de la fonction Link.

Allumez les haut-parleurs et assurez-vous que I'un
d’entre eux est connecté a un appareil via Bluetooth.

Le haut-parleur connecté a I'appareil agit comme I'unité
« hote » et peut contrdler la lecture (volume, lecture/
pause, etc.).

REMARQUE : Une fois le volume réglé sur I'unité «
hote », les autres haut-parleurs connectés s’ajustent
immédiatement au méme niveau de volume que I'unité
« hote ».

Appuyez sur le bouton link et maintenez-le enfoncé
pendant plus de 2 secondes sur I'« hote » et le haut-
parleur secondaire. Lorsque le haut-parleur connecté
diffuse la musique de I'unité « hote », cela signifie que
les deux haut-parleurs sont automatiquement reliés I'un
al'autre.

REMARQUE : Si vous souhaitez vous connecter aux
troisiéme, quatrieme ou quatre-vingt-dix-neuvieme
haut-parleurs plus tard, il vous suffit d’appuyer sur le
bouton LINK et de le maintenir enfoncé pendant plus de 2
secondes sur le ou les haut-parleurs supplémentaires.

La distance entre les deux haut-parleurs reliés ne peut
pas dépasser 40 métres dans un champ ouvert.

Appuyez sur le bouton LINK et maintenez-le enfoncé
pendant plus de 2 secondes sur I'unité « hote » ou
éteignez brievement les autres haut-parleurs pour
déconnecter le systeme LINK.

En plus de connecter plusieurs haut-parleurs, le bouton
Link peut également contréler la lumiére respirante.
Appuyez sur le bouton LINK pour allumer ou éteindre

la lumiére respirante. Lorsqu’il n’y a pas de musique
en cours de lecture, la lumiére respirante s’atténue
progressivement jusqu’a s’éteindre complétement, puis
revient progressivement & la luminosité maximale.

|F1-1 |Bout0n Link |F2-1 |Lumiére respirante|

REGLAGE DU VOLUME (Fig. G)
Le haut-parleur est dotée de 16 niveaux de volume.

= Réduction du volume : appuyez une fois sur le bouton
«—» pour diminuer le volume d’un niveau.

= Appuyez sur le bouton « —» et maintenez-le enfoncé
pour baisser le volume progressivement. Vous pouvez
arréter d’appuyer sur le bouton « — » lorsque le volume
atteint le niveau souhaité.

Augmentation du volume : appuyez une fois sur le
bouton « + » pour augmenter le volume d’un niveau.

Appuyez sur le bouton « + » et maintenez-le enfoncé
pour monter le volume progressivement. Vous pouvez
arréter d’appuyer sur le bouton « + » lorsque le volume
atteint le niveau souhaité.

Le réglage du volume peut non seulement régler le
volume du haut-parleur, mais également celui de
I'appareil.

REMARQUE : Lorsque le volume est réglé au maximum,
un bip sonore annonce que le volume maximum est
atteint.

| G-1 | Bouton de réduction et d’augmentation du volume

LECTURE/PAUSE (Fig. H)

Appuyez sur le bouton lecture/pause pour démarrer ou
mettre en pause la musique.

Appuyez deux fois rapidement sur le bouton lecture/pause
pour passer a la piste/au fichier suivant.

| H-1 | Bouton lecture/pause

BASS + (Fig. I)

= Appuyez sur le bouton bass + pour amplifier les
basses. Le bouton d’augmentation des basses restera
allumé pour indiquer que les basses sont amplifiées.

= Appuyez a nouveau sur le bouton bass + pour ramener
les basses au niveau normal. Le voyant du bouton de
bass + s'éteint.

Bouton Bass +

E

MODE DE FONCTIONNEMENT AUX (Fig. J)

Ouvrez le couvercle en caoutchouc, insérez le cable AUX
(non inclus) dans le port AUX et assurez-vous qu'il est
bien connecté.

Connectez la source de musique externe (lecteur MP3 ou
similaire) a I'autre extrémité du cable AUX.

Allumez le haut-parleur et démarrez la lecture.
Une fois la lecture terminée, débranchez le céble AUX.
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REMARQUE : Les batteries des appareils connectés ne
peuvent pas étre chargées via la connexion AUX.

REMARQUE : Eteindre le haut-parleur n’éteint pas les
appareils connectés.

Port de sortie
J-1 Port AUX J-2 USB-A
-3 Couvercle en J-4 Port d’entrée/
caoutchouc sortie USB-C

PORTS D’ALIMENTATION USB (Fig. J)

Lorsqu’une batterie est installée ou que le haut-parleur
est branchée sur I'alimentation secteur et qu'il est allumé,
le port d’alimentation USB-A fournit I'alimentation de
charge pour les appareils de faible puissance tels que les
téléphones portables, les lecteurs MP3, etc. Débranchez
immédiatement le périphérique USB aprés la charge.

REMARQUE : Le port de sortie USB-A ne peut pas
étre utilisé pour la lecture audio. La lecture audio n’est
possible que via une connexion Bluetooth ou AUX.

REMARQUE : Fermez toujours le couvercle en
caoutchouc aprés chaque utilisation afin de protéger les
ports de la poussiére, de la saleté et de I'humidité.

ENTRETIEN

A AVERTISSEMENT : La machine ne doit étre réparée
qu’avec des pieces de rechange identiques. L utilisation
de toute autre piéce peut créer un danger ou détériorer
I'outil. Pour garantir la sécurité et la fiabilité, toutes les
réparations doivent étre effectuées par un réparateur
qualifié.

A AVERTISSEMENT : Pour vous prémunir contre

le risque de blessures graves, retirez toujours la ou les
batteries de I'outil avant toute opération de nettoyage ou
d’entretien.

ENTRETIEN GENERAL

N’utilisez pas de solvant pour nettoyer les pieces

en plastique. La plupart des plastiques peuvent étre
détériorés par de nombreux types de solvants vendus
dans le commerce. Utilisez un chiffon propre pour enlever
les saletés, les poussieres, I'huile, la graisse, etc.
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A AVERTISSEMENT : Veillez a ce que les piéces en
plastique n’entrent jamais en contact avec du liquide

de frein, de I'essence, des produits a base de pétrole,

du dégrippant, etc. Les produits chimiques peuvent
endommager, fragiliser ou détruire les piéces en
plastique, ce qui peut provoquer des blessures corporelles
graves.

A AVERTISSEMENT : Afin de réduire le risque
d’incendie, de blessures corporelles et de dommages au
produit dus a un court-circuit, n'immergez en aucun cas
la machine, la batterie ou le chargeur dans un liquide et
ne laissez jamais un liquide s’écouler a I'intérieur. Les
fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau de mer,
certains produits chimiques industriels, I'eau de Javel ou
les produits contenant de I'eau de Javel, etc., peuvent
provoquer un court-circuit.

RANGEMENT
1. Retirez la batterie du haut-parleur.
2. Nettoyez tous les corps étrangers du haut-parleur.

3. Rangez le haut-parleur dans un endroit sec, bien
aéré et hors de portée des enfants. Ne rangez pas le
haut-parleur sur ou a proximité d’engrais, d’essence
ou d’autres substances chimiques.

PROTECTION DE ENVIRONNEMENT

Ne jetez pas les équipements électriques,
les batteries et les chargeurs usagés avec
les ordures ménageres ! Apportez ce
produit chez un recycleur agréé et
rendez-le disponible pour une collecte
I séparce. Les outils électriques doivent étre
amenés dans un centre de recyclage pour
assurer le respect de I'environnement.
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GUIDE DE DEPANNAGE

PROBLEME

CAUSE

SOLUTION

Le haut-parleur ne fonctionne
pas.

= La batterie n’est pas insérée dans
le haut-parleur.

= | n’y a pas de contact électrique

entre le haut-parleur et la batterie.

= La batterie est déchargée.

= La batterie est trop chaude.

= Insérez la batterie dans la scie.

Retirez la batterie, inspectez les
contacts, puis réinsérez la batterie.

Rechargez la batterie.

Laissez la batterie refroidir jusqu’a
ce que sa température devienne
inférieure a 67°C.

Le haut-parleur ne peut pas
étre correctement appairé a un
appareil Bluetooth.

= Hors de portée pour I'appairage
Bluetooth.

Rapprochez votre appareil du haut-
parleur.

GARANTIE

POLITIQUE DE GARANTIE EGO

Rendez-vous sur le site web egopowerplus.eu pour consulter I'intégralité des conditions de la politique de garantie

EGO.
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Traduccion de las instrucciones originales a——
-
o

iLEA TODAS LAS INSTRUCCIONES!

@ LEA EL MANUAL DEL USUARIO

A ADVERTENCIA: Para garantizar la seguridad y fiabilidad de la herramienta, las reparaciones debe realizarlas
Gnicamente un técnico cualificado.

$iMBOLOS DE SEGURIDAD

El propdsito de los simbolos de seguridad es atraer su atencién hacia posibles peligros. Los simbolos de seguridad
y las explicaciones que los acompafian requieren su maxima atencion y comprension. Por si solos, los simbolos de
advertencia no eliminan los posibles peligros. Las instrucciones y advertencias que proporcionan no sustituyen a las
medidas adecuadas de prevencion de accidentes.

A ADVERTENCIA: Asegtrese de leer y comprender todas las instrucciones de seguridad de este manual del
operador, incluidos todos los simbolos de alerta de seguridad como «PELIGRO», <ADVERTENCIA>» y <PRECAUCION»
antes de utilizar esta maquina. Si no se observan todas las instrucciones que se indican a continuacion existe riesgo de
incendio, electrocucion y lesiones graves.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Esta pagina muestra y describe los simbolos de seguridad que puede haber en este producto. Antes del montaje y
utilizacion del producto, asegurese de leer, comprender y seguir todas las instrucciones que estan en la maquina.

A Aviso de seguridad @
Los productos eléctricos no deben eliminarse con la
Bluetooth® basura doméstica. LIévelos a un centro de reciclaje

Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
el manual de instrucciones.

autorizado.

Este producto estd en conformidad con las directivas UK ) . .
c € de Ia CE aplicables. cA Conformidad para el Reino Unido evaluada
= mm COrriente continua w Vatios
Hz Hercios m Metros
v Tension kg Kilogramo
°C Celsius mm Milimetro
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ADVERTENCIAS GENERALES DE SEGURIDAD
DE LA MAQUINA

A ADVERTENCIA: LEA TODAS LAS ADVERTENCIAS
DE SEGURIDAD, INSTRUCGCIONES, ILUSTRACIONES Y
ESPECIFICACIONES INCLUIDAS CON ESTA MAQUINA. Si
no se cumplen todas las instrucciones que se enumeran
a continuacion, pueden producirse descargas eléctricas,
incendios o lesiones graves.

CONSERVE TODAS LAS INSTRUCCIONES Y
ADVERTENCIAS PARA PODER CONSULTARLAS EN
EL FUTURO.

SEGURIDAD EN LA ZONA DE TRABAJO

= Mantenga la zona de trabajo limpia y bien
iluminada. Las zonas desordenadas u oscuras invitan
alos accidentes.

No utilice maquinas en entornos explosivos, por
ejemplo, en presencia de liquidos inflamables,
gasolina o polvo. Las maquinas crean chispas que
pueden encender el polvo o los humos.

Mantenga a los nifios y las demas personas
alejados cuando esté utilizando una maquina. Las
distracciones podrian hacerle perder el control de la
herramienta.

SEGURIDAD ELECTRICA

Los enchufes de las maquinas deben coincidir

con la toma de corriente. No modifique nunca el
enchufe de ningiin modo. Nunca utilice enchufes
adaptadores o ladrones de corriente con maquinas
equipadas con conexion a tierra. Si no se modifican
los enchufes y estos corresponden con las tomas de
corriente, se reduciran enormemente los riesgos de
electrocucion.

Evite cualquier contacto corporal con superficies
conectadas a tierra, como tuberias, radiadores,
hornillos eléctricos y frigorificos. Existe un mayor
riesgo de descarga eléctrica si su cuerpo tiene
conexion a tierra.

No maltrate el cable. Nunca utilice el cable para
transportar, arrastrar, o desenchufar la maquina.
Mantenga el cable alejado del calor, el aceite, los
bordes afilados o las piezas moviles. Los cables
dafados o enredados aumentan el riesgo de descarga
eléctrica.

Cuando use una altavoz al aire libre, utilice un
cable alargador adecuado para uso en exteriores.
El uso de un cable adecuado para exteriores reducira
el riesgo de descarga eléctrica.

= Si es inevitable usar una maquina en un entorno
himedo, utilice una alimentacion con un
interruptor de proteccion diferencial. La utilizacion
de un interruptor de proteccion diferencial reducira el
riesgo de descarga eléctrica.

SEGURIDAD PERSONAL

= Manténgase alerta, preste atencion a lo que esta
haciendo y aplique el sentido comun durante el
uso de una maquina. No utilice una maquina si
esta cansado o se encuentra bajo los efectos de
estupefacientes, alcohol o farmacos. Cualquier
momento de descuido durante la utilizacion de
maquinas podria provocar lesiones fisicas graves.

USO Y CUIDADO DE LA MAQUINA

= Mantenga las asas y las superficies de agarre
secas, limpias y libres de aceite y grasa. Si las
asas Y las superficies de agarre estan resbaladizas,
no se puede manejar la maquina de forma segura ni
mantener el control en las situaciones inesperadas.

USO Y CUIDADO DE LA MAQUINA A BATERIA

= Recargue unicamente con el cargador especificado
por el fabricante. Un cargador que es adecuado para
un tipo de bateria podria ocasionar un incendio si se
utiliza con una bateria distinta.

Utilice las maquinas solo con las baterias
disefiadas especificamente para ellas. El uso de
cualquier otro tipo de bateria puede provocar riesgo de
lesiones e incendio.

Cuando no se esté utilizando la bateria,
manténgala apartada de objetos metalicos como
clips para papeles, monedas, llaves, clavos,
tornillos, o cualquier otro objeto metalico pequeiio
que pudiera provocar un cortocircuito en sus
terminales de corriente. Si se provoca el cortocircuito
en los terminales de la bateria, podrian producirse
quemaduras o incendios.

En condiciones de uso intensivo, es posible que se
produzca una fuga de liquido de la bateria; evite
el contacto. Enjuague con agua si se produce un
contacto accidental. Si el liquido entra en contacto
con los ojos, solicite también atencion médica.

El liquido que emana de la bateria puede provocar
irritaciones o0 quemaduras.

No utilice una bateria o una maquina que haya sido
modificada o que esté dafiada. Las baterias dafiadas
o0 modificadas pueden tener un comportamiento
impredecible y provocar un incendio, explosion o
riesgo de lesiones.

No exponga la bateria ni la maquina al fuego ni a
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una temperatura excesiva. La exposicion al fuego o
a una temperatura superior a 130 °C podria provocar
una explosion.

Siga todas las instrucciones de carga y no cargue
la bateria ni la maquina fuera del rango de
temperatura especificado en las instrucciones.
Una carga incorrecta o a temperaturas fuera del rango
especificado puede dafar la bateria y aumentar el
riesgo de incendio.

SERVICIO TECNICO

Las reparaciones de la maquina debe realizarlas
un técnico cualificado, utilizando solo piezas

de recambio idénticas. Solo de este modo podréa
garantizarse la seguridad de la maquina.

No repare nunca baterias que estén dafadas. Las
baterias solo debe repararlas el fabricante o un centro
de servicio técnico autorizado.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD PARA ALTAVOCES
BLUETOOTH PARA EXTERIORES

Para reducir el riesgo de incendio o descarga
eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia o la
humedad. Uso exclusivo en lugares secos.

Utilice este aparato tinicamente en un area bien
ventilada.

Lea estas instrucciones.

Preste atencion a todas las advertencias.
Siga todas las instrucciones.

No use este aparato cerca del agua.
Limpiar inicamente con un paiio seco.

No bloquee las aberturas de ventilacion. Instalar de
acuerdo con las instrucciones del fabricante.

No lo instale cerca de fuentes de calor como
radiadores, rejillas de calefaccion, estufas u otros
aparatos (incluidos amplificadores) que produzcan
calor.

Utilice tinicamente complementos/accesorios
especificados por el fabricante.

Uselo anicamente con el carro, base, tripode,
soporte 0 mesa especificados por el fabricante

o vendidos con el aparato. Cuando se utiliza un
carro, tenga cuidado al mover la combinacion de
carro/aparato para evitar lesiones por vuelco.

Para cualquier reparacion, pongase en contacto
con el personal de servicio cualificado. Se requiere
reparacion cuando el aparato ha sufrido algan dafio
como, por ejemplo, si el cable de alimentacion o el
enchufe estan dafados, se ha derramado liquido o

o

-y
a——
han caido objetos dentro del aparato, el aparato ha
estado expuesto a la lluvia o la humedad, no funciona
normalmente o se ha caido. Cualquier reparacion u
operacion de mantenimiento efectuada por personal

no cualificado podria suponer un riesgo de lesiones
fisicas.

Un aparato que funcione con baterias integradas
0 con una bateria separada debe recargarse
tinicamente con el cargador especificado para la
bateria. Un cargador que puede ser adecuado para
un tipo de bateria puede generar riesgo de incendio
cuando se utiliza con otra bateria.

No desmonte nunca el aparato ni intente volver a
cablear el sistema eléctrico del aparato.

Realice el mantenimiento del aparato. Compruebe
si hay desalineacion, rotura de piezas y

cualquier otra condicion que pueda afectar al
funcionamiento del aparato. Si esta dainado,

haga reparar el aparato antes de usarlo. Utilice

el aparato de acuerdo con estas instrucciones,
teniendo en cuenta las condiciones de trabajo

y la tarea a realizar. El uso del aparato para fines
diferentes a los previstos podria provocar situaciones
de peligro.

= Mantenga el aparato alejado de otros objetos
metalicos, como clips, monedas, llaves, clavos,
tornillos u otros objetos metalicos pequeiios que
puedan establecer una conexion de un terminal
a otro. Un cortocircuito entre los terminales puede
provocar quemaduras o un incendio.

= No utilice el aparato si se ha caido o ha recibido un
golpe fuerte. Un aparato dafiado aumentara el riesgo
de incendio.

= Elimine una bateria usada lo antes posible. Manténgala
fuera del alcance de nifios. No la desmonte ni la arroje
al fuego.

= Utilizar solo con las baterias y cargadores
especificados.

Guarde estas instrucciones. Constltelas con frecuencia
y utilicelas para instruir a otras personas que vayan a
usar esta maquina. En caso de prestar esta maquina a
terceros, proporcioneles también estas instrucciones para
evitar el uso incorrecto y posibles lesiones.
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ESPECIFICACIONES

Tension 56V

Tension para adaptador de

alimentacion de CA 100-240 V~ 50/60 Hz

Potencia de salida 180 W

Altavoz de graves:
80 W x1

Potencia de salida del Altavoz de agudos:

amplificador 10Wx2
Altavoz de medios:
40Wx2

Puerto AUX 3,5mm

Salida USB-A 5V, 2A
CC5V3A/CCIV3A

Entrada/salida USB-C /CC12V3A/CC 15V
3A/CC 20V 5A

Alcance de Bluetooth® >55m

Peso (sin bateria) 7,7kg

Temperatura de funcionamiento

de-15°Ca40°C
recomendada

Temperatura de

) De-20°Ca70°C
almacenamiento recomendada

IP54* (protegido
contra el polvo y las
salpicaduras de agua)

Grado de proteccion contra la
penetracion

* NOTA: La clasificacion IP54 se basa en el aparato.

LISTA DE CONTENIDO (FIG. A1)
DESCRIPCION

CONOZCA SU ALTAVOZ BLUETOOTH PARA
EXTERIORES

(fig. A1)

1. Manillar

2. Panel de control

3. Boton de liberacion de la bateria

4. Luz pulsante

Tapa de goma

Puerto AUX

Puerto de salida USB-A
Puerto de entrada/salida USB-C
Indicador de carga

10. Boton de encendido/apagado
11. Boton Bluetooth

12. Boton de enlace

13. Boton para bajar el volumen
14. Boton para subir el volumen
15. Botdn de reproduccion/pausa
16. Boton de subir graves

FUNCIONAMIENTO

UTILIZACION

Este producto puede utilizarse para los fines indicados a
continuacion:

© © N o o

= Reproduccion de audio desde dispositivos conectados
de forma inaldmbrica o mediante un cable AUX.

INSTALACION/RETIRADA DE LA BATERIA

Utilice unicamente los modelos de baterias y cargadores
de EGO indicados en la fig. A2.

Consulte los manuales de las baterias y cargadores
correspondientes para obtener mas detalles.

Cargue totalmente la bateria antes de usarla por
primera vez.

NOTA: Un sonido le avisara cuando la carga de la bateria
esté baja.

Instalacion

Alinee las nervaduras de la bateria con las ranuras de
montaje, e introduzca la bateria presionandola hacia abajo
hasta oir un «clic» (fig. B1).

Retirada

Pulse el boton de liberacion de la bateria y saque la
bateria tirando de ella (fig. B2).

A ADVERTENCIA: Preste atencion siempre a la
posicion de sus pies, asi como a la presencia de nifios
0 mascotas cuando pulse el boton de liberacion de la
bateria. La caida de la bateria podria provocar lesiones
graves. No quiete NUNCA la bateria con la herramienta
situada en un lugar elevado.
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B1-1 | Ranura de montaje | B1-2 | Nervadura

Boton de liberacion
de la bateria

USO DEL ADAPTADOR DE ALIMENTACION DE CA
(NO INCLUIDO)

El adaptador de alimentacion CA no esta incluido en

el suministro. Se puede utilizar como adaptador de
alimentacion un adaptador y un cable de carga que
cumplan con el protocolo PD y sean superiores a 60 W.

NOTA: Al utilizar solo el adaptador de alimentacion de CA,
la calidad del sonido y el volumen de la mdsica pueden
verse afectados.

Abra la tapa de goma e inserte el enchufe del adaptador
de alimentacion de CA en el puerto de entrada/salida
USB-C en la parte posterior del altavoz. Enchufe el
adaptador a una toma de corriente estandar (fig. C1).

Siempre que se conecta el adaptador de alimentacion,
la bateria insertada se carga automaticamente. El
pequefio punto de luz sobre el simbolo indicador de
carga parpadeara en blanco. Cuando la bateria esté
completamente cargada, el pequefio punto de luz se
encendera de color blanco fijo. Cuando el punto de luz
pequefio se encienda en rojo fijo, significa que la bateria
esté defectuosa (fig. C2).

El adaptador de alimentacion de CA debe desconectarse
de la toma de corriente cuando no esté en uso.

NOTA: La bateria y los dispositivos USB como teléfonos
moviles, reproductores MP3, etc. conectados al puertos
de salida USB-A se pueden cargar cuando el adaptador
de alimentacion de CA esta conectado.

AVISO: Cierre siempre la tapa de goma después de cada
uso para proteger los puertos del polvo, la suciedad y la
humedad.

C1-1 Adaptador de 12 Puerto de entrada/
alimentacion de CA salida USB-C
C1-3 | Tapa de goma C2-1 | Punto pequefio

C2-2 | Indicador de carga

ENCENDER Y APAGAR EL ALTAVOZ (fig. D)

Pulse brevemente el boton de encendido/apagado. El
altavoz se encendera y la luz del boton de encendido/
apagado permanecera iluminada y un sonido avisara de
la conexion.

Para apagar el altavoz, pulse brevemente el boton

=60

encendido/apagado. Un sonido avisara de la desconexion.

NOTA: el altavoz se apagara automaticamente después
de 20 minutos si no hay reproduccion de mdsica o no hay
salida de los puertos USB-A o USB-C.

| D-1 | Boton de encendido/apagado

MODO DE FUNCIONAMIENTO BLUETOOTH® (fig. E)

Después de encender el altavoz, el emparejamiento de
Bluetooth® se activard automéaticamente, lo que se indica
mediante el parpadeo en blanco del botén Bluetooth®.

= Active la funcion Bluetooth® en el dispositivo a
conectar (smartphone o similar) y seleccione «<EGO
SK1800E» como destino de la conexion Bluetooth® en
su dispositivo.

= Un sonido avisara de la conexion y el boton Bluetooth®
permanecera iluminado después de que un dispositivo
se haya conectado correctamente.

NOTA: Si el altavoz ya se emparejo previamente

con el dispositivo deseado, se volvera a conectar
automaticamente al mismo dispositivo cuando se
encienda.

NOTA: Si de repente el altavoz no tiene sonido o
reproduce otro sonido multimedia, significa que el
segundo dispositivo conectado ha tomado el control
del altavoz y ha mostrado un anuncio silencioso o ha
reproducido una cancion.

El modo de emparejamiento de Bluetooth® solo

estara activo durante 3 minutos y se desactivara
automaticamente si no hay ningtin dispositivo conectado/
emparejado.

Pulse brevemente el boton de Bluetooth®. El botén
Bluetooth® comenzara a parpadear para indicar que se
puede conectar un dispositivo.

Se pueden conectar dos dispositivos al altavoz a través de
Bluetooth® al mismo tiempo.

= Después de conectar el primer dispositivo, pulse el
boton Bluetooth® hasta que comience a parpadear.

= Una vez que el botén Bluetooth® comience a
parpadear, seleccione «<EGO SK1800E» en el segundo
dispositivo y conéctelo al altavoz. Cuando se haya
conectado correctamente, se avisara mediante un
mensaje de voz indicando que se ha conectado el
segundo dispositivo.

NOTA: Si hay un problema de reproduccion, reinicie el
altavoz.

Para desconectar el dispositivo Bluetooth®: Mantenga
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pulsado el boton Bluetooth® durante més de 2 segundos o
desconecte el altavoz de su dispositivo.

‘ E-1 ‘ Boton Bluetooth®

PARA CONECTAR VARIAS UNIDADES SK1800E
USANDO EL ENLACE (fig. F1, F2)

Se pueden conectar hasta 100 altavoces SK1800E
mediante el enlace.

Encienda los altavoces y asegurese de que uno de ellos
esté conectado a un dispositivo a través de Bluetooth.

El altavoz conectado al dispositivo actuara como unidad
«anfitriona» y podra controlar la reproduccion (volumen,
reproduccion/pausa, etc.).

NOTA: Una vez que se ajusta el volumen en la unidad
«anfitriona», los demas altavoces conectados se ajustaran
inmediatamente al mismo nivel de volumen que la unidad
«anfitriona».

Mantenga pulsado el boton de enlace durante méas de 2
segundos en el altavoz «anfitrién» y el secundario. Cuando
el altavoz conectado reproduce la misica de la unidad
«anfitriona», significa que los dos altavoces se vinculan
automéaticamente entre si.

NOTA: Si desea conectar un tercer, cuarto 0 nonagésimo
noveno altavoz mas tarde, solo tiene que mantener el
botdn de enlace durante mas de 2 segundos en el altavoz
0 altavoces adicionales.

La distancia entre los dos altavoces conectados no puede
superar los 40 metros en campo abierto.

Mantenga pulsado el boton de enlace durante mas de 2
segundos en la unidad «anfitriona» 0 apague brevemente
los demas altavoces para desconectar el sistema de
enlace.

Ademés de conectar varios altavoces, con el boton

de enlace también se puede controlar la luz pulsante.
Pulse el boton de enlace para encender o apagar la luz
pulsante. Cuando no esté sonando musica, la luz pulsante
se atenuara gradualmente hasta apagarse por completo y,
a continuacion, regresara gradualmente al brillo maximo.

| F1-1 | Boton de enlace | F2-1 | Luz pulsante |

AJUSTE DEL VOLUMEN (fig. G)
El altavoz tiene 16 niveles de volumen.

= Para bajar el volumen, pulse el boton «—» una vez para
disminuir el volumen en un nivel.

= Mantenga pulsado el botén «—» para baja el volumen
gradualmente. Puede dejar de pulsar el boton «—»

cuando el volumen haya alcanzado el volumen que
desea.

= Para subir el volumen, pulse el boton «+» una vez para
aumentar el volumen en un nivel.

= Mantenga pulsado el boton «+» para subir el volumen
gradualmente. Puede dejar de pulsar el boton «+»
cuando el volumen haya alcanzado el volumen que
desea.

El ajuste de volumen no solo puede ajustar el volumen del
altavoz, sino que también puede ajustar el volumen del
dispositivo.

NOTA: Cuando el volumen esté ajustado al maximo, un
sonido indicara que se ha alcanzado el volumen maximo.

| G-1 | Boton para subir y bajar el volumen

REPRODUCIR/PAUSA (fig. H)

Pulse el boton de reproduccion/pausa para iniciar la
musica o ponerla en pausa.

Pulse el boton de reproduccion/pausa dos veces
rapidamente para pasar a la siguiente pista/archivo.

| H-1 | Boton de reproduccion/pausa

SUBIR GRAVES (fig. I)

= Pulse el boton de subir graves para amplificar los
graves. El botdn de subir graves permanecera
iluminado para indicar que los graves estan
amplificados.

= Pulse de nuevo el boton de subir graves para que los
graves vuelvan al nivel normal. La luz del botdn de
subir graves se apagara.

| I-1 | Boton de subir graves

MODO DE FUNCIONAMIENTO AUX (fig. J)

Abra la tapa de goma, conecte el cable AUX (no incluido)
en el puerto AUX y asegurese de que esté conectado
correctamente.

Conecte la fuente de musica externa (reproductor MP3 o
similar) al otro extremo del cable AUX.

Encienda la fuente de mUsica externa e inicie la
reproduccion.

Cuando termine la reproduccion, desconecte el cable AUX.

NOTA: Las baterias de los dispositivos conectados no se
cargan a través de la conexion AUX.
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NOTA: El dispositivo conectado no se apaga
automéaticamente al apagar el altavoz.

Puerto de salida
J-1 Puerto AUX J-2 USB-A

Puerto de entrada/
J-3 Tapadegoma |J-4 salida USB-C

PUERTOS DE ALIMENTACION USB (fig. J)

Cuando se instala una bateria o el altavoz estd conectado
a un adaptador de alimentacion de CA'y estd encendido,
el puerto de salida USB-A y el puerto de entrada/salida
USB-C suministraran energia de carga para dispositivos
de bajo consumo, como teléfonos méviles, reproductores
de MP3, etc. Desconecte inmediatamente el dispositivo
USB después de cargarlo.

NOTA: El puerto de salida USB-A no se puede utilizar para
la reproduccion de audio. La reproduccion de audio solo
es posible a través de Bluetooth o conexion AUX.

AVISO: Cierre siempre la tapa de goma después de cada
uso para proteger los puertos del polvo, la suciedad y la
humedad.

MANTENIMIENTO

A ADVERTENCIA: Cuando repare el aparato, utilice
solo piezas idénticas a las originales. La utilizacion de
otras piezas podria suponer un peligro o causar dafios
en el producto. Para garantizar la seguridad y fiabilidad
de la herramienta, las reparaciones debe realizarlas
(nicamente un técnico cualificado.

A ADVERTENCIA: Para evitar lesiones graves, quite
siempre la bateria de la herramienta antes de limpiarla o
hacer tareas de mantenimiento.

MANTENIMIENTO GENERAL

Evite utilizar disolventes para limpiar las piezas de
plastico. La mayoria de los plasticos podrian dafiarse
si se limpian con algunos de los tipos de disolventes
disponibles en el mercado. Utilice un pafio limpio para
eliminar la suciedad, polvo, aceite, grasa, etc.
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A ADVERTENCIA: No permita nunca que las piezas
de plastico entren en contacto con liquido de frenos,
gasolina, productos derivados del petréleo, aceites
penetrantes, etc. Las sustancias quimicas podrian dafar,
debilitar o destruir el plastico, con el consiguiente riesgo
de provocar lesiones graves.

A ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio,
lesiones personales y dafios en el producto debido a un
cortocircuito, nunca sumerja la maquina, la bateria o el
cargador en liquido, ni permita que penetre liquido en su
interior. Los liquidos corrosivos o conductores, como el
agua de mar, ciertos productos quimicos industriales y
la lejia o los productos que contienen lejia, etc., pueden
provocar un cortocircuito.

ALMACENAMIENTO
1. Quite la bateria del altavoz.
2. Limpie todo el material extrafio del altavoz.

3. Guarde el altavoz en un lugar seco y bien ventilado,
fuera del alcance de los nifios. No guarde el altavoz
sobre fertilizantes, gasolina u otros productos
quimicos ni cerca de ellos.

PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE

iNo elimine aparatos eléctricos, baterias
usadas ni cargadores de baterias junto
con los desperdicios domésticos! Lleve
este producto a un punto de reciclaje
autorizado y depositelo por separado

I scoun corresponda. Las herramientas
eléctricas se deben llevar a un punto de
reciclaje con fin de proteger el medio
ambiente.
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SOLUCION DE PROBLEMAS

PROBLEMA CAUSA SOLUCION

= La bateria no esta conectada al = [nstale la bateria en el altavoz.

= No hay contacto eléctrico entre el = Quite la bateria, compruebe los
altavoz y la bateria. contactos eléctricos y vuelva a

El altavoz no funciona. instalarla.
= Lacarga de la bateria estd agotada. | = Cargue la bateria.

= La bateria se ha sobrecalentado. = Enfrie la bateria hasta que su
temperatura descienda por debajo
de 152 °F (67 °C).
El altavoz no se puede = Fuera del rango de emparejamiento | = Acerque el dispositivo al altavoz.
emparejar correctamente con de Bluetooth.

un dispositivo Bluetooth.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA DE EGO

Visite la pagina web egopowerplus.eu para conocer los términos y condiciones completos de la politica de garantia de
EGO.
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Traduzido a partir da verséo original -s D
-
o

LEIA TODAS AS INSTRUGDES!

@ LEIA 0 MANUAL DO UTILIZADOR

A AVISO: Para garantir a seguranca e bom funcionamento, todas as reparagdes deverdo ser efetuadas por um

técnico de reparagdo qualificado.

SiMBOLOS DE SEGURANGA

0 objetivo dos simbolos de seguranga é chamar a atenc&o para possiveis perigos. Os simbolos de seguranca e as
explicacdes apresentadas com eles requerem a sua atencao e compreenséo. 0s avisos de seguranga, s6 por i
n&o eliminam o perigo. As instruces e avisos dados néo séo substitutos para medidas de prevencéo adequadas a
acidentes.

A AVISO: Certifique-se de que Ié e compreende todos os avisos de seguranga neste manual do utilizador, incluindo
todos os simbolos de alerta de seguranga, como “PERIGO”, “AVISO” e “CUIDADO” antes de usar esta maquina. Nao
seguir todas as instrucdes apresentadas abaixo pode resultar em choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

Esta pégina retrata e descreve os simbolos de seguranca que podem aparecer neste produto. Leia, compreenda e siga
todas as instrucdes na maquina antes de tentar montar e utilizar.

A Alerta de seguranca @
0Os produtos elétricos residuais ndo deverao ser
Bluetooth® eliminados juntamente com o lixo doméstico comum.
UK
CA

De modo a reduzir os riscos de ferimentos, o utilizador
deve ler o manual do utilizador.

Entregue-o0s num centro de reciclagem autorizado.

c € Este produto encontra-se em conformidade com as Avaliagio de conformidade na GB

diretivas CE aplicaveis.

mmm COrente direta w Watt
Hz Hertz m Metro
v Voltagem kg Quilograma
°C Celsius mm  Milimetro
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AVISOS GERAIS DE SEGURANGA DA
MAQUINA

A AVISO: LEIA TODOS 0S AVISOS DE SEGURANCA,
INSTRUGOES, ILUSTRAGOES E ESPECIFICAGOES
FORNECIDAS COM ESTA MAQUINA. No seguir todas as
instrugdes apresentadas abaixo pode resultar em choque
elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

GUARDE TODOS 0S AVISOS E INSTRUGOES PARA
FUTURAS REFERENCIAS.

SEGURANGA NA AREA DE TRABALHO

Mantenha a area de trabalho limpa e bem
iluminada. Areas desarrumadas ou escuras sao
propicias a acidentes.

Nao utilize maquinas em atmosferas explosivas,
tal como na presenca de liquidos inflamaveis,
gasolina ou pd. As maquinas produzem faiscas que
podem atear o p6 ou fumos.

Mantenha as criancas e pessoas que passem
afastadas enquanto utilizar uma maquina. As
distragdes podem fazer com que perca o controlo.

SEGURANGA ELETRICA

= A ficha tem de corresponder a tomada. Nunca
modifique uma ficha de forma alguma. Nao
utilize qualquer adaptador com maquinas com
ligacdo a terra. Fichas ndo modificadas e tomadas
correspondentes reduzirdo o risco de choque elétrico.

Evite o contacto do corpo com superficies ligadas
a terra, tais como tubos, radiadores, bases e
frigorificos. Existe um risco acrescido de choque
elétrico se 0 seu corpo estiver ligado a terra.

Nao force o fio da alimentagéo. Nunca utilize o

fio para transportar, puxar ou desligar a maquina.
Mantenha o fio afastado do calor, dleo, arestas
afiadas ou pecas moveis. Fios danificados ou presos
aumentam o risco de choque elétrico.

Quando estiver a utilizar a coluna de som no
exterior, utilize uma extensao adequada para

a utilizacao no exterior. A utilizacéo de um fio
adequado ao exterior reduz o risco de choque elétrico.

Se for inevitavel trabalhar com a maquina num
local himido, use um Interruptor de Circuito de
Falha de Ligacao a Terra (ICFLT). A utilizagdo de um
ICFLT reduz o risco de choque elétrico.

SEGURANGCA PESSOAL
= Mantenha-se alerta, observe o que esta a fazer e

use senso comum quando estiver a trabalhar com
uma maquina. Nao utilize a maquina enquanto
estiver cansado ou sob o efeito de drogas, alcool
ou medicagao. Um momento de falta de atengéo
enquanto utiliza a maquina pode dar origem a
ferimentos sérios.

UTILIZAGAO E CUIDADOS COM A MAQUINA

= Mantenha as pegas e superficies de preensdo
secas, limpas e sem dleo ou gordura. Pegas e
superficies de preensao escorregadias nao permitem o
manuseamento seguro nem o controlo da maquina em
situacdes inesperadas.

UTILIZAGAO E CUIDADOS DA MAQUINA A BATERIA

= Recarregue apenas com o carregador especificado
pelo fabricante. Um carregador que seja adequado
a um tipo de bateria pode criar um risco de incéndio
quando usado com outra bateria.

Utilize maquinas apenas com as baterias
especificamente designadas. A utilizacéo de outras
baterias pode criar um risco de ferimentos e incéndio.

Quando néo usar a bateria, mantenha-a afastada
de outros objetos de metal, como clipes de papel,
moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros
pequenos objetos de metal que possam fazer a
ligacao entre os dois terminais. Colocar os terminais
da bateria em curto-circuito pode dar origem a
queimaduras ou fogo.

= Sob condicdes abusivas, pode ser ejetado liquido
da bateria; evite o contacto. Se ocorrer um
contacto acidental, lave com agua abundante. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, procure
ajuda médica. 0 liquido ejetado da bateria pode
provocar irritagéo ou queimaduras.

Nao use a bateria nem a maquina se estiverem
danificadas ou modificadas. Baterias danificadas
ou modificadas podem apresentar comportamentos
imprevisiveis, dando origem a fogo, explosao ou risco
de ferimentos.

Nao exponha a bateria ou a maquina ao fogo ou
temperatura excessiva. A exposi¢éo ao fogo ou a
temperaturas acima dos 130 °C pode causar uma
explosdo.

Siga todas as instrugdes de carregamento e

nao carregue a bateria nem a maquina a uma
temperatura fora dos parametros especificados
nas instrugdes. Carregar incorretamente ou a
temperaturas fora dos parametros especificados pode
danificar a bateria e aumentar o risco de fogo.
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REPARAGAO outra bateria.

= Areparacdo da sua maquina devera ser sempre = Nunca desmonte o aparelho nem tente alterar a
efetuada por pessoas qualificadas, utilizando cablagem no sistema elétrico do aparelho.
apenas pecas sobresselentes idénticas. Tal ira = Efetue a manutencdo do aparelho. Verifique
assegurar que a seguranga da maquina é mantida. desalinhamentos, quebra de pecas e quaisquer

= Nunca tente reparar uma bateria danificada. A outras condigdes que possam afetar o
reparagao das baterias so devera ser efetuada pelo funcionamento do aparelho. Se estiver danificado,
fabricante ou por um reparador autorizado. leve o aparelho para ser reparado antes da

utilizacao. Use o aparelho de acordo com estas

AVISOS DE SEGURANCA PARA A COLUNA DE SOM instrugdes, tendo em conta as condigdes de

BLUETOOTH DE EXTERIOR trabalho e o trabalho a ser efetuado. A utilizagio do

= Para reduzir o risco de fogo ou choque elétrico, aparelho para operagdes diferentes das pretendidas
ndo exponha este aparelho a chuva ou humidade. pode resultar numa situagdo perigosa.
Utilize apenas em locais secos. = Mantenha o aparelho afastado de outros objetos

= Utilize este aparelho apenas numa area bem de metal, como clipes de papel, moedas, chaves,
ventilada. pregos, parafusos ou outros pequenos objetos de

metal que possam fazer a ligacéo entre os dois
terminais. Colocar os terminais em curto-circuito pode

Leia estas instrucoes.

= Siga todos os avisos. dar origem a queimaduras ou fogo.
= Siga todas as instrucoes. = Nao use o aparelho se tiver caido no chao ou tiver
= Nio utilize este aparelho perto da agua. sofrido uma pancada forte. Um aparelho danificado

aumenta o risco de fogo.

Elimine imediatamente uma bateria gasta. Mantenha
afastado das criangas. Nao desmonte nem atire para
o fogo.

Utilize apenas com as baterias e carregadores
especificados.

Limpe apenas com um pano seco.

Nao bloqueie quaisquer aberturas de ventilagao.
Instale de acordo com as instrucbes do fabricante.

Nao instale perto de fontes de calor, como
radiadores, registadores de calor, fornos ou
outros aparelhos (incluindo amplificadores) que
produzam calor. Guarde estas instrucdes. Consulte com frequéncia

e use estas instrugdes para instruir outras pessoas

sobre a forma de utilizar esta maquina. Se emprestar a
alguém esta méaquina, entregue também estas instrucdes
Use apenas com o carrinho, suporte, tripé ou mesa  para evitar a uma mé utilizagéo do produto e possiveis
especificada pelo fabricante, ou vendida com o ferimentos.

aparelho. Quando usar um carrinho, tenha cuidado

quando mover o carrinho/aparelho, para evitar

ferimentos devido a quedas.

Consulte pessoal qualificado para proceder a
qualquer reparagao. Sao0 necessarias reparages
quando o aparelho tiver sido danificado de alguma
forma, tal como o fio da alimentac&o ou a ficha
estiverem estragados, se derramarem liquidos ou
cairem objetos no aparelho, o aparelho ter sido exposto
a chuva ou humidade, ndo funcionar normalmente, ou
tiver caido. Reparagéo ou manutengao executada por
pessoal sem qualificacdo pode resultar num risco de
ferimentos.

Use apenas acessorios especificados pelo
fabricante.

Um aparelho que funcione com baterias integrais
ou amoviveis devera ser recarregado apenas com
o carregador especificado para a bateria. Um
carregador que seja adequado a um tipo de bateria
pode criar um risco de incéndio quando usado com
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CARACTERISTICAS TECNICAS

Voltagem 56V
Voltagem do adaptador da 100-240V~ ,
alimentacao AC 50/60 Hz
Poténcia de saida 180W
Woofer: 80W x1
Saida de poténcia do amplificador | Tweeter: 10W x2
Médio: 40W x2
Porta AUX 3,5mm
Saida USB-A 5V,2A
DC5V3A/DCIV
. 3A/DC12V3A/
Entrada e saida USB-C DC 15V 3A/ DC
20V 5A
Alcance do Bluetooth® >55m
Peso (sem a bateria) 7,7kg
Temperatura de funcionamento 15°C - 40 °C
recomendada
Temperatura de armazenamento 20°C - 70 °C
recomendada
IP54* (Protecdo
Taxa de protecédo de entrada contraopo e
salpicos de agua)

* NOTA: A classificagéo IP54 baseia-se no aparelho.

LISTA DE PECAS (IMAGEM A1)
DESCRIGAD

CONHEGA A SUA COLUNA DE SOM BLUETOOTH DE
EXTERIOR
(Imagem A1)

1. Pega
2. Painel de controlo

3. Botéo de libertagdo da bateria
4. Luz de aviso

5. Cobertura de borracha

Porta AUX

Porta de saida USB-A

Porta de entrada e saida USB-C
Indicador de carregamento

10. Botao de ligar/desligar

11. Botéo do Bluetooth

12. Botdo do link

13. Bot&o de diminuir o volume

14. Botéo de aumentar o volume

© © N o

15. Botdo de reproducéo/pausa
16. Botdo de aumentar os graves

FUNCIONAMENTO

APLICA(;I\O

Pode utilizar este produto com os intuitos listados abaixo:

= Reproducéo de 4udio de dispositivos conectados sem
fios ou através do cabo AUX.

FIXAR/RETIRAR A BATERIA

Utilize apenas com as baterias e carregadores da EGO
listados na Imagem A2.

Consulte os manuais da bateria e do carregador para
obter mais detalhes.

Carregue por completo antes da primeira
utilizacéo.

NOTA: Um som ira avisa-lo quando a carga da bateria
estiver fraca.

Para fixar

Alinhe as abas da bateria com as ranhuras de fixagdo
e pressione a bateria para baixo até ouvir um “clique”
(Imagem B1).

Para libertar

Prima o botdo de libertagdo da bateria e puxe a bateria
para fora (Imagem B2).

A AVISO: Certifique-se sempre da localizagdo dos
seus pés, de criangas ou animais quando pressionar 0
botéo de libertagdo da bateria. Se a bateria cair, podem
ocorrer ferimentos sérios. NUNCA retire a bateria num

local elevado.
B1-1 |Ranhura de fixacdo [B1-2 |Aba
B1-3 Botdo de libertagdo

da bateria
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USAR 0 ADAPTADOR DA ALIMENTAGAO AC (NAO
INCLUIDO)

0 adaptador da alimentagao AC ndo estd incluido. O
adaptador e o cabo de carregamento em conformidade
com o protocolo PD e superior a 60W pode ser usado
como adaptador da alimentagao.

NOTA: Quando usar o adaptador da alimentagéo AC
sozinho, a qualidade de som e o0 volume da musica
podem ser afetados.

Abra a cobertura de borracha e insira a ficha do
adaptador da alimentagdo AC na porta de entrada e
saida USB-C na parte traseira da coluna de som. Ligue o
adaptador numa tomada padréo (Imagem C1).

Sempre que o adaptador da alimentagéo estiver ligado,

a bateria inserida sera carregada automaticamente.

A pequena luz acima do simbolo do indicador de
carregamento pisca a branco. Quando a bateria estiver
completamente carregada, a pequena luz permanece
ligada a branco. Quando a pequena luz acender a
vermelho, significa que a bateria esté danificada (Imagem
C2).

0 adaptador da alimentagéo devera ser desligado da
tomada quando n@o estiver a ser usado.

NOTA: A bateria e dispositivos USB, como telemoveis,
leitores de MP3, etc., ligados a porta de saida USB-A
podem ser carregados quando o adaptador da
alimentagdo AC estiver ligado.

AVISO0: Feche sempre a cobertura de borracha apos
cada utilizagdo para proteger as portas do pd, sujidade e
humidade.

Adaptador da Porta de entrada
Gl alimentagéo AC G121 ¢ saida USB-C
c1-3 | Coperturade e | pequena luz

borracha
22 Indicador de

carregamento

LIGAR E DESLIGAR A COLUNA DE SOM (Imagem D)

Prima brevemente o botao de ligar/desligar. A coluna de
som liga-se e a luz do botdo de ligar/desligar permanece
ligada. Um som indica a conexao.

Para desligar a coluna de som, prima brevemente o botdo
de ligar/desligar. Um som indica a desconexao.

NOTA: A coluna de som desliga-se automaticamente
passados 20 minutos se nao for reproduzida qualquer
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musica ou ndo houver qualquer saida das portas USB-A
e USB-C.

‘ D-1 ‘ Botdo de ligar/desligar ‘

MODO DE FUNCIONAMENTO POR BLUETOOTH®
(Imagem E)

Apos ligar a coluna de som, 0 emparelhamento por
Bluetooth® é efetuado automaticamente e indicado pelo
botdo de Bluetooth® a piscar a branco.

= Ative a fungéo de Bluetooth® no dispositivo a ser
conectado (Smartphone ou dispositivo semelhante) e
selecione “EGO SK1800E” como alvo da conexao por
Bluetooth® no seu dispositivo.

= Um som de aviso indica a conex@o e o0 botéo do
Bluetooth® permanece ligado apds o dispositivo ser
conectado com sucesso.

NOTA: Se ja tiver emparelhado anteriormente o
dispositivo desejado, a coluna de som efetua novamente
a conexdo de forma automética ao mesmo dispositivo
quando ligar a coluna de som.

NOTA: Se a coluna de som deixar de repente de ter
som ou reproduzir outros sons, significa que o segundo
dispositivo conectado controla a coluna de som.

0 modo de emparelhamento por Bluetooth® s estara
ativo durante 3 minutos e desliga-se automaticamente se
nao for conectado/emparelhado qualquer dispositivo.

Prima brevemente o botéo do Bluetooth®. O botdo do
Bluetooth® comega a piscar, a indicar que pode conectar
um dispositivo.

Pode conectar em simultaneo dois dispositivos a coluna
de som por Bluetooth®.

= Apos o primeiro dispositivo ser conectado, prima o
botdo do Bluetooth® até comegar a piscar.

= Quando o hotdo do Bluetooth® comegar a piscar,
selecione “EGO SK1800E” no segundo dispositivo
e conecte-0 a coluna de som. Apds a conexao ser
efetuada com sucesso, havera uma voz de aviso a
indicar que o segundo dispositivo foi conectado.

NOTA: Se houver um problema de reproduco, reinicie a
coluna de som.

Desconectar o dispositivo Bluetooth®: Prima e
mantenha premido o botdo do Bluetooth® durante mais
de 2 segundos, ou desconecte a coluna de som no seu
dispositivo.

| E-1 | Botdo do Bluetooth® |
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CONECTAR VARIAS UNIDADES SK1800E USANDO 0
LINK (Imagem F1, F2)

Pode conectar até 100 colunas de som SK1800E usando
o link.

Ligue as colunas de som e certifique-se de que uma
das colunas de som esta conectada a um dispositivo por
Bluetooth.

A coluna de som conectada ao dispositivo age como
“anfitria” e pode controlar a reproducéo (volume,
reproducéo/pausa, etc.).

NOTA: Quando o volume for ajustado na unidade
“anfitria”, outras colunas de som conectadas ajustam
imediatamente o volume para 0 mesmo nivel que a

unidade “anfitrid”.
Prima e mantenha premido o botdo do link durante mais

de 2 segundos na coluna de som “anfitria” e na coluna
de som secundaria. Quando a coluna de som conectada
reproduzir a musica da unidade “anfitrid”, significa que
as duas colunas de som estdo ligadas automaticamente

uma a outra.

NOTA: Se desejar conectar-se a uma terceira, quarta...
nonagésima nona coluna de som mais tarde, s precisa
de premir e manter premido o botdo do link durante mais
de 2 segundos nas colunas de som adicionais.

A distancia entre as duas colunas de som ligadas nao
pode exceder os 40 metros numa area aberta.

Prima e mantenha premido o botdo do link durante

mais de 2 segundos na unidade “anfitrid”, ou prima
brevemente para desligar as outras colunas de som para
desligar o sistema de link.

Para além de conectar vérias colunas de som, o botéo do
link também controla a luz pulsante. Prima o botéo de link
para ligar ou desligar a luz pulsante. Quando n&o houver
qualquer mdsica a ser reproduzida, a luz pulsante diminui
gradualmente até se desligar por completo. Depois, volta
gradualmente a luminosidade maxima.

|F1—1 |Botéodo link |F2-1 |Luzde aviso

DEFINIR 0 VOLUME (Imagem G)
A coluna de som possui 16 niveis de volume.

= Para reduzir o volume, prima uma vez o botao “-” para
diminuir o volume um nivel.

= Prima e mantenha premido o botdo “-” para reduzir o
volume gradualmente. Pode parar de premir o botao
“-” quando o volume atingir o valor desejado.

= Para aumentar o volume, prima uma vez o botao “+”
para aumentar o volume um nivel.

= Prima e mantenha premido o botdo “+” para aumentar
0 volume gradualmente. Pode parar de premir o botao
“+” quando o volume atingir o valor desejado.

0 ajuste do volume pode ajustar o volume da coluna de
som e também o volume do dispositivo.

NOTA: Quando o volume for ajustado para 0 maximo, um
som avisa que atingiu o volume maximo.

| G-1 | Botédo de aumentar e diminuir o volume

REPRODUGAO / PAUSA (Imagem H)

Prima o bot&o de reprodugéo/pausa para iniciar ou pausar
a musica.

Prima rapidamente o bot&o de reproduc&o/pausa duas
vezes para passar para a faixa/ficheiro seguinte.

| H-1 | Botdo de reprodugao/pausa

AUMENTAR 0S GRAVES (Imagem )

= Prima o botdo de aumentar os graves para 0s
aumentar. O botdo de aumentar os graves permanece
iluminado, indicando que os graves foram aumentados.

= Prima de novo o botdo de aumentar os graves para
voltar a colocar os graves no nivel normal. A luz do
botdo de aumentar os graves desliga-se.

| I-1 | Botéo de aumentar os graves

MODO DE FUNCIONAMENTO AUXILIAR (Imagem J)

Abra a cobertura de borracha, insira o cabo auxiliar (ndo
incluido) na porta AUX e certifique-se de que fica bem
ligado.

Ligue a fonte de musica externa (leitor de MP3 ou
semelhante) na outra extremidade do cabo auxiliar.

Ligue a coluna de som e inicie a reproducéo.
Quando terminar a reproducao, desligue o cabo auxiliar.

NOTA: As baterias dos dispositivos conectados nao
podem ser carregadas através da ligagdo AUX.

NOTA: Quando a coluna de som for desligada, o
dispositivo conectado ndo é desligado automaticamente.

Porta de saida
J-1 Porta AUX J-2 USB-A
-3 Cobertura de )4 Porta de entrada
borracha e saida USB-C
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PORTAS DE ALIMENTAGAO USB (Imagem J)

Quando uma bateria for instalada, ou a coluna de som
for ligada a um adaptador da alimentag&o AC e a coluna
de som for ligada, a porta de saida USB-A e a porta

de entrada e saida USB-C alimentam dispositivos que
necessitem de pouca energia, como telemoveis, leitores
de MP3, etc. Desligue imediatamente o dispositivo USB
apos o carregamento.

NOTA: A porta de saida USB-A ndo pode ser usada para a
reproducéo de audio. A reproducdo de &udio s6 é possivel
através de Bluetooth ou ligagdo AUX.

AVISO0: Feche sempre a cobertura de borracha apos
cada utilizag&o para proteger as portas do po, sujidade e
humidade.

MANUTENGRO

A AVISO: Quando fizer reparagdes, utilize apenas
pegas sobresselentes idénticas. A utilizagdo de outras
pecas pode constituir um perigo ou provocar danos no
produto. Para garantir a seguranca e bom funcionamento,
todas as reparaces deverdo ser efetuadas por um
técnico de reparagdo qualificado.

A AVISO: Para evitar ferimentos sérios, retire sempre
a bateria do produto quando limpar ou efetuar qualquer
manutencéo.

MANUTENGAO GERAL

Evite usar solventes quando limpar pegas de pléstico.
Grande parte dos plasticos é suscetivel a danos devido a
varios tipos de solventes comerciais. Utilize panos limpos
para retirar a sujidade, pd, 6leo, gordura, etc.

A AVISO: Nunca permita que o liquido dos travdes,
gasolina, produtos a base de petrdleo, dleos penetrantes,
etc., entrem em contacto com as pegas de pléstico. Os
quimicos podem danificar, enfraquecer ou destruir o
plastico o que pode dar origem a ferimentos sérios.
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A AVISO: Para reduzir o risco de fogo, ferimentos

e danos no produto devido a um curto-circuito, nunca
cologue a maquina, bateria ou carregador dentro de
liquidos, nem permita que um liquido entre no produto.
Liquidos corrosivos ou condutores, como agua do mar,
alguns quimicos industriais e lixivia ou produtos com
lixivia podem causar um curto-circuito.

ARMAZENAMENTO
1. Retire a bateria da coluna de som.
2. Limpe todo o material estranho da coluna de som.

3. Guarde a coluna de som num local seco e bem
ventilado, fora do alcance das criangas. Nao guarde
a coluna de som em cima ou perto de fertilizantes,
gasolina ou outros quimicos.

PROTEJA 0 AMBIENTE

Nao elimine equipamento elétrico, bateria
gasta nem carregador juntamente com o
lixo doméstico comum! Leve este produto
a um centro de reciclagem autorizado
para que possa haver uma separacao das
I pecas. As ferramentas elétricas tém de ser
devolvidas em instalagdes de reciclagem
ambientalmente compativeis.
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RESOLUGAO DE PROBLEMAS

PROBLEMA

CAUSA

SOLUGAO

A coluna de som ndo funciona.

= A bateria ndo foi colocada na
coluna de som.

= Néo existe contacto elétrico entre a
coluna de som e a bateria.

= Abateria estd gasta.

= A bateria esta demasiado quente.

= Fixe a bateria na coluna de som.

= Retire a bateria, verifique os
contactos e volte a instalar a bateria.

= Carregue a bateria.

= Deixe a bateria arrefecer até que a
temperatura atinja menos de 67 °C.

A coluna de som ndo pode ser
devidamente emparelhada a
um dispositivo Bluetooth.

= Fora do alcance de
emparelhamento por Bluetooth.

= Aproxime o seu dispositivo da
coluna de som.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA EGO

Visite 0 website egopowerplus.eu para os termos e condicdes completos da politica de garantia da EGO.

i
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Traduzione delle istruzioni originali -s D
-
o

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI!

@ LEGGERE IL MANUALE DI ISTRUZIONI.

A AVVERTENZA! Per garantire sicurezza e affidabilita, tutte le operazioni di riparazione e sostituzione devono essere
effettuate da un tecnico qualificato.

SIMBOLI DI SICUREZZA

Lo scopo dei simboli di sicurezza ¢ attirare I'attenzione dell'operatore su possibili pericoli. | simboli di sicurezza e le
relative spiegazioni richiedono la massima attenzione e comprensione da parte dell'operatore. Le avvertenze espresse
dai simboli, da sole, non eliminano tutti i rischi. Le istruzioni e le avvertenze non sostituiscono le adeguate misure di
prevenzione contro gli incidenti.

A AVVERTENZA! Accertarsi di aver letto e compreso tutte le istruzioni di sicurezza in questo manuale, inclusi tutti i
simboli di avvertenza come "PERICOLO", "AVVERTENZA" e "ATTENZIONE", prima di usare I'apparecchio. Il mancato
rispetto di tutte le istruzioni elencate di seguito comporta il rischio di scossa elettrica, incendio /o lesioni gravi.

AVVERTENLE DI SICUREZIA

Questa pagina illustra e descrive i simboli di sicurezza che possono essere presenti sul prodotto. Leggere, comprendere
e seguire tutte le istruzioni sull'apparecchio prima di tentare di assemblarlo e ripararlo.

A Avvertenza di sicurezza @
Gli apparecchi elettrici non devono essere smaltiti
Bluetooth® insieme ai rifiuti domestici. Portarli presso un centro di
UK
CA

Per ridurre il rischio di infortuni, leggere il manuale di
istruzioni.

raccolta autorizzato.

c € Questo prodotto & conforme alle direttive europee Conformita ai requisiti del Regno Unito

applicabili.
I "
= m m COente continua w Watt
Hz Hertz m Metro
v Tensione kg Chilogrammo
°C Grado Celsius mm Millimetro
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AVVERTENZE DI SICUREZZA GENERICHE

A AVVERTENZA! CONSULTARE TUTTE LE
AVVERTENZE DI SICUREZZA, LE ISTRUZIONI, LE
ILLUSTRAZIONI E LE SPECIFICHE FORNITE INSIEME
A QUESTO APPARECCHIO. Il mancato rispetto delle
istruzioni sotto riportate comporta il rischio di scossa
elettrica, incendio e/o gravi infortuni.

CONSERVARE TUTTE LE AVVERTENZE E LE
ISTRUZIONI PER FUTURO RIFERIMENTO.

SICUREZZA DELL'AREA DI LAVORO

= Mantenere I'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Il disordine e la scarsa illuminazione favoriscono gli
incidenti.

Non usare gli apparecchi elettrici in atmosfere
esplosive, ad esempio in presenza di liquidi
infiammabili, benzina o polveri. Gli apparecchi
elettrici creano scintille che possono incendiare polveri
o fumi.

Durante I'uso di un apparecchio elettrico, tenere
a distanza i bambini e le persone presenti. Le
distrazioni possono causare la perdita di controllo del
prodotto.

SICUREZZA ELETTRICA

Le spine degli apparecchi elettrici devono
essere adatte al tipo di presa. Non modificare
la spina in alcun modo. Non usare adattatori
con gli apparecchi elettrici dotati di messa a
terra (collegati a massa). L'uso di spine originali
corrispondenti al tipo di presa riduce il rischio di
scossa elettrica.

Evitare il contatto del corpo con superfici collegate
a terra come tubi, radiatori, fornelli elettrici e
frigoriferi. Il rischio di scossa elettrica aumenta se il
proprio corpo ¢ collegato a terra.

Non utilizzare il cavo in modo improprio. Non
utilizzare il cavo per trasportare, spostare o
scollegare I'apparecchio elettrico. Tenere il cavo
al riparo da calore, olio, bordi taglienti o parti

in movimento. La presenza di cavi danneggiati o
aggrovigliati aumenta il rischio di scossa elettrica.

Durante I'uso di un altoparlante all'aperto,
utilizzare una prolunga idonea per ambienti
esterni. L'uso di un cavo idoneo riduce il rischio di
scossa elettrica.

Se & necessario lavorare in un luogo umido,
utilizzare un circuito elettrico dotato di interruttore
differenziale (RCD). L'uso di un interruttore

differenziale (RCD) riduce il rischio di scossa elettrica.

SICUREZZA PERSONALE

Durante I'uso di un apparecchio elettrico, prestare
sempre la massima attenzione e utilizzare il buon
senso. Non usare gli apparecchi elettrici se si &
stanchi o sotto I'effetto di droghe, alcol o farmaci.
Anche un solo momento di disattenzione durante I'uso
di un apparecchio elettrico comporta il rischio di lesioni
gravi.

USO E MANUTENZIONE DEGLI APPARECCHI
ELETTRICI

Mantenere le impugnature e le superfici di presa
asciutte, pulite e prive di olio o grasso. Impugnature
e superfici di presa scivolose non garantiscono I'uso
sicuro e il controllo dell'apparecchio elettrico in
situazioni impreviste.

USO E MANUTENZIONE DELLA BATTERIA

Ricaricare la batteria esclusivamente con il
caricabatteria specificato dal costruttore. Un
caricabatteria adatto a un certo tipo di gruppo batteria
comporta il rischio di incendio se utilizzato con gruppi
batteria di tipo diverso.

Usare esclusivamente gruppi batteria progettati
specificamente per questo apparecchio elettrico.
L'uso di altri gruppi batteria comporta il rischio di
incendio e lesioni.

Quando il gruppo batteria non & in uso, tenerlo
lontano da piccoli oggetti metallici, ad esempio
graffette, monete, chiavi, chiodi, viti ecc. poiché
potrebbero creare un collegamento tra i due
terminali. Il cortocircuito dei terminali della batteria
comporta il rischio di incendio o ustioni.

L'uso improprio pué causare fuoriuscite di

liquido dalla batteria: evitare il contatto con tale
liquido. In caso di contatto accidentale, lavare
I'area interessata con acqua. Se il liquido entra

a contatto con gli occhi, consultare un medico. Il
liquido fuoriuscito dalla batteria pud causare irritazioni
0 ustioni.

Non usare gruppi batteria o apparecchi elettrici
danneggiati o modificati. Le batterie danneggiate
o0 modificate possono manifestare comportamenti
imprevisti, con il rischio di incendio, esplosione o
infortunio.

Non esporre il gruppo batteria o I'apparecchio
elettrico a fiamme o temperature eccessive.
L'esposizione a fiamme o temperature superiori a
130°C comporta il rischio di esplosione.

46

ALTOPARLANTE BLUETOOTH DA ESTERNI LI-ION 56 V — SK1800E



Rispettare tutte le istruzioni relative alla ricarica
e non ricaricare il gruppo batteria o I'apparecchio
elettrico a temperature diverse da quelle
specificate nelle istruzioni. Una ricarica eseguita

in modo improprio o a temperature diverse da quelle
specificate puo danneggiare la batteria e aumentare il
rischio di incendio.

RIPARAZIONI

Affidare la riparazione dell'apparecchio elettrico a
personale qualificato e utilizzare esclusivamente
parti di ricambio identiche. Cio garantisce la
sicurezza dell'apparecchio elettrico.

Non riparare gruppi batteria danneggiati. La
riparazione dei gruppi batteria deve essere effettuata
esclusivamente dal costruttore o da un centro di
assistenza autorizzato.

AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIFICHE PER
ALTOPARLANTI BLUETOOTH DA ESTERNI

Per ridurre il rischio di incendio o scossa elettrica,
non esporre I'apparecchio a pioggia o umidita.
Usarlo esclusivamente in ambienti asciutti.

Usare I'apparecchio esclusivamente in aree ben
ventilate.

Leggere queste istruzioni.

Rispettare tutte le avvertenze.

Rispettare tutte le istruzioni.

Non usare I'apparecchio in prossimita di acqua.

Pulire I'apparecchio esclusivamente con un panno
asciutto.

Non ostruire le aperture di ventilazione. Installare
I'apparecchio rispettando le istruzioni del costruttore.

Posizionare I'apparecchio lontano da fonti di calore
come radiatori, termosifoni, stufe o altri prodotti
(inclusi amplificatori) che producono calore.

Utilizzare esclusivamente gli accessori

o
=00
a——
o0 caduta accidentale. Le operazioni di riparazione o

manutenzione effettuate da persone non qualificate
comportano il rischio di infortuni.

Gli apparecchi alimentati tramite batteria

integrata o removibile devono essere ricaricati
esclusivamente con il caricabatteria specificato.
Un caricabatteria adatto a un certo tipo di batteria
comporta il rischio di incendio se utilizzato con batterie
di tipo diverso.

Non disassemblare I'apparecchio e non tentare
di modificare il cablaggio dell'impianto elettrico
dell'apparecchio.

Mantenere I'apparecchio in buone condizioni.
Verificare che i componenti non siano disallineati
o danneggiati e che non siano presenti altre
condizioni che potrebbero pregiudicare il corretto
funzionamento dell'apparecchio. Se I'apparecchio
e danneggiato, farlo riparare prima di usarlo
nuovamente. Usare I'apparecchio conformemente
a queste istruzioni, tenendo conto delle condizioni
dell'area di lavoro e del tipo di lavoro da svolgere.
L'uso di un apparecchio o per operazioni diverse da
quelle per cui € progettato puo comportare situazioni
di pericolo.

Tenere I'apparecchio lontano da piccoli oggetti
metallici, ad esempio graffette, monete, chiavi,
chiodi, viti ecc. perché potrebbero creare un
collegamento tra i terminali elettrici. Il cortocircuito
dei terminali comporta il rischio di incendio o ustioni.

Non usare I'apparecchio se ha subito una caduta o
un forte urto. Gli apparecchi danneggiati aumentano il
rischio di incendio.

Smaltire tempestivamente le batterie usate. Tenerle
fuori dalla portata dei bambini. Non disassemblarle e
non bruciarle.

Usare esclusivamente i gruppi batteria e i
caricabatteria specificati.

Conservare queste istruzioni. Consultarle

raccomandati dal costruttore.

Usare esclusivamente carrelli, supporti, treppiedi,
staffe o tavoli raccomandati dal costruttore o
venduti insieme all'apparecchio. Se I'apparecchio
@ posizionato su un carrello, prestare attenzione
durante lo spostamento per evitare il rischio di
ribaltamento e lesioni.

Affidare qualsiasi riparazione a personale
qualificato. E necessario riparare |'apparecchio se
ha subito danni di qualsiasi tipo e in caso di danni al

cavo di alimentazione o alla spina, fuoriuscite di liquidi

sull'apparecchio o caduta di oggetti al suo interno,
esposizione a pioggia o umidita, malfunzionamento

frequentemente e usarle per istruire gli altri operatori
dell'apparecchio. In caso di cessione dell'apparecchio a
terzi, allegare anche queste istruzioni per evitare I'uso
scorretto e il rischio di lesioni.
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SPECIFICHE TECNICHE

Tensione 56V
Tensione dell'adattatore di 100-240 V~
corrente CA 50/60 Hz
Potenza in uscita 180 W

Potenza in uscita
dell'amplificatore

Woofer: 80 W x1

Tweeter: 10 W x2

Mid: 40 W x 2
Presa AUX 3,5mm
Uscita USB-A 5V2A
CC5V3A/CCI9
Ingresso/uscita USB-C Y(?CA1/SC\;: 31 i )’ C30A
20V5A
Portata Bluetooth® >55m
Peso (senza gruppo batteria) 7,7kg

Temperatura di funzionamento
raccomandata

Da-15°C a 40°C

Temperatura di conservazione
raccomandata

Da -20°C a 70°C

Grado di protezione

IP54* (Resistente
agli spruzzi e alla
polvere)

* NOTA: il grado di protezione IP54 dipende

dall'apparecchio.

CONTENUTO DELL'IMBALLAGGIO (FIG. A1)

DESCRIZIONE

COMPONENTI DELL'ALTOPARLANTE BLUETOOTH DA

ESTERNI

(Fig. A1)

1. Impugnatura
Pannello di controllo

2
3. Pulsante di rilascio della batteria
4

Luce dinamica

Copertura in gomma

Presa AUX

Porta di uscita USB-A

Porta di ingresso/uscita USB-C

© © N o o

Indicatore di carica

10. Pulsante di accensione/spegnimento
11. Pulsante Bluetooth

12. Pulsante Link

13. Pulsante di riduzione del volume

14. Pulsante di aumento del volume

15. Pulsante di riproduzione/pausa

16. Pulsante di aumento dei bassi

UTiLIZZ0

DESTINAZIONE D'USO

Questo prodotto pud essere usato per gli scopi elencati

di seguito.

= Riproduzione di audio da dispositivi wireless o collegati
con cavo AUX.

INSTALLAZIONE/RIMOZIONE DEL GRUPPO
BATTERIA

Usare il prodotto esclusivamente con i gruppi batteria e
caricabatteria EGO elencati in Fig. A2.

Consultare il manuale dei gruppi batteria e del
caricabatteria per le istruzioni dettagliate.

Ricaricare completamente la batteria prima del
primo utilizzo.

NOTA: quando il livello di carica del gruppo batteria &
basso verra emesso un segnale acustico.

Installazione

Allineare i rilievi sul gruppo batteria con le scanalature di
fissaggio e premere il gruppo batteria fino al "clic" (Fig.
B1).

Rimozione

Premere il pulsante di rilascio della batteria ed estrarre il
gruppo batteria (Fig. B2).

A AVVERTENZA! Prestare attenzione ai propri piedi e
all'eventuale presenza di bambini o animali attorno a sé
durante la pressione del pulsante di rilascio della batteria.
La caduta della batteria comporta il rischio di lesioni
gravi. NON rimuovere la batteria quando si & posizione
sopraelevata.

18

ALTOPARLANTE BLUETOOTH DA ESTERNI LI-ION 56 V — SK1800E



B1-1 | Scanalatura di fissaggio | B1-2 | Rilievo

Pulsante di rilascio
della batteria

UTILIZZO DI UN ADATTATORE DI CORRENTE CA
(NON INCLUSO)

L'apparecchio non include un adattatore di corrente CA.
E possibile usare adattatori di corrente e cavi di ricarica
compatibili con il protocollo PD e di potenza superiore a 60 W.

NOTA: I'uso di un adattatore di corrente CA puo influire
sul volume e sulla qualita del suono della musica.

Aprire la copertura in gomma e collegare il cavo
dell'adattatore di corrente CA alla porta di ingresso/
uscita USB-C situata sul retro dell'altoparlante. Collegare
|'adattatore a una presa di corrente standard (Fig. C1).

Quando I'adattatore di corrente & collegato, il gruppo
batteria inserito nell'apparecchio verra ricaricato
automaticamente. Il puntino luminoso sopra I'indicatore di
carica lampeggera di bianco. Quando il gruppo batteria &
completamente carico, il puntino luminoso rimarra acceso
di bianco. Quando il puntino luminoso & acceso di rosso, il
gruppo batteria ¢ difettoso (Fig. C2).

Scollegare il cavo di alimentazione CA dalla presa di
corrente quando non € in uso.

NOTA: quando é collegato all'adattatore di corrente CA,
I'apparecchio puo ricaricare il gruppo batteria inserito e
dispositivi USB come smartphone, lettori MP3 e similari
tramite la porta di uscita USB-A.

ATTENZIONE! Chiudere la copertura in gomma dopo ogni
utilizzo per evitare I'infiltrazione di polvere, sporcizia e
umidita nelle prese.

Adattatore di Porta di ingresso/
C1-1 | corrente CA C1-2 | | scita USB-C
ci-3 | Coperturain oo 4 puntino luminoso

gomma
22 Ind!catoredl

carica

ACCENSIONE E SPEGNIMENTO
DELL'ALTOPARLANTE (Fig. D)

Premere brevemente il pulsante di accensione/
spegnimento per accendere I'altoparlante; verra emesso
un suono e il pulsante di accensione/spegnimento rimarra
illuminato.

Per spegnere I'altoparlante, premere brevemente il
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pulsante di accensione/spegnimento. Verrd emesso un
Suono.

NOTA: I'altoparlante si spegne automaticamente dopo 20
minuti se la musica non € in riproduzione o le porte USB-A
e USB-C non sono utilizzate.

| D-1 | Pulsante di accensione/spegnimento |

MODALITA BLUETOOTH® (Fig. E)

Dopo averlo acceso, I'altoparlante entrera
automaticamente in modalita di abbinamento Bluetooth®;
il pulsante Bluetooth® lampeggera di bianco.

= Attivare la funzione Bluetooth® sul dispositivo da
collegare (smartphone o similari) e selezionare "EGO
SK1800E" dall'elenco dei dispositivi Bluetooth® rilevati.

= Una volta effettuato I'abbinamento verra emesso un
suono e il pulsante Bluetooth® rimarra illuminato.

NOTA: all'accensione, |'altoparlante si ricolleghera
automaticamente all'ultimo dispositivo a cui & stato
abbinato.

NOTA: se I'altoparlante smette improvvisamente di
riprodurre I'audio, il secondo dispositivo collegato
potrebbe aver preso il controllo dell'altoparlante
riproducendo, ad esempio, una pubblicita silenziosa.

La modalita di abbinamento Bluetooth® si disattivera
automaticamente se I'altoparlante non viene collegato o
abbinato ad alcun dispositivo entro 3 minuti.

Premere brevemente il pulsante Bluetooth®; il pulsante
Bluetooth® iniziera a lampeggiare, a indicare che &
possibile collegare un dispositivo all'altoparlante.

L'altoparlante puo essere collegato a due dispositivi
Bluetooth® contemporaneamente.

= Dopo aver collegato il primo dispositivo, tenere
premuto il pulsante Bluetooth® finché non inizia a
lampeggiare.

= Quando il pulsante Bluetooth® lampeggia, selezionare
"EGO SK1800E" dall'elenco dei dispositivi rilevati
dal secondo dispositivo. Una volta effettuato il
collegamento con il secondo dispositivo verra emesso
un messaggio vocale.

NOTA: in caso di problemi durante la riproduzione,
riavviare |'altoparlante.
Per scollegare un dispositivo Bluetooth®, tenere

premuto il pulsante Bluetooth® per almeno 2 secondi o
scollegare manualmente I'altoparlante dal dispositivo.

| E-1 | Pulsante Bluetooth® |
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COLLEGAMENTO DI PIU UNITA SK1800E TRAMITE
LINK (Fig. F1, F2)

La funzione Link permette di collegare tra loro fino a 100
altoparlanti SK1800E.

Accendere gli altoparlanti e assicurarsi che uno di essi sia
collegato a un dispositivo Bluetooth.

L'altoparlante collegato al dispositivo diventera I'unita
principale e sara I'unico in grado di controllare la
riproduzione (volume, pausa, ecc.).

NOTA: dopo aver regolato il volume sull'altoparlante
principale, le altre unita collegate imposteranno lo stesso
volume dell'altoparlante principale.

Tenere premuto per almeno 2 secondi il pulsante Link
sia sull'altoparlante principale che sull'altoparlante
secondario. Quando I'altoparlante secondario riproduce
la stessa musica dell'altoparlante principale, i due
altoparlanti sono collegati tra loro.

NOTA: per collegare un terzo, quarto o novantanovesimo
altoparlante é sufficiente tenere premuto per almeno

2 secondi il pulsante Link su ciascun altoparlante
aggiuntivo.

La distanza tra due altoparlanti collegati non deve
superare i 40 metri in spazio aperto.

Tenere premuto per almeno 2 secondi il pulsante Link
sull'altoparlante principale o spegnere gli altri altoparlanti
per disattivare il collegamento.

Oltre a collegare piu altoparlanti tra loro, il pulsante Link
permette di controllare anche la luce dinamica. Premere il
pulsante Link per accendere o spegnere la luce dinamica.
Se la musica non & in riproduzione, la luce si spegnera
gradualmente, quindi ritornera gradualmente alla
massima luminosita.

|F1—1 |Pulsante Link |F2-1 |Lucedinamica

REGOLAZIONE DEL VOLUME (Fig. G)
L'altoparlante dispone di 16 livelli di volume.
= Premere il pulsante — per ridurre il volume di un livello.

= Tenere premuto il pulsante — per diminuire il
volume gradualmente. Rilasciare il pulsante — al
raggiungimento del volume desiderato.

= Premere il pulsante + per aumentare il volume di un
livello.

= Tenere premuto il pulsante + per aumentare il
volume gradualmente. Rilasciare il pulsante + al
raggiungimento del volume desiderato.

Il volume verra regolato non solo sull'altoparlante ma
anche sul dispositivo collegato.

NOTA: quando il volume viene regolato al livello massimo
verra emesso un segnale acustico.

| G-1 | Pulsanti di diminuzione e aumento del volume

RIPRODUZIONE/PAUSA (Fig. H)
Premere il pulsante di riproduzione/pausa per avviare la
riproduzione o metterla in pausa.

Premere due volte il pulsante di riproduzione/pausa per
passare alla traccia successiva.

‘ H-1 ‘ Pulsante di riproduzione/pausa

AUMENTO DEI BASSI (Fig. I)

= Premere il pulsante di aumento dei bassi per
potenziare i bassi. Quando la funzione di aumento dei
bassi & attiva, il pulsante di aumento dei bassi rimarra
illuminato.

= Premere nuovamente il pulsante di aumento dei bassi
per riportare i bassi al livello normale. Il pulsante di
aumento dei bassi si spegnera.

| I-1 | Pulsante di aumento dei bassi

MODALITA AUX (Fig. J)

Aprire la copertura in gomma, collegare un'estremita del
cavo AUX (non incluso) alla presa AUX e assicurarsi che
sia collegato correttamente.

Collegare la sorgente audio esterna (lettore MP3 o
similari) all'altra estremita del cavo AUX.

Accendere I'altoparlante e avviare la riproduzione.
Scollegare il cavo AUX al termine della riproduzione.

NOTA: i dispositivi collegati tramite presa AUX non
possono essere ricaricati.

NOTA: allo spegnimento dell'altoparlante, il dispositivo
collegato non si spegnera automaticamente.

Porta di uscita
J-1 Presa AUX J-2 USB-A
J3 Copertura in m Porta di ingresso/
gomma uscita USB-C

PORTE DI RICARICA USB (Fig. J)

Quando & collegato all'adattatore di corrente CA ed &
acceso, I'apparecchio puo ricaricare il gruppo batteria
inserito e dispositivi USB a bassa potenza come
smartphone, lettori MP3 e similari tramite la porta

al
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di uscita USB-A e la porta di ingresso/uscita USB-C.
Scollegare il dispositivo USB al termine della ricarica.

NOTA: la porta di uscita USB-A non puo essere usata per
la riproduzione audio. La riproduzione audio & possibile
esclusivamente via Bluetooth o collegamento AUX.

ATTENZIONE! Chiudere la copertura in gomma dopo ogni
utilizzo per evitare l'infiltrazione di polvere, sporcizia e
umidita nelle prese.

MANUTENZIONE

A AVVERTENZA! Per la riparazione dell'apparecchio,
usare esclusivamente parti di ricambio identiche. L'uso
di altri ricambi comporta situazioni pericolose o il rischio
di danni al prodotto. Per garantire sicurezza e affidabilita,
tutte le operazioni di riparazione e sostituzione devono
essere effettuate da un tecnico qualificato.

A AVVERTENZA! Per evitare il rischio lesioni gravi,
rimuovere la batteria dal prodotto prima di sottoporlo a
pulizia 0 manutenzione.

MANUTENZIONE GENERALE

Non usare solventi per pulire le parti in plastica. | solventi
disponibili in commercio possono danneggiare la maggior
parte dei componenti in plastica. Usare un panno pulito
per rimuovere sporcizia, polvere, olio, grasso, ecc.

A AVVERTENZA! Evitare che sostanze come liquidi
per i freni, benzina, prodotti a base di petrolio, ecc. entrino
a contatto con le parti in plastica. Le sostanze chimiche
possono danneggiare, indebolire o distruggere la plastica,
con il rischio di lesioni gravi.

A AVVERTENZA! Per ridurre il rischio di incendio,
lesioni personali e danni al prodotto a causa di un corto
circuito, non immergere |'apparecchio, il gruppo batteria
o il caricabatteria in alcun liquido ed evitare I'infiltrazione
di liquidi al loro interno. Liquidi corrosivi o conduttivi come
I'acqua di mare, alcune sostanze chimiche industriali,
candeggina e prodotti contenenti candeggina possono
causare un corto circuito.

am»
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CONSERVAZIONE

1. Rimuovere il gruppo batteria dall'altoparlante.
2. Rimuovere tutti i materiali estranei dall'altoparlante.

3. Riporre I'altoparlante in un luogo asciutto, ben
ventilato e fuori dalla portata dei bambini. Non
conservare |'altoparlante sopra o in prossimita di
fertilizzanti, benzina o altre sostanze chimiche.

PROTEZIONE DELL'AMBIENTE

Non smaltire gli apparecchi elettrici, i
caricabatteria e le batterie insieme ai
rifiuti domestici. Portare il prodotto presso
un centro di riciclaggio autorizzato
affinché venga raccolto separatamente. Gli

I apparccchi elettrici devono essere portati
presso un centro di riciclaggio
ecocompatibile.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

L'altoparlante non funziona.

= |l gruppo batteria non & installato
sull'altoparlante.

Nessun contatto elettrico tra
I'altoparlante e la batteria.

Il gruppo batteria € scarico.

= |l gruppo batteria & troppo caldo.

Installare il gruppo batteria
sull'altoparlante.

Rimuovere il gruppo batteria,
ispezionare i contatti e reinstallare il
gruppo batteria.

Ricaricare il gruppo batteria.

Attendere che la temperatura del
gruppo batteria scenda al di sotto
di 67°C.

L'altoparlante non si abbina
correttamente al dispositivo
Bluetooth.

= |l dispositivo & fuori dalla portata
Bluetooth.

Awvicinare il dispositivo
all'altoparlante.

GARANZIA

CONDIZIONI DELLA GARANZIA EGO
Visitare il sito web egopowerplus.eu per consultare le condizioni complete della garanzia EGO.

92
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Vertaling van de originele instructies -s D
-
o

LEES ALLE INSTRUCTIES!

@ LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING

A WAARSCHUWING: Laat alle reparaties uitvoeren door een vakbekwame reparateur om een continue veiligheid en
betrouwbaarheid te waarborgen.

VEILIGHEIDSSYMBOLEN

Het doel van de veiligheidssymbolen is om u te wijzen op mogelijke gevaren. Besteed daarom voldoende aandacht
hieraan en begrijp de veiligheidssymbolen en bijbehorende uitleg. De symboolwaarschuwingen op zich elimineren
geen enkel gevaar. De verstrekte instructies en waarschuwingen gelden niet als vervanging voor gepaste

voorzorgsmaatregelen tegen ongevallen.

A WAARSCGHUWING: Lees en begrijp alle veiligheidsinstructies die in deze gebruiksaanwijzing staan vermeld,
waaronder alle veiligheidssymbolen zoals “GEVAAR”, “WAARSCHUWING” en “OPGELET” voordat u deze machine in
gebruik neemt. Het negeren van onderstaande instructies kan leiden tot een elektrische schok, brand en/of ernstig
persoonlijk letsel.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Deze pagina toont en beschrijft alle veiligheidssymbolen die zich op dit product kunnen bevinden. Lees, begrijp en volg
alle instructies op de machine voordat u deze in elkaar steekt en gebruikt.

A Veiligheidswaarschuwing @
Bluetooth® E Gooi elektrisch afval niet via het huishoudelijk afval
weg. Breng het naar een geautoriseerd recyclingbedrijf.
UK
CA

c € Dit product is in overeenstemming met de EG-

De gebruiker moet de gebruiksaanwijzing lezen om het
risico op letsel te beperken.

GB conformiteit beoordeeld

richtlijnen.
L .
momm Gelikstroom w Watt
Hz Hertz m Meter
v Spanning kg Kilogram
°C Celsius mm Millimeter
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ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
VOOR HET GEREEDSCHAP

A\ WARRSCHUWING: LEES ALLE
VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN, INSTRUCTIES,
ILLUSTRATIES EN SPECIFICATIES DIE BIJ DEZE
MACHINE ZIJN GELEVERD. Het niet opvolgen van alle
onderstaande instructies kan leiden tot elektrische
schokken en/of ernstig letsel.

BEWAAR ALLE WAARSCHUWINGEN EN
INSTRUCTIES VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

VEILIGHEID OP DE WERKPLAATS

= Houd uw werkplaats schoon en goed verlicht.
Rommelige of donkere gebieden nodigen uit tot
ongelukken.

Gebruik de machine niet in een explosieve
omgeving, zoals in de aanwezigheid van
ontvlambare vloeistoffen, gassen of stof. De
machine veroorzaakt vonken en deze kan stof of
dampen ontsteken.

Houd kinderen en omstanders uit de buurt
wanneer u een machine bedient. Afleiding kan tot
controleverlies leiden.

ELEKTRISCHE VEILIGHEID

= De stekker van de machine moet in het
stopcontact passen. Pas de stekker op geen enkele
manier aan. Gebruik geen adapterstekker met
geaarde machines. Niet aangepaste stekkers en
overeenkomstige stopcontacten beperken het risico op
elektrische schokken.

Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervlakken, zoals pijpleidingen, radiatoren,
fornuizen of koelkasten. Het risico op een elektrische
schok is groter als uw lichaam geaard is.

Gebruik de kabel niet op een verkeerde manier.
Gebruik de kabel nooit om de machine te dragen
of mee te trekken of om de stekker uit het
stopcontact te halen. Houd de kabel uit de buurt
van hitte, olie, scherpe randen of bewegende
onderdelen. Beschadigde of verstrikte kabels
vergroten het risico op een elektrische schok.

Wanneer u een luidspreker buitenshuis bedient,
gebruik dan een verlengkabel die geschikt is voor
gebruik buitenshuis. Het gebruik van een kabel die
voor gebruik buitenshuis geschikt is, verkleint het
risico op een elektrische schok.

n Als het gebruik van een machine in een vochtige

ruimte noodzakelijk is, gebruik dan een
aardlekschakelaar. Het gebruik van een ALS verkleint
het risico op een elektrische schok.

PERSOONLIJKE VEILIGHEID

= Wees waakzaam, let op wat u doet en gebruik uw
gezond verstand wanneer u een machine gebruikt.
Gebruik geen machine niet als u moe bent of onder
de invioed bent van drugs, alcohol of medicijnen.
Een moment van onoplettendheid tijdens het gebruik
van de machine kan leiden tot ernstig persoonlijk
letsel.

GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN DE MACHINE

Houd de handgrepen en greepvlakken droog,
schoon en vrij van olie en smeervet. Glibberige
handgrepen en greepvlakken maken een veilige
omgang en de controle over de machine in
onverwachte situaties onmogelijk.

GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN DE ACCU VAN DE
MACHINE

= Laad alleen op met de lader die door de fabrikant
is aangegeven. Een lader die geschikt is voor een
bepaald type accupack kan tot brandgevaar leiden
wanneer deze gebruikt wordt met een ander accupack.

Gebruik machines alleen met de specifiek
vermelde accupacks. Het gebruik van andere
accupacks kan risico op letsel en brandgevaar
veroorzaken.

Wanneer u het accupack niet gebruikt, houd het
uit de buurt van andere metalen voorwerpen
zoals paperclips, muntstukken, sleutels, spijkers,
schroeven of andere kleine metalen voorwerpen
die de twee aansluitklemmen kunnen verbinden.
Het kortsluiten van de aansluitklemmen kan
brandwonden of brand veroorzaken.

Bij verkeerd gebruik kan er vioeistof uit de
accu worden gespoten; vermijd elk contact. Als
aanraking met de vloeistof toevallig plaatsvindt,
spoel het dan af met water. Als de vloeistof in
de ogen komt, dient u onmiddellijk een arts te
consulteren. Vioeistof uit de accu kan irritatie of
brandwonden veroorzaken.

Gebruik geen accupack of machine de is
beschadigd of aangepast. Beschadigde of
aangepaste accu’s kunnen resulteren in onvoorzien
gedrag zoals brand, explosie of het risico op letsel.

Stel een accupack of machine niet bloot aan vuur
of excessieve temperaturen. Blootstelling aan vuur
of temperaturen boven 130 °C kunnen leiden tot een
explosie.
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= Neem alle laadinstructies in acht en laad
het accupack of de machine niet buiten het
gespecificeerde temperatuurbereik in de
handleiding op. Het onjuist laden of bij een
temperatuur buiten het temperatuurbereik kan de accu
beschadigen en er bestaat een gevaar op brand.

REPARATIE

= Laat uw machine repareren door een
gekwalificeerd persoon en alleen met identieke
reserveonderdelen. Dit waarborgt dat de veiligheid
van het gereedschap behouden blijft.

Repareer beschadigde accupacks nooit. Onderhoud
van accupacks mag alleen worden uitgevoerd door de
fabrikant of een geautoriseerde dienstverlener.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR BLUETOOTH-
LUIDSPREKERS VOOR BUITEN

= Stel dit apparaat niet bloot aan regen of vocht
om het risico op brand of elektrische schokken
te beperken. Alleen geschikt voor gebruik in een
droge locatie.

Gebruik dit apparaat alleen in een goed
geventileerde ruimte.

Lees deze gebruiksaanwijzing.

Neem alle waarschuwingen in acht.

Volg alle instructies.

Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.
Alleen schoonmaken met een droge doek.

Blokkeer geen ventilatieopeningen. Installeer het
apparaat volgens de instructies van de fabrikant.

Installeer het apparaat niet in de buurt van

een warmtebronnen zoals een radiator,
verwarmingsrooster, kachel of ander apparaat
(inclusief een versterker) dat warmte genereert.

Gebruik alleen hulpstukken/accessoires die door
de fabrikant zijn gespecificeerd.

Gebruik het apparaat alleen met de kar, standaard,
statief, beugel of tafel die door de fabrikant is
gespecificeerd of samen met het apparaat wordt
verkocht. Wanneer een kar wordt gebruikt, wees
dan voorzichtig bij het verplaatsen van de kar/
apparaat-combinatie om letsel door kantelen te
voorkomen.

Laat alle onderhoud over aan gekwalificeerd
onderhoudspersoneel. Onderhoud is vereist als het
apparaat beschadigd is, als bijvoorbeeld het netsnoer
of de stekker beschadigd is, als er vloeistof op het
apparaat is gemorst of voorwerpen in het apparaat zijn
gevallen, als het apparaat is blootgesteld aan regen

o
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of vocht, niet normaal werkt of gevallen is. Reparaties

of onderhoud dat door onbekwaam personeel wordt
uitgevoerd kan risico op letsel veroorzaken.

Een op accu-werkend apparaat met ingebouwde
batterijen of een afzonderlijk accupack mag alleen
worden opgeladen met de gespecificeerde oplader
voor de accu. Een lader die geschikt is voor één type
van accu kan tot brandgevaar leiden wanneer gebruikt
met een andere accu.

Haal het apparaat nooit uit elkaar en probeer het
elektrisch systeem van het apparaat nooit opnieuw
te bedraden.

Onderhoud het apparaat. Controleer op een foutieve
uitlijning, breuk van onderdelen en elke andere
omstandigheid die de werking van het apparaat
kan beinvioeden. Laat het apparaat repareren
voordat u het gebruikt wanneer het beschadigd
is. Gebruik het apparaat in overeenstemming
met deze instructies en houd hierbij rekening
met de werkomstandigheden en de uit te voeren
werkzaamheden. Het gebruik van het apparaat
voor andere dan de beoogde toepassingen kan een
gevaarlijke situatie tot gevolg hebben.

Houd het apparaat uit de buurt van andere
metalen voorwerpen, zoals paperclips, munten,
sleutels, spijkers, schroeven of andere kleine
metalen voorwerpen die de aansluitingen met
elkaar kunnen verbinden. Het kortsluiten van

de aansluitklemmen kan brandwonden of brand
veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet als het gevallen is of na
een harde klap. Een beschadigd apparaat verhoogt
het risico op brand.

Gooi een gebruikte accu onmiddellijk weg. Buiten het
bereik van kinderen houden. Niet demonteren en niet
in vuur gooien.

Alleen gebruiken met de gespecificeerde
accupacks en opladers.

Bewaar deze gebruiksaanwijzing. Raadpleeg de
gebruiksaanwijzing indien nodig en gebruik deze om
andere personen die deze machine zullen gebruiken

te instrueren. Al u deze machine aan iemand anders
geeft, doe dan tevens deze gebruiksaanwijzing erbij om
verkeerd gebruik en mogelijk letsel te voorkomen.
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SPECIFICATIES

Spanning 56V

. 100-240 V~,
Spanning voor netadapter 50/60 Hz
Uitgangsvermogen 180W

Uitgangsvermogen van versterker

Woofer: 80W x1

Tweeter: 10W x 2

Midden: 40W x 2

Beschermingsgraad tegen
binnendringen

AUX-poort 3,5mm
USB-A uitgang 5V,2A
DC5V 3A/ DCOV
. . 3A/DC12V3A/
USB-C-ingang/uitgang DC15V 3A / DC20V
5A
Bluetooth®-bereik >55m
Gewicht (zonder accupack) 7,7kg
Aanbevolen bedrijfstemperatuur | -15°C - 40°C
Aanbevolen opbergtemperatuur | -20°C - 70°C
IP54*

(Bescherming
tegen stof en
opspattend water)

* OPMERKING: De IP54-classificatie is gebaseerd op

het apparaat.

VERPAKKINGSLIJST (AFB. A1)

BESCHRIJVING

MAAK KENNIS MET UW BLUETOOTH-LUIDSPREKER

VOOR BUITEN
(Afb. A1)

1. Handgreep
Bedieningspaneel
Accuvrijgaveknop
Ademend licht
Rubberen afdekking

@ A~ w DN

AUX-poort
USB-A-uitgangspoort
USB-C-ingangs-/uitgangspoort
Oplaadindicator

10. AAN/UIT-knop

11. Bluetooth knop

12. Koppeling-knop

13. Volume omlaag-knop
14. Volume omhoog-knop
15. Afspelen/Pauze-knop
16. Bas omhoog-knop

TOEPASSING

U kunt dit product gebruiken voor onderstaand vermelde
doeleinden:

= Audio afspelen van apparaten die draadloos of via een
AUX-kabel zijn aangesloten.
HET AGCUPACK INSTALLEREN/VERWIJDEREN

Gebruik het gereedschap alleen met de in afh. A2
vermelde accupacks en opladers van EGO.
Raadpleeg de handleidingen van de bijbehorende
accupacks en opladers voor meer informatie.

© © N o

Voor ingebruikname volledig opladen.

OPMERKING: U hoort een geluidssignaal om aan te
geven dat het accupack bijna leeg is.

Installeren

Breng de ribbels van de accu overeen met de sleuven
en druk het accupack naar beneden totdat u klik hoort
(Afb. B1).

Verwijderen

Druk de accu-ontgrendelingsknop naar beneden en trek
het accupack eruit (Afb. B2).

A WAARSCHUWING: Houd altijd rekening met

de positie van uw voeten, kinderen of huisdieren die

zich in de buurt bevinden in het oog wanneer u op de
accu-ontgrendelingsknop drukt. Ernstig letsel kan zich
voordoen wanneer de accu valt. Verwijder de accu NOOIT
wanneer u zich op een hoge positie bevindt.

Montagesleuf B1-2 | Ribbel

Accuvrijgaveknop

ab
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DE NETADAPTER GEBRUIKEN (NIET INBEGREPEN)

Er is geen netadapter meegeleverd. Een adapter en
oplaadkabel die voldoen aan het PD-protocol en meer dan
60W leveren, kunnen worden gebruikt als netadapter.

OPMERKING: Bij gebruik van alleen de netadapter kan
de geluidskwaliteit en het volume van de muziek worden
beinvioed.

Open de rubberen afdekking en steek de stekker van de
netadapter in de USB-C-ingang/uitgang aan de achterkant
van de luidspreker. Steek de stekker van de adapter in
een standaard stopcontact (Afb. C1).

Wanneer de netadapter is aangesloten, wordt de
ingebouwde accupack automatisch opgeladen. Het

stipje boven het oplaadindicator-symbool knippert wit.
Wanneer het accupack volledig is opgeladen, brandt het
stipje continu wit. Wanneer het stipje continu rood brandt,
betekent dit dat de accu defect is (Afb. C2).

Haal stekker van de netadapter uit het stopcontact
wanneer het apparaat niet wordt gebruikt.

OPMERKING: De accupack en USB-apparaten, zoals
mobiele telefoons, MP3-spelers, etc., die zijn aangesloten
op de USB-A-uitgangspoort kunnen worden opgeladen
wanneer de netadapter is aangesloten.

OPMERKING: Sluit na elk gebruik altijd de rubberen
afdekking om de poorten tegen stof, vuil en vocht te
beschermen.

USB-C-ingangs-/

C1-1 | Netadapter C1-2 uitgangspoort
Rubberen -
C1-3 afdekking C2-1 | Stipje

C2-2 | Oplaadindicator

DE LUIDSPREKER IN- EN UITSCHAKELEN (Afb. D)

Druk kort op de AAN/UIT-knop, de luidspreker wordt
ingeschakeld en het lampje van de AAN/UIT-knop blijft
branden, terwijl een geluid de verbinding aankondigt.

0m de luidspreker uit te schakelen, druk kort op de
AAN/UIT-knop. Een geluid kondigt de verbreking van de
verbinding aan.

OPMERKING: de Iuidspreker wordt automatisch na

20 minuten uitgeschakeld als er geen muziek wordt
afgespeeld of er geen output is van de USB-A of USB-C-
poort.

| D-1 | AAN/UIT-knop
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BLUETOOTH® WERKINGSMODUS (Afh. E)

Nadat u de luidspreker hebt ingeschakeld, wordt de
Bluetooth®-koppeling automatisch ingeschakeld, wat wordt
aangegeven door de wit knipperende Bluetooth®-knop.

= Activeer de Bluetooth®-functie op het apparaat dat u
wilt verbinden (smartphone of soortgelijk apparaat)
en selecteer “EGO SK1800E” als het doel van de
Bluetooth®-verbinding op uw apparaat.

= Een geluid zal de verbinding aankondigen en de
Bluetooth®-knop blijft opgelicht nadat het apparaat
succesvol is verbonden. NL

OPMERKING: Wanneer reeds eerder gekoppeld aan
het gewenste apparaat, zal de luidspreker automatisch
verbinding maken met hetzelfde apparaat wanneer de
luidspreker wordt ingeschakeld.

OPMERKING: Als de luidspreker plotseling geen geluid
meer maakt of ander mediageluid afspeelt, betekent dit
dat het tweede verbonden apparaat de controle over
de luidspreker heeft overgenomen, waarna er een stille
melding verschijnt of een nummer wordt afgespeeld.

De Bluetooth®-koppelingsmodus is slechts 3 minuten
actief en schakelt automatisch uit als er geen apparaat is
verbonden/gekoppeld.

Druk kort op de Bluetooth®-knop, de Bluetooth®-knop
begint te knipperen om aan te geven dat een apparaat
kan worden verbonden.

Twee apparaten kunnen tegelijkertijd via Bluetooth® met
de luidspreker worden verbonden.

= Nadat het eerste apparaat is verbonden, druk op de
Bluetooth®-knop totdat deze begint te knipperen.

= Zodra de Bluetooth®-knop begint te knipperen,
selecteer “EGO SK1800E” op het tweede apparaat en
verbind het met de luidspreker. Na een succesvolle
verbinding hoort u een stem die meldt dat het tweede
apparaat is verbonden.

OPMERKING: Als er een afspeelprobleem is, start de
luidspreker opnieuw op.

De verbinding met het Bluetooth®-apparaat
verbreken: Houd de Bluetooth®-knop langer dan 2
seconden ingedrukt of ontkoppel de verbinding van de
luidspreker op uw apparaat.

| E-1 | Bluetooth®-knop

MEERDERE SK1800E TOESTELLEN AAN ELKAAR
KOPPELEN (Afb. F1, F2)

Er kunnen tot 100 SK1800E luidsprekers aan elkaar
worden gekoppeld.
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Schakel de luidsprekers in en zorg ervoor dat één van de

luidsprekers via Bluetooth met een apparaat is verbonden.

De luidspreker die met het apparaat is verbonden,
fungeert als het “host”-toestel en kan de
afspeelinstellingen (volume, afspelen/pauze, etc.) regelen.

OPMERKING: Zodra het volume is aangepast op het
“host”-toestel, passen de andere verbonden luidsprekers
zich onmiddellijk aan op hetzelfde volumeniveau als het
“host”-toestel.

Houd de koppeling-knop langer dan 2 seconden ingedrukt
op de “host” en secundaire luidspreker. Wanneer de
verbonden luidspreker de muziek van het “host”-

toestel afspeelt, betekent dit dat de twee luidsprekers
automatisch aan elkaar zijn gekoppeld.

OPMERKING: Als u later de derde, vierde of
negenennegentigste luidspreker wilt verbinden, hoeft u
alleen maar meer dan 2 seconden op de KOPPELING-knop
van de extra luidspreker(s) te drukken.

De afstand tussen de twee gekoppelde luidsprekers mag
in een open gebied niet meer dan 40 meter bedragen.

Houd de koppeling-knop langer dan 2 seconden ingedrukt
op het “host”-toestel of schakel de andere luidsprekers
kortstondig uit om het koppelingssysteem uit te
schakelen.

Naast het verbinden van meerdere luidsprekers, kan

de koppeling-knop tevens de ademende lichtfunctie
bedienen. Druk op de KOPPELING-knop om het ademend
licht aan of uit te zetten. Wanneer er geen muziek wordt
afgespeeld, zal het ademende licht geleidelijk dimmen
totdat het volledig uit is, en vervolgens geleidelijk weer
naar maximale helderheid terugkeren.

|F1—1 |Koppe|ing—kn0p |F2-1 |Ademend licht |

HET VOLUME REGELEN (Afh. G)
De luidspreker heeft 16 volumeniveaus.

= 0m het volume te verlagen, druk eenmaal op de “~”
knop om het volume met één niveau te verlagen.

= Houd de “-” knop ingedrukt om het volume geleidelijk
aan te verlagen. U kunt stoppen met drukken op de
“-" knop zodra het volume het gewenste niveau heeft
bereikt.

Om het volume te verhogen, druk eenmaal op de “+”
knop om het volume met één niveau te verhogen.

= Houd de “+” knop ingedrukt om het volume geleidelijk
aan te verhogen. U kunt stoppen met drukken op de
“+” knop zodra het volume het gewenste niveau heeft
bereikt.

De volumeregeling kan niet alleen het volume van de
luidspreker regelen, maar tevens het volume op het
apparaat.

OPMERKING: Wanneer het volume wordt aangepast
naar het maximum, zal een geluidssignaal aangeven dat
het maximale volume is bereikt.

| G-1 | Volume omlaag en Volume omhoog-knop

AFSPELEN/PAUZE (Afb. H)

Druk op de afspelen/pauze-knop om de muziek te starten
of te pauzeren.

Druk snel twee keer op de afspelen/pauze-knop om naar
het volgende nummer/bestand te gaan.

| H-1 |Afspe|en/Pauze-knop

BAS OMHOO0G (Afb. I)

= Druk op de bas omhoog-knop om de basgeluiden te
versterken. De bas omhoog-knop blijft opgelicht om
aan te geven dat de basgeluiden worden versterkt.

= Druk nogmaals op de bas omhoog-knop om de
basgeluiden terug te zetten naar het normale niveau.
Het lampje van de bas omhoog-knop gaat uit.

| I-1 | Bas omhoog-knop

AUX-WERKINGSMODUS (Afb. J)

Open de rubberen afdekking, sluit de AUX-kabel (niet
inbegrepen) aan op de AUX-poort en controleer of deze
goed is aangesloten.

Sluit de externe muziekbron (MP3-speler of soortgelijk
apparaat) aan op het andere uiteinde van de AUX-kabel.

Schakel de luidspreker in en start met afspelen.
Koppel de AUX-kabel los wanneer u klaar bent met
afspelen.

OPMERKING: Accu's van aangesloten apparaten kunnen
niet worden opgeladen via de AUX-aansluiting.

OPMERKING: Wanneer de luidspreker is uitgeschakeld,
wordt het verbonden apparaat niet automatisch

uitgeschakeld.
USB-A-
J-1 AUX-poort J-2 uitgangspoort
J3 Rubberen m USB-C-ingangs-/
afdekking uitgangspoort
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USB-STROOMPOORTEN (Afh. J)

Wanneer een accupack is geinstalleerd of de luidspreker
is aangesloten op een netadapter en de luidspreker

is ingeschakeld, zullen de USB-A uitgangspoort en de
USB-C invoer/uitvoerpoort oplaadvermogen leveren

voor apparaten met een laag vermogen, zoals mobiele
telefoons, MP3-spelers, etc. Koppel het USB-apparaat
onmiddellijk los na het opladen.

OPMERKING: De USB-A-uitgangspoort kan niet worden
gebruikt voor het afspelen van audio. Het afspelen van
audio is alleen mogelijk via Bluetooth of AUX-verbinding.

OPMERKING: Sluit na elk gebruik altijd de rubberen
afdekking om de poorten tegen stof, vuil en vocht te
beschermen.

A WAARSCGHUWING: Gebruik tijdens reparaties
uitsluitend identieke reserve-onderdelen. Het gebruik van
andere onderdelen kan gevaar opleveren of schade aan
het product veroorzaken. Laat alle reparaties uitvoeren
door een vakbekwame reparateur om een continue
veiligheid en betrouwbaarheid te waarborgen.

A WAARSCHUWING: Om ernstig persoonlijk letsel
te voorkomen, dient u de accu voor de reiniging of het
onderhoud altijd uit het product te verwijderen.

ALGEMEEN ONDERHOUD

Maak de kunststof onderdelen niet schoon met
oplosmiddelen. De meeste kunststoffen kunnen
worden beschadigd wanneer ze in contact komen met
commerciéle oplosmiddelen. Gebruik een schone doek
voor het verwijderen van vuil, stof, olie, vet, etc.

A WAARSCGHUWING: Zorg dat remvloeistof, benzine,
producten op basis van aardolie, olién, etc. op geen
enkel moment met de kunststof onderdelen in aanraking
komen. Chemicalién kunnen de kunststof onderdelen
beschadigen en ernstig persoonlijk letsel veroorzaken.

A WAARSCHUWING: Om het risico op brand,
persoonlijk letsel en schade aan het product door
kortsluiting te beperken, dompel uw machine, het
accupack of lader nooit in een vloeistof en zorg dat

er geen vloeistof binnendringt. Bijtende of geleidende
vloeistoffen, zoals zeewater, bepaalde industriéle
chemicalién, bleekmiddel of producten die bleekmiddel
bevatten, etc. kunnen Kortsluiting veroorzaken.

OPSLAG
1. Verwijder het accupack uit de luidspreker.

=60

2. Reinig al het externe materiaal van de luidspreker.

3. Berg de luidspreker op in een droge, goed
geventileerde omgeving buiten het bereik van

kinderen. Berg de luidspreker niet op in de buurt van

meststoffen, benzine of andere chemicalién.

HET MILIEU BESCHERMEN
Gooi geen elektrische apparatuur,

gebruikte accu's en laders weg via het
huishoudelijk afval! Geef dit product af bij
een geautoriseerd recyclingbedrijf en zorg
dat het apart kan worden ingezameld.
I  Ciekirisch gereedschap moet naar een
gepast inzamelpunt worden gebracht voor

een milieuvriendelijke recycling.

56V LITHIUM-ION BLUETOOTH-LUIDSPREKER VOOR BUITEN — SK1800E
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PROBLEEMOPLOSSING

PROBLEEM

00RZAAK

OPLOSSING

De luidspreker werkt niet.

= Het accupack is niet op de
luidspreker aangesloten

Er is geen elektrisch contact tussen
de luidspreker en de accu.

Het accupack is leeg.

Het accupack is te warm.

= Bevestig het accupack op de
luidspreker.

Verwijder het accupack, controleer
de contacten en bevestig het
accupack weer.

Laad het accupack op.

Koel het accupack af totdat zijn
temperatuur lager dan 67°C (152°F)
is.

De luidspreker kan niet juist
worden gekoppeld aan een
Bluetooth-apparaat.

Buiten het Bluetooth-
koppelingsbereik.

Plaats uw apparaat dichter bij de
luidspreker.

GARANTIE

EGO-GARANTIEBELEID

Ga naar de website egopowerplus.eu voor de volledige algemene voorwaarden van het EGO-garantiebeleid.
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Overszttelse af de originale vejledninger -so
-
o

LS ALLE ANVISNINGER!

@ LAS BRUGERVEJLEDNINGEN

A ADVARSEL: For at sikre sikkerhed og palidelighed, ber alle reparationer udfgres af en kvalificeret servicetekniker.

SIKKERHEDSSYMBOLER

Formalet med sikkerheds- symboler er at tiltraekke din opmeerksomhed pa mulige farer. Du skal vaere meget
opmaerksom pa sikkerhedssymbolerne og forklaringerne til dem og lzere at forstd dem. Symbolernes advarsler fierner
ikke i sig selv eventuelle farer. Anvisningerne og advarslerne er ingen erstatninger for ordentlig forebyggelse af ulykker.

A ADVARSEL: Sgrg for at lese og forsta alle sikkerhedsanvisninger i denne brugsanvisning, herunder alle m
sikkerhedssymboler, sasom “FARE”, “ADVARSEL” og “FORSIGTIG”, for du bruger denne maskine. Hvis anvisningerne
nedenfor ikke folges, kan det fore til elektrisk stod, brand og/eller alvorlig personskade.

SIKKERHEDSANVISNINGER

Denne side viser og beskriver sikkerhedssymboler, der kan vaere pé dette produkt. Laes, forsta og falg alle anvisninger
pa maskinen, for du forsgger at samle og betjene.

A Sikkerhedsadvarsel @
Elektriske affaldsprodukter ma ikke bortskaffes
Bluetooth® sammen med husholdningsaffald. Produktet skal

UK

CA

For at mindske risikoen for skader skal brugeren leese
brugsanvisningen.

bortskaffes pa en godkendt genbrugsplads.

c € Dette produkt er i overensstemmelse med geldende Overensstemmelse i Storbritannien

EU-direktiver.

mm =  Jevnstom (D) W Watt
Hz Hertz m Meter
v Speending kg Kg
°C Celsius mm  Millimeter
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GENERELLE SIKKERHEDSADVARSLER TiL
MASKINEN

A ADVARSEL: LAS ALLE SIKKERHEDSADVARSLER,
INSTRUKTIONER, BILLEDER 0G SPECIFIKATIONER,
DER FOLGER MED DENNE MASKINE. Hvis anvisningerne
nedenfor ikke folges, kan det fore til elektrisk sted, brand
og/eller alvorlig personskade.

GEM ALLE ADVARSLER 0G INSTRUKTIONER TIL
FREMTIDIG REFERENCE.
SIKKERHED PA ARBEJDSPLADSEN

Serg for, at arbejdsomradet er rent og godt belyst.
Et rodet eller merkt omrade kan fare til ulykker.

Maskinen ma ikke bruges i en eksplosionsfarlig
atmosfare, sdsom i neerheden af braendbare
vasker, gasser eller stov. Maskinen danner gnister,
der kan antande stov eller dampe.

Hold bern og tilskuere pa afstand, nar en maskine
er i brug. Distraktioner kan medfare, at du mister
kontrollen.

SIKKERHED OMKRING ELEKTRICITET

Maskinens stik skal passe til stikkontakten.
Stikket ma pa ingen made andres. Brug ikke
adapterstik med jordeforbundne maskiner.
Uzndrede stik, der passer til stikkontakterne,
nedsatter risikoen for elektrisk stod.

Undga kropskontakt med jordforbundne overflader,
sasom rar, radiatorer, komfurer og keleskabe.

Der er gget risiko for elektrisk stad, hvis din krop er
jordforbundet.

Ledningen ma ikke mishandles. Brug aldrig
ledningen til at baere eller treekke maskinen, eller
til at traekke stikket ud. Hold ledningen vaek fra
varme, olie, skarpe kanter og bevaegelige dele.
Beskadigede eller sammenfiltrede ledninger, ager
risikoen for elektrisk stad.

Hvis hgjttaleren bruges udenders, skal der bruges
en forlengerledning, der er egnet til udenders
brug. Brug af en egnet ledning til udenders brug,
reducerer risikoen for elektrisk sted.

Hvis en maskine skal bruges pa et fugtigt
sted, skal du bruge en stremforsyning med et
fejistramsrelae (GFCI)”. Brug af et fejlstramsrele,
reduceres risikoen for elektrisk stad.

PERSONLIG SIKKERHED
= Ver forsigtig, hold gje med hvad du laver, og

brug din sunde fornuft, nar du bruger maskinen.
Maskinen ma ikke bruges, hvis du er trat eller
er pavirket af narkotika, alkohol eller medicin. Et
pjebliks uopmeerksomhed under brugen af maskinen
kan fore til alvorlige personskader.

BRUG 0OG PLEJE AF MASKINEN

= Hold handtag og gribeflader torre, rene og fri for
olie og fedt. Glatte handtag og glatte overflader, der
holdes i, gar maskinen farligt at bruge i uventede
situationer.

BRUG OG PLEJE AF DENNE BATTERIDREVNE
MASKINE

= Genoplad kun med opladeren er angivet af
fabrikanten. Hvis en oplader, der er egnet til én slags
batteri, bruges med en anden slags batteri, kan det
fare til brand.

Brug kun maskiner med serligt udpegede
batteripakker. Brug af andre batterier kan skabe risiko
for personskade og brand.

Nar batteriet ikke er i brug, skal den holdes

veek fra andre metalgenstande som papirclips,
menter, nggler, som, skruer eller andre sma
metalgenstande, der kan skabe forbindelse fra en
pol til en anden. Shorting batteripolerne sammen kan
forarsage forbreendinger eller brand.

Ved forkert anvendelse kan der slippe vaeske ud af
batteriet: Undgé kontakt. Hvis det alligevel skulle
ske, skal omradet skylles med vand. Hvis vasken
kommer i gjnene, skal man sgge laege. Veske fra
batteriet kan forarsage irritation eller forbraendinger.

Brug ikke et batteri eller en maskine, der er
beskadiget eller modificeret. Beskadigede eller
modificerede batterier kan opfare sig uforudsigeligt
og forarsage brand, eksplosion eller risiko for
personskade.

Udszet ikke et batteri eller en maskine for ild
eller for hgj temperatur. Udsattelse for ild eller
temperaturer over 130 °C kan forarsage eksplosion.

Felg alle anvisninger vedrgrende opladning, og
oplad ikke batteriet eller maskinen uden for
temperaturomradet, der star i anvisningerne.
Forkert opladning eller temperaturer uden for det
angivne omréade kan beskadige batteriet og gge
risikoen for brand.

SERVICE

= Fa maskinen serviceret af en kvalificeret tekniker,
og brug kun originale reservedele. Dette vil sikre, at
maskinen fortsat er sikker at bruge.
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= Udfor aldrig selv service pa beskadigede batterier.
Service pa batterier ma kun udfgres af producenten
eller godkendte servicecentre.

SIKKERHEDSADVARSLER TIL
UDEND@RSH@JTTALEREN

= For at reducere risikoen for brand og elektrisk
stad, mé apparatet ikke udszttes for regn eller
fugt. Det ma kun bruges pa et tort sted.

Dette apparat mé kun bruges i et ordentligt
ventileret omrade.

Lees disse vejledninger.
Overhold alle advarslerne.

Folg alle instruktionerne.
Apparatet ma ikke bruges i nzrheden af vand.
Dette apparat ma kun renggres med en tor klud.

Ventilationsébninger ma ikke blokeres. Apparatet
skal opstilles i henhold til producentens vejledninger.

Produktet mé ikke opstilles i naerheden af
varmekilder sasom radiatorer, varmeapparater,
komfurer eller andre apparater (herunder
forstaerkere), der producerer varme.

Brug kun tilbeher, der anbefales af producenten.

Produktet ma kun bruges med en vogn, stativ,
beslag og bord, der er godkendt af producenten,

eller som szlges med produktet. Hvis du bruger en
vogn, skal du vare forsigtig, nar du flytter vognen/

apparatet, s det ikke valter og forarsager skade.

Al service skal udfares af kvalificeret
servicepersonale. Apparatet skal repareres, hvis
det pa nogen méade er blevet beskadiget, sdsom hvis
strgmforsyningsledning eller stikket beskadiges,
hvis vaeske spildes eller hvis genstande falder ind

i apparatet, hvis apparatet udsattes for regn eller
fugt, eller hvis apparatet ikke virker normalt eller
tabes. Reparation eller vedligeholdelse, der udfgrest
af ukvalificeret personale kan fare til risiko for
personskader.

eller en separat batteripakke, ma kun genoplades

med den opladeren, der er beregnet til batteriet. En
oplader, der er egnet til ét slags batteri, udger en risiko

for brand, hvis den bruges til et andet batteri.

Apparatet ma aldrig skilles ad. Forsag aldrig
at foretage nogen former for ledningsfering i
apparatets elekiriske system.

Vedligehold apparatet. Se, om apparatet er

justeret forkert, om nogen dele er gaet i stykker
eller om apparatet fejler andet, der kan pavirke

Et batteridrevet apparat med et indbygget batterier

r
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dets funktion. Hvis apparatet beskadiges, skal
det repareres inden brug. Apparatet skal bruges i
henhold til disse instruktioner, under hensyntagen
til arbejdsforholdene og det arbejde, der skal

udferes. Apparatet ma ikke bruges til andet end dets
tilteenkte formal, da dette kan fore til en farlig situation.

Apparatet skal holdes vk fra andre
metalgenstande som papirclips, mgnter, nagler,
spm, skruer eller andre sma metalgenstande, der
kan lave en forbindelse fra en pol til en anden. Hvis
batteripolerne kortsluttes kan det fore til forbreendinger
eller brand.

Hvis apparatet tabes eller udsattes for kraftigt
slag, ma det ikke bruges. Et beskadiget apparat ager
risikoen for brand.

Et brugt batteri skal straks bortskaffes. Holdes
utilgeengelig for bern. Produktet ma ikke skilles ad og
det ma ikke bortskaffes i ild.

Produktet ma kun bruges med de angivne
hatteripakker og opladere.

Gem disse vejledninger. Brug dem regelmaessigt, og
brug dem til at instruere andre, der skal bruge denne
maskine. Hvis du laner denne maskine ud til andre
personer, skal disse vejledninger fglge med, sé produktet
ikke bruges forkert, hvilket kan fare til personskader.

UDEND@RSH@JTTALER MED BLUETOOTH OG 56V LITIUM-ION-BATTERI — SK1800E
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SPECIFIKATIONER
Spanding 56V
Spanding til stromadapteren (AC) ;g?sg?_lozvN ’
Udgangseffekt 180W
Woofer: 80 W x1
Forsterkerens stremudgang Tweeter: 10W x 2
Midt: 40W x 2
AUX-port 3,5mm
USB-A-udgang 5V,2A
DC5V3A/DC9V
USB-C-ind- og udgang gﬁqg\? ;ﬁ‘; g/é/
20V 5A
Bluetooth® reekkevidde >55m
Vgt (uden batteri) 7,7kg
Anbefalet driftstemperatur -15°C - 40°C
Anbefalet opbevaringstemperatur | -20°C - 70°C
ilggtsrsaifrilcgenriizgs?)feskyttelse Inigg S(tgszlgﬁelse
vandsprajt)

* BEMZERK: IP54-vurderingen er baseret pa apparatet.

LISTE OVER DELE | PAKKEN (FIG. A1)

BESKRIVELSE

GOR DIG BEKENDT MED DIN UDEND@RSH@JTTALER

(fig. A1)

Handtag
Betjeningspanel
Udlgserknap til batteri
Langsomt blinkende lys
Gummideaeksel
AUX-port
USB-A-udgangsport

N o ok w2

USB-C-ind- og udgangsport
. Opladningsindikator
10. Tend/sluk-knap
11. Bluetooth-knap
12. Link-knap
13. Lydstyrke ned-knap
14. Lydstyrke op-knap
15. Afspil/Pause-knap
16. Bas op-knap

BETJENING

BRUG

Du kan bruge dette produkt til de formal, der er navnt
nedenfor:

= Lydafspilning fra enheder, der forbindes tradlgst eller
med et AUX-kabel.

PAS/ZTNING / AFTAGNING BATTERIPAKKEN
Produktet ma kun bruges med EGO's batteripakker og
opladere, der er anfort i fig A2.

Du kan finde flere oplysninger i brugsvejledningerne il
batteripakkerne og opladerne.

Lad batteriet helt op inden forste brug.

BEMZERK: Der lyder en lyd, nar batteripakken er ved at
Igbe tar for strgm.

Montering

Serg for at batteriets ribber passer med
monteringsrillerne, og tryk batteriet ned, indtil du herer et
“Klik” (fig. B1).

Aftagning

Tryk pa knappen til batteriudlgseren, og treek
batteripakken ud (fig. B2).

A ADVARSEL: Vzr altid opmeerksom pa dine fedders
placering og pa bern eller keeledyr omkring dig, nar du
trykker pa udlgserknappen til batteripakken. Der kan
opsta alvorlig skade, hvis batteriet falder. Batteripakken
pa ALDRIG tages ud i en hgj hgjde.

B1-1 | Monteringsrille B1-2 | Rib

Udlgserknap til
batteri

BRUG AF VEKSELSTROMSADAPTEREN (MEDFOLGER
IKKE)

b4
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Vekselstromsadapteren medfalger ikke. Brug en adapter
og opladningskabel, der overholder PD-protokollen og
som er over 60W.

BEMZERK: Hvis du kun bruger vekselstramsadapteren,
kan det pavirke musikkens lydkvalitet og lydstyrke.

Abn gummidaekslet, og sat vekselstramsadapterens stik
i USB-C-ind- og udgangsporten bag pa hgjttaleren. Slut
adapteren til en standard stikkontakt (fig. C1).

Nar stromadapteren forbindes, oplades batteripakken

i produktet automatisk. Den lille prik over
opladningsindikatoren blinker hvid. Nar batteripakken er
ladet helt op, lyser den lille prik hvid. Hvis den lille prik
lyser rgd, er batteripakken defekt (fig. C2).

Vekselstromsadapteren skal afbrydes fra stikkontakten,
nar den ikke bruges.

BEMZERK: Batteripakken og USB-enheder, sésom
mobiltelefoner, MP3-afspillere og lignende, der
sluttes til USB-A-udgangsporten, kan oplades, nar
vekselstromsadapteren tilsluttes.

BEMZRK: Luk altid gummidaekslet efter hver brug, sa
portene beskyttes mod stav, skidt og fugt.

B Vekselstramsadapter | . USB-C-ind- og
o1 (AC) B udgangsport
C1-3 | Gummidaeksel C2-1 | Lille prik

C2-2 | Opladningsindikator

SADAN TZNDES 0G SLUKKES HOJTTALEREN (fig. D)

Tryk pa teend/sluk-knappen, hvorefter hgjttaleren teendes,
teend/sluk-knappen lyser og hgjttaleren siger en lyd, nar
den forbindes.

Tryk pa teend/sluk-knappen igen, for at slukke hgjttaleren.
Hgijttaleren siger en lyd, nér forbindelsen afbrydes.

BEMZRK: Hgittaleren slukker automatisk efter 20
minutter, hvis den ikke bruges eller hvis der ikke sluttes
noget til og fra USB-A- eller USB-C-porte.

| D-1 | Teend/sluk-knap

BRUG AF BLUETOOTH® (fig. E)

Nar du har teendt hgjttaleren, sla Bluetooth®-parringen
automatisk til. Dette vises med den hvide blinkende
Bluetooth®-knap.

= SIa Bluetooth® til p& enheden, der skal forbindes
(mobiltelefon eller lignende) og veelg “EGO SK1800E”
for at oprette Bluetooth®-forbindelsen.

o
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= Der lyder en lyd, nar forbindelsen er blevet oprettet, og
Bluetooth®-knappen lyser, nar en enhed er forbundet.

BEMZRK: Hvis hgjttaleren for har veeret parret med
den gnskede enhed, opretter hgjttaleren automatisk
forbindelse til den samme enhed igen, nér hejttaleren
tendes.

BEMZARK: Hvis hejttaleren pludselig ikke afspiller lyd
eller afspiller anden medielyd, er det fordi den anden
forbundne enhed nu spiller via hgjttaleren. Den anden
enhed spiller muligvis en reklame eller en anden sang.

Bluetooth®-parringen er kun aktiv i 3 minutter, hvorefter
den automatisk slas fra, hvis der ikke forbindes/parres
en enhed.

Tryk pa Bluetooth®-knappen, hvorefter Bluetooth®-
knappen begynder at blinke for at vise, at en enhed kan
forbindes.

Det er muligt, at forbinde to enheder til hgjttaleren via
Bluetooth® pa samme tid.

= Nar den forste enhed er forbundet, skal du trykke pa
Bluetooth®-knappen, indtil den begynder at blinke.

» Nar Bluetooth®-knappen begynder at blinke, skal
du veelge “EGO SK1800E” pa den anden enhed
og forbinde den til hgjttaleren. Nar forbindelsen er
oprettet, lyder en stemmemeddelelse, der fortzller at
den anden enhed er forbundet.

BEMZERK: Hvis der er et problem med afspilningen, skal
du genstarte hgjttaleren.

Sadan afbrydes Bluetooth®-enheden: Hold Bluetooth®-
knappen nede i mindst 2 sekunder, eller afbryd hgjttaleren
pé din enhed.

| E-1 | Bluetooth®-knap

SADAN FORBINDES FLERE SK1800E-ENHEDER MED
LINK-KNAPPEN (fig. F1, F2)

Det er muligt, at forbinde op til 100 SK1800E hgjttalere
med link-knappen.

Teend hejttalerne, og serg for at en af hejttalerne er
forbundet til en enhed via Bluetooth.

Hojttaleren, der er forbundet til enheden, er
“veertsenheden”, som kan styre afspilning (lydstyrke,
afspilning/pause osv.).

BEMZRK: Nar lydstyrken justeres pa “vartsenheden”,
seettes de andre forbundne hgjttalere pa samme lydstyrke,
som “vertsenheden”.

Hold link-knappen nede i mindst 2 sekunder pa “vaerten”
og den anden hgjttaler. Nar den forbundne hgjttaler
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afspiller musikken fra “vaertsenheden”, er de to hgjttalere
automatisk forbundet med hinanden.

BEMZERK: Hvis du vil oprette forbindelse til en tredje,
fierde eller flere hpjttaler senere, skal du blot holde LINK-
knappen nede i mindst 2 sekunder pa hgijttalerne.

Afstanden mellem de to forbundne hgjttalere ma hgjst
vaere 40 meter i et abent omradet.

Hold link-knappen neden i mindst 2 sekunder pa
“veertsenheden”, eller sluk de andre hgjttalere for at
afbryde LINK-systemet.

Ud over at forbinde flere hgittalere, kan link-knappen ogsé
styre det langsomt blinkende lys. Tryk pa LINK-knappen
for at teende og slukke det langsomt blinkende lys. Nar
der ikke afspilles musik, slukker det langsomt blinkende
lys gradvist, hvorefter det gradvist gar tilbage til fuld
lysstyrke.

F1-1 | Link-knap Fo-1 ba:gsomt blinkende

SADAN INDSTILLES LYDSTYRKEN (fig. G)
Hejttaleren har 16 lydstyrketrin.

= For at skrue ned for lydstyrken, skal du trykke én gang
pa knappen “-” for at skrue ned med ét trin.

= Hold knappen “-” nede for at skrue ned for lydstyrken
gradvist. Hold op med at trykke pa knappen “-”, nar du
er pa den gnskede lydstyrke.

= For at skrue op for lydstyrken, skal du trykke en gang
pé knappen “+” for at skrue op med ét trin.

= Hold knappen “+” nede for at skrue op for lydstyrken
gradvist. Hold op med at trykke pa knappen “+”, nar
du er pa den gnskede lydstyrke.

Lydstyrkeknapperne bruges til at justere hgjttalerens
lydstyrke, men kan ogsa bruges til at justere lydstyrken
pé enheden.

BEMZERK: Hvis der skrues helt op for lydstyrken, lyder
en lyd, der forteeller dig at lydstyrken er skruet helt op.

| G-1 | Lydstyrke ned og op-knap |

AFSPIL/PAUSE (fig. H)

For at starte og stoppe afspilningen og stte den pa
pause, skal du trykke pa start/pause-knappen.

Tryk pa afspil/pause-knappen to gange for at ga til det
naste nummer/fil.

‘ H-1 ‘ Afspil/Pause-knap ‘

BAS OP (fig. I)

= Tryk pa bas op-knappen for at forsteerker bassen. Bas
op-knappen lyser for at vise, at bassen er forsterket.

= Tryk pa bas op-knappen igen for at sette bassen pa
normal igen. Lyset i bas op-knappen gar ud.

| I-1 | Bas op-knap

BRUG AF AUX-FUNKTIONEN (fig. J)

Abn gummidaekslet, saet AUX-kablet (medfalger ikke) i
AUX-porten og serg for, at det tilsluttes ordentligt.

Slut den anden ende af AUX-kablet til den eksterne
musikkilde (MP3-afspiller eller lignende).

Teend hgijttaleren og start afspilningen.
Nér du er feerdig med afspilningen, skal du afbryde
AUX-kablet.

BEMZERK: Batterierne i den eksterne enhed kan ikke
oplades via AUX-forbindelsen.

BEMZRK: Nar hgijttaleren slukkes, slukkes de forbundne
enheder ikke automatisk.

USB-A-
J1 | AUX-port 12 | Laganasport
33 | Gummidaksel [J-4 | USB-C-ind-0g
udgangsport

USB-STROMPORTE (fig. J)

Nar en batteripakke settes i hgjttaleren eller hvis til
sluttes til vekselstramsadapteren, og den tendes, forsyner
USB-A-stramporten og USB-C-ind- og udgangsporten
strgm til enheder med lav effekt, sisom mobiltelefoner,
MP3-afspillere og lignende. Afbryd straks USB-enheden,
nar den er ladet op.

BEMZARK: USB-A-udgangsporten kan ikke bruges til
lydafspilning. Lydafspilning er kun mulig via Bluetooth og
AUX-forbindelsen.

BEMZRK: Luk altid gummidaekslet efter hver brug, sa
portene beskyttes mod stav, skidt og fugt.

VEDLIGEHOLDELSE

A ADVARSEL: Ved service ma der kun bruges originale
reservedele. Brug af andre reservedele kan medfare fare
eller forarsage skader pa produktet. For at sikre sikkerhed
og palidelighed, ber alle reparationer udfgres af en
kvalificeret servicetekniker.
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A ADVARSEL: For at undga alvorlig personskade, altid
fierne batteriet fra produktet ved rengering eller udferer
vedligeholdelse.

GENEREL VEDLIGEHOLDELSE

Undga, at bruge oplasningsmidler til rengaring af
plastdele. De fleste plastmaterialer risikerer at blive
odelagt, ved brug af forskellige slags alment tilgengelige
oplgsningsmidler. Brug rene klude til at fierne snavs, stav,
olie, fedt, osv.

A ADVARSEL: Lad aldrig bremsevaeske, benzin,
oliebaserede produkter, indtreengende olier osv. komme
i kontakt med dele af plastic. Kemikalier kan beskadige,
svaekke og @delaegge plastic, hvilket kan fgre til alvorlige
personskader.

A ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand,
personskade og produktskade pa grund af kortslutning,
ma maskinen, batteripakken eller opladeren aldrig
nedsankes i vaske. Undga ogsa at vaeske treenger

ind i dem. Ztsende eller ledende vaesker, sasom
havvand, bestemte industrikemikalier og blegemidler
eller blegemiddelholdige produkter osv. kan kortslutte
produktet.

OPBEVARING
1. Tag batteripakken ud af hgjttaleren.
2. Fjern alle fremmedlegemer pa hjttaleren.

3. Opbevar hgjttaleren pa et tort, ventileret sted, uden
for berns reekkevidde. Hojttaleren ma ikke opbevares

pa eller ved siden af kunstgedning, benzin eller andre

kemikalier.

am»
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BESKYTTELSE AF MILJOET

Elekirisk udstyr, batterioplader og batterier
mé ikke smides ud sammen med
almindelig husholdningsaffald! Tag dette
produkt til en autoriseret genbrugsplads,
og serg for at det sendes til genbrug.
I CFlekiriske vaerkigjer skal returneres til et
miljskompatibelt genvindingsanlaeg.
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FEJLFINDING

PROBLEM

RRrsAG

LOSNING

Hojttaleren virker ikke.

= Batteripakken er ikke sat i
hejttaleren

Der er en Igs forbindelse mellem
hejttaleren og batteriet.

Batteripakken er afladet.

Batteripakken er for varm.

= Szt batteripakken i hgjttaleren.

= Fjern batteriet, kontrollér
kontakterne og sat batteriet pa igen.

= Oplad batteripakken.

u Afkgl batteripakken, indtil
temperaturen falder til under 67 °C.

Hojttaleren kan ikke parres
ordentligt med en Bluetooth-
enhed.

= Enheden er uden for Bluetooth-
reekkevidden.

= Szt enheden tettere pa hgjttaleren.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIK

Bespg venligst hiemmesiden egopowerplus.eu for fuldstendige vilkar og betingelser for EGO's garantipolitik.
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Oversittning av originalinstruktionerna -s D
-
o

LRS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER!

@ LAS IGENOM BRUKSANVISNINGEN

A VARNING: For att garantera en saker och palitlig anvandning maste alla reparationer utforas av en kvalificerad
servicetekniker.

SAKERHETSSYMBOLER

Syftet med sékerhetssymboler dr att uppmérksamma eventuella faror. Sdkerhetssymbolerna och forklaringarna av
dessa kréver din fullstdndiga uppmarksamhet och forstaelse. Symbolvarningarna i sig eliminerar inte nagra faror.
Instruktionerna och varningarna som ges &r inte nagot substitut for korrekta &tgarder for forhindrande av olyckor.

A VARNING: Var noga med att l&sa igenom och forsta alla sékerhetsinstruktioner i denna bruksanvisning, inklusive
alla varningssymboler sasom "FARA", "VARNING", och "FORSIKTIGHET" innan maskinen anvands. Underlatenhet att m
lasa alla instruktioner som listas nedan kan resultera i elektrisk stot, brand och/eller allvarlig personskada.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna sida framstéller och beskriver sékerhetssymboler som kan visas pa denna produkt. Lés igenom, forsta och folj
alla instruktioner pa maskinen innan forsok gors att montera och hantera den.

A Sékerhetslarm @
Forbrukade elektriska produkter fér inte kastas i
Bluetooth® hushallssoporna. Lamna in dem till en auktoriserad

For att minska risken for skador méste anvandaren
ldsa bruksanvisningen.

atervinning.

c € Denna produkt &r i enlighet med géllande EG-direktiv. EE Brittisk dverensstdmmelse bedomd

momm Likstrom w Watt
Hz Hertz m Métare
v Spanning kg Kilogram
°C Celsius mm Millimeter
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ALLMANNA VARNINGAR FOR MASKINSAKER-
HET

A\ VARNING: LAS IGENOM ALLA
SAKERHETSVARNINGAR, INSTRUKTIONER,
ILLUSTRATIONER OCH SPECIFIKATIONER SOM
MEDFOLJER DENNA MASKIN. Underlatenhet att félja alla
instruktioner som listas nedan kan resultera i elektriska
stotar, brand och/eller allvarliga personskador.

SPARA ALLA VARNINGAR OCH INSTRUKTIONER FOR
FRAMTIDA REFERENS.

ARBETSPLATSSAKERHET

= Hall arbetsomradet rent och ordentligt upplyst.
Stokiga eller morka omraden kan leda till olyckor.

= Anvénd inte maskiner i explosiva miljoer som t.ex.
i ndrvaron av brandfarliga vétskor, gaser eller
damm. Maskiner skapar gnistor som kan anténda
damm eller angor.

= Hall barn och dskadare borta medan maskinen
arbetar. Storningarna kan gora att du tappar
kontrollen.

ELEKTRISK SAKERHET

= Maskinens stickkontakt maste matcha uttaget.
Modifiera aldrig kontakten pa nagot sitt. Anvind
inte ngon adapterkontakt med motordrivna
verktyg som ar jordade. Stickkontakter som inte
modifierats och passar i eluttaget minskar risken for
elektriska stotar.

Undvik kroppskontakt med jordanslutna eller
jordade ytor sdsom ror, virmeelement, spisar och
kylskap. Det finns en okad risk for elektrisk stt om
din kropp ar jordansluten eller jordad.

Vanvérda inte kabeln. Anviind aldrig kabeln for att
béra, sldpa eller for att koppla ur maskinen. Hall
kabeln borta fran virme, olja, skarpa kanter och
rorliga delar. Skadade eller tilltrasslade sladdar 6kar
risken for elektrisk stot.

Nér du anvander en hogtalare utomhus, anvand

en forlangningssladd som &r lamplig for
utomhusbruk. Anvéndning av en sladd som &r lamplig
for utomhusbruk minskar risken for elektriska stotar.

Om arbete med en maskin i en fuktig lokal ar
oundvikligt, anvénd ett uttag som ar skyddat med
jordfelsbrytare. Anvandning av en jordfelsbrytare
minskar risken for elektriska stotar.

PERSONLIG SAKERHET

= Var uppmérksam och observant samt anvédnd sunt
fornuft nér du anvénder en maskin. Anvénd inte
en maskin om du ar trott eller under paverkan
av droger, alkohol eller medicin. Ett 6gonblicks
ouppmérksamhet vid anvéndning av maskiner kan
leda till allvarliga personskador.

MASKINANVANDNING OCH SKOTSEL

= Hall handtagen och greppytorna torra, rena och
fria fran olja och fett. Hala handtag och greppytor
forhindrar séker hantering och kontroll av maskinen
vid ovéntade situationer.

ANVANDNING OCH SKOTSEL AV BATTERIMASKINEN

= Ladda endast med den laddare som
rekommenderas av tillverkaren. En laddare som &r
lamplig for en typ av batteripaket kan skapa en risk for
brand nér den anvdnds med ett annat batteripaket.

Anvind endast maskiner med specifikt designade
batteripaket. Anvandning av andra batteripaket kan
medfora risk for personskador och eld.

Nar batteripaketet inte anvands, hall det borta fran
metallobjekt som t.ex. pappersgem, mynt, nycklar,
spikar, skruvar och andra sma metallobjekt som
kan bilda en anslutning fran en batterikontakt till
den andra. Kortslutning av batteriets terminaler kan
orsaka brannskador eller en brand.

Under olampliga forhallanden kan vitska spruta
ut fran batteriet. Undvik kontakt. Vid oavsiktlig
kontakt, spola med vatten. Om vatskan kommer

i kontakt med dgonen, sok ocksa lakarhjalp.
Vatska som sprutar ur batteriet kan orsaka sveda och
brannskador.

Anvénd inte ett batteripaket eller maskin som
skadats eller modifierats. Skadade eller modifierade
batterier kan leda till oforutsdgbart upptradande som
leder till brand, explosion eller risk for personskador.

Utsitt inte batteripaketet eller maskinen for eld
eller extrema temperaturer. Exponering av eld eller
temperaturer 6ver 130 °C kan orsaka explosion.

Folj alla laddningsinstruktioner och ladda

inte batteripaketet eller maskinen utanfor det
temperaturomrade som anges i instruktionerna.
Felaktig laddning eller vid temperaturer utanfor angivet
temperaturomrade kan skada batteriet och okar risken
for brand.

SERVICE

= Lamna in din maskin for service hos en
kvalificerad servicetekniker som endast anvénder
identiska utbytesdelar. Det sékerstéller att maskinens
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sakerhet bibehalls.

Utfor aldrig service pa skadade batteripaket.
Service av batteripaket bér endast utforas av
tillverkaren eller auktoriserade serviceverkstéader.

SAKERHETSVARNINGAR FOR BLUETOOTH-
HOGTALARE FOR UTOMHUSBRUK

For att minska risken for brand eller elekiriska
stotar far apparaten inte utsattas for regn eller
fukt. Far endast anvindas pé torra platser.

Anvénd endast denna apparat i ett vél ventilerat
utrymme.

Las dessa instruktioner.

Beakta alla varningar.

Fdlj alla instruktioner.

Anvénd inte denna apparat i nérheten av vatten.
Rengdr endast med en torr trasa.

Blockera inte nagra ventilationsoppningar. Installera
i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Installera inte i ndrheten av varmekaéllor som
t.ex. radiatorer, virmeregister, spisar eller andra
apparater (inklusive forstarkare) som avger varme.

Anvénd endast tillsatser/tillbehdr som
specificerats av tillverkaren.

Anvand endast med den vagn, stativ, stativ, faste
eller bord som specificerats av tillverkaren eller
som séljs tillsammans med apparaten. Nar en vagn
anvands, var forsiktig nar du flyttar kombinationen
vagn/apparat for att undvika skador pa grund av
att den vélter.

Lat kvalificerad servicepersonal utfora all service.
Service krdvs om apparaten har skadats pa nagot

satt, t.ex. om nétsladden eller kontakten ar skadad,

om vatska har spillts ut eller foremal har fallit in i
apparaten, om apparaten har utsatts for regn eller fukt,
om den inte fungerar normalt eller om den har tappats.
Service och underhall som utforas av en okvalificerad
person kan resultera i risk for personskador.

En batteridriven apparat med inbyggda batterier
eller ett separat batteripaket far endast laddas
med den specificerade laddaren for batteriet. En
laddare som &r lamplig for en typ av batteripaket
kan resultera i brand nér den anvdnds med ett annat
batteripaket.

Demontera aldrig apparaten och forsok aldrig att
koppla om apparatens elsystem.

Underhalla apparaten. Kontrollera att inga delar
ar felriktade eller trasiga eller att nagot annat
forhallande foreligger som kan paverka apparatens
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funktion. Om apparaten ar skadad ska den
repareras fore anvéndning. Anvind apparaten och
tillsatser osv. i enlighet med dessa instruktioner
och ta hansyn till arbetsférhallanden och det
arbete som ska utféras. Om apparaten anvénds for
andra arbeten &n det ar avsett for kan det resultera i
farliga situationer.

Hall apparaten borta fran andra metallforemal, t.ex.
gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar eller andra sma
metallforemal som kan skapa en anslutning fran
en terminal till en annan. Kortslutning av batteriets
terminaler kan orsaka brénnskador eller en brand.

Anvénd inte apparaten om den har tappats eller
utsatts for ett kraftigt slag. En skadad apparat okar
risken for brand.

Kassera ett anvant batteri omedelbart. Forvara utom
rackhall for barn. Far inte demonteras och inte kastas
ield.

Far endast anvindas med specificerade
batteripaket och laddare.

Spara dessa instruktioner. Las igenom dem regelbundet
och anvénd dem for att instruera andra som kan komma
att anvanda denna maskin. Om du lanar ut denna maskin
till nagon, se aven till att lana ut dessa instruktioner

for att forhindra felaktig anvéndning och eventuella
personskador.
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Spénning 56V
i . 100-240 V~

Spénning for AC strdmadapter 50/60 Hz

Uteffekt 180 W
Bashdgtalare:
80W x1

_— Diskanthdgtalare:

Forstéarkarens uteffekt 10W x 2
Mitthdgtalare:
40W x 2

AUX uttag 3,5mm

USB-A-utgang 5V,2A
DC5V 3A/ DGOV

- . 3A/DC12V3A/

USB-C-ingé&ng/utgéng DC15V 3A / DC20V
5A

Bluetooth® omréde >55m

Vikt (utan batteripaket) 7,7kg

Rekommenderad drifttemperatur | -15 °C - 40 °C

ngonjmenderad 20 °C - 70 °C

forvaringstemperatur

Klassificering av 1P54” (Skydd

intrdngningsskydd mot damm och

gningssky sténkande vatten)

* NOTERA: IP54-betyg baseras pa apparaten.

PACKLISTA (BILD A1)
BESKRIVNING

LAR KANNA DIN BLUETOOTH-HOGTALARE FOR
UTOMHUSBRUK

(bild A1)

1. Handtag

2. Kontrollpanel

3. Batterilasknapp

4. Pulserande ljus

Gummiskydd

AUX uttag
USB-A-utgangsuttag
USB-C ingangs-/utgangsuttag
Laddningsindikator
10. Strombrytare

11. Bluetooth-knapp
12. Lénkknapp

13. Volym ned-knapp
14. Volym upp-knapp
15. Spela-/Paus-knapp
16. Bas upp-knapp

DRIFT

ANVANDNING

Du kan anvénda denna produkt for de tillimpningar som
listas nedan:

© © N o o

= Ljuduppspelning fran enheter tradlost anslutna eller via
och AUX-kabel.

FAST/TA LOSS BATTERIPAKETET

Anvand endast EGO:s batteripaket och laddare som listas
i bild A2.

Se motsvarande batteripaket och laddarmanualer for mer
information.

Ladda fullt innan férsta anvéndning.

NOTERA: Ett ljud kommer att pdminna nér laddningen av
batteripaketet &r 1ag.

Fasta

Rikta in listerna pé batteriet med monteringssparen och
tryck sedan ner batteripaketet tills du hor ett "klick" (bild
B1).

Ta bort

Tryck in lasknappen for batteriet och dra sedan ut
batteripaketet (bild B2).

A VARNING: Var alltid noga med att se var du har dina
fotter, barn eller husdjur nar du trycker in lasknappen

for batteriet. Allvarliga personskador kan intréffa om
batteripaketet tappas. Ta ALDRIG ut batteripaketet nér du
&r pé en hdg plats.

|B1-1 |M0nteringsspér |B1-2 |List
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B1-3 | Batterilasknapp

ANVANDNING AV AC STROMADAPTER (INGAR INTE)

Natadaptern medfdljer inte vid leverans. Adapter och
laddningskabel som Gverensstdmmer med PD-
protokollet och som &r storre &n 60W kan anvandas som
stromadapter.

NOTERA: N&r du anvander enbart natadaptern kan
ljudkvaliteten och volymen pa musiken péaverkas.

Oppna gummiképan och sétt in natadapterns kontakt i
USB-C-ingangs-/utgangsporten pa hogtalarens baksida.
Koppla in adaptern i ett standardvagguttag (bild C1).

Nar adaptern anvands kopplas automatiskt batteripaketet
ifran. Den lilla punktlampan ovanfor laddningsindikatorn
blinkar vitt. Nér batteripaketet ar fulladdat lyser den lilla
punktlampan fast vitt. Nar den lilla punktlampan lyser fast
rott betyder det att batteripaketet &r felaktigt (bild C2).

Nétkabelns kontakt ska kopplas bort fran eluttaget nar
den inte anvénds.

NOTERA: Batteripaketet och USB-enheter sasom
mobiltelefoner, MP3-spelare etc. som ar anslutna till
USB-A stromuttag kan laddas nér néatkabeln &r ansluten.

UPPMARKSAMMA: Sting alltid gummiskyddet efter
varje anvandning for att skydda portarna fran damm,
smuts och fukt.

USB-C ingangs-/

C1-1 | AC stromadapter | C1-2 2
utgangsuttag

C1-3 | Gummiskydd C2-1 | Liten prick

C2-2 | Laddningsindikator

SLA PA OCH STANGA AV HOGTALAREN (bild D)

Tryck kort pa strombrytaren, hogtalaren slas pa och
strombrytarens lampa forblir tand och ett ljud kommer att
meddela anslutningen.

Sténg av hdgtalaren genom en kort tryckning
pé strombrytaren. Ett ljud kommer att meddela
frankopplingen.

NOTERA: hogtalaren sténgs av automatiskt efter 20
minuter, om det inte spelas ndgon musik eller ingen
utmatning fran USB-A- eller USB-C-portarna.

| D-1 | Strombrytare
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BLUETOOTH® DRIFTLAGE (bild E)

Nar du har slagit pa hogtalaren kommer Bluetooth®
parkopplingen automatiskt att slas pa, vilket indikeras av
den vita blinkande Bluetooth® -knappen.

» Aktivera Bluetooth® funktionen pa enheten som skall
anslutas (smartphone eller liknande) och valj "EGO
SK1800E" som mal for Bluetooth®-anslutningen pa
din enhet.

= Ett ljud kommer att meddela anslutningen och
Bluetooth® -knappen forblir upplyst efter att en enhet
har anslutits.

NOTERA: Om den tidigare har parkopplats till den
onskade enheten kommer hogtalaren automatiskt att
ateransluta till samma enhet nar hogtalaren slés pa.

NOTERA: Om hdgtalaren pldtsligt inte har négot ljud eller
spelar upp annat medialjud betyder det att den andra
anslutna enheten har tagit dver kontrollen dver hogtalaren
och poppat upp en tyst reklam eller spelar en lat.

Bluetooth® parkopplingslaget kommer bara att vara aktivt
i 3 minuter och stdngs av automatiskt om ingen enhet &r
ansluten/parad.

Tryck kort pa Bluetooth®- knappen, Bluetooth®- knappen
blinka for att indikera att en enhet kan anslutas.

Tva enheter kan anslutas till hogtalaren via Bluetooth®
samtidigt.

n Nér den forsta enheten ar ansluten, tryck pa
Bluetooth® -knappen tills den bérjar blinka.

= Nar Bluetooth® -knappen bérjar blinka, valj "EGO
SK1800E" pa den andra enheten och anslut den till
hogtalaren. Nér anslutningen har lyckats kommer det
att visas ett rostmeddelande om att den andra enheten
har anslutits.

NOTERA: Om det finns ett uppspelningsproblem, starta
om hdgtalaren.
Sa hir kopplar du ifran Bluetooth® enheten: Tryck pa

och hall kvar Bluetooth® -knappen i mer an 2 sekunder
eller koppla bort hdgtalaren pé din enhet.

| E-1 | Bluetooth® knapp

ATT ANSLUTA FLERA SK1800E ENHETER MED LANK
(bild F1, F2)

Upp till 100 st SK1800E-hdgtalare kan anslutas via
lanken.

Sla pa hogtalarna och se till att en av hogtalarna ar
ansluten till en enhet via Bluetooth.
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Hogtalaren som &r ansluten till enheten fungerar

som "vardenhet" och kan styra uppspelning (volym,
uppspelning/paus, etc.).

NOTERA: Nér volymen har justerats pa "vérd"-enheten,
justeras andra anslutna hogtalare omedelbart till samma
volymniva som "vard"-enheten.

Tryck och hall ner lankknappen i mer &n 2 sekunder pa
"véarden" och den sekundéra hdgtalaren. Nar den anslutna

hogtalaren spelar musiken fran "vardenheten”, betyder
det att de tva hogtalarna automatiskt lankas till varandra.

NOTERA: Om du senare vill ansluta till den tredje, fiarde
eller nittionionde hogtalaren behdver du bara trycka

och halla ned LINK-knappen i mer &n 2 sekunder pa de
ytterligare hogtalarna.

Avstandet mellan de tvd sammanlankade hdgtalarna far
inte dverstiga 40 meter i ett dppet falt.

Tryck och hall ner lankknappen i mer &n 2 sekunder pa
"vérd"-enheten eller stang kort av de andra hogtalarna for
att koppla bort LINK-systemet.

Férutom att ansluta flera hogtalare kan I&nkknappen dven
styra andningsljuset. Tryck pa LINK-knappen for att sla pa
eller stdnga av andningsljuset. Nér det inte spelas nagon
musik kommer det pulserande ljuset gradvis att ddmpas
till helt sldckt och sedan gradvis aterga till maximal
ljusstyrka.

| F1-1 | Lankknapp | F2-1 | Pulserande ljus

INSTALLNING AV VOLYMEN (bild G)

Hogtalaren har 16 volymnivaer.

m For att sdnka volymen, tryck p& "-"-knappen en géng
for att minska volymen med en niva.

= Tryck och héll ned "-"-knappen for att minska
volymen gradvis. Du kan sluta trycka pa "—"-knappen
nar volymen nar dnskad volym.

m For att 6ka volymen, tryck pa "+"-knappen en gang for
att 6ka volymen med en niva.

= Tryck och héll ned "+"-knappen for att dka volymen
gradvis. Du kan sluta trycka pa "+"-knappen nar
volymen nér dnskad volym.

Volymjusteringen kan inte bara justera hogtalarvolymen,
utan kan ocksa justera volymen pa enheten.

NOTERA: Nér volymen justeras till max kommer ett ljud
att meddela att det har natt den maximala volymen.

| G-1 | Volym ned och upp-knapp

SPELA/PAUS (bild H)
For att starta eller pausa musiken.

Tryck snabbt tva ganger pa spela-/pausknappen for att ga
till nésta sparfil.

| H-1 | Spela-/Paus-knapp

BAS UPP (bild )

» Tryck pa bas upp-knappen for att forstarka basen. Bas
upp-knappen forblir upplyst for att indikera att basen
forstarks.

= Tryck pa bas upp-knappen igen for att aterstélla basen
till normal niva. Lampan for bas upp slacks.

| I-1 | Bas upp-knapp

AUX DRIFTLAGE (bild J)

Oppna gummiképan, satt i AUX-kabeln (ingar ej) i AUX-
porten och se till att den &r ordentligt ansluten.

Anslut den externa musikkéllan (MP3-spelare eller
liknande) till den andra dnden av AUX-kabeln.

Sla pa den externa musikkéllan och starta uppspelningen.
Koppla bort AUX-kabeln nér uppspelningen &r klar.

NOTERA: Batterier i den anslutna enheten kan inte
laddas via AUX-anslutningen.

NOTERA: Nir hogtalaren &r avstangd &r inte anslutna
enheter automatiskt avsténgda.

USB-A-
J-1 AUX uttag J-2 utgAngsuttag
33 |Gummiskydd |4 | USE-Cingangs/
utgangsuttag

USB-STROMUTTAG (bild J)

Nér ett batteri &r installerat eller hogtalaren &r ansluten
till strémadaptern och hdgtalaren &r paslagen, kommer
USB-porten A och USB-C ingaende/utgaende portarna
att leverera laddningsstrom for enheter med lag
stromforbrukning, t.ex. mobiltelefoner, MP3-spelare etc.
Koppla omedelbart bort USB-enheten efter laddning.

NOTERA: USB-A-utgangsporten kan inte anvéandas for
ljuduppspelning. Ljuduppspelning dr endast méjlig via
Bluetooth eller AUX-anslutning.

UPPMARKSAMMA: Sting alltid gummiskyddet efter
varje anvandning for att skydda portarna fran damm,
smuts och fukt.

1
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UNDERHALL

A VARNING: Vid service ska enbart identiska
utbyteskomponenter anvindas. Anvéandning av andra
delar kan skapa risker eller orsaka produktskador. For
att garantera en séker och palitlig anvandning méste alla
reparationer utforas av en kvalificerad servicetekniker.

A VARNING: For att undvika allvarliga personskador,
ta alltid ut batteripaketet ur produkten vid rengéring eller
underhall.

ALLMANT UNDERHALL

Anvand inte l6sningsmedel nédr du rengdr plastdelarna.
De flesta plaster &r kansliga for skador fran olika typer
av kommersiella lIosningsmedel och kan skadas av dess
anvéndning. Anvand en ren trasa for att ta bort smuts,
damm, olja, fett osv.

A VARNING: Lat aldrig bromsvatska, bensin,
petroleumbaserade produkter, smérjfett osv. komma i
kontakt med plastdelarna. Kemikalier kan skada, férsvaga
eller forstora plast, vilket kan resultera i allvarliga
personskador.

A VARNING: For att minska risken for brand,
personskador och produktskador pa grund av kortslutning
far du aldrig sénka ned maskinen, batteriet eller laddaren
i vatska eller lata vétska rinna inuti dem. Fratande eller
ledande vétskor, t.ex. havsvatten, vissa industrikemikalier,
blekmedel eller produkter som innehaller blekmedel, etc.,
kan orsaka kortslutning.

FORVARING
1. Ta ut batteripaketet fran hogtalaren.
2. Rengdr hogtalaren frén allt frammande material.

3. Forvara hogtalaren pa en torr, vélventilerad plats,
utom réckhall for barn. Forvara inte hogtalaren pa
eller i anslutning till gddningsmedel, bensin eller
andra kemikalier.

o
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SKYDDA MILJON

Kasta inte elektrisk utrustning, anvént
batteri och laddare i hushallssoporna! Ta
denna produkt till en auktoriserad
atervinnare och gor den tillganglig for
separat insamling. Elektriska verktyg
I maste returneras till en miljdanpassad
atervinningsanlaggning.
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FELSORNING

PROBLEM

ORSAK

LOSNING

Hogtalaren fungerar inte.

= Batteripaketet &r inte monterat p&
hogtalaren

Det finns ingen elektrisk kontakt
mellan hégtalaren och batteriet.

Batteripaketets laddning &r slut.

Batteripaketet ar alltfor varmt.

w Sitt fast batteripaketet pa
hogtalaren.

= Ta bort batteripaketet, kontrollera
kontakterna och sétt tillbaka
batteripaketet.

= Ladda batteripaketet.

= Lat batteripaketet svalna tills dess
temperatur sjunker under 67°C.

Hogtalaren kan inte parkopplas
ordentligt med en Bluetooth-
enhet.

= Utanfor Bluetooth-
parkopplingsomréde.

= Flytta enheten nérmare hogtalaren.

GARANTI

EGO GARANTIPOLICY

Besok webbsidan egopowerplus.eu for fullstdndiga villkor for EGO garantipolicy.

16
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Alkuperaisten kayttoohjeiden kaannds -s D
-
o

LUE KAIKKI OHJEET!

@ LUE KAYTTGOPAS

A VAROITUS: Patevén huoltoteknikon tulee suorittaa kaikki korjaukset, jotta voidaan taata tuotteen turvallinen ja
luotettava kaytto.

TURVALLISUUSSYMBOLIT

Turvallisuussymbolien tarkoituksena on kiinnittd4 huomiota mahdollisiin vaaroihin. Turvallisuussymbolit ja niiden
selitykset on syytd lukea tarkkaan ja ymmértaa perusteellisesti. Varoitussymbolit eivat yksin poista vaaran
mahdollisuutta. Niiden antamat ohjeet ja varoitukset eivét korvaa kunnollisia onnettomuuksien ehkdisytoimenpiteita.

A VAROITUS: Lue ja ymmérrd tdméan kéyttboppaan kaikki turvallisuusohjeet, mukaan lukien
turvallisuusvaroitussymbolit, kuten "VAARA”, "VAROITUS” ja "HUOMIO” ennen koneen kéyttdmista. Alla olevien
ohjeiden noudattamatta jattdminen saattaa aiheuttaa séhkdiskun, tulipalon ja/tai vakavan henkilévahingon.

TURVALLISUUSOHJEET

Télla sivulla kuvataan ja esitelladn turvallisuussymbolit, jotka saattavat esiintyé tassé tuotteessa. Lue, ymmarré ja
noudata kaikkia laitteen ohjeita ennen kuin yritét koota sen tai kéyttaa sité.

A Turvallisuushélytys
ea Bluetooth®

c € Tamé tuote vastaa sovellettavia EU-direktiivejd.

Kayttdjan on luettava kdyttdopas loukkaantumisvaaran
véhentamiseksi.

Vanhoja sdhkolaitteita ei saa hdvittaa kotitalousjatteen
mukana. Vie valtuutettuun kierrétyslaitokseen.

UK Vaatimustenmukaisuus arvioitu

nc
N %

——— S Wattia
Hz Hertsia Metri
v Jénnite kg Kilogramma
°C Celsius mm Millimetri
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YLEISET KONEEN TURVALLISUUSVAROITUK-
SET

A\ VAROITUS: LUE KAIKKI TAMAN KONEEN MUKANA
TULLEET TURVALLISUUSVAROITUKSET, OHJEET,
PIIRUSTUKSET JA TEKNISET TIEDOT. Jos kaikkia alla
olevia ohjeita ei noudateta, seurauksena saattaa olla
sdhkdisku, tulipalo ja/tai vakava loukkaantuminen.

SAILYTA KAIKKI VAROITUKSET JA OHJEET
MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN.

TYGALUEEN TURVALLISUUS

= Pida tydskentelyalue siistind ja hyvin
valaistuna. Sotkuiset tai pimeat alueet aiheuttavat
onnettomuuksia.

= Al3 kiyti koneita rajahdysherkissa ymparistossa,
kuten esimerkiksi syttyvien nesteiden, bensiinin tai
polyjen lahella. Koneet saattavat aiheuttaa kipinoita,
jotka voivat sytyttad pdlyn tai hoyryt.

= Ala paasti lapsia tai sivullisia lhelle, kun kaytit
konetta. Hairiétekijét voivat aiheuttaa hallinnan
menettdmisen.

SAHKOTURVALLISUUS

Koneen pistokkeiden on vastattava pistorasiaa.

Al ikind muokkaa pistotulppaa millan tavalla.
Al4 kéyta minkéanlaisia sovitinpistokkeita
maadoitettujen koneiden kanssa. Muokkaamattomat
pistokkeet ja niihin sopivat pistorasiat vdhentavét
séhkoiskun vaaraa.

Vilta koskemasta vartalollasi maadoitettuihin
pintoihin, kuten putkiin, Iimmityspattereihin, liesiin
ja jadkaappeihin. Sahkdiskun riski kasvaa, jos kehosi
on maadoitettu.

Ala vadrinkiyta johtoa. Ala ikini kéyta johtoa
koneen kantamiseen, vetdmiseen tai pistokkeen
irrottamiseen. Pida johto poissa tulen, dljyn,
terévien reunojen tai liikkuvien osien ldhelta.
Vahingoittuneet tai sotkeutuneet johdot lisdavat
séhkoiskun vaaraa.

Kun kaytat kaiutinta ulkona, kdyté ulkokayttdon
soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokdytton tarkoitetun
johdon kaytté vahentda séhkoiskun vaaraa.

Jos et voi vélttad sahkotyokoneen

kéyttoa kosteissa olosuhteissa, kiyta
vikavirtasuojakytkimella varustettua pistorasiaa.
Vikavirtasuojakytkimen kayttd vahentaa
sahkoiskuriskid.

HENKILOKOHTAINEN TURVALLISUUS

= Ole valpas, tarkkaavainen ja kdytd maalaisjarkea,
Kkun kéytit konetta. Ali kiyta konetta, kun olet
vasynyt tai kun olet huumeiden, alkoholin tai
ladkityksen vaikutuksen alaisena. Hetkellinenkin
huomion herpaantuminen koneita kdytettdessa saattaa
aiheuttaa vakavan henkilévahingon.

KONEEN KAYTT( JA HOITO

= Pida kahvat ja tartuntapinnat kuivina, puhtaina,
oljyttomina ja rasvattomina. Liukkaat kahvat ja
tartuntapinnat eivat mahdollista koneen turvallista
kasittelya ja hallintaa odottamattomissa tilanteissa.

AKKUKAYTTOISEN KONEEN KAYTTO JA HOITO

= Lataa vain valmistajan maarittelemalla laturilla.
Laturi, joka sopii yhdentyyppiselle akulle voi aiheuttaa
tulipalovaaran, jos sité kéytetéén toisenlaisen akun
kanssa.

Kéyta koneissa vain erityisesti niihin tarkoitettuja
akkuja. Muunlaisten akkujen kayttd saattaa aiheuttaa
henkilévahingon tai tulipalon vaaran.

Kun akku ei ole kaytossa, pida se erilladn
metalliesineistd, kuten paperiliittimet,

kolikot, avaimet, naulat, ruuvit ja muut pienet
metalliesineet, jotka voivat yhdistda akun navat
toisiinsa. Akun napojen oikosulku voi aiheuttaa
palovammoja tai tulipalon.

Akusta voi valua nestettd vaarasta kaytosta
johtuen. Vélta kosketusta nesteeseen. Jos kosket
nesteeseen vahingossa, huuhtele vedelld. Jos
nestettd padsee silmiin, hakeudu ladkérin hoitoon.
Akusta valuva neste voi aiheuttaa drsytysta tai
palovammoja.

A4 kiyta akkua tai konetta, joka on vaurioitunut
tai jota on muutettu. Vaurioituneet tai muutetut
akut voivat kayttdytyd arvaamattomasti ja aiheuttaa
tulipalon, rajahdyksen tai henkildvahingon vaaran.

A3 altista akkua tai konetta tulelle tai
aarimmaisille lampétiloille. Altistaminen tulelle tai yli
130 °C:n [ampdtilalle voi aiheuttaa rajahdyksen.

Noudata kaikkia latausohjeita, dldka lataa akkua
tai konetta lampétilassa, joka ei ole ohjeissa
ilmoitetun lampétila-alueen sisélla. Virheellinen
lataaminen tai lataaminen ilmoitetun Iampdtila-alueen
ulkopuolella olevassa lampétilassa voi vaurioittaa
akkua ja lisaté palovaaraa.

HUOLTO

= Huollata kone asiantuntevalla korjaajalla, joka
kayttaa vain identtisia varaosia. Talla varmistetaan,
ettd koneen turvallisuus séilyy.
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A4 koskaan huolla vaurioituneita akkuja. Akkujen
huollon saa tehda vain valmistaja tai sen valtuuttamat
huoltoliikkeet.

TURVALLISUUSVAROITUKSET ULKOKAYTTOON
TARKOITETULLE BLUETOOTH-KAIUTTIMELLE

Tulipalo- tai sdhkoiskuvaaran pienentédmiseksi ala
altista laitetta sateelle tai kosteudelle. Kédyta vain
kuivissa paikoissa.

Kéyta tata laitetta vain hyvin ilmastoidussa tilassa.
Lue ndma ohjeet.

Noudata kaikkia varoituksia.

Noudata kaikkia ohjeita.

R1a kiyta tata laitetta lahelld vetta.

Puhdista vain kuivalla liinalla.

Al esta tuuletusaukkoja. Asenna valmistajan
ohjeiden mukaisesti.

Al3 asenna ldhelle immonlahteiti, kuten
lampdpattereita, limpopaneeleja, uuneja tai
muita laitteita (mukaan lukien vahvistimia), jotka
tuottavat lampoa.

Kéyta vain valmistajan méérittelemia lisélaitteita/
lisévarusteita.

Kéyta vain valmistajan méaaritteleman tai laitteen
mukana myydyn kérryn, jalustan, kolmijalan,
telineen tai poydan kanssa. Kun kaytat kérryé, ole
varovainen siirtdessasi karryé/laiteyhdistelmaa
kaatumisen aiheuttamien vammojen vélttamiseksi.

Jata kaikki huollot pétevélle huoltohenkildstolle.
Laite on huollettava, mikéli se on rikkoutunut jollakin
tavalla, kuten sen virtajohto tai pistoke on vioittunut,
sen padlle on kaatunut nesteita tai sen sisélle on
pudonnut esineitd, laite on altistunut sateelle tai
kosteudelle, se ei toimi normaalisti tai se on pudonnut.
Muun kuin pétevén henkildston tekemat kunnossapito-

tai huoltoty6t saattavat aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

Akkukayttdisen laitteen, jossa on kiinteét akut tai
erillinen akku, saa ladata vain akulle méaritellylla
laturilla. Laturi, joka sopii yhdentyyppiselle akulle, voi
aiheuttaa tulipalovaaran, jos sité kaytetdan toisenlaisen
akun kanssa.

Al4 koskaan pura laitetta tai yrit4 tehdé uudelleen
johdotusta laitteen sdhkdjarjestelmaan.

Huolehdi laitteen kunnossapidosta. Tarkista
virheellinen kohdistus, osien ehjyys seké
kaikki muut tilat, jotka voivat vaikuttaa laitteen
toimintaan. Jos se on vaurioitunut, korjaa

laite ennen kayttoa. Kayta laitetta ndiden
ohjeiden mukaisesti ja niin, ettd otat huomioon

=60

kéyttoolosuhteet ja tehtédvan tyon. Laitteen kéytto
muuhun kuin sille suunniteltuun tarkoitukseen saattaa

aiheuttaa vaaratilanteen.

Sailyta laite poissa metalliesineiden, kuten

paperiliitinten, kolikoiden, avainten, naulojen,
ruuvien tai muiden pienten metalliesineiden,
laheltd, jotka voivat yhdistida navat toisiinsa.
Napojen oikosulku voi aiheuttaa palovammaoja tai

tulipalon.

4 kayta laitetta, jos se on pudonnut tai jos siihen

on kohdistunut voimakas isku. Vaurioitunut laite

lisa4 tulipalovaaraa.

Havita kéytetty akku viipymatta. Pidé poissa lasten

ulottuvilta. Al pura, dl4ka havita tuleen.

kanssa.

Kayta vain maaritettyjen akkujen ja latureiden

Sailytd ndma ohjeet. Lue ohjeet saénndllisesti ja kaytd
niitd muiden koneen kayttajien ohjeistamisessa. Jos
lainaat tdmén koneen jollekulle muulle, lainaa samalla
myds nama ohjeet tuotteen véaérinkéyton ja mahdollisen

henkildvahingon estamiseksi.

TEKNISET TIEDOT

Jannite

56V

Vaihtovirtasovittimen jannite

100-240 V~, 50/60 Hz

Laht6teho

180 W

Vahvistimen ulostuloteho

Bassokaiutin: 80 W x 1

Diskanttikaiutin: 10 W x 2

Keskikaiutin: 40 W x 2

AUX-portti 3,5mm
USB-A-lahto 5V,2A
DC5V 3A/DCOV
- 3A/DC12V3A/
USB-C-tulo/-1&htd DC15V 3A / DC20V
5A
Bluetooth®-kantama >55m
Paino (ilman akkua) 7,7 kg
Suositeltu kayttélampotila | -15-40 °C
Suositeltu séilytysldmpétila | -20-70 °C
IP-suojausluokitus IP.54 (Suola_L_Js polylta ja
roiskevedeltd)
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*HUOMAA: IP54-|uokitus perustuu laitteeseen.

PAKKAUSLUETTELO (KUVA A1)
KUVAUS

TUNNE BLUETOOTH-KAIUTTIMESI ULKOKAYTTOON
(kuva A1)

Kahva

Kayttopaneeli

Akun vapautuspainike

Hengittava valo

Kumisuojus

AUX-portti

USB-A-lahtoportti
USB-C-tulo-/Ihtéportti
Latauksen ilmaisin

10. Paéille-/pois-painike

11. Bluetooth-painike

12. Linkityspainike

13. Aanenvoimakkuuden vahennyspainike
14. Aanenvoimakkuuden lisdyspainike
15. Toisto-/taukopainike

16. Basson lisdyspainike

KAYTTD

KAYTTAMINEN

Taté laitetta voi kdyttad seuraavassa mainittuihin
tarkoituksiin:

© N A WD

©

= Adnentoisto laitteista, jotka on yhdistetty langattomasti
tai AUX-kaapelilla.
AKUN LITTAMINEN/POISTAMINEN

Kéyté vain EGO:n akkuija ja latureita, jotka on lueteltu alla
kuvassa A2.

Lisétietoja on vastaavien akkujen ja latureiden
kayttoohjeissa.

Lataa tayteen ennen ensimmaista kayttokertaa.

HUOMAA: Merkkiadni muistuttaa, kun akun varaus on
véhissa.

Liittdminen

Kohdista akun ulokkeet kiinnitysaukkoihin ja paina akkua
alaspéin, kunnes kuulet "napsahduksen” (kuva B1).
Poistaminen

Paina akun vapautuspainiketta ja veda akku ulos (kuva B2).
A VAROITUS: Huomioi aina, missd omat jalkasi, lapset
tai lemmikit ovat, kun painat akun vapautuspainiketta. Jos

akku putoaa, se voi aiheuttaa vakavan vamman. A3 IKINA
poista akkua, jos se sijaitsee korkealla.

B1-1 | Kiinnitysaukko B1-2 | Uloke

Akun
vapautuspainike

VAIHTOVIRTASOVITTIMEN KAYTTO (EI MUKANA)

Vaihtovirtasovitin ei sisélly toimitukseen. PD-protokollan
mukaista ja yli 60 W:n sovitinta ja latauskaapelia voidaan
kayttad virtasovittimena.

HUOMAA: Pelkéstaan vaihtovirtasovittimen
kéyttdminen voi vaikuttaa musiikin &anenlaatuun ja
&anenvoimakkuuteen.

Avaa kumisuojus ja tyonné vaihtovirtasovittimen liitin
kaiuttimen takana olevaan USB-C-tulo-/Idhtdporttiin. Yhdisté
sovitin vakiomalliseen seinépistorasiaan (kuva C1).

Asetettu akku latautuu automaattisesti aina, kun
vaihtovirtasovitin on liitettynd. Latauksen ilmaisimen
ylapuolella oleva pieni pistevalo vilkkuu valkoisena. Kun
akku on ladattu tayteen, pieni pistevalo palaa tasaisen
valkoisena. Kun pieni pistevalo palaa tasaisen punaisena,
se tarkoittaa sitd, ettd akku on viallinen (kuva C2).

Vaihtovirtasovitin on irrotettava pistorasiasta, kun sitd ei
kéyteta.
HUOMAA: USB-A-Idhtdporttiin liitetty akku ja USB-

laitteet, kuten matkapuhelimet, MP3-soittimet jne.,
voidaan ladata, kun vaihtovirtasovitin on kytkettynd.

HUOMAUTUS: Sulje kumisuojus aina jokaisen
kayttokerran jalkeen suojataksesi portit polyltd, lialta ja

kosteudelta.

- " USB-C-tulo-/
C1-1 | Vaihtovirtasovitin | C1-2 lahtdportt
C1-3 | Kumisuojus C2-1 | Pieni piste

C2-2 | Latauksen ilmaisin
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KAIUTTIMEN KYTKEMINEN PAALLE JA POIS PAALTA
(kuva D)

Paina lyhyesti Padlle-/pois-painiketta, kaiutin kytkeytyy
pédlle ja Paalle-/pois-painikkeen valo j&a palamaan ja
merkkidani ilmoittaa yhteyden muodostumisesta.

Jos haluat kytked kaiuttimen pois péaltd, paina Péalle-/

pois-painiketta uudelleen. Merkkiaéni iimoittaa yhteyden
katkeamisesta.

HUOMAA: kaiutin sammuu automaattisesti 20 minuutin
kuluttua, jos musiikkia ei toisteta tai USB-A- tai USB-C-
porteista ei ole ulostuloa.

| D-1 | Pé&élle-/pois-painike

BLUETOOTH®-TOIMINTATILA (kuva E)

Kun kytket kaiuttimen paélle, Bluetooth® -pariliitos
kytkeytyy automaattisesti paalle, minka osoittaa
valkoisena vilkkuva Bluetooth®-painike.

= Aktivoi yhdistettévan laitteen (matkapuhelin tai
vastaava) Bluetooth®-toiminto ja valitse laitteestasi
"EGO SK1800E” Bluetooth®-yhteyden kohdelaitteeksi.

= Merkkidani ilmoittaa yhteyden muodostumisesta
ja Bluetooth®-painike jaa palamaan, kun laite on
yhdistetty onnistuneesti.

HUOMAA: Jos kaiutin on aiemmin liitetty pariksi
haluttuun laitteeseen, se muodostaa automaattisesti
yhteyden samaan laitteeseen, kun kaiutin kytketadn
péalle.

HUOMAA: Jos kaiuttimesta ei yhtakkié kuulu danta tai
se toistaa muuta mediadéntd, se tarkoittaa, ettd toinen
kytketty laite on ottanut kaiuttimen hallinnan ja se on
ndyttanyt aénettdmén mainoksen tai toistaa kappaletta.

Bluetooth®-pariliitostila on aktiivinen vain 3 minuuttia

ja sammuu automaattisesti, jos mitéan laitetta ei ole
yhdistetty / liitetty pariksi.

Paina lyhyesti Bluetooth®-painiketta, samalla Bluetooth®-
painike alkaa vilkkua ilmaisten, ettd laite voidaan
yhdistaa.

Kaksi laitetta voidaan yhdistda kaiuttimeen
samanaikaisesti Bluetooth®-yhteyden kautta.

= Kun ensimméinen laite on yhdistetty, paina Bluetooth®-
painiketta, kunnes se alkaa vilkkua.

= Kun Bluetooth®-painike alkaa vilkkua, valitse "EGO
SK1800E” toisesta laitteesta ja yhdista se kaiuttimeen.
Kun yhteys on muodostettu, kuuluu aéni-ilmoitus siita,
ettd toinen laite on yhdistetty.

HUOMAA: Jos toistossa on ongelmia, kdynnisté kaiutin
uudelleen.

o
=060
o
Bluetooth®-laitteen irrottaminen: Pidé Bluetooth®-

painiketta painettuna yli 2 sekuntia tai irrota kaiutin
laitteestasi.

| E-1 | Bluetooth®-painike |

USEIDEN SK1800E-LAITTEIDEN YHDISTAMINEN
LINKITYKSEN KAUTTA (kuva F1, F2)

Linkityksen avulla voidaan yhdistdé jopa 100 kpl
SK1800E-kaiuttimia.

Kytke kaiuttimet paélle ja varmista, ettd yksi kaiuttimista
on yhdistetty laitteeseen Bluetoothin kautta.

Laitteeseen yhdistetty kaiutin toimii "iséntéyksikkoné”
ja voi ohjata toistoa (ddnenvoimakkuutta, toistoa/taukoa
jne.).

HUOMAA: Kun danenvoimakkuus on saédetty
"isdntdyksikossd”, muut yhdistetyt kaiuttimet siirtyvat
valittomasti samalle 4anenvoimakkuustasolle kuin
"isantéyksikko”.

Pida linkityspainiketta painettuna yli 2 sekuntia
"isénndssa”- ja toissijaisessa kaiuttimessa. Kun yhdistetty
kaiutin toistaa "iséntdyksikon” musiikkia, kaksi kaiutinta
on yhdistetty automaattisesti toisiinsa.

HUOMAA: Jos haluat muodostaa yhteyden kolmanteen,
neljanteen tai yhdeksanteenkymmenenteenyhdekséanteen
kaiuttimeen my6hemmin, sinun tarvitsee vain pitda
LINKITYS-painiketta painettuna yli 2 sekunnin ajan
lisékaiuttimissa.

Kahden yhdistetyn kaiuttimen vélinen etéisyys ei saa olla
yli 40 metrid avoimella kentalla.

Pidé linkkipainiketta painettuna yli 2 sekuntia
"isantayksikossd” tai sammuta hetkeksi muut kaiuttimet
irrottaaksesi LINKKI-jérjestelmén.

Useiden kaiuttimien yhdistamisen lisaksi
linkityspainikkeella voi myds ohjata hengittavad valoa.
Paina LINKITYS-painiketta kytkedksesi hengittdvén valon
péélle tai pois paaltd. Kun musiikkia ei toisteta, hengittéva
valo himmenee véhitellen kokonaan pois péalté ja palaa
sitten véhitellen maksimikirkkauteen.

|F1-1 |Linkityspainike |F2-1 |Hengittéivéval0

ARANENVOIMAKKUUDEN SAATAMINEN (kuva G)
Kaiuttimessa on 16 danenvoimakkuustasoa.

= Véhentadksesi d&anenvoimakkuutta yhden tason paina
"—"-painiketta kerran.
= Vdhentadksesi danenvoimakkuutta portaattomasti pida

n_n n_»

—”-painiketta painettuna. Voit lopettaa "—"-painikkeen

56 V LITIUM-IONIAKULLA TOIMIVA BLUETOOTH-KAIUTIN ULKOKAYTTOON — SK1800E 81



=60

painamisen, kun danenvoimakkuus saavuttaa
haluamasi danenvoimakkuustason.

Voit lisatd danenvoimakkuutta yhden tason painamalla
”+”-painiketta kerran.

Lisatdksesi d&anenvoimakkuutta portaattomasti

pida "+"-painiketta painettuna. Voit lopettaa
”+”-painikkeen painamisen, kun d&nenvoimakkuus
saavuttaa haluamasi 4énenvoimakkuustason.

Adnenvoimakkuuden saatd ei sddda vain kaiuttimen

aanenvoimakkuutta, vaan se voi sdataa myos laitteen
&dnenvoimakkuutta.

HUOMAA: Kun aanenvoimakkuus on séddetty maksimiin,
merkkiaéni ilmoittaa maksimiaénenvoimakkuuden
saavuttamisesta.

| G-1 | Aénenvoimakkuuden véhennys- ja liséyspainike

TOISTO/TAUKO (kuva H)
Kaynnista tai keskeytd musiikki painamalla toisto-/
taukopainiketta.

Paina toisto/taukopainiketta nopeasti kaksi kertaa
siirtydksesi seuraavaan kappaleeseen/tiedostoon.

| H-1 | Toisto-/taukopainike

BASSON LISAYS (kuva I)

= Vahvista bassoa painamalla basson lisdyspainiketta.
Basson lisdyspainike jad palamaan osoittaen, etta
basso on vahvistettu.

= Palautat basson normaalille tasolle painamalla basson
liséyspainiketta uudelleen. Basson lisdyspainikkeen
valo sammuu.

| I-1 | Basson lisdyspainike

AUX-TOIMINTATILA (kuva J)

Avaa kumisuojus, liitd AUX-kaapeli (ei mukana) AUX-
porttiin ja varmista, etté se on yhdistetty kunnolla.

Yhdista ulkoinen musiikkildhde (MP3-soitin tai vastaava)
AUX-kaapelin toiseen paéhén.

Kytke kaiutin paélle ja aloita toisto.
Kun toisto on paattynyt, irrota AUX-kaapeli.

HUOMAA: Yhdistettyjen laitteiden akkuja ei voi ladata
AUX-liitdnnén kautta.

HUOMAA: Kun kaiutin kytketdan pois paalta, yhdistetty
laite ei automaattisesti kytkeydy pois paalta.

J-1 AUX-portti J-2 USB-A-lahtoportti
- USB-C-tulo-/
J-3 Kumisuojus J-4 Ihtdportt

USB-VIRTAPORTIT (kuva J)

Kun akku on asennettu tai kaiutin on yhdistetty
vaihtovirtasovittimeen ja kaiutin kytketdén paille, USB-A-
lahtoportti ja USB-C-tulo-/lahtoportti syottavat latausvirtaa
pienitehoisille laitteille, kuten matkapuhelimille, MP3-
soittimille jne. Irrota USB-laite valittémasti latauksen
jélkeen.

HUOMAA: USB-A-ldhtoporttia ei voi kayttda danen
toistamiseen. Adnentoisto on mahdollista vain Bluetoothin
tai AUX-liitdnnén kautta.

HUOMAUTUS: Sulje kumisuojus aina jokaisen
kayttokerran jalkeen suojataksesi portit polyltd, lialta ja
kosteudelta.

KUNNOSSAPITO

A VAROITUS: Kéyta huollon yhteydessa vain identtisia
varaosia. Muiden osien kéytto saattaa aiheuttaa vaaran
tai laitteen vaurioitumisen. Patevén huoltoteknikon tulee
suorittaa kaikki korjaukset, jotta voidaan taata tuotteen
turvallinen ja luotettava kaytto.

A VAROITUS: Poista akku aina tuotteesta, kun
puhdistat sitd tai teet huoltotoimenpiteitd. Nain véltat
vakavat henkilévahingot.

YLEINEN KUNNOSSAPITO

Vélta liuotinaineiden kdyttda, kun puhdistat muoviosia.
Useimmat muovit ovat herkkid vaurioitumaan erilaisista
kaupallisista liuottimista ja voivat vaurioitua niiden
kéytosta. Poista lika, pdly, oljy, rasva ym. puhtaalla liinalla.

A VAROITUS: Al4 koskaan anna jarrunesteiden,
bensiinin, dljypohjaisten tuotteiden, irrotusoljyjen ym.
paasta kosketuksiin muoviosien kanssa. Kemikaalit voivat
vaurioittaa, heikentda tai tuhota muovin, miké voi johtaa
vakavaan henkildvahinkoon.

A VAROITUS: Oikosulun aiheuttaman tulipalon,
henkilévahingon ja tuotevaurion riskin vahentamiseksi
&la koskaan upota konetta, akkua tai laturia

nesteeseen tai anna nesteen virrata niiden sisélle.
Syovyttavét tai johtavat nesteet, kuten merivesi, tietyt
teollisuuskemikaalit ja valkaisuaineet tai valkaisuainetta
sisdltdvat tuotteet jne., voivat aiheuttaa oikosulun.

82
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SAILYTYS YMPARISTONSUOJELU
1. Irrota akku kaiuttimesta. Ala hivitd sihkolaitteita, kaytettyja akkuja
2. Puhdista kaikki vieras materiaali kaiuttimesta. tai laturia kotitalousjatteen seassa! Vie

tam4 tuote hyvéksyttyyn kierratyspaikkaan
tai anna se erilliseen kerailyyn.
Séhkotyokalut tulee palauttaa
asianmukaiseen ympéristoystavalliseen
kierratyslaitokseen.

3. Sailytd kaiutin kuivassa, hyvin iimastoidussa
paikassa poissa lasten ulottuvilta. Al séilytd kaiutinta
lannoitteiden, bensiinin tai muiden kemikaalien paalla .
tai vieressa.
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VIANMRARITYS

Akun varaus on tyhjentynyt.

= Akku on liian kuuma.

ONGELMA SYY RATKAISU
= Akkua ei ole liitetty kaiuttimeen w Liitd akku kaiuttimeen.
= Kaiuttimen ja akun valill4 ei ole = Poista akku, tarkista koskettimet ja
sahkoliitantaa. asenna akku uudelleen paikalleen.
Kaiutin ei toimi.

= lataa akku.

= Jadhdyta akkua, kunnes sen
ldmpoatila on alle 67 °C.

Kaiutin ei muodosta paria
oikein Bluetooth-laitteen
kanssa.

Bluetooth-pariliitosalueen
ulkopuolella.

= Siirré laitteesi lahemmas kaiutinta.

TAKUU

EGON TAKUUEHDOT

Verkkosivustolta egopowerplus.eu loydat EGO:n takuukéytannon tdydelliset ehdot.
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Originale instruksjoner

LES ALLE INSTRUKSJONER!

A ADVARSEL: For 4 sikre sikkerhet og palitelighet ber alle reparasjoner utferes av en kvalifisert servicetekniker.

SIKKERHETSSYMBOLER

Hensikten med sikkerhetssymboler er  tiltrekke deg oppmerksomheten mot mulige farer. Sikkerhetssymbolene og
forklaringene med dem fortjener ngye oppmerksomhet og forstaelse. Symbolvarslene eliminerer ikke i seg selv noen
fare. Instruksjonene og advarslene de gir er ingen erstatning for riktige ulykkesforebyggende tiltak.

=60

A ADVARSEL: Sgrg for & lese og forsté alle sikkerhetsinstruksjonene i denne brukerhandboken, inkludert alle
sikkerhetsvarselsymboler som "FARE", "ADVARSEL" og "FORSIKTIG" fgr du bruker denne maskinen. Unnlatelse av &
folge alle instruksjonene nedenfor kan fore til elektrisk stet, brann og/eller alvorlig personskade.

SIKKERHETSINSTRUKSER

Denne siden viser og beskriver sikkerhetssymboler som kan vises pa dette produktet. Les, forsté og falg alle
instruksjoner pa enheten fgr du begynner montering og tar den i bruk.

A Sikkerhetsvarsel

%)
Ce

Hz

Bluetooth®

Dette produktet er i samsvar med gjeldende EU-
direktiver.

Likestrom
Hertz
Spenning

Celsius

®
i

w

kg

For & redusere risikoen for skade, ma brukeren lese
bruksanvisningen.

Elektriske produkter skal ikke kastes sammen
med husholdningsavfallet. Ta med til en autorisert
resirkulator.

Britisk samsvar vurdert

Watt
Méler
Kilogram

Millimeter
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GENERELLE MASKINSIKKERHETSADVARSLER

A ADVARSEL: LES ALLE SIKKERHETSADVARSLER,
INSTRUKSJONER, ILLUSTRASJONER 0G
SPESIFIKASJONER SOM LEVERES MED DENNE
MASKINEN. Unnlatelse av & folge alle instruksjonene
nedenfor kan fare til elektrisk stgt, brann og/eller alvorlig
skade.

LAGRE ALLE ADVARSLER 0G INSTRUKSJONER FOR
FREMTIDIG REFERANSE.

SIKKERHET | ARBEIDSOMRADET

= Hold arbeidsomradet rent og godt opplyst. Rotete
eller mgrke omrader inviterer til ulykker.

lkke bruk maskiner i eksplosive atmosferer, for
eksempel i nervaer av brennbare vasker, bensin
eller stav. Maskiner lager gnister som kan antenne
stov eller royk.

Hold barn og tilskuere unna mens du bruker
en maskin. Distraksjoner kan fgre til at du mister
kontrollen.

ELEKTRISK SIKKERHET

= Maskinpluggene mé passe til stikkontakten.
Modifiser aldri stapselet pa noen méte. Ikke
bruk noen adapterplugger med jordede (jordede)
maskiner. Umodifiserte stgpsler og matchende
stikkontakter vil redusere risikoen for elektrisk stot.

Unngé kroppskontakt med jordete overflater som

rar, radiatorer, komfyrer og kjgleskap. Det er en gkt
risiko for elektrisk stat hvis kroppen din er jordet eller
jordet.

Ikke utsett ledningen for feil behandling. Bruk
aldri ledningen til & beere, trekke eller koble

fra maskinen. Hold ledningen unna varme, olje,
skarpe kanter eller bevegelige deler. Skadde eller
sammenfiltrede ledninger gker risikoen for elektrisk
stot.

Nar du bruker en hgyttaler utenders, bruk en
skjateledning som er egnet for utenders bruk.
Bruk av en ledning egnet for utenders bruk reduserer
risikoen for elektrisk stgt.

Hvis det er uunngaelig & bruke en maskin pa
et fuktig sted, bruk en jordfeilbryterbeskyttet
forsyning. Bruk av en GFCI reduserer risikoen for
elektrisk stot.

PERSONLIG SIKKERHET

m Ver pa vakt, se hva du gjer og bruk sunn fornuft
nar du bruker en maskin. Ikke bruk en maskin

mens du er trott eller pavirket av narkotika, alkohol
eller medisiner. Et gyeblikks uoppmerksomhet under
bruk av maskiner kan fare til alvorlig personskade.

MASKINBRUK 0G STELL

Hold handtak og gripeflater tarre, rene og fri for
olje og fett. Glatte handtak og gripeflater tillater ikke
sikker handtering og kontroll av maskinen i uventede
situasjoner.

BRUK 0G STELL AV BATTERIMASKINEN

Lad kun med laderen spesifisert av produsenten.
En lader som er egnet for én type batteripakke kan
skape brannfare nar den brukes med en annen
batteripakke.

Bruk kun maskiner med spesifikt utpekte
batteripakker. Bruk av andre batteripakker kan skape
risiko for skader og brann.

Nar batteripakken ikke er i bruk, hold den

unna andre metallgjenstander, som binders,
mynter, ngkler, spiker, skruer eller andre sma
metallgjenstander som kan koble fra en terminal til
en annen. Kortslutning av batteripolene kan forarsake
brannskader eller brann.

Under farlige forhold kan vaeske komme ut av
batteriet. Unngé kontakt med denne. Hvis kontakt
oppstar ved et uhell, skyll med vann. Hvis vaske
kommer i kontakt med @ynene, sek i tillegg
medisinsk hjelp. Vaske som blir slynget ut av
batteriet, kan forarsake irritasjon eller brannsar.

Ikke bruk en batteripakke eller maskin som er
skadet eller modifisert. Skadede eller modifiserte
batterier kan vise uforutsigbar oppfersel som resulterer
i brann, eksplosjon eller fare for skade.

Ikke utsett en batteripakke eller maskin for
brann eller hgy temperatur. Eksponering for ild eller
temperaturer over 130 °C kan fordrsake eksplosjon.

Folg alle ladeinstruksjoner og ikke lad
batteripakken eller maskinen utenfor
temperaturomradet spesifisert i instruksjonene.
Feil lading eller ved temperaturer utenfor spesifisert
omrade kan skade batteriet og oke risikoen for brann.

SERVICE

Fa service pa maskinen av en kvalifisert
reparasjonsperson som kun bruker identiske
reservedeler. Dette vil sikre at sikkerheten til
maskinen opprettholdes.

Batteripakker som er skadet, ma aldri brukes.
Service pa batteripakker ma bare utfares av
produsenten eller autoriserte tjenesteleverandarer.
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SIKKERHETSADVARSLER FOR UTEND@RS

BLUETOOTH-H@YTTALERE

= For & redusere risikoen for brann eller elektrisk
stot, ikke utsett dette apparatet for regn eller
fuktighet. Kun bruk pa torre steder.

Les disse instruksjonene.

Felg alle advarsler.

Folg alle instruksjoner.

Ikke bruk dette apparatet i naerheten av vann.
Rengjer kun med en torr klut.

Ikke blokker noen ventilasjonsapninger. Installer i
henhold til produsentens instruksjoner.

Ikke installer i nerheten av varmekilder som
radiatorer, varmeelementer, komfyrer eller andre
apparater (inkludert forsterkere) som produserer
varme.

Bruk kun tilbeher/tilbehor spesifisert av
produsenten.

Bruk kun med vognen, stativet, stativet, braketten
eller bordet spesifisert av produsenten, eller

som selges sammen med apparatet. Nar en vogn
brukes, ma du vare forsiktig nar du flytter vognen/
apparatkombinasjonen for & unnga skade ved
velting.

Overlat all service til kvalifisert servicepersonell.
Vedlikehold er ngdvendig nar apparatet har blitt skadet
pa noen mate, for eksempel stromledning eller stopsel
er skadet, vaeske har blitt sglt eller gjenstander har falt
inn i apparatet, apparatet har veert utsatt for regn eller
fuktighet, fungerer ikke normalt, eller har blitt mistet.
Service eller vedlikehold utfrt av ukvalifisert personell
kan fore til fare for skade.

Et batteridrevet apparat med integrerte batterier
eller en separat batteripakke ma kun lades opp
med spesifisert lader for batteriet. En lader som kan
veere egnet for én type batteri kan skape brannfare nar
den brukes med et annet batteri.

Aldri demonter apparatet eller prov & foreta
omkoblinger pa apparatets elektriske system.

Vedlikehold apparatet. Sjekk for feiljustering,
brudd pa deler og andre forhold som kan pavirke
apparatets drift. Hvis det er skadet, fa apparatet
reparert for bruk. Bruk apparatet i samsvar

med disse instruksjonene, og ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfares.
Bruk av apparatet til andre operasjoner enn det som er
tiltenkt, kan fore til en farlig situasjon.

Bruk kun dette apparatet i et godt ventilert omrade.

= Hold apparatet unna andre metallgjenstander,
som binders, mynter, ngkler, spiker, skruer eller

andre sma metallgjenstander som kan koble fra en
terminal til en annen. Kortslutning av terminalene kan

fare til brannskader eller brann.

= |kke bruk apparatet hvis det har blitt mistet eller
fatt et kraftig slag. Et skadet apparat vil gke risikoen
for brann.

= Kast et brukt batteri umiddelbart. Hold unna barn. Ikke

demonter og ikke kast i brann.

= Bruk kun med spesifiserte batteripakker og ladere.

Lagre disse instruksjonene. Se dem ofte og bruk dem
til & instruere andre som kan bruke denne maskinen.
Hvis du laner noen denne maskinen, lan dem ogsa disse
instruksjonene for & forhindre misbruk av produktet og
mulig skade.

SPESIFIKASJONER

=60

Spenning 56V
) 100-240 V~ ,
Spenning for AC stremadapter 50/60 Hz
Utgangseffekt 180 W
Basshgyttaler: 80W x1
Diskanthgyttaler:
Utgangseffekt for forsterkeren 10W x 2
Midt: 40W x 2
AUX-port 3,5mm
USB-A-utgang 5V,2A
DC5V 3A/DCIV 3A/
USB-C inngang/utgang DC12v 3A/DC15V 3A
/ DC20V 5A
Bluetooth®-rekkevidde >55m
Vekt (uten batteripakke) 7,7kg
Anbefalt driftstemperatur -15°C-40°C
Anbefalt lagringstemperatur -20°C - 70°C
Klassifisering for IP54* (Beskyttet mot
inntrengningsbeskyttelse stgv og vannsprut)

* MERK: IP54-klassifiseringen er basert pa apparatet.
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PAKKELISTE (FIG. A1)
BESKRIVELSE

KJENN DIN UTENDORS BLUETOOTH-H@YTTALER
(Fig. A1)

Handtak

Kontrollpanel
Batteriutieserknapp
Pustende lys

Gummideksel

AUX-port

USB-A utgangsport

USB-C inngang/utgangsport
Ladeindikator

10. PA/AV-knapp

11. Bluetooth-knapp

12. Link-knapp

13. Volum ned-knapp

14. Volum opp-knapp

15. Spill av/pause-knapp

16. Bass opp-knapp

OPERASJON

PAFORING

Du kan bruke dette produktet til formélene som er oppfart
nedenfor:

= Lydavspilling fra enheter koblet tradlgst eller via og
AUX-kabel.
FESTE/FRA BATTERIPAKKEN

Bruk kun med EGOs batteripakker og ladere oppfort i
Fig. A2.

Se bruksanvisningene for tilsvarende batteripakker og
ladere for mer informasjon.

© N O kA whd

©

Lad helt opp far farste gangs bruk.
NOTE: En lyd vil minne deg pé nér batteripakken er lav.

A feste

Rett inn batteriribbene med monteringssporene og trykk
batteripakken ned til du harer et "klikk" (Fig. B1).
Algsne

Trykk inn batteriutlaserknappen og trekk batteripakken

ut (Fig. B2).

A ADVARSEL: Vzr alltid oppmerksom pa plasseringen
av fottene, barna eller kjzeledyrene dine nér du trykker
pa batteriutlgserknappen. Alvorlig skade kan oppsta hvis
batteriet faller. Fiern ALDRI batteriet nar du er pa et hgyt
sted.

B1-1 | Monteringsspor B1-2 | Ribbein

B1-3 | Batteriutigserknapp

BRUKE AC STROMADAPTEREN (IKKE INKLUDERT)

Stremadapteren er ikke inkludert nar den sendes. Adapter
og ladekabel som er i samsvar med PD-protokollen og
starre enn 60W kan brukes som strgmadapter.

NOTE: Nar du bruker nettstremadapteren alene, kan
lydkvaliteten og volumet til musikken bli pavirket.

Apne gummidekselet og sett vekselstramadapterpluggen
inn i USB-C inngangs-/utgangsporten pa baksiden av
hoyttaleren. Koble adapteren til en standard stikkontakt
(Fig. C1).

Nér stromadapteren kobles til, lades den innsatte
batteripakken automatisk. Den lille prikklampen over
ladeindikatorsymbolet vil blinke hvitt. Nar batteripakken
er fulladet, vil det lille prikkelyset lyse hvitt. Nar det lille
prikkelyset lyser konstant rgdt, betyr det at batteripakken
er defekt (Fig. C2).

Stromadapteren bar kobles fra stromuttaket nar den ikke
eri bruk.

NOTE: Batteripakken og USB-enheter som mobiltelefoner,
MP3-spillere osv. koblet til USB-A-utgangsporten kan
lades nar stremadapteren er tilkoblet.

MERKNAD: Lukk alltid gummidekselet etter hver bruk for
a beskytte portene mot stgv, smuss og fuktighet.

USB-C inngang/

C1-1 | AC strgmadapter | C1-2 utgangsport

C1-3 | Gummideksel C2-1 Liten prikk

C2-2 | Ladeindikator

SLA HOYTTALEREN PA 0G AV (Fig. D)

Trykk kort pa PA/AV-knappen, heyttaleren vil sla seg p& og
PA/AV-knappens lys vil fortsette & lyse og en lyd vil varsle
tilkoblingen.

For & sl& av hpyttaleren, trykk kort pa PA/AV-knappen. En
lyd vil kunngjere frakoblingen.
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MERK: hoyttaleren slas av automatisk etter 20 minutter,
hvis det ikke spilles musikk eller ingen utgang fra USB-A-
eller USB-C-porter.

| D-1 | PA/AV-knapp

BLUETOOTH®DRIFTSMODUS (Fig. E)

Etter at du har slatt pa heyttaleren, vil Bluetooth®-
paringen automatisk sla seg pa, indikert av den hvite
blinkende Bluetooth®-knappen.

= Aktiver Bluetooth®-funksjonen pa enheten som skal
kobles til (smarttelefon eller lignende) og velg "EGO
SK1800E" som malet for Bluetooth®-tilkoblingen pa
enheten din.

= En lyd vil kunngjere tilkoblingen, og Bluetooth®-
knappen forblir opplyst etter at en enhet er tilkoblet.

NOTE: Hvis den tidligere er paret til gnsket enhet, kobles
heyttaleren automatisk til den samme enheten igjen nar
hoyttaleren slas pa.

NOTE: Hvis hgyttaleren plutselig ikke har lyd eller spiller
annen medielyd, betyr det at den andre tilkoblede enheten
har overtatt kontrollen av hgyttaleren og dukket opp en
stille reklame eller spiller av en sang.

Bluetooth®-sammenkoblingsmodusen vil bare vare aktiv

i 3 minutter og sl&s av automatisk hvis ingen enhet er

tilkoblet/paret.

Trykk kort p& Bluetooth®-knappen, Bluetooth®-knappen

begynner & blinke for & indikere at en enhet kan kobles til.

To enheter kan kobles til hgyttaleren via Blugtooth®

samtidig.

= Etter at den forste enheten er tilkoblet, trykker du pa
Bluetooth®-knappen til den begynner & blinke.

= Nar Bluetooth®-knappen begynner a blinke, velg
"EGO SK1800E" pa den andre enheten og koble den
til hoyttaleren. Etter at tilkoblingen er vellykket, vil
det veere en talemelding om at den andre enheten er
tilkoblet.

NOTE: Hvis det er et avspillingsproblem, start hgyttaleren
pé nytt.

Slik kobler du fra Bluetooth®-enheten: Trykk og hold
inne Bluetooth®-knappen i mer enn 2 sekunder eller koble
fra hoyttaleren pa enheten.

| E-1 | Bluetooth®-knapp

.
=00
r 4
FOR A KOBLE TIL FLERE SK1800E ENHETER VED
HJELP AV LINK (Fig. F1, F2)

Opptil 100 stk SK1800E hgyttalere kan kobles til ved hjelp
av linken.

Sla pa heyttalerne og serg for at en av hgyttalerne er
koblet til en enhet via Bluetooth.

Hoyttaleren som er koblet til enheten vil fungere som
"verts"-enhet og kan kontrollere avspilling (volum,
avspilling/pause osv.).

2

NOTE: Nar volumet er justert pa "verts"-enheten, justeres
andre tilkoblede hgyttalere umiddelbart til samme
volumniva som "verts"-enheten.

Trykk og hold koblingsknappen i mer enn 2 sekunder

pa "verten" og sekundzrheyttaleren. Nar den tilkoblede

heyttaleren spiller av musikken til "verts"-enheten, betyr
det at de to hgyttalerne automatisk kobles til hverandre.

NOTE: Hvis du vil koble til den tredje, fierde eller
nittiniende hgyttaleren senere, trenger du bare & trykke
og holde inne LINK-knappen i mer enn 2 sekunder pa de
ekstra hoyttalerne.

Avstanden mellom de to sammenkoblede hgyttalerne kan
ikke overstige 40 meter i et apent felt.

Trykk og hold koblingsknappen i mer enn 2 sekunder pa
"verts"-enheten eller sla av de andre hpyttalerne kort for
a koble fra LINK-systemet.

| tillegg til & koble til flere hgyttalere, kan lenkeknappen
ogsa kontrollere pustelyset. Trykk pé LINK-knappen for &
sla pa eller av pustelyset. Nar det ikke spilles musikk, vil
pustelyset dempes graduvis til helt av, og deretter gradvis
g4 tilbake til maksimal lysstyrke.

| F1-1 | Link-knapp | F2-1 | Pustende lys

STILLE VOLUMET (Fig. G)
Hoyttaleren har 16 volumnivéer.

= For & redusere volumet, trykk én gang pa "—"-knappen
for & redusere volumet med ett niva.

= Trykk og hold inne "—"-knappen for & redusere volumet
gradvis. Du kan slutte & trykke pa "—"-knappen nar
volumet nar gnsket volum.

= For & gke volumet, trykk pa "+"-knappen én gang for &
oke volumet med ett niva.

= Trykk og hold inne "+"-knappen for & gke volumet
gradvis. Du kan slutte & trykke pa "+"-knappen nar
volumet nar gnsket volum.

Volumjusteringen kan ikke bare justere hgyttalervolumet,
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NOTE: Nar volumet er justert til maksimalt, vil en lyd
kunngjere at det har nadd maksimalt volum.

| G-1 | Volum ned og opp-knapp

SPILL/PAUSE (Fig. H)

Trykk pé play/pause-knappen for & starte eller sette
musikken pé pause.

Trykk raskt to ganger pa play/pause-knappen for & ga til
neste spor/fil.

‘ H-1 ‘ Spill av/pause-knapp

BASS OPP (Fig. I)

» Trykk pa bass opp-knappen for & forsterke bassen.
Bass opp-knappen forblir opplyst for & indikere at
bassen er forsterket.

= Trykk pa bass opp-knappen igjen for & sette bassen
tilbake til normalt niva. Lampen for bass opp-knappen
vil sla seg av.

| I-1 | Bass opp-knapp

AUX-DRIFTSMODUSET (Fig. J)

Apne gummidekselet, sett AUX-kabelen (ikke inkludert)
inn i AUX-porten og kontroller at den er riktig tilkoblet.

Koble den eksterne musikkkilden (MP3-spiller eller
lignende) til den andre enden av AUX-kabelen.

Sla pa heyttaleren og start avspillingen.
Nar du er ferdig med avspillingen, koble fra AUX-kabelen.

NOTE: Batteriene til de tilkoblede enhetene kan ikke
lades via AUX-tilkoblingen.

NOTE: Nér hoyttaleren er slatt av, slds ikke den tilkoblede
enheten av automatisk.

USB-A
J1 | AUX-port 92| onasoort
-3 | Gummideksel  [J-4 | USB-Cinngang/
utgangsport

USB STROMPORTER (Fig. J)

Nar en batteripakke er installert eller hgyttaleren er
koblet il en stremadapter og heyttaleren er slatt pa, vil
USB-A-utgangsporten og USB-C-inn-/utgangsporten
levere ladestrgm til enheter med lavt strgmforbruk som
mobiltelefoner, MP3-spillere osv. Koble fra USB-enheten
umiddelbart etter lading.

NOTE: USB-A-utgangsporten kan ikke brukes til
lydavspilling. Lydavspilling er kun mulig via Bluetooth-
eller AUX-tilkobling.

MERKNAD: Lukk alltid gummidekselet etter hver bruk for
a beskytte portene mot stgv, smuss og fuktighet.

VEDLIKEHOLD

A ADVARSEL: Bruk bare identiske reservedeler

ved service. Bruk av andre deler kan skape fare eller
forarsake produktskade. For & sikre sikkerhet og
pélitelighet ber alle reparasjoner utfgres av en kvalifisert
servicetekniker.

A ADVARSEL: For & unnga alvorlig personskade, fiern
alltid batteriet fra produktet nar du rengjer eller utforer
vedlikehold.

GENERELT VEDLIKEHOLD

Unnga bruk av lgsemidler nar plastdeler skal rengjares.
De fleste plasttyper kan ta skade av ulike typer lgsemidler
som er i salg, og kan dermed bli gdelagt. Bruk en ren klut
for & fierne skitt, stav, olje, fett, osv.

A ADVARSEL: La ikke pa noe tidspunkt bremsevassker,
bensin, petroleumsbaserte produkter, penetrerende

oljer osv. komme i kontakt med plastdeler. Kjemikalier

kan skade, svekke eller gdelegge plast som kan fare til
alvorlig personskade.

A ADVARSEL: For a redusere risikoen for brann,
personskade og produktskade pa grunn av kortslutning,
ma du aldri senke maskinen, batteripakken eller laderen
i vaeske eller la vaeske stromme inn i dem. Etsende

eller ledende vaesker, som sjgvann, visse industrielle
kijemikalier, og blekemiddel eller blekemiddelholdige
produkter osv., kan forarsake kortslutning.

OPPBEVARING

1. Fjern batteripakken fra hgyttaleren.

2. Rengjer alt fremmedmateriale fra hgyttaleren.
3. Oppbevar heyttaleren pé et tgrt, godt ventilert sted,

utilgjengelig for bam. Ikke oppbevar hgyttaleren pa eller
ved siden av gjedsel, bensin eller andre kjemikalier.

BESKYTTELSE AV MILJOET

Ikke kast elekirisk utstyr, brukt batteri og
lader i husholdningsavfallet! Ta dette
produktet til en autorisert gjenvinner og
gjor det tilgjengelig for separat innsamling.
Elektriske verktoy ma returneres til et
I niljgvennlig gienvinningsanlegg.
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FEILSOKING
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PROBLEM

ARSAK

LOSNING

Hoyttaleren fungerer ikke.

= Batteripakken er ikke festet til
heyttaleren

Det er ingen elektrisk kontakt
mellom heyttaleren og batteriet.

= Batteripakkens ladning er oppbrukt.

= Batteripakken er for varm.

= Fest batteripakken til hgyttaleren.

= Ta ut batteripakken, sjekk
kontaktene og sett inn batteripakken
igjen.

= Lad batteripakken.

= Avkjol batteripakken til temperaturen
faller under 152 °F (67 °C).

Hoyttaleren kan ikke pares
ordentlig med en Bluetooth-
enhet.

= Utenfor Bluetooth-
paringsrekkevidde.

= Flytt enheten narmere hoyttaleren.

GARANTI

EGO GARANTIPOLITIK

Besgk nettstedet egopowerplus.eu for fullstendige vilkar og betingelser for EGO-garantipolicyen.
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lMepeBog OpUrMHANBHOM UHCTPYKLMM
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MPOYUTAITE BCE UHCTPYKLIAU!

MPOYUTAWTE PYKOBOACTBO MONb30BATENSA

A MPEAYNPEXOEHUE. [ins oGecneyeHus 6e30macHOCTY W HAleHOCTH YCTPOMCTBA €10 PEMOHT JOSDKEH

BbINOMHSTL KBaNM(MLMPOBAHHbIN CNELManmcT.

CMMBONbI BE30MACHOCTH

CumMBOnbI Ge3onacHoCTU npefHasHa4eHbl And npusne4yeHnsd BHUMaHNA K BOSMOXHbIM pUCKaMm. CumBonbl 6esonacHocTH,
a Takxe NOACHEeHUA K HUM, TpeﬁleT 0c060ro BHUMaHHs 1 NOHUMaHMS. I'Ipenynpe)meHMﬂ Mo TexHuke BesonacHocTn
camu no cebe He YCTPaHAT ONaCHOCTb. MHCprKLlI/IVI n npegynpexneHna He 3aMeHA0T COOTBETCTBYHOLLME MEPbI N0

npenoTepalLeHno HeCcHaCTHbIX Cy4aes.

A MPEAYNPEXOEHUE. Mepea 1cnonb3osatHnem yCTpoCTBa BHAMATENLHO NPOYUTAITE BCE MHCTPYKLM B
[ZlaHHOM PyKOBO/ICTBE MOJNb30BATENSs 1 03HAKOMBTECH C NPeLyNpEeXaaloLMM1 CUMBOramMy Ge30MacHOCTY, TakuM Kak
ONACHOCTb, NPEAYNPEXAEHWUE v BHUMAHME. HecobntofieHne Bcex NpuBEAEHHbIX HIKE UHCTPYKLMIA MOXET
MPUBECTY K MOPaXEHI0 SNEKTPUYECKM TOKOM, BO3HUKHOBEHWIO MOXapa (1) NONy4eHuto Cepbe3HbIX TPaBM.

m WHCTPYKLIUA 1O TEXHWUKE BE3OMACHOCTH

[lanee npuBeseHo U306paxeHue 1 onucaHme CMBONOB 6e30MacHOCTH, KOTOPLIE MOTYT NMPUCYTCTBOBATb HA JaHHOM
ycTpoiicTge. IMeper cOOpKoi Unu 1CMoNb3oBaHWEM BHUMATENbHO NPOYMTaNTE BCE MHCTPYKLMM, MPUBEAEHHbIE Ha

yCTpoiicTBe, 1 cobntoaanTe ux.
A Mpeaynpexaenue 06 onacHocTn

Bluetooth®

COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEGOBAHNUAM CTaHAAPTOB
6esonacHocTu EBponeickux AnpekTyB.

L -
momm o [ 1OCTOSRHHBIN TOK
ry lepy,
B Hanpsxerue

°C 'panyc Lienbcus

=l

cA

Bt

Kr

MM

[MpouuTaiiTe pykOBOACTBO NO 3KCMNyaTaLum, YTOGbI
YMEHbLINTb PUCK MONY4eHUA TpaBM.

HeucnpasHble anekTpuyeckie yCTpoiicTBa Hembast
BblGpackIBaTh BMeCTe ¢ 6bITOBbIM Mycopom. CpaBaiite
VIX B @BTOPU30BaHHbIE MyHKTbI CBOpa U yTUNM3aLmm.

CootgetcTaue TpeGoBaHmsm BenukobputaHm

Batt
MeTp
Kunorpamm

Munnumetp
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OBLLUWE NPABUMA TEXHUKU
BE3OMACHOCTH MPU UCNOINb30BAHIH
YCTPOUCTBA

A\ NPENYNPEXAEHVE. IPOYUTANTE BCE
NPABUNA BE30MACHOCTK, UHCTPYKLIUK,
UNNIOCTPALIUK U CMELIMOUKALIUK,
MPUNATAEMBIE K 3TOMY YCTPOWUCTBY.
HeBbINONHeHMe M3NOXEHHbIX HIDKE MHCTPYKLMIA MOXET
MPUBECTY K MOPAXEHNIO SNEKTPUYECKM TOKOM, NoXapy
1 (M) TAKENbIM TPaBMaM.

COXPAHWUTE BCE NPEAYMNPEXAEHWA U
WHCTPYKLIUK ANA UICNONb30BAHUA B
BYOYLLEM.

BE3OMACHOCTb PABOYEIO MECTA

= ObecneybTe YNCTOTY M OCBELLEHHOCTL paboyero
mecTa. 3arpoMOXAEHHbIE U MII0X0 OCBELLEHHbIE MecTa
CryXaT NPUYMHOI HECHACTHBIX CITy4aeB.

He ucnonb3yite ycTpoicTBO BO B3pbIBOONACHBIX
MecTax, Hanpumep B6NN3N rOPHOYNX XKUAKOCTEN,

GeH3MHa UnK NbINK. YCTPOICTBO FEHEPUPYET UCKPbI,
KOTOpbIE MOTYT BOCMNAMEHNTb NbIfb UK UCMApeHNs.

= He no3Bonsitte 4eTsM U NOCTOPOHHWUM HaXOAUTLCA
B6NM3M pabotatowero ycTpoiictea. OTBReKatLme
(haKTopbl MOTYT MPUBECTM K NOTEPE KOHTPONS.

ANEKTPOTEXHUYECKAA BE3ONACHOCTb

Bunka ycTpoicTBa JOMKHa COOTBETCTBOBAThL
po3seTke. Hukoraa He nepefenbiBaiiTe BUMKY.

He ncnonbayiiTe HMKakue nepexoAHUKN Ans

BUNOK 3a3eMJIeHHbIX YCTPONCTB. Vicnonb3oBaHue
OpUrMHAMbHbIX BUMOK 1 COOTBETCTBYHOLLMX UM PO3ETOK
YMEHbLLAET PUCK MOPAXEHMS! AMIEKTPUYECKIM TOKOM.

W36eraiiTe NPMKOCHOBEHMUI K 3a3eMIEHHbIM
06beKTaM, TakuM Kak Tpy6bl, paguaTopbl, NAUTbI
1 XONOAUNbLHUKM. PUCK NOPaXeHUs SMeKTPUYECKUM
TOKOM BblLLE, KOTAa TENo 3a3eMIeHo.

O6pawyaiTeck ¢ kabenem akkypaTHo. Hukoraa

He NMepPeHOCUTE, He TAHUTE U He BbIKMIoYaiiTe
YCTPONCTBO 3a kabenb. [lepxuTe kabenb nopanbuue
OT MCTOYHMKOB Tenna, Macna, ocTpbIX NpeAMeToB
U ABUXYLLMXCA YacTer. [10BpexaeHHbIE Ui
3anyTaHHble kabenu NoBbILLAKT PUCK MOPaXKeHNs
AMEKTPUYECKIM TOKOM.

u [Ins paGoTbl C KOMOHKOW BHE NOMELLEHMNS
Mcnonb3yiiTe NpefHa3HaYeHHbIN ANs 3TOro
YANVHUTENbHbIN kKabenb. cnonb3osaHue kabens,
NOAXOASLLEro ANs UCMONb30BaHWS BHE MOMELLEHMS,
CHWXAET PUCK NOPaXKEHNS 3NEKTPUIECKUM TOKOM.

r

amy
a—
Ecnu ucnonb3oBaHue 3neKTPOUHCTPYMEHTA B
CbIPOM MecTe Heu3bexHo, NoAKNioYaiiTe ero yepes
BbIKNHOYaTeNb KOPOTKOrO 3aMbIKaHMs Ha 3eMIio

(BK33). Mcnonb3osaHue BK33 ymeHbLUaeT puck
MOPaXEHMS ANEKTPUYECKIAM TOKOM.

JINYHAA BE3OMACHOCTb

Mpy ucnonb3oBaHUM yCTpoiicTBa byabTe
6auTenbHbI, cneguTe 3a CBOMMU AeUCTBUAMU U
cnepyiite 3apaBoMy cMbicny. He nonb3yiitech
YCTPOWCTBOM, €CNM Bbl YCTanu Unn HaxoauTech
noj BO3Ae/CTBUEM HAPKOTUKOB, ankorons

MU MeavKaMeHTOB. [laxe KpaTkoBpeMeHHast
HEBHMMATEMbHOCTb MY PaboTe C YCTPOICTBOM MOXET
MPYBECTY K TSHKENbIM TPaBMaM.

AKCNNYATALMA U OBCNYXUBAHUE
YCTPOWCTBA

CrnepuTe 3a TeM, YTO6bI PyKOSITKM U NOBEPXHOCTH
3axBaTa 6bIM CyXUMM W YUCTLIMM U Ha HUX

He 6b1710 Macna UnM cMa3oyHoOro Matepuana.
CKomb3Kue PYKOSITKY 1 MOBEPXHOCTY 3axBaTa He
no3BoNstoT 6e30MacHo UCMONb30BaTh YCTPOICTBO U
KOHTPONMPOBATL €ro B HENPEABUAEHHbIX CUTYaLMsX.

AKCMNYATALMA U OBCNYXUBAHUE
AKKYMYNATOPHOIO YCTPOMCTBA

3apsxaiiTe akKyMynsTOpbl TOMLKO C

NOMOLLbI0 3aPAAHOrO YCTPONCTBA, YKa3aHHOro
u3rotoBuTenem. 3apsiiHoe YCTPOICTBO,
npeaHa3HaYeHHoe Ans OAHOTO TUNa akKyMyNATOPHBIX
6aTapei, MOXeT CTaTb NPUYMHON NoXapa npu
1CNonb30BaHUK C ApYruM TUNoM baTapeit.

Wcnonb3yiite yCTPOUCTBO TONMLKO CO CRELMansHO
npeaHasHa4YeHHbIMU AN HEro akkyMynsTopamu.
Mcnonb3oBanue noboro apyroro Buga
aKKyMynsTOpHbIX 6atapeit MoXeT CTaTb NPUYMHON
HECYaCTHbIX CIy4YaeB Wrn noxapa.

Korpa akkymynsiTop He MCNONb3yeTcs, XpaHuTe
€ro OTAENbLHO OT MeTaNINYeCcKNUX NpeaMeToB —
KaHLeNsApCKNX CKPenoK, MOHET, KNioyeid, rBo3aei,
BMHTOB U1 Ap., OHU MOTYT COEANHUTbL KOHTaKTbI.
KopoTkoe 3amblkaHue KOHTAKTOB akkyMynsTOPHON
6atapen MOXeT CTaTb NPUYMHOI OXKOTOB UMM NoXapa.

Mpu HeBnaronpusATHbLIX 06CTOATENLCTBAX U3
aKKyMynsTopa MOXET NoTeYb NEKTPONHT;
n3berainTe KOHTaKTa ¢ HUM. Mpu cnyyaiiHoMm
KOHTaKTe npomoiiTe BoAon. Ecnun xuakocTb
nonana B rnasa, obpatutechb Kk Bpauy. XXuakocTb
113 aKKyMynsiTopHO 6aTapen MOXeT BbI3BaTb
pa3ppaxeHue 1 oXoru.
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= He ucnonb3yiite akkyMynsaTop 1 yCTpoOICTBO,
€CNY OHYW NOBPEXAEHbI UK NOABEPranuch
moaudukauusam. MoseaeHNe NOBPEXAEHHbIX Un
MOANDULMPOBAHHBIX aKKYMYyNSITOPOB MOXET BbiThb
HenpeAckasyeMbIM, YTO NPUBEAET K BO3rOpaHuto,
B3PbIBY 11 PUCKY MONYYEHNS TPaBM.

He nopaBepraiiTe akkymynsaTopHyto 6atapeto

1 YCTPOCTBO BO3AENCTBUIO OTHS U BbICOKOI
Temnepartypbl. BosaeicTare orHs 1nu Temnepatypbl
BbiLle 130 °C MOXeT NPUBECTY K B3PbIBY.

CnepyiiTe BCeM MHCTPYKLMAM MO 3apsiake U

He 3apsxaliTe akkyMynsTop 1 yCTPONCTBO Npu
Temnepartype, BbIXoAsALLei 3a NpeAenbl yka3aHHOro
nuanasoHa. Ecnv 3apsiaka BbINOMHsIETCs HenpaBubHO
UMW B YCIOBUSIX HENOAXOASALLE TeMnepaTypbl, 3T0
MOXET NPUBECTM K MOBPEXAEHIO aKkyMynisiTopa
BO3rOPaHMI0.

PEMOHT

PeMOHT ycTpoiicTBa AOMKEH NPON3BOANTLCA
KBanuuLMpoBaHHbIM CNeLManucTom ¢
MCNONb30BaHUEM TONbKO UAEHTUYHbIX 3anacHbIX
yacten. 1o obecneunt HesonacHyto paboty
yCTponcTBa.

Hukoraa He BbINONHANTE 06CNyXUBaHKe
noBpexAeHHOro akkymynatopa. O6cnyxusaHue
aKKyMynsTOPOB AOMKHO BbINOMHSTLCS TOMBKO
NpOM3BOANUTENEM WU B aBTOPU3OBAHHOM CEPBICHOM
LieHTpe.

NPEAYNPEXOEHWA NO BE3ONACHOCTY AnA
BLUETOOTH-KONTIOHKK

= YT0BbI CHU3NTL PUCK BO3rOPaHMA UK NOPaXeHst
JNEKTPUYECKUM TOKOM, He NoABepraiTe aTo
YCTPOWMCTBO BO3AENACTBMIO AOXKASA UMW BRaru.
WcnonbayiiTe TOMLKO B CyXMX MECTax.

Wcnonb3yiiTe yCTPONCTBO TONLKO B XOPOLUO
NpoBeTPMBaEMOM MecTe.

MpounTaliiTe AaHHbIE MHCTPYKLNM.

OGpalwaite BHUMaHWe Ha BCe NpeaynpexaeHus.

Bbinonusitte Bce MHCTPYKUMM.

He ucnonb3yiite AaHHOe YCTPOWUCTBO PSAAOM C
BOAOMN.

[Ins 04NCTKM MCMONB3YIATE TONBKO CYXYH TKaHb.

He 3akpbIBaiiTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTHS.
YcTaHoBKa J0MKHA BbIMOMHSATLCSH B COOTBETCTBM C
VHCTPYKLUMSIMY MPOU3BOAUTENS.

He ycTaHaBnuBaiiTe B6GNM3K MCTOYHUKOB TeNna,
TaKuX KaK paguatopbl, 06orpeBatenu, neum u
Apyrvie YCTPOICTBA (BKMKOYasA yCUnuTenu), kotopble

BblAenawT Tenno.

MCI‘IOHI:JyﬁTe TOJNbKO NPUHAANEXHOCTU U
akceccyapbl, peKOMeHAOBaHHbIE Npou3BoaAuTeNeM.

Wcnonb3yiiTe TONbKO CO CTOWKOI, NOACTaBKOMN,
LWITAaTUBOM, KPOHLUTEIHOM UNU CTOSIOM,
yka3aHHbIMU NPOM3BOAUTENEM , UMW NPOAAHHBLIMU
BMecTe ¢ ycTpoicTBOM. Mpu ncnonb3oBaHumM
CTOIKM cobniopaiiTe OCTOPOXHOCTL NpU
nepemeLLeHnn CTONKN BMECTE C YCTPOICTBOM,
4ToObI M36€XKaTh ONPOKUAbLIBAHUS.

O6cnyxvBaHWe U PEMOHT AOMKHbI BbINOMHATLCA
TOMbKO KBanNM(ULMUPOBAHHBIMU ClieLManmcTamu.
PeMOoHT Heobxoaum npu Nto6oM NOBpeEXaeHUM
YCTPOWACTBA, Hanpumep ecrnv NoBpexaeH kabenb
NUTaHWS UM BUNKA, BHYTPb YCTPOACTBA Nonana
KMAKOCTb UMK MOCTOPOHHIE NMPEAMETbI, YCTPOUCTBO
nofBEpPrioch BO3AENCTBIIO JOXAS UM BRary,
YCTPOWCTBO He paboTaeT Haanexalyum 0bpasom unm
YCTPOCTBO Naaano. BeinonHeHne obenyxvsanmus
UM PEMOHTa HEKBANMULMPOBAHHBIM CrieLManicTom
MOXET NPUBECTY K NOMYYEHMI0 TPaBMbI.

YCTPOMCTBO CO BCTPOEHHbLIM UK OTAENLHBLIM
aKKyMYNSITOPOM OMKHO 3apsXaThCs TONLKO C
NOMOLYLHO 3aPSAAHOTO YCTPONCTBA, YKa3aHHOro
M3roToBUTENEM. 3apsiHOe YCTPOIICTEO,
npeaHasHayeHHoe ANsi OAHOTO TUMA akKyMymATOPOB,
MOXET CTaTb MPUYNHON MOXapa NPy CroNb30BaHUM C
[APYTUM TUMOM.

Hukorpaa He pa3bupaiiTe yCTPOMCTBO U He
NbITaifTeCb BHOCUTb Kakue-nnbo N3MeHeHUs B ero
3NEeKTPUYECKYIO CXEMY.

BbinonHsiite o6cnyxuBaHue yCTponcTaa.
MpoBepbTe BbIpaBHUBaHUE AeTanen, Hanmyue
TNOJIOMOK M NPOYMe YCNoBUS, KOTOPbIE MOFYT
NoBNUATL Ha paboTy ycTpoiicTBa. Ecnu ycTpolicTeo
NoBPEeXAEeHO, NepeA UCMOMNb30BaHUEM ero
Heo6xoAMMo oTpeMoHTUpoBaTh. McnonbayiTe
YCTPOWCTBO B COOTBETCTBUM C HacTosLel
VHCTPYKLMEN, y4UTbIBaA YCNOBUA U cneLmutuky
BbINONHsEMOI paboTbl. Vcnonb3oBaHme yCTpolicTBa
AN BbINONHEHNS HENPeayCMOTPEHHbIX OnepaLuil
MOXET MPUBECTM K ONACHbIM CUTyaLusIM.

[lepxuTe YCTPOWCTBO NoAANbLUE OT TaKNUX
METannn4eckmx 06 bEKTOB, KaK CKPenKku, MOHETbI,
KIHOYM, FBO3AM, WYPYNbI U APYrUX MENKuX
npeaMeToB, KOTOPbIE MOTYT COEAUHUTL OAMH
KOHTaKT € ApYruM. KopoTKoe 3amblkaHue KOHTaKToB
MOXET CTaTb MPUYNHON OXKOrOB UMK NOXapa.

He ncnonb3yiiTte ycTpoicTBO, €CNKU OHO Nagano unm

nopBepranoch cunbHbIM yaapam. MospexaeHHoe
YCTPOWCTBO NOBLILLAET PUCK BO3HVUKHOBEHMS MOXapa.

[
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= HemeqeHHo yTUNN3upyinTe UCronb3oBaHHbIi
aKkymynstop. XpaHuTe B HEOCTYNHOM Ans AeTei
mecte. He pasbupalite u He GpocaiiTe B OroHb.

= Vcnonb3ayiiTe TONLKO yKa3aHHbIE aKKyMynsTOPbI U
3apsAHbIe YCTPONCTBaA.

CoxpaHuTe HACTOSLLYI0 MHCTPYKLMIO. PerynsapHo
npocmaTpuBaiTe ee U NpefocTaBnsiTe Ans
03HAKOMIEHMS ipyTUM nofib3oBatensm. Ofamkueas komy-
nMBo YCTPOCTBO, NepefiaiiTe TakKe AaHHYI0 MHCTPYKLIO
ANsi NPeAOTBPALLEHMS! HEMPABUITBHOTO UCTIONb30BAHMS! 1
BO3MOXHbIX TPaBM.

TEXHWYECKWUE XAPAKTEPUCTHKM

HanpsikeHune 56 B

100-240 B
nepemMeHHOoro Toka,
50-60 'y

HanpsixeHune apgantepa
NUTaHWS NEPEMEHHOTO TOKa

BbixogHas MoLLHOCTL 180 Bt

HY-anHamuk: 80 BT,
1wr.

BbIxoaHast MOLLHOCTb BY-guHamuk: 10 Br,
yceunutens 2w,

CY-guHamuk: 40 Br,

2w,
AUX-nopt 3,5 Mm
Bbixog USB-A 5B, 2A

5Bnocr.Toka3A/9B
noct. Toka3A/12B

Bxoa/Bbixon USB-C noct.Toka 3A/15B
noct. Toka3A/20B
nocrt. Toka 5 A
[nana3oH Bluetooth® >55Mm

Macca (6e3 akkymynsitopa) 7,7 kr

PexomeHayemas paboyas

Or-150040 °C
Temneparypa

PekomeHayemas Temnepatypa

01-20 80 70 °C
XpaHeHust

Knacc 3awutbl ot
MPOHNUKHOBEHNS!

IP54* (3awwumTa OT nbinu
1 6pbI3r BOAI)

* MPUMEYAHME. Peittur IP54 ocHosaH Ha
XapaKkTepucTukax yCTponcTBa.

KOMMNEKT NOCTABKM (PUC. A1)

OMUCARKE

YACTU BLUETOOTH-KOMOHKW Ans UCMOMNMb30BAHUA
HA OTKPbITOM BO3[LYXE (Puc. A1)

Pyuka

MaHenb ynpasneHns

KHonka chukcaLum akkymynstopa
«[IblaLyui ceeT»

PeanHoBas Kkpbiluka

AUX-nopt

BbixogHoi nopt USB-A

Mopt USB-C (Bx0a/BbIX0A)

© © N o gk~

ViHaukaTop 3apsaku

10. KHomka BKMtoYeHWS/BIKMOYEHNS
11. KHonka Bluetooth

12. KHorka coeanHeHus

13. KHomka yMeHbLUEHNS rpOMKOCTH
14. KHorka yBenuyeHns rpoMKocTi
15. KHonka BocnpouaBeseHus/nay3bl
16. KHonka nosbilweHus 6aca

UCMONb30BARKE

NPUMEHEHKE

[laHHOe yCTPOCTBO MOXHO WUCMONb30BATh B CAEAYHOLIMX
Lernsix.

» Bocnpou3ssesieHye 3Byka C yCTPOMCTB, NOAKMHOYEHHbBIX
no 6ecnpoBOAHOI CETM NN ¢ NoMoLLbio kabenst AUX.
YCTAHOBKA U U3BNEYEHUE AKKYMYNIATOPA

Vcnonb3ayiiTe TOMbKO akkyMynsTopbl U 3apsifHble
ycrtpoiictea EGO, ykasaHHble Ha Puc. A2.

MoapobHee CM. B COOTBETCTBYHLLNX PYKOBOACTBAX MO
aKCrnyaTaLuy akkyMynsiTopa v 3apsigHoro yCTpoicTaa.

I'Iepen nepBbIM UCNOJNTIb30BAaHMEM NOJNTHOCTLI
3apaaute akKymynaTop.

MPUMEYAHMUE. Mpu H13KOM ypoBHe 3apsiia akkymynsitopa
MPO3BYYMT 3BYKOBOW CUTHAT.

YcTaHoBKa

CoBmecTuTe pebpa akkymynsitopa ¢ kpenexHbimu
OTBEPCTUSIMU U BCTaBbTE akkyMynsiTop A0 Lemnyka
(Puc. B1).
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W3BneyeHue

HasmuTe KHOMKY buKkcaLmm akkyMyrsiTopa 1 U3BrekuTe
ero (Puc. B2).

A NPEQYNPEXOEHWUE. Bcerna cneante

3a NOMOKEHMEM CBOWX HOT, @ 3a Takxke 3a
MECTOHaXOXAEHUEM [JeTel 1 XUBOTHbIX, KOrAa
HaXVMaeTe Ha KHOMKy dukcaLm akkymynstopa. Magexue
aKKyMynsiTopa MOXeT NPUBECTU K CEpbe3HbIM TpaBMam.
HUKOI A He v3BnekaiTe akkyMynsiTop, eCrim HaxoauTech
Ha BO3BbILIEHHOCTM.

B1-1 | MoHTaxHbI na3 B1-2 [ BbicTyn

KHonka dpukcaLmm
akkymynsTopa

B1-3

WUCNOJIb3OBAHWUE ADANTEPA NMATAHUA
MEPEMEHHOIO TOKA (HE BXOAMUT B KOMMJIEKT)

AnanTep NuTaHUs NepeMeHHOro Toka B KOMMMEKT
MOCTaBKM He BXOANT. B kayecTBe agantepa nuTaHus
MOHO MCMOMb30BaTh afanTep 1 3apsaHbIi kabenb,
COOTBETCTBYIOLLYME MPoTOKONY PD 1 MMetoLLe MOLLHOCTL
Gonee 60 BT.

MPUMEYAHWUE. Mpu 1cnonb3oBaHum Tonbko agantepa
MUTaHS NEPEMEHHOTO TOKa kayeCTBO 3BYKa U FPOMKOCTb
My3bIKU MOTYT YXyALIMTHCS.

OTkpoiiTe PE3VHOBYIO KPbILLKY 11 BCTABbTE LUTEKEP
apanTepa nUTaHus NepeMeHHoro Toka B nopT Bxopa/
Bbixoga USB-C Ha 3aaHel naHeny konoHku. Moakntounte
afjanTep k ctaHaapTHo poseTke anektpocetu (Puc. C1).

[pu ncnonb3oBaHMK aganTepa akkymynaTop
aBTOMaTU4eCKM 3apsxaeTcs. ManeHbkas Touka Haa
CMMBOJIOM MHAVMKaTOpa 3apsakv ByaeT muraTb Genbim
Lsetom. Korzja akkymynsTop nonHOCTLIO 3apsKeH,
ManeHbkas Touka byeT NOCTOSHHO CBETUTLCS BenbiM
cBeToM. Ecrnv ManeHbkas Touka MoCTOSHHO CBETUTCS
KpacHbIM CBETOM, 3TO O3HAYaeT, YTo akkyMynsTop
HeucnpaseH (Puc. C2).

Korga afanTep nepeMeHHOro Toka He UCnosb3yeTcs, ero
cneayet OTKNYaTh OT PO3ETKU ANEKTPOCETU.

MPUMEYAHWUE. Mpu nogkntoyeHHOM aganTepe NuTaHus
nepemMeHHOro Toka MOXHO 3apsxaTb akkymynstop n USB-
YCTPOWCTBA, Takie kak coTosble Tenedorbl, MP3-nneepbl
1 T. A., NOAKMOYEHHbIE K BbIxogHOMY nopTy USB-A.

MPUMEYAHUE. Bcerna 3akpbiBaiiTe peayHoBYH0 KpbILLKY
riocrie Kaxoro 1CMomnb30BaHusl, YToBbI 3aLUTUTL MOPTI
OT MbINK, TPSI3U W BRaru.

AganTep nuTaHus Mopt USB-C
C1-1 C1-2

nepeMeHHOro Toka (Bx0n/BbIXOA)
C1-3 Peaukosas C2-1 ManeHbkas Touka

KpblLUKa
€22 VHawkaTop

3apsiaKu

BKIOYEHUE W BbIKNIOYEHUE KONOHKW (Puc. D)

BbICTPO HaXMiTe KHOMKY BKIHOUYEHMS/BIKIIOYEHNS!.
KoroHka BKITKOUMTCS, MHOMKATOP KHOMKM BKoYeHNs/
BbIKIIoYeHNs ByeT CBETUTLCS, @ 3BYKOBOW CUrHan
COOBLLMT O MOAKIHOYEHUN.

YT0Bb! BLIKIHOUUTL KOMOHKY, eLLie pa3 BbICTPO HaxmuTe
KHOMKY BKIHOYEHIS/BBIKIIOYEHMS. 3BYKOBOIA CUTHan
coo6LT 06 OTKMKOYEHM.

MPUMEYAHUE. KonoHka aBTOMaTUYECKM BbIKIOYMTCS
yepe3 20 MUHYT, CTIM My3blka HE BOCTIPOM3BOANTCS UK
HeT BbIXOAHOrO curHana Yepes noptbl USB-A unn USB-C.

| D-1 | KHonka BKMo4eHNst/BbIKNIOYEHMS

PEXXWM PABOTbI BLUETOOTH® (Puc. E)

lMocne BKMHYEHNS KONOHKI aBTOMATUYECKM BKITOYUTCS
conpsixerue Bluetooth®, o Yem ceugeTensCTBYET
MuratolLas 6enas kHonka Bluetooth®.

= Bxmiounte dyHkumto Bluetooth® Ha nogkmioyaemom
YCTPOWCTBE (CMapThOHE MM aHANOTMYHOM) 1
BbIbepuTe «EGO SK1800E» B kayecTBe Lienesoro
ycTpoiicTea Bluetooth®.

= 3BYKOBOII CUrHan coobLMT O MOAKIKYEHNM, & KHOMKa
Bluetooth® GyneT cBeTUTLCS NOCNE YCNELWHOro
NOAKIIOYEHNS YCTPONCTBA.

MPUMEYAHUE. Ecnv konoHka paHee Gblna conpsikeHa
C HyXHbIM YCTPO CTBOM, OHa aBTOMATU4YECKY NOBTOPHO
MOAKIIOUMTCS K TOMY e YCTPOICTBY MU BKIKOUEHIM.

MPUMEYAHUE. Ecrv B KornoHKe BHe3anHo nponan
3BYK WNW BOCMIPOM3BOANTCS 3BYK C IpYroro YCTPOMCTBA,
370 03HAYAET, YTO BTOPOE MOLKIOYEHHOE YCTPOICTBO
B30 Ha ce6s ynpaBneHne KONOHKOM U BbIBENO Ha 3KpaH
©e33BY4HYI0 PEKNaMy WUNv BOCMPOU3BOAUT NECHIO.

Pexum conpsikenus Bluetooth® GyaeT akTueH Tonbko B
TEYeHIe 3 MUHYT U @aBTOMATUYECKN BbIKMHOYUTCS, €CIIN HU
0HO YCTPOICTBO HE MOAKIIOYEHO MIM HE COMPSIKEHO.

BbicTpo HaxmuTe KHOMKy Bluetooth®. KHonka Blue-
tooth® HayHeT MUraTh, ykasblBast Ha BO3MOXHOCTb
MOAKITIOYEHIS YCTPOICTBA.
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K KOmoHKe MOXHO OAHOBPEMEHHO NOAKMIOUNTb ABA
YCTpOiiCTBa C NomoLLbto Bluetooth®.

= [locne NOAKNIOYEHNS NepBOro YCTPOICTBA HaXMUTE 1
yAepxuBaiiTe kHonky Bluetooth®, noka oHa He HauHeT
muratb.

Kak Tonbko kHonka Bluetooth® HauHeT murats,
Bblbepute «kEGO SK1800E» Ha BTOpoM yCTpoiicTBe

1 MOSKMKOYMTE €ro K KoroHke. Mocne ycnewwHoro
NOAKIMIOYEHNS NPO3BYYIT FONIOCOBOE COOBLLEHNE O TOM,
4TO BTOPOE YCTPOWNCTBO MOLKIIOYEHO.

MPUMEYAHUE. Mpu BO3HMKHOBEHUN NPOGnem ¢
BOCMPOM3BELEHNEM MEPE3anyCTUTE KOMOHKY.

OtknioyeHue yctponcTea Bluetooth®. Haxmute kHoMky
Bluetooth® n yaepxuBaiite ee 6onee 2 cekyHa unu
OTKIIOYMTE KOMOHKY Ha YCTPOCTBE.

| E-1 | KHonka Bluetooth®

NOMKMIOYEHNE HECKOMBKMX KONOHOK
SK1800E (Puc. F1, F2)

MoxHO ogHOBpeMeHHO noakmiounTb Ao 100 konoHok
SK1800E.

BrkritounTe KOMoHKW 1 yBeauTech, 4To OfHa U3 HUX
NOAKNIOYEHa K YCTPONCTBY ¢ nomoLpio Bluetooth.

MoakmniodeHHas K yCTPOICTBY KOMOHKa SBNSETCS
rNaBHbIM MOAYNEM Y NO3BONSET YNPaBnsATh Pasn4HbIMM
napameTpamy (rpoMKoCTb, BOCTIPOU3BeeHe/nay3a n
T.4.).

MPUMEYAHMUE. Mocre perynupoBki FpOMKOCTY Ha
TMaBHOM MOZiyne ApYyrvie NOAKIoYEHHbIE KOMOHKN
HEME/LMIEHHO HAaCTPaUBAIOTCS Ha TOT e YPOBEHb
TPOMKOCTH, YTO U FMaBHbIil MOSYb.

HaxmuTe KHOMKy CoenHeHns 1 yaepxusaiite ee bonee

2 CekyHA Ha rmaBHOM 1 BTOPUYHOI KornoHke. Ecnn
NOAKMIOYEHHAS KONOHKA BOCMIPOMU3BOANT My3blKY FMaBHOMO
MOAYNS, 9TO 03HAYaeT, YTO [iBE KOMOHKI aBTOMATUYECKN
CBA3aHbI YT C APYroM.

MPUMEYAHUE. Ecnv nosxe notpebyetcs
NOAKMIOYNTLCS K TPETHEN, YETBEPTON MM AEBSHOCTO
[IeBATON KOMOHKE, MPOCTO HAaXMUTE 1 YAepXKuUBanTe
KHOMKY coefiMHeHuns 6onee 2 CekyH, Ha AONOMHUTENbHbIX
KOMOHKaX.

PaccTosHe Mexay AByMS NOAKIOYEHHBIMM KONOHKaMM
He MOXET npeBbIlaTh 40 METPOB Ha OTKPLITOM
NpOCTPaHCTBe.

Y1o6bl OTKNIOUNTB CBA3L MeXay KOMOHKaMu, HaxmuTe
KHOMKY COeANHEHNA Ha rMaBHOM Moayne n y,qep)KMBaﬁTe
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ee boree 2 CekyHa Unm KpaTKOBPEMEHHO BbIKIIOYNTE
ApYrve KOMOHKM.

TOMMMO NOAKITIOYEHNSI HECKOMBKNX KOTIOHOK KHOMKa
CoefVHeHnsa No3BosAeT ynpasnATh «ObllaLlLM CBETOMY.
HaxmunTe KHOMKY COeanHeHus, 4TOBbI BKIOYUTL UK
BbIKITIOUNTb «ablLuaLiuid ceeT. Ecrin My3blKa He
BOCNpouU3BOAMTCSA, «J:lbII.IJaU.MlZ CBET» NOCTENEHHO
TYCKHEET 10 NOSTHOrO OTKMKYEHNA, a 3aTeéM NOCTENneHHO
BO3BpaLlaeTca K MaKcumMarnbHom APKOCTH.

KHonka coeanHeHns

| F1-1 F2-1 | «[blwatLuii ceeT

HACTPOWKA FPOMKOCTU (Puc. G)
KonoHka nmeet 16 ypoBHel rpoMKoCTy.

= Y106bI YMEHbLUWTL rPOMKOCTb Ha OZMH YPOBEHb,
HaXXMWUTE KHOMKY «—» OAWH pas.

HaxmuTe 1 yaepxuBaiTe KHOMKY «—», 4Tobbl
MOCTEMNEHHO YMEHbLIUTL rPOMKOCTb. MpekpaTute
YAEPKNBATb KHOMKY «—», KOTZja FPOMKOCTb JOCTUTHET
Kenaemoro ypoBHs.

Y106bl yBENNYUTL FPOMKOCTb HA OAMH YPOBEHD,
HaXMUTE KHOMKY «+» OfIUH pa3.

HaxmuTte 1 yaepxuBainTe KHOMKY «+», 4tobbl
MOCTENEHHO YBENUYMBATL TPOMKOCT. Mpekpatute
YAEPKUBATb KHOMKY «+», KOTAA FPOMKOCTb AOCTUTHET
KENaemoro ypoBHsi.

PerynupoBka rpoMKOCTY NO3BOMSIET U3MEHUTb HE TOBKO
TPOMKOCTb KOSOHKM, HO U FPOMKOCTb Ha YCTPOMCTBE.

MPUMEYAHUE. Koraa ypoBeHb rpOMKOCTM AOCTUTHET
MaKCMMarbHOTO 3HaUYeHMs, PO3BYYMT 3BYKOBOW CUTHar.

| G-1 | KHOMKI yMeHbLUEHUS 1 YBENNYEHWS TPOMKOCTM

BOCIMPOU3BEOEHME/MAY3A (Puc. H)

Yrobbl 3anyCcTuUTb N NPUOCTAHOBUTbL BOCNPOU3BEAEHME,
HaXMUTE KHOMKY BOCI'IpOVI3BeﬂeHVI$|/ﬂay3bI.

[Baxabl ObICTPO HAXMUTE KHOMKY BOCMpON3BEAEHUS
nayabl, YTobbl NepeiTy k cnepytoLemy Tpeky/danny.

H-1 KHonka BocnpouaseaeHus/naysbl

NOBbILLEHKUE BACA (Puc. 1)

m HaxmuTe KHOMKy noBbILeHus 6aca, YTobbl yeunuTs
6acbl. KHonka noBbilweHus 6aca 6yaeT cBeTUTbCS
NOCTOSHHO, YKa3blBas Ha ycuneHne 6acos.

= Haxmute KHOMKy noBblleHus Baca ele pas, YTobbl
BEPHyTb Backl K HOpManbHOMY YPOBHIO. VIHAKKaTOp
KHOMK NOBBILUEHNs Baca noracHer.
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| -1 | KHonka noBbileHus baca

PEXWM PABOTbI AUX (Puc. J)

OTkpoitTe PE3NHOBYIO KPbILLKY, BCTaBbTe kabenb AUX

(He BxoauT B kOMNnekT) B nopT AUX 1 yBeanTecs, 4to oH
NPaBUbHO NOAKIHOYEH.

[MoakmiounTe BHELHWUA MCTOUYHKK My3blki (MP3-nneep nnu
aHarorn4Hoe YCTPOICTBO) K ApYroMy pasbemy kabens
AUX.

BkntounTe KONOHKY M HauHUTE BOCTIPOM3BEAEHNE.

Mo 3aBepLUEHIM BOCTIPON3BEEHIS OTCOBAMHHTE Kaberb
AUX.

MPUMEYAHWUE. AkkymynsiTop noakmto4eHHoro
yCTpoiicTBa He ByaeT 3apskaThbeCs ¢ NomoLLbio AUX-
COEMMHEHMNS!.

MPUMEYAHME. Mpu BbIKNHO4EHUN KONOHKM
MOAKITIOYEHHOE YCTPOICTBO He BbIKITIOYAeTCs

aBTOMATUYECKU.
BbixogHoi nopt
J-1 AUX-nopt J-2 USB-A
3 PeanHoBast 14 Mopt USB-C
KpbilLKa (BX0n/BbIXOA)

USB-PA3BEMbI MUTAHUA (Puc. J)

Ecnu B KONOHKY YCTAHOBNEH aKKyMyNSITOP Ui OHa
NOAKMIOYEHa K aAanTepy NUTaHUs NepeMEeHHOro Toka 1
BKIloYeHa, BbIxoaHo nopT USB-A 1 BxoaHOW/BbIXOAHOI
nopt USB-C MoryT ncnonb3oBaTsest Ans 3apsiaku
YCTPOIICTB C HU3KUM 3HEPronoTpebneHnem, Taknx kak
MobunbHbIi TenedoH, MP3-nneep v 1. 4. HemeaneHHo
oTcoepuHsiiTe USB-ycTpoiicTBO Nocne 3apsaku.

MPUMEYAHMUE. BrixogHoit nopt USB-A Henbas
1CNONb30BaTh AMs BOCNPOM3BEAEHNS 3BYKa.
BocnpouaseseHime 3Byka BO3MOXHO TOMBKO C MOMOLLbH
nopkntoyeHns Bluetooth nnn AUX.

MPUMEYAHME. Bcerna 3akpbiBaiiTe pe3vHOBYHO KpbILLKY
rocne Kaxoro UCnonb3oBaHNs, YToBbI 3aLUUTUTL NPT
OT MbINK, TPSI3N 1 BNATU.

OBCNYXUBAHUE

A MPEAYNPEXOEHUE. Mpu pemoHTe Ucnonb3ayiite
TOMbKO MAEHTUYHBIE 3anacHble YacTu. MicnonbaosaHue
[APYrX 3anacHblx YacTeit MOXET NPUBECTY K
BO3HWKHOBEHIO OMACHO CUTYaLWM WIW NIOBPEXAEHUIO

ycTpoicTa. [ins obecneyeHnst 6e3onacHocTyv u
Ha[leXHOCTU YCTPOICTBA Er0 PEMOHT [JOIKEH BbINOMHSATH
KBaNMMULMPOBAHHBIN CrieUnanicT.

A NPEQYNPEXAEHWUE. Bo nsbexaHve Tpasm Bceraa
13BrieKanTe akkyMynsSTopbl U3 YCTPOINCTBA NEPen YNCTKOM
nnn obenyxmBaHuem.

OBLLEE OBCITYXUBAHUE

He vcnonb3ayiiTe pacTBOpUTENM NS O4UCTKN
NNacTUKOBbIX YacTel. BombLUMHCTBO NNACTUKOBbIX YacTeil
UYBCTBUTENMbHbI K PA3NYHBIM BbITOBLIM PACTBOPUTENSAM
11 MOryT BbITb NOBPEXAEHDI. [INSi OYACTKY OT rpsiau, Nbinu,
Macna, cMaskl 1 T. 1. UCTIONb3YIATE YNCTYIO TKaHb.

A MPEQYNPEXOEHWUE. He nonyckaiite nonaganus
Ha NMNacTUKOBbIE YacTV TOPMO3HON XUAKOCTYH, BEeHaUHa,
MPOYKTOB Ha HE(HTAHOM OCHOBE, MPOMMUTLIBAIOLLMX MACen
W T. 4. XMMUYECKue BELLEeCTBa MOTYT MOBPEAUTb, 0CrabuTs
NN Pa3PYLLMTh NAACTUK, YTO NPUBEAET K NONYYEHMUIO
CEPbEe3HbIX TPABM.

A MPEQYNPEXOEHWUE. [ins cHuxeHns pucka
noxapa, Nony4YeHus TpaBM 1 NOBPEXIEHNS YCTPOCTBa
OT KOPOTKOrO 3aMblKaHMs! HUKOTAA He Morpyxaite
VHCTPYMEHT, akkyMymsiTOp 1 3apsifHOE YCTPOACTBO B
KWIKOCTb M He [OnycKaiiTe nonaaaHust KUaKOCTH BHYTPb.
KoppoanoHHbIe 1 TOKOMPOBOASILLME XUAKOCTH, Takue Kak
MOpCKast BOZa, HEKOTOPbIE MPOMbILLTIEHHbIE XMMUKATbI, &
Takke oThenMBaTeny 1 CoaepxaLLlye ux NpoayKTsl MOryT
CTaTb NPUYMHON KOPOTKOTO 3aMblKaHMS.

XPAHEHUE
1. W3BnekuTe akkyMynsiTop 13 KOMOHKMA.
2. OuncTiTE KONOHKY OT MHOPOAHBIX MaTepuaros.

3. XpaHuTe KOMOHKY B CyXOM XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM
MecTe, HefJoCTYNHOM Ans AeTel. He xpaHuTe KOmoHKy
PSAOM C yAOBPEHUSIMU, GEH3MHOM UMW ApYTUMK
XMMUYECKUMM BELLECTBAMU.

OXPAHA OKPYXAIOLLEN CPE[IbI

He BbiGpacbiBaiiTe anekTponpubopbi,
3apsAHble YCTPOICTBA U aKkyMYNATOPHbIE
6aTapeu BMecTe ¢ 6bITOBbIMM OTXOAaMM!
OTnpaBbTe AaHHOE M3fenve Ha
nepepaboTKy B CneLvan1aupoBaHHoe
npeanpusTUe Unn caaiTe ero Ans
pasgenbHoro cbopa.
OneKTPOUHCTPYMEHTbI AOMKHbI ObITh
BO3BpALLEHbl Ha nepepabaTbiBatolLee
npeanpusTHe, He HaHocsilLee yiiepba
OKpyXatoLLelt cpeqe.
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YCTPAHEHWE HEMONALOK

NMPOBNEMA

NMPUYNHA PELLEHKE

u AKKyMynSITOp He YCTaHOBMEH B = YCTaHOBUTE aKKyMymsITOP B KOMOHKY.

KonoHka He pabotaer.

KONOHKY.

HeT anekTpuyeckoro koHTakTa

MEXZy KOMOHKOI U aKKyMYNISTOPOM.

AKKyMyTSITOP paspsikeH.

AKKyMynsiTop neperpencs.

3BnekvTe akkyMynsTop, IpoBepbTe
KOHTaKTbl M YCTaHOBMTE €ro CHOBA.

3apspuTe akkyMynaTop.

[aiiTe akkymynsTopy ocTbiTb, Noka
Temnepartypa He ynaget Huxe 67 °C.

KonoHka He MOXeT BbINOMHATL | =
COMPSKEHME C YCTPONCTBOM
Bluetooth.

KonoHka HaxoauTcs 3a npefenamu
[AmanasoHa conpsbkeHus Bluetooth.

MoaHecuTe ycTponcTBo ke K
KONOHKe.

TAPAHTUA
FAPAHTUAHAS NONUTUKA EGO

[MoceTute Beb-cailT egopowerplus.eu, YTo6bl 03HAKOMUTLCS CO BCEMU YCIIOBUSIMU 11 CPOKAMU FapaHTUIAHOM MONMTUKM

EGO.
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Ttumaczenie oryginalnej instrukcji
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PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE!

@ PRZECZYTAJ INSTRUKCJE OBSLUGI

A OSTRZEZENIE: Aby zagwarantowac bezpieczeristwo i niezawodnosé, wszystkie naprawy powinny byé wykonywane

przez wykwalifikowanych technikéw serwisu.

SYMBOLE BEZPIECZENSTWA

Celem symboli bezpieczenstwa jest zwrécenie uwagi uzytkownika na mozliwe zagrozenia. Symbole bezpieczenistwa i
objasnienia do nich zastuguja na to, aby je uwaznie przestudiowac i zrozumie¢. Symbole bezpieczehstwa nie eliminujg
same z siebie jakichkolwiek zagrozen. Podane w nich instrukcje i ostrzezenia nie zastepujg odpowiednich $rodkow

zapobiegania wypadkom.

A OSTRZEZENIE: Przed uzyciem maszyny nalezy koniecznie przeczytat ze zrozumieniem wszystkie instrukcje
dotyczace bezpieczenstwa podane w podreczniku uzytkownika, facznie z wszystkimi ostrzezeniami oznaczonymi
symbolami ostrzegawczymi takimi jak ,NIEBEZPIECZENSTWO’, ,OSTRZEZENIE’ i PRZESTROGA". Niestosowanie sie
do wszystkich podanych nizej instrukcji moze doprowadzi¢ do porazenia pradem, pozaru i/lub powaznych urazéw ciafa.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Na tej stronie pokazano i opisano symbole bezpieczenstwa, ktére moga wystepowac na produkcie. Przed podjeciem
proby ztozenia i uzycia maszyny nalezy przeczyta¢ i zrozumie¢ wszystkie instrukcje dotyczace maszyny oraz zastosowaé

sie do nich.

A Ostrzezenie dotyczace bezpieczenstwa
ea Bluetooth®

Ten produkt jest zgodny z obowigzujacymi
dyrektywami WE.

mmm radstaly
Hz Herc
\ Napiecie
°C Celsjusz

®
i

w

Aby ograniczy¢ ryzyko urazéw, uzytkownik musi
przeczyta¢ instrukcje operatora.

Zuzytych wyrobow elektrycznych nie nalezy wyrzuca¢
razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Nalezy je
oddac¢ do autoryzowanego punktu recyklingu.

Znak zgodno$ci z wymaganiami dotyczacymi produktow
sprzedawanych w Wielkiej Brytanii

Wat

Metr
Kilogram

Milimetr
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OGF')LNE WQKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIEC-
ZENSTWA UZYWANIA MASZYNY

A OSTRZEZENIE: PROSIMY PRZECZYTAC
WSZYSTKIE OSTRZEZENIA | INSTRUKCJE ORAZ
PRZESTUDIOWAC SPECYFIKACJE | ILUSTRACJE
DOSTARCZONE WRAZ Z MASZYNA. Niestosowanie si¢
do wszystkich podanych nizej instrukcji moze doprowadzi¢
do porazenia pradem, pozaru i/lub powaznych obrazen.

WSZYSTKIE OSTRZEZENIA | INSTRUKCJE NALEZY
ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC.

BEZPIECZENSTWO W MIEJSCU PRACY

= Nalezy dbac o czystosc i dobre o$wietlenie w
miejscu pracy. Batagan i zle o$wietlenie sprzyjaja
wypadkom.

Maszyn nie nalezy uzywa¢ w miejscach
zagrozonych wybuchem, np. w obecnosci
tatwopalnych cieczy, gazoéw lub pytu. Maszyny
wytwarzajg iskry, ktore moga zapali¢ pyt lub opary.

W czasie pracy maszyne nalezy trzymac z dala od
dzieci i os6b postronnych. Chwila nieuwagi moze
doprowadzi¢ do utraty kontroli nad urzadzeniem.

BEZPIECZENSTWO ELEKTRYCZNE

Wtyczki maszyny musza pasowac do gniazdka.
Nigdy w jakikolwiek sposéb nie wolno przerabia¢
wtyczki. Do maszyn wymagajacych uziemienia nie
nalezy uzywac przejsciowek. Oryginalne wtyczki

i pasujace do nich gniazdka zmniejszajq ryzyko
porazenia pradem.

Nalezy unika¢ dotykania ciatem powierzchni
uziemionych, takich jak np. rury, kaloryfery,
kuchenki i lodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko
porazenia pradem.

Nie nalezy nadwyreza¢ przewodu. Nigdy nie nalezy
uzywac przewodu do noszenia lub ciagniecia
maszyny; nie wolno chwytac za przewdd, aby
wyjaé wtyczke z kontaktu. Przewdd nalezy chroni¢
przed goracem, ropa, olejem, ostrymi krawedziami
i poruszajacymi sie czeSciami. Splatane lub
uszkodzone przewody zwigkszaja ryzyko porazenia
pradem.

Podczas uzywania gto$nika na zewnatrz
pomieszczen nalezy stosowac przedtuzacz nadajacy
si¢ do uzywania na dworze. Uzywanie przewodu
przeznaczonego do stosowania na dworze zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Jezeli uzycie maszyny w miejscu o duzej
wilgotnosci jest nieuniknione, nalezy stosowac
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zasilanie zabezpieczone wylacznikiem
réznicowopradowym. Uzywanie wytacznika
réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem.

BEZPIECZENSTWO OSOBISTE

= Podczas uzywania maszyny nalezy zachowywac
czujnosé, patrzec, co sie robi i kierowac sie
zdrowym rozsadkiem. Nie nalezy uzywa¢ maszyny,
gdy uzytkownik jest zmeczony, albo pod wplywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi w
czasie postugiwania sie maszyng moze spowodowac
powazne urazy.

UZYWANIE | UTRZYMANIE MASZYNY

» Nalezy dbac o to, aby uchwyty i powierzchnie
do trzymania byly suche, czyste i niezaplamione
olejem lub smarem. Sliskie uchwyty nie pozwalajg
w bezpieczny sposob kontrolowaé maszyny w
nieprzewidzianych sytuacjach.

UZYWANIE | UTRZYMANIE MASZYNY
AKUMULATOROWEJ

= Do fadowania nalezy uzywac¢ wytacznie tadowarki
wskazanej przez producenta. Uzycie tadowarki
pochodzacej od jednego akumulatora do fadowania
innego akumulatora grozi pozarem.

Maszyn nalezy uzywac¢ wytacznie z dedykowanymi
do nich akumulatorami. Uzycie jakichkolwiek innych
akumulatoréw grozi obrazeniami i pozarem.

Jezeli akumulator nie jest uzywany, nalezy go
przechowywac z dala od innych przedmiotow
metalowych, np. spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi,
$rub, wkretow i innych drobnych przedmiotéw
metalowych, ktére mogtyby spowodowac zwarcie
wyprowadzen akumulatora. Zwarcie wyprowadzen
akumulatora moze doprowadzi¢ do oparzen lub pozaru.

W niesprzyjajacych warunkach moze dojs¢ do
wycieku cieczy z akumulatora. Nalezy wtedy
unika¢ wszelkiego kontaktu z ta ciecza. W razie
przypadkowego kontaktu ze skora, zabrudzone
miejsce nalezy obficie przemy¢ woda. Jezeli ptyn
dostanie sie do oczu, nalezy dodatkowo zasiegnac
porady lekarza. Plyn wyciekajacy z akumulatora moze
powodowaé podraznienie lub oparzenia.

Nie nalezy uzywa¢ akumulatoréw lub maszyn, ktére
s3 uszkodzone lub zostaty poddane przerébkom.
Uszkodzone Iub zmodyfikowane akumulatory moga,
zachowywac sie w sposob nieprzewidywalny, co moze
doprowadzi¢ do pozaru lub wybuchu lub stwarza¢
ryzyko urazow.

= Nie nalezy naraza¢ akumulatora lub maszyny na
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kontakt z ogniem lub zbyt wysokimi temperaturami.

Ogien lub temperatury przekraczajace 130°C mogaq,
doprowadzi¢ do wybuchu.

Nalezy przestrzega¢ wszystkich instrukcji
fadowania. Nie nalezy tadowaé¢ akumulatora lub
maszyny poza przedziatem temperatur podanym
w instrukcji. Ladowanie w sposéb nieprawidtowy lub
w temperaturze wykraczajacej poza okreslony zakres
moze doprowadzi¢ do uszkodzenia akumulatora i
zwieksza ryzyko pozaru.

SERWISOWANIE

Serwisowanie maszyny nalezy powierza¢
wykwalifikowanemu serwisantowi. Do naprawy
nalezy uzywac wyfacznie czes$ci zamiennych
identycznych z oryginalnymi. Zapewni to
bezpieczenstwo eksploatacji maszyny.

Uszkodzonych akumulatoréw nie nalezy nigdy
naprawiac. Jakiekolwiek czynnosci serwisowe przy
akumulatorach powinny by¢ wykonywane wytacznie
przez producenta lub pracownikow autoryzowanego
Serwisu.

OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
DLA ZEWNETRZNEGO GLOSNIKA BLUETOOTH
Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia
pradem, nie nalezy naraza¢ urzadzenia na dziatanie
deszczu lub wilgoci. Uzywaé tylko w suchych
pomieszczeniach.

Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie w miejscach
dobrze wentylowanych.

Prosimy przeczytac niniejszq instrukcje.

Nalezy stosowac sie do wszystkich ostrzezen.

Nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi
instrukcjami.

Urzadzenia nie nalezy uzywa¢ w poblizu wody.

Czysci¢ wylacznie suchg Sciereczka.

Nie blokowac¢ otworéw wentylacyjnych. Instalacje
nalezy wykona¢ zgodnie z instrukcjami producenta.

Urzadzenia nie nalezy instalowa¢ w poblizu

zrodet ciepta takich jak kaloryfery, nawiewy
cieptego powietrza, kuchenki lub inne urzadzenia
wytwarzajace ciepto (w tym réwniez wzmacniacze).

Nalezy uzywac wyfacznie akcesoriow/osprzetu
wskazanych/wskazanego przez producenta.

Nalezy uzywac wyfacznie z wozkiem, stojakiem,
statywem, uchwytem lub stolikiem okreslonym
przez producenta lub sprzedawanym wraz z
urzadzeniem. W przypadku korzystania z wozka,
aby nie dopusci¢ do urazéw spowodowanych

przewréceniem sie, podczas przestawiania zestawu
wozek/urzadzenie nalezy zachowac ostroznosc.

Wszystkie prace serwisowe nalezy zleca¢
wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.

W nastepujacych sytuacjach konieczna jest naprawa
serwisowa: gdy w urzadzeniu wystapi jakakolwiek
awaria, np. gdy uszkodzeniu ulegnie przewéd lub
wtyczka, na urzadzenie rozleje sie woda, do jego
$rodka wpadna jakie$ przedmioty, urzadzenie zostanie
wystawione na dziatanie deszczu lub wilgoci, przestanie
normalnie dziata¢ lub gdy urzadzenie zostanie
upuszczone. Serwisowanie lub konserwacja przez
osobe bez odpowiednich kwalifikacji stwarza ryzyko
urazow.

Urzadzenia zasilane z baterii, wyposazone w
zintegrowane baterie lub w oddzielny akumulator,
nalezy tadowaé wytacznie za pomoca tadowarki
przeznaczonej do danego akumulatora. Uzycie
tadowarki pochodzacej od jednego akumulatora do
tadowania innego akumulatora grozi pozarem.

Nigdy nie nalezy rozmontowywa¢ urzadzenia ani
probowac przerabiac jego instalacji elektrycznej.

= O urzadzenie nalezy dbac. Nalezy kontrolowac,
czy czesci nie sg zle spasowane, pekniete lub
uszkodzone w inny sposob, ktory mogtby wptynaé
na dziatanie urzadzenia. W razie uszkodzenia, przed
uzyciem nalezy oddac urzadzenie do naprawy.
Urzadzenia nalezy uzywac zgodnie z niniejsza
instrukcja, z uwzglednieniem warunkow i rodzaju
wykonywanej pracy. Uzywanie urzadzenia do celéw,
ktore nie sg zgodne z jego przeznaczeniem moze
prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacii.

= Urzadzenie nalezy przechowywac z dala od
innych przedmiotéw metalowych, np. spinaczy,
monet, kluczy, gwozdzi, $rub i innych drobnych
przedmiotéw metalowych, ktére mogtyby
spowodowac zwarcie wyprowadzen akumulatora.
Zwarcie wyprowadzen moze doprowadzi¢ do oparzen
lub pozaru.

= Nie nalezy uzywac urzadzenia, ktore zostato
upuszczone lub mocno uderzone. Uszkodzone
urzadzenie zwieksza ryzyko pozaru.

= Zuzyty akumulator nalezy niezwlocznie zutylizowac.
Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie rozmontowywac i nie
wrzucac do ognia.

= Maszyny nalezy uzywac wylacznie ze wskazanymi
akumulatorami i tadowarkami.

Niniejsza instrukcje nalezy zachowaé. Zachecamy do
czestego korzystania z niej. Instrukcja moze tez postuzy¢
do przeszkolenia innych 0séb, ktére beda uzywaty
maszyny. Je$li maszyna zostaje komu$ wypozyczona, os-
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Przycisk odblokowujacy akumulator

obie tej nalezy rowniez udostepni¢ niniejsza instrukcje, aby Panel sterowania

zapobiec niewtasciwemu uzytkowaniu i mozliwym urazom.

SPECYFIKACJA

Pods$wietlenie

2
3
4
5. Gumowa ostona
6
7
8
9

Napiecie 56V Port AUX
Napiecie zasilacza sieciowego 100-240 V~, Port wyjsciowy USB-A
(AC) 50/60 Hz Port wejscia/wyjscia USB-C
. Kontrolka fad i
Moc wyjsciowa 180 W onirol@facowania
10. Wiacznik
Glosnik 11 Przycisk Bluetooth
niskotonowy: )
80 W x 1 12. Przycisk Lacze
Glonik 13. Przyc?sk GJIO?HO?(’J w d?l
Moc wyjéciowa wzmacniacza wysokotonowy: 14. Przycisk Glosnos¢ w gore
10Wx2 15. Przycisk Odtwarzaj/Pauza
Glo$nik 16. Przycisk Podbicie basow
Sredniotonowy: ,
40Wx2 UZYTKOWANIE
Port AUX 3,5mm ZASTOSOWANIE
Urzadzenia mozna uzywac wytacznie do celéw podanych
Wyjscie USB-A 5V,2A ponziiiej: Y Ve pocany
DC5V 3A/DCYV = QOdtwarzanie dzwieku z urzadzen podtaczonych
I kabel AUX.
WejécieMyjécie USB-C 3A/DC12V3A/ bezprzewodowo lub przez kabel AU
DC15V 3A/DC20V
5A WKLADANIE/WYJMOWANIE AKUMULATORA
- R Do urzadzenia nalezy uzywaé wytacznie tadowarek i
Zasigg Bluetooth >55m akumulatoréw marki EGO wymienionych na Rys. A2.
Cigzar (bez akumulatora) 7,7kg Wiecej informacii znalez¢ mozna w instrukcjach do odpow-
iednich akumulatoréw i fadowarek.
Zalecana temperatura 15°C - 40°C . L. . .
uzytkowania -15°C-40 Przed pierwszym uzyciem nalezy natadowaé
akumulator.
Zalecana temperatura 20°C -70°C
przechowywania UWAGA: Gdy poziom natadowania akumulatora jest niski,
IP54* (Ochrona przypomina o tym sygnat dzwigkowy.
Stopien ochrony IP przed pytem i .
chlapiaca woda) Wktadanie
Nalezy dopasowac zeberka akumulatora do szczelin mocu-
* UWAGA: Stopien ochrony IP54 zalezy od urzadzenia. jacych i wsunag¢ akumulator do tadowarki az da sig stysze¢

klikniecie (Rys. B1).

LISTA ELEMENTOW W OPAKOWANIU (RYS. A1)  wyjmowanie

0P|s Nalezy wcisnag przycisk odblokowujacy akumulator i
wysuna¢ akumulator (Rys. B2).

ZAPOZNANIE Z ZEWNETRZNYM GLOSNIKIEM A OSTRZEZENIE: Gdy uzytkownik naciska przycisk

BLUETOOTH wyjmowania akumulatora, nalezy zawsze uwaza¢ na

(Rys. A1) miejsce, w ktérym znajdujg sie stopy uzytkownika oraz

1. Uchwyt na to gdzie przebywajq dzieci i zwierzeta. Upuszczenie
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akumulatora moze doprowadzi¢ do ciezkich urazéw.

NIGDY nie nalezy wyjmowac akumulatora, gdy znajduje
sie on wysoko.

Aby wytaczy¢ gtosnik, wystarczy jeszcze raz nacisnaé
wigcznik. Roztaczenie zostanie potwierdzone sygnatem
dzwigkowym.

UZYWANIE ZASILACZA SIECIOWEGO (DO
DOKUPIENIA OSOBNO)

Zasilacz sieciowy nie nalezy do zestawu. Jako zasilacza
mozna uzywac fadowarki zgodnej z protokotem PD, o
mocy wigkszej niz 60 W oraz kabla do fadowania.

UWAGA: W przypadku korzystania wytacznie z zasilacza
sieciowego jako$¢ dzwieku i glosnos¢ muzyki moga ulec
pogorszeniu.

Otworzy¢ gumowa ostone i podiaczy¢ wtyczke zasilacza
sieciowego do portu wejscia/wyjscia USB-C z tytu glosnika.
Podtaczy¢ zasilacz do standardowego kontaktu (Rys. C1).
Gdy podtaczony jest zasilacz, wiozony akumulator jest
automatycznie fadowany. Mata $wiecaca kropka nad
symbolem kontrolki fadowania zacznie miga¢ na biato. Gdy
akumulator zostanie w petni natadowany, mata $wiecaca
kropka zacznie $wieci¢ biatym $wiatlem ciagtym. Gdy mata
kropka $wieci Swiattem ciggtym na czerwono, oznacza to,
ze akumulator jest uszkodzony (Rys. C2).

Gdy urzadzenie nie jest uzywane, zasilacz sieciowy powin-
ien by¢ odfaczony od zasilania (wtyczka wyjeta z kontaktu).

UWAGA: Po podtaczeniu zasilacza sieciowego mozliwe
jest tadowanie akumulatora i podtaczonych do portu
wyjéciowego USB-A urzadzen USB takich jak telefony
komérkowe, odtwarzacze MP3 itp.

INFORMACUJA: Aby chroni¢ porty przed kurzem, brudem
i wilgocig, po kazdym uzyciu nalezy zawsze zaktada¢
gumowa ostone.

_, | Zasilacz sieciowy | Portwejscia/
C1 1 ac) C12 | \yiécia USB-C
C1-3 | Gumowa osfona C2-1 | Mata kropka
C2-2 | Kontrolka tadowania

WLACZANIE | WYLACZANIE GLOSNIKA (Rys. D)

Aby wiaczy¢ gosnik, nalezy krétko nacisnaé wiacznik. Kon-
trolka wigcznika bedzie Swieci¢ Swiattem ciagtym, a sygnat
dzwigkowy poinformuje o nawigzaniu potaczenia.

; ; . UWAGA: Jesli z gtosnika nie bedzie odtwarzana muzyka
B1-1 Szczelina montazowa | B1-2 Zeberko 1ub nie bedzie zadnego sygnalu wyjsciowego na portach
g1 | Praveisk odblokowujacy UStB‘A |tUb USB-C, po 20 minutach glosnik wylaczy sie
akumulator automatycznie.
| D-1 | Wiacznik

TRYB PRACY BLUETOOTH® (Rys. E)

Po wiaczeniu gto$nika automatycznie rozpocznie sig
parowanie Bluetooth®, co zostanie zasygnalizowane
migajacym na biato przyciskiem Bluetooth®.

= Wigczy¢ funkcje Bluetooth® w podtaczanym urzadzeniu
(smartfon itp.) i wybra¢ z listy ,EGO SK1800E” jako
urzadzenie docelowe, ktdre zostanie podtaczone przez
ztacze Bluetooth®.

= Po pomys$inym potaczeniu urzadzenia rozlegnie sie
sygnat dzwiekowy, a przycisk Bluetooth® pozostanie
podswietliony.

UWAGA: Jesli wezesniej zostato juz przeprowadzone
parowanie z jakim$ urzadzeniem, po wigczeniu gtosnika
gtosnik automatycznie ponownie sie z nim potaczy.

UWAGA: Jesli w glosniku nagle zaniknie dzwiek lub
zaczna by¢ odtwarzane dzwigki z innych odtwarzaczy/
no$nikéw, oznacza to, ze kontrole nad gtosnikiem przejefo
jakie$ inne podiaczone urzadzenie i ze odtwarzany jest z
niego jaki$ utwor.

Tryb parowania Bluetooth® bedzie aktywny tylko przez 3
minuty i wytaczy sie automatycznie, je$li zadne urzadzenie
nie zostanie podtgczone/sparowane.

Po krotkim nacisnieciu przycisku Bluetooth®, przycisk
Bluetooth® zacznie migaé, informujac, ze mozna potaczy¢
sie z urzadzeniem.

Do glosnika mozna przez ziacze Bluetooth® podigczy¢
jednocze$nie dwa urzadzenia.

= Po podigczeniu pierwszego urzadzenia nalezy nacisngé
przycisk Bluetooth®, tak aby zaczat migac.

= Gdy przycisk Bluetooth® zacznie miga¢, nalezy na
drugim urzadzeniu wybrac z listy urzadzenie ,EGO
SK1800E” i nawigza¢ potaczenie z glo$nikiem. Po
pomysinym nawiazaniu potaczenia zostanie odtworzony
komunikat glosowy informujacy o potaczeniu z drugim
urzadzeniem.

UWAGA: Jesli wystapia problemy z odtwarzaniem, nalezy
ponownie uruchomi¢ gto$nik.
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Aby odtaczy¢ urzadzenie Bluetooth®, nalezy: Nacisna¢
i przez ponad 2 sekundy przytrzymac przycisk Bluetooth®
lub odtaczy¢ glosnik na swoim urzadzeniu.

| E-1 Przycisk Bluetooth®

LACZENIE WIELU GLOSNIKOW SK1800E ZA
POMOCA SYSTEMU LINK (Rys. F1, F2)

Za pomoca tacza mozna potaczy¢ ze sobg do 100
gtosnikow SK1800E.

Nalezy wigczy¢ gloniki i upewnic sie, ze jeden z glo$nikow
jest potaczony z urzadzeniem przez ztacze Bluetooth.
Gtosnik potaczony z urzadzeniem bedzie petnit role ,hosta”
i bedzie mdgt sterowa¢ odtwarzaniem (gto$noscia, funkcja-
mi odtwarzaj/pauza itd.).

UWAGA: Po ustawieniu gtosnosci w ,hoscie”, pozostate
podfaczone gtosniki natychmiast dostosuja swoje
ustawienia do tego samego poziomu gto$nosci co w
,hoscie”.

Nacisnag i przez ponad 2 sekundy przytrzymac¢ przycisk
Lacze w glodniku-hoscie i glo$niku dodatkowym. Gdy
podtaczony glosnik odtwarza muzyke ,hosta”, oznacza to,
ze oba gtosniki sa ze sobg automatycznie potgczone.

UWAGA: Jesli uzytkownik zechce pozniej potaczy¢ sie
z trzecim, czwartym lub dziewigcdziesigtym dziewigtym
glosnikiem, wystarczy nacisnac i przez ponad 2 sekundy
przytrzymac przycisk tACZE na dodatkowym/-ych
glosniku/-ach.

Odlegto$¢ miedzy dwoma potaczonymi ze soba gto$nikami
nie moze przekracza¢ 40 metrow na otwartej przestrzeni.
Aby roztaczy¢ system LACZA, nalezy nacisnag i przez
ponad 2 sekundy przytrzymac przycisk tacze na urzadze-
niu-hoscie lub na krétko wytaczy¢ pozostate gtosniki.

Przycisk Lacze umozliwia nie tylko potaczenie ze soba
wielu glosnikéw, ale takze sterowanie pod$wietleniem.
Aby wigczy¢ lub wytaczy¢ pod$wietlenie, wystarczy
nacisna¢ przycisk t ACZE. Gdy nie jest odtwarzana zadna
muzyka, podswietlenie bedzie stopniowo przygasac, az do
catkowitego wytaczenia, a nastepnie stopniowo powréci do
maksymalnej jasnosci.

|F1-‘I |PrzyciskLacze |F2-1 |Podéwiet|enie

USTAWIANIE GLOSNOSCI (Rys. G)
Gtosnik posiada 16 pozioméw gto$nosci.

= Aby zmniejszy¢ gto$nos¢, nalezy jeden raz nacisna¢
przycisk ,~”, co spowoduje zmniejszenie gtosnosci o
jeden poziom.

r
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= Nacisniecie i przytrzymanie przycisku ,~" pozwala
zmniejszac gtosno$¢ stopniowo. Gdy gtosno$¢ osiagnie
zadany poziom, uzytkownik moze pusci¢ przycisk ,~".

m Aby zwiekszy¢ gto$no$c, nalezy jeden raz nacisngé
przycisk ,+", co spowoduje zwigkszenie gto$nosci o
jeden poziom.

= Nacisnigcie i przytrzymanie przycisku ,+” pozwala
zwigksza¢ glosnos¢ stopniowo. Gdy gto$nos¢ osiagnie
zadany poziom, uzytkownik moze pusci¢ przycisk ,+".

Regulacja gtosnosci pozwala nie korygowaé gto$nosé

glosnika, ale takze gtosno$¢ urzadzenia.

UWAGA: Gdy glosnos¢ zostanie ustawiona na maksimum,
sygnat dzwigkowy informuje o tym, Ze osiagniety zostat
maksymalny poziom gto$nosci.

| G-1 | Przyciski zmniejszania i zwiekszania gtosnosci |

PRZYCISK ODTWARZAJ/PAUZA (Rys. H)

Aby rozpoczag lub wstrzymaé odtwarzanie muzyki, nalezy
nacisnag przycisk Odtwarzaj/Pauza.

Aby przej$¢ do nastepnego utworu/pliku, wystarczy
dwukrotnie szybko nacisna¢ przycisk Odtwarzaj/Pauza.

| H-1 | Przycisk Odtwarzaj/Pauza |

PODBICIE BASOW (Rys. I)

= Aby wzmocni¢ basy, wystarczy nacisna¢ przycisk
Podbicie baséw. Przycisk Podbicie baséw pozostanie
pod$wietlony, co stanowi informacje 0 wzmocnieniu
basow.

= Ponowne naci$niecie przycisku Podbicie basow
spowoduje powrot baséw do normalnego poziomu.
Przycisk Podbicie baséw zgasnie.

| I-1 | Przycisk Podbicie basow

TRYB PRACY AUX (Rys. J)

Zdja¢ gumowa ostone i do portu AUX podtaczy¢ kabel
AUX (do dokupienia osobno). Upewnic sie, ze kabel jest
prawidtowo podtaczony.

Drugi koniec kabla AUX podtaczy¢ do zewnetrznego zrodta
muzyki (odtwarzacz MP3 lub podobne urzadzenie).

Wiaczy¢ gtosnik i rozpocza¢ odtwarzanie.
Po zakoniczeniu odtwarzania odtaczy¢ kabel AUX.

UWAGA: Przez potaczenie przez ztacze AUX nie mozna
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UWAGA: Gdy glosnik zostaje wytaczony, podtaczone do
niego urzadzenie nie zostaje automatycznie wytgczone.

L L Port wyj$ciowy
J-1 Port AUX J-2 USB-A
Port wejscia/
J-3 Gumowa ostona | J-4 wyjécia USB-C

PORTY ZASILANIA USB (Rys. J)

Po zainstalowaniu akumulatora lub podtaczeniu gto$nika
do zasilacza sieciowego i wiaczeniu gtosnika, port wyjécio-
wy USB-Ai port wejscia/wyjscia USB-C bedg dostarczaé
energie do fadowania urzadzen o niskim poborze mocy,
takich jak telefony komérkowe, odtwarzacze MP3 itp.

Po zakoriczeniu fadowania nalezy natychmiast odtaczy¢
urzadzenie USB.

UWAGA: Port wyjsciowy USB-A nie moze by¢ uzywany
do odtwarzania nagran dzwigkowych. Odtwarzanie nagran
dzwiekowych jest mozliwe tylko przez ztgcze Bluetooth lub
potaczenie AUX.

INFORMACUJA: Aby chroni¢ porty przed kurzem, brudem
i wilgocia, po kazdym uzyciu nalezy zawsze zaktada¢
gumowa osfone.

KONSERWACJA

A OSTRZEZENIE: Do serwisowania nalezy uzywaé
wytacznie czesci zamiennych identycznych z oryginalnymi.
Uzywanie jakichkolwiek innych czesci stwarza ryzyko i
moze spowodowac usterke produktu. Aby zagwarantowac
bezpieczenstwo i niezawodno$¢, wszystkie naprawy
powinny by¢ wykonywane przez wykwalifikowanych
technikéw serwisu.

A OSTRZEZENIE: Aby uniknaé powaznych urazow
ciafa, na czas czyszczenia lub wykonywania prac
konserwacyjnych nalezy zawsze wyjmowac z urzadzenia
akumulator.

KONSERWACJA OGOLNA

Podczas czyszczenia czesci plastikowych nalezy unika¢
uzywania rozpuszczalnikéw. Pod wptywem kontaktu z
rdznego rodzaju rozpuszczalnikami dostepnymi w handlu

wiekszo$¢ tworzyw moze ulec uszkodzeniu. Do usuwania
zabrudzen, kurzu, oleju, smaru itp. nalezy uzywac czystej
Sciereczki.

A OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy dopuszczat do
kontaktu elementéw plastikowych z substancjami takimi jak
ptyn hamulcowy, benzyna, produkty ropopochodne, oleje
penetrujace itp. Substancje chemiczne mogq uszkodzic,
ostabi¢ lub zniszczy¢ tworzywa, co moze w konsekwencji
spowodowac powazne obrazenia.

A OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru,
obrazen ciata i uszkodzenia produktu w wyniku zwarcia,
nigdy nie nalezy zanurza¢ maszyny, akumulatora ani
tadowarki w ptynach; nie nalezy tez pozwala¢, aby ptyny
dostaty sie do $rodka. Ptyny zrace lub przewodzace,

takie jak woda morska, niektore chemikalia przemystowe,
wybielacze lub produkty zawierajace wybielacze itp. moga.
doprowadzi¢ do zwarcia.

PRZECHOWYWANIE
1. Wyjac¢ akumulator z gtosnika.
2. Usuna¢ z gtosnika wszystkie materiaty obce.

3. Glosni nalezy przechowywa¢ w suchym, dobrze
wentylowanym miejscu niedostepnym dla dzieci.
Gtosnika nie nalezy przechowywa¢ na nawozach lub
w ich poblizu; to samo dotyczy benzyny oraz innych
substancji chemicznych.

OCHRONA SRODOWISKA

Urzadzen elektrycznych, zuzytych
akumulatorow i tadowarki nie nalezy
wyrzuca¢ do zwyktych zmieszanych $mieci
domowych! Produkt nalezy odda¢ do
zbidrki selektywnej w autoryzowanym
punkcie recyklingu. Elektronarzedzia
nalezy oddawac do przyjaznego dla
Srodowiska zaktadu recyklingu.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
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PROBLEM PRZYCZYNA

ROZWIAZANIE

= Do glosnika nie zostat zatozony
akumulator.

Brak potaczenia elektrycznego

Akumulator jest roztadowany.

Akumulator jest zbyt goracy.

Glosnik nie dziata. migdzy glosnikiem a akumulatorem.

m Zatozy¢ do gtosnika akumulator.

= Wyja¢ akumulator, sprawdzi¢ styki i
zatozy¢ akumulator z powrotem.

= Natadowa¢ akumulator.

= Pozwoli¢ akumulatorowi ostygna¢ do
temperatury ponizej 67°C (152°F).

Glo$nika nie mozna prawidiowo | = Poza zakresem parowania
sparowac z urzadzeniem Bluetooth.
Bluetooth.

m Przyblizy¢ urzadzenie do glosnika.

GWARANCJA
POLITYKA GWARANCYJNA EGO

W celu zapoznania sie z wszystkimi warunkami polityki gwarancyjnej EGO prosimy wejs¢ na strone egopowerplus.eu.
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L G o Preklad pvodnich instrukci
a»
o

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY!

@ PRECTETE SI NAVOD K OBSLUZE

A VAROVAN: Z divodu zajisténi bezpecnosti a spolehlivosti musi véechny opravy provadét kvalifikovany servisni
technik.

BEZPECNOSTNi SYMBOLY

Ugelem bezpecnostnich symbol(i je upoutat vasi pozomost k piipadnym nebezpedim. Bezpednostni symboly a jejich
vysvétleni vyZaduji vasi zvySenou pozornost a porozuméni. Vystrazné symboly samy o sobé nevyluéuji Zadné nebezpegi.
Pokyny a varovani, zde uvedené, nejsou nahradou vhodnych opatieni pro prevenci Urazd.

A VAROVANI: Pfed pouzitim tohoto stroje si pieététe a porozuméjte viem bezpecnostnim pokyndm v tomto navodu:
k obsluze, véetné vech bezpecnostnich vystraznych symbold, jako jsou ,NEBEZPECI‘, VAROVANI‘ a ,UPOZORNENI".
Nedodrzeni nize uvedenych pokynd mize mit za nasledek Uraz elektrickym proudem, pozéar anebo vazna zranéni osob.

BEZPECNOSTNi POKYNY

Na této strance jsou zobrazeny a popsany bezpecnostni symboly, které se mohou na vyrobku objevit. Pfed montazi
a provozem si pfectéte, seznamte se a dodrZujte veskeré pokyny ke stroji.

A Bezpetnostni upozornéni
9 Bluetooth®

c € Tento vyrobek je v souladu s platnymi smérmicemi ES.

Z dlvodu snizeni rizika Urazu si musi uzivatel precist
navod k obsluze.

Odpadni elektrické vyrobky se nesmi likvidovat
s domovnim odpadem. Odevzdejte do autorizovaného
recyklacniho zavodu.

Posouzeni shody ve Spojeném kralovstvi

BN

- St€JNOSMEMY proud Watt
Hz Hertz Meter
\ Napéti kg Kilogram
°C Celsius mm Milimetr
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VSEOBECNA BEZPECNOSTNi UPOZORNENI
PRO STROJ

A\ VAROVANI: PRECTETE S| VSECHNY BEZPECGNOSTNI
VYSTRAHY, POKYNY, ILUSTRACE A TECHNICKE
UDAJE DODANE S TIMTO STROJEM. Nedodrzeni véech
nize uvedenych pokyn(i mize vést k Urazu elektrickym
proudem, pozaru a/nebo vaznému Urazu.

VSECHNA VAROVANi A POKYNY USCHOVEJTE
PRO BUDOUCI POUZITI.

BEZPECNOST NA PRACOVISTI

= Udrzujte pracovni prostor v Cistoté a dobre
osvétleny. Nepfehledné nebo tmavé prostory jsou
mistem nehod.

Nepouzivejte stroje ve vybusném prostredi,
napfiklad v pfitomnosti hoilavych kapalin, benzinu
nebo prachu. Stroje jsou zdrojem jiskfeni, které mlize
zapalit prach nebo vypary.

P¥i praci se strojem udrzujte déti a pfihlizejici osoby
v bezpeéné vzdalenosti. Nesoustfedénost mize
zpUsobit ztratu kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

m Zastrcky stroje musi odpovidat zasuvce. V zadném
pripadé nikdy neupravujte zastrcku. Nepouzivejte
zadné adaptérové zastrcky s uzemnénymi stroji.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko
Urazu elektrickym proudem.

= Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou potrubi, radiatory, sporaky a lednicky. Existuje
zvySené riziko Urazu elektrickym proudem, pokud je
vase télo uzemnéno.

Nepouzivejte kabel nevhodnym zptisobem. Nikdy
nepouzivejte kabel k pfenaseni, vytahovani nebo
odpojovani stroje z elektrické sité. Udrzujte

kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran nebo
pohyblivych ¢asti. Poskozené nebo spletené kabely
zvySuji riziko Urazu elektrickym proudem.

P¥i provozu reproduktoru venku pouzijte
prodluzovaci kabel vhodny pro venkovni pouziti.
Pouziti kabelu vhodného pro venkovni pouZiti snizuje
riziko Urazu elektrickym proudem.

Pokud musite se strojem pracovat ve vihkém
prostredi, pouzijte preruSova¢ zemniho spojeni.
Pouziti pferuSovace zemniho obvodu (GFCI) snizuje
riziko Urazu elektrickym proudem.

BEZPECNOST 0SOB
= Pfi praci se strojem bud'te stale pozorni, sledujte,
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co délate a pouzivejte zdravy rozum. Nepouzivejte
stroj, jste-li unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu

nebo Iéku. Jedina chvilka nepozornosti pii praci se
strojem mlze mit za nasledek vazny Uraz.

POUZITi A PECE 0 STROJ

» Udrzujte rukojeti a uchopovaci plochy suché,
Cisté, bez oleje a maziva. Kluzké rukojeti a plochy pro
uchopeni neumozfiuji bezpecnou manipulaci se strojem
a jeho ovladani v necekanych situacich.

POUZITi A PECE O AKUMULATOROVY STROJ

= K nabijeni pouzivejte pouze nabijecku doporuc¢enou
vyrobcem. Nabijecka vhodna pro jeden typ
akumulatoru mlize zplsobit riziko pozaru pii pouZiti
s jinym akumulatorem.

Stroje pouzivejte pouze se specifikovanymi
akumulatory. PouZiti jinych akumulatort mize zpUsobit
riziko Urazu a poZaru.

Pokud akumulator nepouzivate, drzte jej z dosahu
kovovych piedmétu, jako jsou kancelaiské sponky
na papir, mince, klice, hiebiky, Sroubky nebo dalsi
drobné kovové predméty, které mohou spojit
vyvody akumulatoru navzajem. Zkratovani kontaktd
akumulatoru maze zpusobit popaleniny nebo pozar.

V nevhodnych podminkach muize z akumulatoru
unikat kapalina. Zabrante kontaktu. Pfi nahodném
kontaktu oplachnéte zasazené misto vodou. Pri
zasazeni o€i kapalinou vyhledejte Iékafskou pomoc.
Unikajici kapalina z akumulatoru mtize zpUsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

Nepouzivejte akumulator nebo stroj, ktery je
poskozen nebo upraven. Poskozené nebo upravené
akumulatory mohou mit nepfedvidatelné chovani, které
maze vést k pozaru, vybuchu nebo nebezpeci zranéni.

Nevystavujte akumulator ani stroj ohni nebo pfili§
vysoké teploté. Pfi vystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C mUze dojit k vybuchu.

Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
akumulator nebo stroj mimo rozsah teplot
uvedenych v pokynech. Nespravné nabijeni nebo
nabijeni pfi teplotach mimo stanoveny rozsah miize
poskodit akumulétor a zvysit riziko pozaru.

SERVIS

= Servis vaSeho stroje svérte kvalifikovanému
opravafi, ktery pouziva pouze originalni nahradni
dily. Tim zajistite bezpecnost stroje.

= Nikdy neopravujte poSkozené akumulatory. Servis
akumulator( maze provadét pouze vyrobce nebo
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BEZPECNOSTNi UPOZORNENi PRO VENKOVNI
BLUETOOTH REPRODUKTOR
u Abyste snizili riziko pozaru nebo urazu elektrickym

proudem, nevystavuijte tento pfistroj desti nebo
vlhkosti. Pouziti pouze na suchém misteé.

Tento pristroj pouZivejte pouze v dobfe vétraném
prostoru.

Prectéte si tyto pokyny.
Dbejte vSech varovani.

Postupuijte podle v§ech pokynu.

Nepouzivejte tento pristroj v blizkosti vody.
Cistéte pouze suchym hadiikem.

Neblokujte Zadné vétraci otvory. Instalaci provedte
podle pokynd vyrobce.

Neinstalujte v blizkosti zdroju tepla, jako jsou
radiatory, topna télesa, sporak nebo jiné pfistroje
(vEetné zesilovacu), které produkuji teplo.

Pouzivejte pouze nastavce/prislusenstvi urcené
vyrobcem.

Pouzivejte pouze s vozikem, stojanem, stativem,

m drzakem nebo stolem uréenym vyrobcem nebo
prodavanym se zafizenim. Pokud se pouziva

vozik, dbejte pfi pfemist'ovani kombinace voziku

a pristroje zvySené opatrnosti, aby nedoslo ke
zranéni v disledku pievraceni.

Veskeré servisni prace svérte kvalifikovanému
servisnimu personalu. Servis je nutny, pokud byl
pfistroj jakymkoli zplisobem poskozen, napf. je
poskozeny napajeci kabel nebo zastrcka, doslo a rozliti
tekutiny nebo padu predmétt do pfistroje, pfistroj byl
vystaven desti nebo vihkosti, nefunguje normainé nebo
byl upustén na zem. Servis nebo Udrzba provadéné
nekvalifikovanou osobou mohou vést k nebezpeci
Urazu.

Bateriovy pfistroj s integrovanymi bateriemi nebo
samostatnym akumulatorem se smi dobijet pouze
uréenou nabijec¢kou pro akumulator. Nabijecka mlize
byt vhodna pro jeden typ akumulatoru miize zpUsobit
poZzar pfi pouziti s jinym typem akumulatoru.

Nikdy pristroj nerozebirejte ani se nepokousejte

o jakékoli prepojovani elektrického systému
pristroje.

Udrzba pristroje. Zkontrolujte, zda nedoslo

k chybnému sefizeni, poskozeni dilii k jakémukoli
jinému stavu, ktery by mohl ovlivnit provoz
pristroje. Pokud je pfistroj poskozen, nechte jej
pred pouzitim opravit. Pfistroj pouzivejte v souladu
s témito pokyny a s ohledem na pracovni podminky
a provadéné prace. Pouziti zafizeni na €innosti jiné,

nez je urcujici pouziti, mize vést k nebezpecnym
situacim.

Pristroj uchovavejte mimo dosah jinych kovovych
predmétd, jako jsou kancelarské sponky, mince,
klice, hiebiky, Srouby nebo jiné malé kovové
predméty, které by mohly vytvorit spojeni z jedné
svorky na druhou. Zkratovani svorek mize zpUsobit
popéleniny nebo pozar.

Pristroj nepouzivejte, pokud vam upadl nebo jste do
néj prudce udefili. Poskozeny pfistroj zvySuje riziko
pozaru.

Pouzity akumulator ihned zlikvidujte. Uchovavejte mimo
dosah déti. Nerozebirejte a nevhazujte do ohné.

Pouzivejte pouze s uvedenymi akumulatory

a nabijeckami.

Tyto pokyny uchovejte pro budouci pouziti. Casto se
na né odkazujte a pouzivejte je k instruovani ostatnich,
ktefi mohou tento stroj pouZivat. Pokud stroj nékomu
pljcite, pujéte mu také tento ndvod k obsluze, aby nedoslo
k nespravnému pouZziti vyrobku nebo pfipadné k urazu.

TECHNICKE UDAJE

Napéti 56 V
P . 100-240 V~,

Napéti sitového adaptéru 50/60 Hz

Vystupni vykon 180 W
Basovy reproduktor:
80W x1

. . I VySkovy reproduktor:

Vykonovy vystup zesilovace 10W x 2
Stfedovy reproduktor:
40W x 2

Port AUX 3,5mm

Vystup USB-A 5V,2A
DC5V 3A/DCYV

. 3A/DC12V3A/

Vstup/vystup USB-C DC15V 3A/ DC20V
5A

Bluetooth® dosah >55m

Hmotnost (bez akumulatoru) 7,7 kg

Doporucena provozni teplota -15°Caz40°C

Doporucena skladovaci teplota -20°Caz70°C
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IP54* (Ochrana
pred prachem
a stfikajici vodou)

Stuperi ochrany pred vniknutim

* POZNAMKA: Stupefi kryti IP54 se vztahuje na pristroj.

OBSAH BALENI (OBR. A1)
POPIS

SEZNAMTE SE S VASiM VENKOVNIM BLUETOOTH
REPRODUKTOREM (obr. A1)

Rukojet

Ovladaci panel

Tlacitko pro uvolnéni akumulatoru
Pulzujici svétlo

Gumovy kryt

Port AUX

Vystupni port USB-A
Vstupni/vystupni port USB-C

© © N o ok w N~

Ukazatel stavu nabiti

10. Hlavni vypina¢

11. Tlagitko Bluetooth

12. Tladitko propojeni

13. Tlagitko pro snizeni hlasitosti
14. Tlacitko zvySeni hlasitosti
15. Tlacitko pfehravani/pauzy
16. Tlacitko pro zvy$eni basl

OBSLUHA

POUZITI

Viyrobek Ize pouZit k nasledujicim tceldm:

= Prehravani zvuku ze zafizeni pfipojenych bezdratové
nebo pomoci kabelu AUX.

INSTALACE/VYJMUTi AKUMULATORU

PouZivejte pouze EGO akumulatory a nabijecky uvedené
na obr. A2.

Dalsi podrobnosti naleznete v pfislu$nych pfiruckach
k akumulatortim a nabijeckam.

Pred prvnim pouzitim akumulator pIné nabijte.

POZNAMKA: Na nizky stav nabiti akumulatoru upozorni
zvukovy signal.
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Viyrovnejte Zebra akumulétoru s montaznimi drazkami
a zatlacte akumulator dold, dokud neuslysite ,cvaknuti*
(obr. B1).

Instalace

Vyjmuti

Stisknéte tlaCitko pro uvolnéni akumulatoru a vytahnéte
akumulator (obr. B2).

A\ VAROVANI: Pi stisku tlacitka pro uvolngni
akumulatoru davejte pozor na nohy, déti nebo domaci
zvifata. Pokud akumulator upadne, muze dojit k vaznému
Urazu. NIKDY nevyjimejte akumulator, kdyz jste ve vysoké
poloze.

B1-1 Instalaéni otvor B1-2 | Vystupek

Tlacitko pro uvolnéni

BRSS! . kumulstory

POUZITi NAPAJECIHO ADAPTERU (NENi
SOUCASTi DODAVKY)

Sitovy adaptér neni sou¢asti dodavky. Jako napajeci
adaptér Ize pouzit adaptér a nabijeci kabel, které vyhovuji
protokolu PD a maji vykon vy$si nez 60 W.

POZNAMKA: Pii pouziti samotného napajeciho adaptéru
muZze dojit k ovlivnéni kvality zvuku a hlasitosti hudby.

Otevrete gumovy kryt a zasunte zastréku napajeciho
adaptéru do vstupniho/vystupniho portu USB-C na zadni
strané reproduktoru. Zapojte adaptér do standardni elek-
trické zasuvky (obr. C1).

Kdykoli je pfipojen napéjeci adaptér, viozeny akumulator
se automaticky nabiji. Mala kontrolka nad symbolem
indikatoru nabiti bude blikat bile. KdyZ je akumulator piné
nabity, sviti mala kontrolka bile. Pokud mala kontrolka sviti
Cervené, znamena to, Ze je akumulator vadny (obr. C2).

Pokud sitovy adaptér nepouZivate, mél by byt odpojen od
elektrické zasuvky.

POZNAMKA: Akumulator a USB zafizeni, jako jsou
mobilni telefony, MP3 pfehravace atd., pfipojené

k vystupnimu portu USB-A, Ize nabijet po pfipojeni
sitového adaptéru.

POZNAMKA: Po kazdém pouziti vzdy zaviete gumovy
kryt, abyste chranili porty pfed prachem, necistotami
a vihkosti.
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B - i o | Vstupnilvystupni
C1-1 | Sitovy adaptér C1-2 port USB-C
C1-3 | Gumovy kryt C2-1 | Mala tecka

C2-2 | Ukazatel stavu nabiti

ZAPINANI A VYPINANI REPRODUKTORU (obr. D)

Kratce stisknéte hlavni vypinac, reproduktor se zapne,
kontrolka hlavniho vypinace ztstane rozsvicena a pfipojeni
ohlasi zvuk.

Chcete-li reproduktor vypnout, kratce stisknéte hlavni
vypina¢. Zvuk oznami odpojeni.

POZNAMKA: reproduktor se automaticky vypne po 20
minutach, pokud neni pfehravana zadna hudba nebo neni
Zz&dny vystup z port( USB-A nebo USB-C.

| D-1 | Hlavni vypinaé

PROVOZNi REZIM BLUETOOTH® (obr. E)

Po zapnuti reproduktoru se automaticky zapne parovani
Bluetooth®, které je indikovano bile blikajicim tlacitkem
Bluetooth®.

= Aktivujte funkci Bluetooth® na piiipojovaném zafizeni
(chytry telefon nebo podobny pfistroj) a vyberte ,EGO
SK1800E* jako cil pfipojeni Bluetooth® na vasem zafizeni.

= Po UspéSném pfipojeni zafizeni se ozve zvuk a tlacitko
Bluetooth® zustane rozsvicené.

POZNAMKA: Pokud byl reproduktor dive sparovan
s pozadovanym zafizenim, po zapnuti reproduktoru se
automaticky znovu pripoji ke stejnému zafizeni.

POZNAMKA: Pokud reproduktor nahle nema zvuk
nebo prehrava zvuk jiného média, znamena to, ze
druhé pfipojené zafizeni pfevzalo oviadani reproduktoru
a zobrazilo tichou reklamu nebo prehrava skladbu.

Rezim parovani Bluetooth® bude aktivni pouze 3 minuty
a automaticky se vypne, pokud neni pfipojeno/sparovano
74dné zafizeni.

Kratce stisknéte tlacitko Bluetooth®, zacne blikat tladitko
Bluetooth®, které signalizuje, Ze Ize pfipojit zafizeni.

K reproduktoru Ize pries Bluetooth® piipajit dvé zafizeni
soucasné.

= Po pfipojeni prvniho zafizeni stisknéte tlacitko
Bluetooth®, dokud nezacne blikat.

= Jakmile tlacitko Bluetooth® zacne blikat, vyberte
L,EGO SK1800E" na druhém zafizeni a pfipojte jej

k reproduktoru. Po Uspésném pripojeni se ozve hlasové
oznameni, ze bylo pfipojeno druhé zafizeni.

POZNAMKA: Pokud dojde k problému s prehravanim,
restartujte reproduktor.

Odpojeni Bluetooth® zafizeni: Stisknéte a podrzte tladitko
Bluetooth® déle nez 2 sekundy nebo odpojte reproduktor
od zafizeni.

| E-1 | Bluetooth® tladitko

PRIPOJENI VICE JEDNOTEK SK1800E POMOCI
PROPOJENI (obr. F1, F2)

Pomoci propojeni Ize pfipojit az 100 reproduktord
SK1800E.

Zapnéte reproduktory a ujistéte se, Ze jeden z reproduktort
je pfipojen k zafizeni pres Bluetooth.

Reproduktor pfipojeny k zafizeni bude fungovat jako
Lhostitelska“ jednotka a miize ovladat prehravani (hlasitost,
pfehravanilpauza atd.).

POZNAMKA: Jakmile je hlasitost nastavena na
Lhostitelské” jednotce, ostatni pfipojené reproduktory se
okamzité nastavi na stejnou Uroven hlasitosti jako na
Lhostitelské" jednotce.

Stisknéte a podrzte tlacitko propojeni déle nez 2 sekundy
na ,hostitelském* a sekundarnim reproduktoru. Kdyz
pfipojeny reproduktor pfehrava hudbu ,hostitelské” jed-
notky, znamena to, Ze oba reproduktory jsou automaticky
vzajemné propojeny.

POZNAMKA: Pokud se cheete ke tietimu, Gtvrtému nebo
devadesatému devatému reproduktoru pfipojit pozdéji,
staci stisknout a podrzet tlacitko LINK na pfidavném
reproduktoru (pfidavnych reproduktorech) déle nez 2
sekundy.

Vzdalenost mezi dvéma propojenymi reproduktory nesmi
v otevieném poli pfesahnout 40 metrd.

Chcete-li systém LINK odpojit, stisknéte a podrzte tlacitko
propojeni déle nez 2 sekundy na ,hostitelské” jednotce
nebo kratce vypnéte ostatni reproduktory.

Kromé piipojeni vice reproduktort miize tlacitko propojeni
ovladat také pulzujici svétlo. Stisknutim tlacitka LINK
zapnéte nebo vypnéte pulzujici svétlo. Kdyz nehraje zadna
hudba, pulzujici svétlo se postupné ztlumi az upIné zhasne
a poté se postupné vrati na maximaini jas.

Pulzujici svétlo

| F1-1 |Tla(:|'tko propojeni | F2-1
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NASTAVENi HLASITOSTI (obr. G)
Reproduktor ma 16 urovni hlasitosti.

m Chcete-li snizit hlasitost, stisknéte jednou tlacitko ,-* a
hlasitost se snizi o jeden stupen.

Stisknutim a podrzenim tlacitka ,-* postupné snizujte
hlasitost. Tlacitko ,-* mUzZete prestat mackat, jakmile
hlasitost dosahne pozadované drovné.

Chcete-li zvysit hlasitost, stisknéte jednou tlacitko ,+*
pro zvy3eni hlasitosti o jednu troven.

Chcete-li hlasitost postupné zvySovat, stisknéte

a podrzte tlagitko ,+“. KdyZ hlasitost dosahne
pozadované hlasitosti, mizete prestat tisknout tlacitko
+

Nastaveni hlasitosti mize nejen upravit hlasitost reproduk-
toru, ale také mUze upravit hlasitost na zafizeni.

POZNAMKA: Po nastaveni maximalni hiasitosti se
ozve zvukové upozornéni, ze bylo dosazeno maximalni
hlasitosti.

| G-1 | Tlagitko pro snizeni a zvySeni hlasitosti

PREHRAVANI/PAUZA (obr. H)
Stisknutim tlacitka pfehravani/pauzy spustite nebo
pozastavite pfehravani hudby.

Dvakrét rychle stisknéte tlacitko pfehravani/pauzy pro
pfechod na dalsi skladbu/soubor.

| H-1 | Tlacitko prehravanilpauzy

ZVYSENI BASU (obr. I)

m Stisknutim tlacitka pro zvy$eni bast zesilite basy.
Tlacitko pro zvySeni bast zlistane svitit, coz znamena,
Ze jsou basy zesileny.

= Dalsim stisknutim tlacitka pro zvySeni basu vratite basy
na normalni Groveni. Kontrolka tlacitka pro zvy$eni bast
zhasne.

| I-1 | Tlacitko pro zvySeni bast

PROVOZNi REZIM AUX (obr. J)

Otevrete gumovy kryt, viozte kabel AUX (neni soucasti
dodavky) do portu AUX a ujistéte se, Ze je spravné
pfipojen.
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Pripojte externi zdroj hudby (pfehrava¢ MP3 nebo podob-
ny) k druhému konci kabelu AUX.

Zapnéte reproduktor a spustte pfehravani.
Po skonéeni prehravani odpojte kabel AUX.

POZNAMKA: Akumulatory pfipojenych zafizeni nelze
nabijet pes pfipojeni AUX.

POZNAMKA: Po vypnuti reproduktoru se pfipojené
zafizeni automaticky nevypne.

Vystupni port
J-1 Port AUX J-2 USB-A
! . L Vstupni/vystupni
J-3 Gumovy kryt J-4 port USB-C

NAPAJECI PORTY USB (obr. J)

Pokud je na reproduktoru nainstalovan akumulator nebo

je reproduktor pfipojen k sitovému adaptéru a reproduktor
je zapnuty, vystupni port USB-A a vstupni/vystupni port
USB-C budou napéjet zafizeni s nizkou spotfebou energie,
jako jsou mobilni telefony, pfehravace MP3 atd. Po nabi-
jeni okamzZité odpojte zafizeni USB.

POZNAMKA: Viystupni port USB-A nelze pouzit pro
prehravani zvuku. Prehravani zvuku je mozné pouze
prostfednictvim pfipojeni Bluetooth nebo AUX.

POZNAMKA: Po kazdém pouZiti vzdy zaviete gumovy
kryt, abyste chranili porty pfed prachem, ne€istotami
a vlhkosti.

UDRZBA

A VAROVANI: Pfi opravach pouzivejte pouze originalni
nahradni dily. PouZiti jinych dili muze predstavovat riziko
nebo mize zpUsobit poskozeni vyrobku. Z divodu zajisténi
bezpeé&nosti a spolehlivosti musi vSechny opravy provadét
kvalifikovany servisni technik.

A VAROVANi: Aby nedoslo k vaznému trazu, vzdy pfi
¢isténi nebo jiné udrzbé vyjméte z vyrobku akumulator.

CELKOVA UDRZBA

K Cisténi plastovych dili nepouzivejte rozpoustédia.
VétSina plastu je nachylna k poskozeni riiznymi typy
komerénich rozpoustédel a jejich pouziti je muze poskodit.
K odstranéni negistot, prachu, oleje, maziva atd. pouzijte
Cisty hadr.
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A\ VAROVANI: Nikdy nedovolte, aby dolo ke styku
plastovych ¢asti s brzdovymi kapalinami, benzinem,
ropnymi produkty, penetracnimi oleji atd. Chemické latky
mohou poskodit, zeslabit nebo poskodit plast, coz mize
vést k vaznému Urazu.

A VAROVANi: Abyste snizili riziko pozaru, zranéni osob
a poskozeni vyrobku v disledku zkratu, nikdy neponofujte
stroj, akumulator nebo nabijecku do kapaliny ani
nedovolte, aby do nich proudila tekutina. Korozivni nebo
vodivé kapaliny, jako je morska voda, urcité primyslové
chemikélie a vyrobky obsahujici bélidla nebo bélidla atd.,
mohou zpusobit zkrat.

SKLADOVANI
1. Vyjméte akumulator z reproduktoru.
2. Vycistéte reproduktor od cizich materiald.

3. Reproduktor skladujte na suchém, dobfe vétraném
misté, mimo dosah déti. Neskladujte reproduktor na
hnojivech, benzinu nebo jinych chemikaliich nebo
v jejich blizkosti.

OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

Elektrické zafizeni, pouZité akumulatory
a nabijeku nevhazujte do domovniho
odpadu! Predejte tento vyrobek
autorizované recyklacni spole¢nosti ke
tfidénému sbéru. Elektrické naradi musi
byt vraceno do zafizeni pro ekologickou
recyklaci.
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ODSTRANOVANI ZAVAD
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PROBLEM

PRICINA

RESENI

Reproduktor nefunguje.

= Akumulator neni pfipojen
k reproduktoru

Mezi reproduktorem
a akumulatorem neni zadny
elektricky kontakt.

Akumulator je vybity.

Akumulator je pFilis horky.

= Pfipojte akumulator k reproduktoru.

= Vyjméte akumulator, zkontrolujte
kontakty a znovu ji nainstalujte.

= Nabijte akumulator.

= Chladte akumulator, dokud jeho

teplota neklesne pod 67 °C (152 °F).

Reproduktor nelze spravné
sparovat se zafizenim
Bluetooth.

Mimo dosah parovani Bluetooth.

m Priblizte zafizeni k reproduktoru.

ZARUKA

ZARUCNi PODMINKY SPOLECNOSTI EGO
UpIné zaruéni podminky spoleénosti EGO naleznete na webové strance egopowerplus.eu.
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-G o Preklad originalnych pokynov
-
o

PREGITAJTE SI VSETKY POKYNY!

@ PRECITAJTE SI NAVOD NA OBSLUHU

A VAROVANIE: Pre zaistenie bezpecnosti a spolahlivosti je nevyhnutné, aby vsetky opravy vykonaval len
kvalifikovany servisny technik.

BEZPECNOSTNE SYMBOLY

Ugelom bezpecnostnych symbolov je upozornit na mozné nebezpecenstva. Venuite prislusni pozomost a pochopte
bezpe&nostné symboly a ich vysvetlenia. Varovné symboly, samy o sebe, nedokazu eliminovat nebezpecenstvo. Pokyny
a varovania, ktoré obsahuj, nie st nahradou za vhodné opatrenia na prevenciu trazov.

A VAROVANIE: Pred pouzitim tohto stroja si precitajte a pochopte vsetky bezpecnostné pokyny v tomto ndvode na

obsluhu vratane vietkych bezpeénostnych vystraznych symbolov ako napriklad ,NEBEZPECENSTVO®, ,VAROVANIE*
a ,UPOZORNENIE". Nedodrzanie vetkych nizsie uvedenych pokynov moze mat za nasledok traz elektrickym pradom,
poZziar alalebo vazne zranenie 0sob.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Tato strana zobrazuje a popisuje bezpecénostné symboly, ktoré sa objavuji na tomto vyrobku. Pred pokusom o zostavenie
a prevadzkovanie si precitajte, pochopte a dodrziavajte vSetky pokyny na stroji.

A Bezpecnostné upozornenie

PouZivatel si musi precitat navod na obsluhu, aby zniZil
riziko Urazu.

ﬁ Odpadové elektrické vyrobky sa nesmu likvidovat spolu
|
UK
cA

Bluetooth® s domovym odpadom. Zaneste do autorizovaného

recyklaéného strediska.

c € Tento vyrobok je v sulade s platnymi smernicami ES. Postdenie zhody v Spojenom kralovstve

= Jednosmerny prud w Watt
Hz Hertz m Meter
\ Napatie kg Kilogram
°C Celzius mm Milimeter
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VSEOBECNE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA
TYKAJUCE SA STROJA

A\ VAROVANIE: PREGITAJTE SI VSETKY
BEZPECNOSTNE VAROVANIA, POKYNY, ILUSTRACIE
A SPECIFIKACIE DODANE S TYMTO STROJOM.
Nedodrzanie nizsie uvedenych pokynov moze mat za
nasledok uraz elektrickym prudom, poZiar a/alebo vézne
zranenie.

ODLOZTE SI VSETKY VAROVANIA A POKYNY PRE
BUDUCE POUZITIE.

BEZPECNOST PRACOVISKA

= Udrziavajte pracovisko €isté a dobre osvetlené.
Neprehladné alebo tmavé priestory vedu k nehodam.

Nepouzivajte stroje vo vybusnom prostredi,
napriklad v pritomnosti horfavych kvapalin, plynov
alebo prachu. Stroje vytvaraju iskry, ktoré mézu zapalit
prach alebo vypary.

Pri pouzivani stroja udrziavajte deti a okolostojace
osoby mimo pracoviska. Rozptylovanie pozornosti
modze viest ku strate kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

Zastrcka stroja musi zodpovedat' elektrickej
zasuvke. Nikdy a ziadnym sposobom nemodifikujte
zastréku. Nepouzivajte Ziadne rozbocovacie
zastréky s uzemnenym strojom. Neupravené zastrcky
a vhodné zasuvky obmedzia nebezpecenstvo trazu
elektrickym pradom.

Zabrante kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi, ako
su rary, radiatory, sporaky a chladnicky. Dochadza

k zvySeniu rizika Urazu elektrickym prudom, ak je vase
telo uzemnené.

Nepouzivajte kabel nespravnym spésobom. Nikdy
nepouzivajte kabel na nosenie, tahanie alebo
odpéjanie stroja. UdrZujte kabel v dostatocnej
vzdialenosti od zdrojov tepla, oleja, ostrych
hran alebo pohyblivych ¢asti. PoSkodena

alebo zamotana $nira zvySuje riziko zasiahnutia
elektrickym pradom.

Pri prevadzke reproduktora vo vonkajsom prostredi
pouzite predizovaci kabel vhodny na vonkajsie
pouzitie. Pouzitie kabla vhodného pre pouZitie

v exteriéroch znizuje riziko Urazu elektrickym pradom.

= Ak je pouzivanie stroja vo vihkom prostredi
nevyhnutné, pouzite napajanie chranené
prerusovac¢om obvodu uzemnenia. PouZitie GFCI
znizuje riziko Urazu elektrickym pradom.

.
=060
r 4
BEZPECNOST 0S0OB

= Budte pozorni, sledujte to, ¢o robite a pouzivajte
zdravy rozum pri praci so strojom. Nepouzivajte
stroj, ak ste unaveni alebo pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Chvilkova nepozornost pri praci
s0 strojmi mdze mat za nasledok vézne zranenie.

POUZIVANIE STROJA A STAROSTLIVOST

= Udrzujte rukovéte a uchopovacie plochy suché,
Cisté, bez oleja a maziva. Kizké drzadla a uchopovacie
plochy neumoziuji bezpe¢n manipuléciu so strojom
a jeho ovladanie v ne¢akanych situaciach.

POUZIVANIE A STAROSTLIVOST
0 AKUMULATOROVY STROJ

= Nabijajte len pomocou nabijacky Specifikovanej
vyrobcom. Nabijacka, ktora je vhodna pre jeden typ
akumulatora, mdze predstavovat pri nabijani iného typu
akumulatora nebezpecenstvo.

Pouzivajte stroje a s vyslovne uréenymi
akumulatormi. PouZitie inych typov akumulatorov
mdze spbsobit riziko Urazu a poziaru.

Ak akumulator nepouzivate, uchovavajte ho
mimo dosahu inych kovovych predmetov, ako

su kancelarske spinky, mince, kFuce, klince,
skrutky alebo iné malé kovové predmety, ktoré
mozu vytvorit’ spojenie medzi jednotlivymi polmi.
Skratovanie kontaktov akumulatora méze sposobit
popaleniny alebo poZiar.

Za nevhodnych podmienok méze z akumulatora
unikat’ kvapalina. Zabraiite kontaktu. Pri nahodnom
kontakte oplachnite vodou. Pri zasiahnuti oc¢i
vyhladajte lekarsku pomoc. Unikajlca kvapalina

z akumulatora moze sposobit podrazdenie pokozky
alebo popaleniny.

Nepouzivajte akumulator alebo stroj, ktoré si
poskodené alebo upravené. Poskodené alebo
upravené akumulatory mézu mat nepredvidatelné
chovanie, ktoré méze viest k poziaru, vybuchu alebo
nebezpeéenstvu poranenia.

Nevystavujte akumulator ani stroj ohiiu alebo
nadmernej teplote. Pri vystaveni ohfiu alebo teplote
nad 130 °C moZze dojst k vybuchu.

= Dodrzujte vSetky pokyny pre nabijanie a nenabijajte
akumulator alebo stroj mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo
nabijanie pri teplotach mimo stanoveny rozsah moze
poskodit akumulator a zvysit riziko poziaru.

OPRAVA
= Nechajte vas stroj opravit' kvalifikovanou osobou
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s pouzitim iba identickych nahradnych dielov. Tym
sa zabezpedi, Ze bezpec€nost stroja zostane zachovana.
Nikdy neopravujte poSkodené akumulatory. Servis
akumulatorov smie robit iba vyrobca alebo autorizovani
servisni poskytovatelia.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA PRE VONKAJSI
BLUETOOTH REPRODUKTOR

118

Aby ste znizili riziko poziaru alebo Urazu elektrickym
prudom, nevystavujte tento pristroj dazd'u alebo
vlhkosti. Pouzivajte len na suchom mieste.

Tento pristroj pouzivajte len na dobre vetranom
mieste.

Precitajte si tieto pokyny.

Dbajte na vSetky varovania.

Postupujte podla vSetkych pokynov.
Nepouzivajte tento pristroj v blizkosti vody.
Cistite len suchou handri¢kou.

Neblokujte ziadne vetracie otvory. MontaZ vykonajte
v stlade s pokynmi vyrobcu.

Zariadenie neinstalujte v blizkosti zdrojov tepla, ako
st radiatory, ohrievace, kachle alebo iné pristroje
(vratane zosiliovacov), ktoré produkuju teplo.

Pouzivajte len pridavné zariadenia/prislusenstvo
uréené vyrobcom.

Pouzivajte len s vozikom, stojanom, stativom,
konzolou alebo stolikom, ktoré Specifikoval vyrobca
alebo ktoré sa predavaju spolu s pristrojom. Ak sa
pouziva vozik, pri premiestiiovani kombinacie vozik/
pristroj postupujte opatrne, aby nedoslo k zraneniu
v dosledku prevratenia.

Vsetky servisné prace zverte kvalifikovanému
servisnému personalu. Servis je potrebny, ak bol
pristroj akymkolvek spdsobom poskodeny, napriklad

ak je poSkodeny napajaci kabel alebo zéstrcka, ak sa
do pristroja vyliala tekutina alebo don spadli predmety,
ak bol pristroj vystaveny dazdu alebo vihkosti, ak
nefunguje normaine alebo ak ho niekto zhodil. Servis
alebo Udrzba vykonavana nekvalifikovanym personalom
mdze viest k riziku poranenia.

Akumulatorovy pristroj s integrovanymi batériami
alebo samostatnym akumulatorom sa musi nabijat
len pomocou uréenej nabijacky pre batérie.
Nabijacka, ktora mdZe byt vhodna pre jeden typ batérie,
mdze pri pouZiti s inou batériou sposobit riziko poZiaru.
Pristroj nikdy nerozoberajte ani sa nepokusajte
prepajat’ elektricky systém pristroja.

Udrzba pristroja. Skontrolujte, ¢i nedoslo

k nespravnemu nastaveniu, poskodeniu dielov

a inym stavom, ktoré mozu ovplyvnit' prevadzku
pristroja. Ak je pristroj poSkodeny, nechajte

ho pred pouzitim opravit.. Pristroj pouzivajte

v stlade s tymito pokynmi s ohfadom na pracovné
podmienky a vykonavanu pracu. PouZitie pristroja
na iné operacie, nez na akeé je urceny, by mohlo viest
k nebezpecne;j situacii.

Pristroj uchovavajte mimo dosahu inych kovovych
predmetov, ako su kancelarske spinky, mince,
klace, klince, skrutky alebo iné malé kovové
predmety, ktoré mozu vytvorit’ spojenie z jednej
svorky do druhej. Skratovanie svoriek mdze sposobit
popaleniny alebo poZiar.

Pristroj nepouzivajte, ak vam spadol alebo dostal
tvrdy uder. Poskodeny pristroj zvySuje riziko vzniku
poZiaru.

PouZitl batériu okamzZite zlikvidujte. Uschovajte mimo
dosahu deti. Nerozoberajte a nevhadzujte do ohfa.

Pouzivajte len s uvedenymi akumulatormi

a nabijackami.

Odlozte si tieto pokyny. Casto na ne odkazuijte a pouzi-
vajte ich na poucenie ostatnych, ktori méZu tento stroj
pouzivat. Ak niekomu poZi¢iate tento stroj, odovzdajte
mu aj tieto pokyny, aby sa zabranilo zneuZitiu vyrobku

a pripadnému zraneniu.
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TECHNICKE UDAJE

Napétie 56V

. e . 100-240 V~,
Napétie pre sietovy adaptér 50/60 Hz
Vystupny vykon 180 W

Basovy reproduktor:
80 W x1

Vyskovy
. - e reproduktor:
Vystupny vykon zosiliovaca 10Wx2
Stredovy
reproduktor:
4OWx2
AUX Port 3,5 mm
Vystup USB-A 5V,2A
DC5V 3A/DCYV
, 3A/DC12V 3A/
Vstup/vystup USB-C DC15V 3A/ DC20V
5A
Dosah Bluetooth® >55m
Hmotnost (bez akumulatora) 7,7kg
Odportcana prevadzkova teplota |-15°C-40 °C
Odportcana skladovacia teplota | -20 °C-70 °C
IP54* (Ochrana

Stupen ochrany pred vniknutim

pred prachom
a striekajucou
vodou)

* POZNAMKA: Stuperi krytia IP54 sa vztahuje na pristroj.

OBSAH BALENIA (OBR. A1)

POPIS

ZOZNAMTE SA S VASiM VONKAJSIM BLUETOOTH
REPRODUKTOROM (obr. A1)

1.

2
3.
4.
5
6

Rukovat
Ovladaci panel

Pulzujuce svetlo
Gumovy kryt
AUX Port

Tlacidlo na uvolnenie akumulatora

7. Vystupny port USB-A

8. Vstupny/vystupny port USB-C

9. Kontrolka nabijania

10. Hlavny vypinac¢
11. Tlacidlo Bluetooth

12. Tlagidlo prepojenia

13. Tlagidlo na zniZenie hlasitosti

14. Tlacgidlo na zvy3enie hlasitosti

=0

15. Tlacidlo prehrévania/pozastavenia

16. Tlacidlo zvySenia basov

PREVADZKA
POUZITIE

Tento vyrobok mdzete pouzit na tieto uvedené ucely:

= Prehravanie zvuku zo zariadeni pripojenych bezdrétovo
alebo pomocou kabla AUX.

PRIPOJENIE/ODPOJENIE AKUMULATORA
Pouzivajte iba EGO akumulatory a nabijacky uvedené na

obr. A2.

Dalsie podrobnosti najdete v prislusnych navodoch pre

akumulatory a nabijacky.
Pred prvym pouzitim uplne nabite.

POZNAMKA: Pri nizkom stave nabitia akumulatora sa
ozve zvukové upozornenie.

Pripojenie

Zarovnajte rebra akumulatora s montaznymi Strbinami
a stlacte akumulator nadol, az kym nebudete pocut

JKliknutie* (obr. B1).

Odpojenie

Stlacte tlacidlo na uvolnenie akumulatora a vytiahnite

akumulator (obr. B2).

A VAROVANIE: Vzdy majte na paméti umiestnenie
vasich noh, polohu deti, Ci zvierat pri stlaCeni tlacidla
pre uvolnenie akumulatora. Mohlo by déjst k vaznemu
zraneniu v pripade vypadnutia akumulatora. NIKDY
nevyberajte akumulator, ak sa nachadzate vo vysokej

polohe.

B1-1 | Montazny otvor

B1-2

Vystupok

B1-3

akumulatora

Tlacidlo na uvolnenie
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POUZITIE AC NAPAJACIEHO ADAPTERA (NIE JE
SUCASTOU DODAVKY)

Sietovy adaptér nie je si¢astou balenia. Ako napajaci
adaptér mozno pouZit adaptér a nabijaci kabel, ktoré su
v sllade s protokolom PD a maju vykon vy3si ako 60 W.

POZNAMKA: Pri pouziti samotného sietového adaptéra
moze dojst k ovplyvneniu kvality zvuku a hlasitosti hudby.

Otvorte gumovy kryt a zasurite zastrcku sietového
adaptéra do vstupného/vystupného portu USB-C na zadnej
strane reproduktora. Zapojte adaptér do Standardnej
elektrickej zasuvky (obr. C1).

Vzdy, ked je pripojeny napajaci adaptér, viozeny aku-
mulator sa automaticky nabija. Mala bodova kontrolka nad
symbolom kontrolky nabijania bude blikat na bielo. Ked

je akumulator Uplne nabity, mala bodova kontrolka bude
svietit bielou farbou. Ked mala bodové kontrolka svieti
Cervenou farbou, znamené to, Ze akumulator je chybny
(obr. C2).

Ak sa sietovy adaptér nepouziva, mal by byt odpojeny od
elektrickej zasuvky.

POZNAMKA: Akumulator a zariadenia USB, ako

st mobilné telefény, prehravace MP3 atd., pripojené

k vystupnému portu USB-A sa mdZu nabijat po pripojeni
sietového adaptéra.

POZNAMKA: Po kazdom pouziti vdy zatvorte gumovy
kryt, aby ste chranili porty pred prachom, ne€istotami

a vihkostou.
_ o ) | vstupnyivystupny
C11 | Sietovjadapter |C1-2 | epc
’ Mala bodova
C1-3 | Gumovy kryt C21 | ontrokka
22 KonEroIlfa
nabijania

Zapinanie a vypinanie reproduktora (obr. D)

Kratko stlacte hlavny vypina¢, reproduktor sa zapne, kon-
trolka hlavného vypinaca zostane rozsvietena a pripojenie
oznami zvuk.

Ak chcete reproduktor vypnut, kratko stlacte hlavny
vypina€. Odpojenie sa ohlasi zvukom.

POZNAMKA: reproduktor sa automaticky vypne po 20
minutach, ak sa neprehrava Ziadna hudba alebo nie je
vystup z portov USB-A alebo USB-C.

| D-1 | Hlavny vypina¢

OPERACNY REZIM BLUETOOTH® (obr. E)

Po zapnuti reproduktora sa automaticky zapne parovanie
Bluetooth ©, ktoré je indikované bielym blikajtcim tlacidlom
Bluetooth ©.

= Aktivujte funkciu Bluetooth ® na zariadeni, ktoré ma
byt pripojené (smartfon alebo podobné zariadenie)
a vyberte ,EGO SK1800E" ako ciel pripojenia
Bluetooth® na vasom zariadeni.

= Po UspeSnom pripojeni zariadenia sa ozve zvuk
a tlacidlo Bluetooth® zostane rozsvietené.

POZNAMKA: Ak bol reproduktor predtym sparovany
s pozadovanym zariadenim, po zapnuti reproduktora sa
automaticky znovu pripoji k tomu istému zariadeniu.

POZNAMKA: Ak reproduktor zrazu nema zvuk alebo
prehrava zvuk iného média, znamena to, ze druhé
pripojené zariadenie prevzalo kontrolu nad reproduktorom
a zobrazilo ticht reklamu alebo prehrava skladbu.

Rezim parovania Bluetooth® bude aktivny iba 3 minuty

a automaticky sa vypne, ak nie je pripojené/parované
Ziadne zariadenie.

Kratko stlacte tlacidlo Bluetooth®, zaéne blikat tladidlo
Bluetooth®, ktoré signalizuje, Ze je mozné pripojit zariad-
enie.

K reproduktoru mozno prostrednictvom rozhrania Blue-
tooth® pripojit dve zariadenia si¢asne.

= Po pripojeni prvého zariadenia stlacte tlacidlo
Bluetooth®, kym nezacne blikat.

» Ked zacne blikat tlacidlo Bluetooth®, vyberte na druhom
zariadeni polozku ,EGO SK1800E" a pripojte ho
k reproduktoru. Po Uspe$nom pripojeni sa ozve hlasové
hlésenie, Ze druhé zariadenie bolo pripojené.

POZNAMKA: Ak sa vyskytne problém s prehravanim,
reStartujte reproduktor.

Odpojenie zariadenia Bluetooth®: Stlacte a podrzte
tlacidlo Bluetooth® dihsie ako 2 sekundy alebo odpojte
reproduktor na zariadeni.

| E-1 | Bluetooth® Button

PRIPOJENIE VIACERYCH JEDNOTIEK SK1800E
POMOCOU PREPOJENIA (obr. F1, F2)

Pomocou prepojenia mozno pripojit az 100 reproduktorov
SK1800E.

Zapnite reproduktory a skontrolujte, ¢i je jeden z reproduk-
torov pripojeny k zariadeniu cez Bluetooth.

120
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Reproduktor pripojeny k zariadeniu bude fungovat ako
Jhostitel'ska" jednotka a moze ovladat prehravanie (hlasit-
ost, prehravanie/pozastavenie atd.).

POZNAMKA: Po nastaveni hlasitosti na Jhostitel'skej*
jednotke sa ostatné pripojené reproduktory okamzite
prispdsobia rovnakej trovni hlasitosti ako ,hostitelska“
jednotka.

Stlacte a podrzte tlacidlo prepojenia na viac ako 2 sekundy
na ,hostitelskom" a sekundarnom reproduktore. Ked
pripojeny reproduktor prehrava hudbu z ,hostitel'skej*
jednotky, znamena to, Ze oba reproduktory st automaticky
navzajom prepojené.

POZNAMKA: Ak sa chcete neskor pripojit k tretiemu,
Stvrtému alebo devatdesiatemu deviatemu reproduktoru,
staCi na dalSich reproduktoroch stlacit a podrzat tlacidlo
prepojenia dlhSie ako 2 sekundy.

Vzdialenost medzi dvoma prepojenymi reproduktormi
nesmie presiahnut' 40 metrov na otvorenom priestranstve.

Stlagenim a podrzanim tlagidla prepojenia na viac ako 2
sekundy na ,hostitel'skej* jednotke alebo kratkym vypnutim
ostatnych reproduktorov odpojte systém LINK.

Okrem pripojenia viacerych reproduktorov mdze tlacidlo
prepojenia ovladat aj pulzujlice svetlo. Stlagenim tlacidla
prepojenia zapnete alebo vypnete pulzujice svetlo. Ked sa
neprehra ziadna hudba, pulzujice svetlo sa postupne stimi
az Uplne vypne a potom sa postupne vrati na maximalny
jas.

|F1-1 |Tlaéidlo prepojenia |F2-1 |Pulzujuce svetlo

NASTAVENIE HLASITOSTI (obr. G)
Reproduktor ma 16 urovni hlasitosti.

= Ak cheete zniZit hlasitost, stlacte raz tlacidlo -, ¢im
znizite hlasitost o jeden stuper.

Stlaenim a podrZanim tla¢idla ,-“ postupne znizujte
hlasitost. Ked hlasitost dosiahne pozadovanu droven,
moZete prestat stlacat tlacidlo ,-“.

Ak chcete zvysit hlasitost, stlacte raz tlacidlo ,+*, &im
zvysite hlasitost o jeden stupen.

Stlaenim a podrZzanim tlagidla ,+* postupne zvySujte
hlasitost. Ked hlasitost dosiahne pozadovanu droven,
mozZete prestat stlacat tlacidlo ,+.

Nastavenim hlasitosti mdzete upravit nielen hlasitost
reproduktora, ale aj hlasitost zariadenia.

POZNAMKA: Ked je hlasitost nastavena na maximum,
zvuk 0znami, Ze sa dosiahla maximalna hlasitost.
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| G-1 | Tlacidlo na znizenie a zvy3enie hlasitosti |

PREHRAVANIE/POZASTAVENIA (obr. H)

Stlacenim tlacidla prehravania/pozastavenia spustite alebo
pozastavite prehravanie hudby.

Stlacenim tlacidla prehravania/pozastavenia dvakrat rychlo
prejdete na dalSiu skladbu/subor.

| H-1 | Tlacidlo prehravania/pozastavenia

ZVYSENIE BASOV (obr. I)

= Stlacenim tlacidla zvySenia basov zosilnite basy.
Tlacidlo zvySenia basov zostane rozsvietené, o
znamena, Ze basy su zosilnené.

= Opatovnym stlacenim tlacidla zvy3enia basov vratite

basy na normalnu troven. Kontrolka tlacidla basov sa
vypne.

| I-1 | Tlacidlo zvySenia basov |

OPERACNY REZIM AUX (obr. J)

Otvorte gumovy kryt, viozte kabel AUX (nie je sucastou
balenia) do portu AUX a skontroluijte, i je spravne
pripojeny.

Na druhy koniec kabla AUX pripojte externy zdroj hudby
(prehrava¢ MP3 alebo podobny).

Zapnite reproduktor a spustite prehravanie.

Po skongeni prehravania odpojte kabel AUX.
POZNAMKA: Batérie pripojenych zariadeni nie je mozné
nabijat prostrednictvom pripojenia AUX.

POZNAMKA: Po vypnuti reproduktora sa pripojené
zariadenie automaticky nevypne.

Vystupny port
J-1 AUX Port J-2 USB-A
L . L Vstupny/vystupny
J-3 Gumovy kryt J-4 port USB-C

Napéjacie porty USB (obr. J)

Ked je nainstalovany akumulétor alebo je reproduktor
pripojeny k sietovému adaptéru a reproduktor je zapnuty,
vystupny port USB-A a vstupny/vystupny port USB-C budu
dodavat energiu na nabijanie zariadeni s nizkou spotrebou
energie, ako st mobilné telefony, prehravace MP3 atd. Po
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POZNAMKA: Vystupny port USB-A nemozno pouzit
na prehrévanie zvuku. Prehréavanie zvuku je mozné len
prostrednictvom pripojenia Bluetooth alebo AUX.

POZNAMKA: Po kazdom pouZiti vzdy zatvorte gumovy
kryt, aby ste chranili porty pred prachom, necistotami
a vihkostou.

UDRZBA

A VAROVANIE: Pri tdrzbe pouZivaite iba originaine
nahradné diely. PouZitie inych ¢asti mdze vyvolat
nebezpedenstvo, alebo spdsobit poskodenie vyrobku. Pre
zaistenie bezpeCnosti a spolahlivosti je nevyhnutné, aby

vetky opravy vykonaval len kvalifikovany servisny technik.

A VAROVANIE: Pri Cisteni alebo vykonavani idrzby
vzdy vyberte akumulator z vyrobku, aby nedoslo
k vaznemu zraneniu.

VSEOBECNA UDRZBA

Na ¢istenie plastovych dielov nepouzivajte rozpastadla.
Vacsina plastov je nachylna na poskodenie réznymi typmi
komerénych rozpustadiel a mézu sa poskodit, ak sa
rozpustadla pouZiju. PouZite Cistu handru na odstranenie
necistdt, prachu, oleja, maziva, atd.

A VAROVANIE: Nikdy nedovolte, aby sa brzdové
kvapaliny, benzin, ropné vyrobky, penetracné oleje atd.
dostali do kontaktu s plastovymi ¢astami. Chemicke latky
mozu poskodit, oslabit alebo znicit plast, o moze viest
k vdZnemu zraneniu.

A VAROVANIE: Aby ste zniZili riziko poziaru, zranenia
0s6b a poskodenia vyrobku v désledku skratu, nikdy
neponarajte vas stroj, akumulator alebo nabijacku do
tekutiny a nedovolte, aby do nich pretiekla tekutina.
Korozivne alebo vodivé kvapaliny, ako je morska voda,
urcité priemyselné chemikalie a bielidla alebo vyrobky
obsahujuce bielidla atd., méZu sposobit’ skrat.

USKLADNENIE

Vyberte akumulator z reproduktora.
Z reproduktora vycistite vSetok cudzi material.

Reproduktor skladujte na suchom, dobre vetranom
mieste, mimo dosahu deti. Reproduktor neskladujte
na hnojivach, benzine alebo inych chemikaliach, ani
v ich blizkosti.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Nevyhadzuijte elektrické zariadenia,

nabijacku a pouzité akumulatory do

domového odpadu! Tento vyrobok odneste

na autorizované recyklatné miesto

a poskytnite ho na separovany zber.
I Elckirické naradie sa musi odovzdat do

ekologického recyklacného zariadenia.
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PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

Reproduktor nefunguje.

= Akumulator nie je pripojeny
k reproduktoru

Medzi reproduktorom
a akumulatorom nie je ziadny
elektricky kontakt.

Akumulator je vybity.

Akumulator je prili§ hordci.

= Pripojte akumulator k reproduktoru.

Viyberte akumulator, skontrolujte
kontakty a akumulator nainstalujte
naspat.

Nabite akumulator.

Chladte akumulator, kym jeho teplota
neklesne pod 67 °C (152 °F).

Reproduktor sa nedokaze
spravne sparovat so zariadenim
Bluetooth.

= Mimo dosahu parovania Bluetooth.

m Posurite zariadenie blizSie
k reproduktoru.

ZARUKA
ZARUCNA POLITIKA EGO

UpIné znenie zaruénych podmienok EGO najdete na webovej stranke egopowerplus.eu.
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m ea Blustooth®

[ —— Az eredeti Utmutatok forditasa
=060
OLVASSA EL AZ OSSZES UTASITAST!

@ OLVASSA EL A HASZNALATI UTMUTATOT

A FIGYELMEZTETES: A biztonsagossag és megbizhatosag biztositasa érdekében minden javitast szakképzett
szerviztechnikusnak kell elvégeznie.

BIZTONSAGI SZIMBOLUMOK

Abiztonsagi szimbolumok célja, hogy felhivjak a figyelmet az esetleges veszélyekre. Nagyon figyeljen a biztonsagi
szimbélumokra és magyarazatokra, ill. ezek megértésére. A szimbélumok figyelmeztetései onmagukban nem haritjak el a
veszélyeket. Az utasitasok és figyelmeztetések nem helyettesitik a megfelelé balesetmegel6z6 intézkedéseket.

A FIGYELMEZTETES: Hasznalat eltt feltétlendl olvassa el és értse meg a jelen kezelési utmutatoban talalhato
valamennyi biztonsagi utasitast, valamint a ,VESZELY”, ,FIGYELMEZTETES” és ,FIGYELEM" biztonsagi figyelmeztetd
szimbdlumokat is. Az alabb felsorolt utasitasok be nem tartasa aramiitést, tlizveszélyt és/vagy stlyos személyi sériilést
idézhet eld.

BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ezen az oldalon olyan biztonsagi szimbélumok lathatok és olvashatok, amelyek megjelenhetnek a terméken. Az 6ssz-
eszerelés vagy miikddtetés el6tt olvassa el, értse meg és tartsa be a gép minden utasitasat.

A Biztonsagi figyelmeztetés

A sérilések kockazatanak csokkentése érdekében a
hasznalénak el kell olvasnia a hasznalati utmutatot.

Az elhasznalddott elektromos termékek nem
helyezhetdk a haztartasi hulladékok kézé. Vigye
hivatalos Ujrahasznosité telephelyre.

c € Atermék megfelel az érvényes EK iranyelveknek. Az Egyesiilt Kiralysag szerinti megfeleldség értékelve
L

B

—— S el Watt
Hz Hertz Méter
v Fesziiltség kg Kilogramm
°C Celsius mm Milliméter
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ALTALANOS GEPBIZTONSAGI FIGYELMEZ-
TETESEK

A\ FIGYELMEZTETES: OLVASSA EL A

GEPHEZ MELLEKELT OSSZES BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETEST, UTASITAST, ILLUSZTRACIOT ES
SPECIFIKACIOT. Az alabb felsorolt utasitasok be nem
tartasa aramiitést, tlizveszélyt ésivagy sulyos sérilést
idézhet el6.

ORIZZEN MEG MINDEN UTASITAST ES
FIGYELMEZTETEST, HOGY KESGBB IS ELO TUDJA
MAJD VENNI.

A MUNKATERULET BIZTONSAGA

= A munkateriilet legyen tiszta és jol megvilagitott. A
munkaterileten uralkodé rendetlenségnek vagy a rossz
megvilagitasnak baleset lehet a kovetkezménye.

Ne hasznélja a szerszamot robbanasveszélyes
kornyezetben, példaul olyan helyen, ahol éghetd
folyadékok, benzin vagy porok vannak jelen. A
szerszam szikrakat képez, amelyek meggyujthatjak a
port vagy gézt.

Tartsa tavol a gyermekeket és a kozelben tartozkodo
személyeket, amikor a szerszammal dolgozik. Ha
megzavarjak, elveszitheti uralmat a késziilék felett.

ELEKTROMOS BIZTONSAG

= A szerszam csatlakozdinak illeszkedniiik kell az
aljzathoz. Soha és semmiképpen se modositsa
a csatlakozodugét. Ne hasznaljon adapteres
csatlakozodugokat a (foldelt) szerszamokhoz. Az
eredeti csatlakozodugd és megfeleld halozati aljzat
alkalmazésaval megel6zi az dramiités veszélyét.

Ne érjen foldelt feliiletekhez, ilyenek pl. a csovek,
flitétestek, tiizhelyek vagy hiitészekrények. Az
aramiités kockazata nagyobb, ha a teste le van foldelve.

Ne hasznélja a kabelt helytelen médon. Soha ne a
vezetéknél fogva hordozza, hizza, vagy valassza le
a szerszamot. Tartsa tavol a vezetéket hétél, olajtol,
éles szegélyektdl és mozgo alkatrészektol. A sériilt
vagy 6sszegabalyodott halézati kabelek megndvelik az
aramiités veszeélyét.

A hangszoro szabadtéri iizemeltetéséhez hasznaljon
szabadtéren hasznalhaté hosszabbité kabelt. A
szabadtéren hasznalhaté kabel alkalmazésa csokkenti
az aramiités kockazatat.

Ha elkeriilhetetlen, hogy a gépet nedves helyen
miikodtesse, hasznaljon foldel6 aramkori
megszakitoval (GFCI) ellatott tapellatast. A GFCI
hasznalata cskkenti az dramiités veszélyét.
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SZEMELYES BIZTONSAG

Legyen éber, ligyeljen ra, mit csinal, és jarjon el a
jozanul a szerszam hasznalata soran. Ne hasznalja
a szerszamot, ha faradtnak érzi magat, vagy ha
kabitoszer, alkohol vagy gydgyszerek hatasa alatt
all. A szerszamok lizemeltetése kdzben egy pillanatnyi
figyelmetlenség is stlyos személyi sérillést okozhat.

A GEP HASZNALATA ES GONDOZASA

Tartsa szarazon, tisztan, olajtol és zsirtol mentesen
a fogantyukat és a tartofeliileteket. A csiiszos
fogantyuk és markolatok miatt a szerszam kezelése és
vezérlése varatlan helyzetekben nem biztonsagos.

AZ AKKUMULATOROS SZERSZAM HASZNALATA
ES GONDOZASA

Csak a gyarto altal meghatarozott t6lt6t hasznalja.
Az olyan toltd, amely egy tipusi akkumulatoregységhez
alkalmas, tlizveszélyt okozhat, ha mas tipusu
akkumulatoregységhez hasznalja.

A késziilékeket csak a kifejezetten hozza készilt
akkumulatoregységekkel hasznalja. Barmely
mas akkumulatoregység hasznalata sértilés- vagy
tlizveszélyt okozhat.

Amikor nem hasznalja az akkumulatoregységet,
tartsa tavol mas fémtargyaktol, példaul
gemkapcsoktol, érméktdl, kulcsoktol, szogektdl,
csavaroktol vagy mas kis fémtargyaktol, amelyek
kapcsolatba Iéphetnek vele. Az akkumulatorok
kapcsainak rovidzarlata égési sériilést vagy tiizet
okozhat.

Nem megfelelé koriilmények kozott folyadék
szivaroghat az akkumulatorbdl; iigyeljen ra, hogy ne
keriiljon érintkezésbe vele. Amennyiben véletleniil
hozzaérne, mossa le vizzel. Ha ez a folyadék
szembe kerill, forduljon orvoshoz. Az akkumulatorbol
kiszivargo folyadék irritaciot vagy égési sériilést
okozhat.

Ne hasznaljon sériilt, modositott
akkumulatoregységet vagy szerszamot. A sériilt vagy
madositott akkumulatorok elére nem lathato viselkedést
valthatnak ki, amelynek eredménye t(iz, robbanas vagy
sérilésveszély lehet.

Ne tegye ki az akkumulatoregységet és a
szerszamot tiiznek vagy til magas hémérsékletnek.
Ha tliznek, vagy 130 °C feletti hémérsékletnek teszi ki,
akkor felrobbanhat.

Tartsa be a toltésre vonatkozo utasitasokat, és ne
toltse az akkumulatoregységet vagy a szerszamot
az utasitasokban meghatarozott hdmérséklet-
tartomanyon kiviil. A nem megfelel6 vagy a
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meghatarozott hémérséklet-tartomanyon kivilli toltés
karosithatja az akkumulatort, és néveli a tlizveszélyt.

SZERVIZ

u A gépet szakképzett személlyel, eredeti
cserealkatrész felhasznalasaval javittassa meg.
Ezzel biztositja a szerszam biztonsaganak fenntartasat.

= Soha ne szervizeljen sériilt akkumulatoregységeket.
Az akkumulatoregységek szervizelését csak a gyartd
vagy a felhatalmazott szerviz szolgaltaté végezheti.

A BLUETOOTH-OS HANGSZORORA VONATKOZO

SPECIALIS BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

= Atiiz vagy aramiités kockazatanak csokkentése
érdekében ne tegye ki a késziiléket esének vagy
nedvességnek. Csak szaraz helyen hasznalandé.

Ezt a késziiléket kizarolag jol szell6z6 helyen
miikodtesse.

Olvassa el ezeket az utasitasokat.

Vegyen figyelembe minden figyelmeztetést.
Kovesse az dsszes utasitast.

Ne haszndlja ezt a késziiléket viz kdzelében.

Kizardlag szaraz ruhaval tisztitsa meg.

Ne zarja el a szell6z6nyilasokat. Telepitse a gyartd
utasitasainak megfelelden.

Ne telepitse héforrasok, példaul radiatorok,
fiitéregiszterek, kalyhak vagy mas hétermeld
késziilékek (beleértve az erdsitoket is) kozelében.

Kizardlag a gyarto altal megadott tartozékokat/
tartozékokat hasznalja.

Csak a gyarto altal megadott, vagy a késziilékkel
egyiitt értékesitett kocsival, allvannyal,
allvanyzattal, konzollal vagy asztallal hasznalja.
Amikor kocsit hasznal, legyen dvatos a kocsi/
késziilék egyiittesének mozgatasakor, hogy
elkeriilje a felborulasbél adodo sériiléseket.

Szervizelés érdekében forduljon szakképzett szerviz
alkalmazotthoz. Karbantartasra akkor van sziikség,

ha a késziilék barmilyen médon megsériilt, példaul a
tapkabel vagy a csatlakozodugd megsérilt, folyadék
Omlétt vagy targyak estek a késziilékbe, a készlilék
esbnek vagy nedvességnek volt kitéve, nem miikédik
megfeleléen, vagy leesett. A szakképzetlen személyzet
altal végzett szerviz vagy karbantartas sérilésveszélyt
okozhat.

Akkumulatorral miik6d6, beépitett akkumulatorral
vagy kiilon akkumulatoregységgel rendelkezé
késziiléket csak a megadott toltével szabad tolteni.
Az olyan t6lt6, amely egy tipust akkumulatorhoz

alkalmas, tlizveszélyt okozhat, ha mas tipusu
akkumulatorhoz hasznlja.

Soha ne szerelje szét a késziiléket, és ne probaljon
meg atkotni vezetékeket a késziilék elektromos
rendszerén.

Tartsa karban a késziiléket. Ellendrizze az
alkatrészek hibas beallitasat, torését és minden
egyéb olyan allapotat, ami befolyasolhatja a
késziilék miikodését. Ha sériilt, hasznalat el6tt
javittassa meg a késziiléket. A késziiléket mindig

a biztonsagi utasitasoknak megfeleléen hasznalja,
mindig vegye figyelembe a munkakdoriilményeket
és az elvégezni kivant munkafolyamatot. A késziilék
rendeltetési céltdl eltéré hasznélata veszélyes helyzetet
eredményezhet.

Tartsa tavol a késziiléket mas fémtargyaktol, példaul
gemkapcsoktdl, érméktél, kulcsoktol, szogektol,
csavaroktol vagy mas olyan apré fémtargyaktol,
amelyek kapcsolatot létesithetnek két érintkezé
kozott. Az érintkez6k rovidre zérasa égési sériilést
vagy tlizet okozhat.

Ne hasznalja a késziiléket, ha leesett vagy erds lités
érte. A sérlilt készilék noveli a tlizveszélyt.

Ahasznélt akkumulatort azonnal &rtaimatlanitsa.
Gyermekektdl tartsa tavol. Ne szerelje szét és ne dobja
tlizbe.

Csak a meghatarozott akkumulatorokkal és toltékkel
hasznalhato.

Orizze meg ezt az Gtmutatoét. Idénként olvassa at, és
hasznalja, amikor masokat betanit a gép hasznalatara.
Ha valakinek kolcson adja ezt a gépet, akkor adja at a
hasznalati utasitast is a helytelen hasznélat és lehetséges
sérilések elkeriilése érdekében.
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JELLEMZOK
Fesziiltség 56V
. . 100-240 V~

AC tapegység 50/60 Hz

Kimeneti teljesitmény 180 W
Mélynyomd:
80 Wx1

PRI e Magasnyomo:

Erésitd kimeneti teljesitmény 10Wx2
K6zépnyoma:
4OWx2

AUX port 3,5 mm

USB-A kimenet 5V,2A
DC5V 3A/DCOV

. 3A/DC12V3A/

USB-C bemenet/kimenet DC15V 3A/ DC20V
5A

Bluetooth® hatétavolsag >55m

Suly (akkumulatoregység nélkil) | 7,7 kg

Javasolt Gizemi hémérséklet -15°C - 40°C

Javasolt tarolasi hémérséklet -20°C-70°C
IP54* (por és

Kiils6 behatasokkal szembeni
védettség

froccsend viz elleni
védett)

* MEGJEGYZES: Az IP54 besorolas az eszkézén alapul.

ACSOMAG TARTALMA (A1 ABRA)

LEIRAS

ISMERJE MEG A KULTERI BLUETOOTH-0S

HANGSZOROJAT (A1 abra)
Fogantyd

Kezelépanel

Akkumulator kiolddgomb
Pulzalé fény

Gumi burkolat

AUX port

USB-A kimeneti port

N o o N~

8. USB-C bemeneti/kimeneti port
9. Toltésjelzd

10. Be-/kikapcsoléd gomb

11. Bluetooth gomb

12. Osszekapcsolas gomb

13. Hangerd le gomb
14. Hangerd fel gomb
15. Lejatszas/sziinet gomb

16. Basszus fel gomb

HASZNALAT

ALKALMAZAS

Aterméket az alabb felsorolt célokra hasznélhatja:

= Audio lejatszas vezeték nélkiili vagy AUX kabellel
csatlakoztatott készilékekrol.

AZ AKKUMULATOREGYSEG BERAKASA/
KIVETELE

Csak az A2 abran felsorolt EGO akkumulatoregységeket
és toltéket hasznalja.

=0

Tovabbi részletekért tekintse meg a megfeleld akku-
mulatoregységek és tolték kézikonyvét.

Az elsd hasznalat elétt teljesen toltse fel.

MEGJEGYZES: Egy hang hivia fel a figyelmet, ha az
akkumulatoregység toltottsége alacsony.

Csatlakoztatas

lllessze az akkumulator bordazatat az akkumulatorban lévé
szerel6nyilasokhoz, és nyomja le az akkumulatoregységet,
amig kattanast nem hall (B1 &bra).

Levalasztas

Oldja ki az akkumulator kioldégombot, és huzza ki az
akkumulatoregységet (B2 abra).

A FIGYELMEZTETES: Mindig tigyelien a laba

alatti teriletre, a gyermekekre és a kisallatokra, amikor
megnyomja az akkumulator-kioldé gombot. Stlyos sériilést
okozhat, ha az akkumulatoregység leesik. SOHA ne vegye
ki az akkumulatoregységet, ha magas helyen van.

B1-1 | Szerelényilas B1-2 | Perem
Akkumulator
el kioldogomb
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AZ AC TAPADAPTER HASZNALATA (NEM
TARTOZEK)

Az AC tapadapter nem tartozik a szallitmany korébe. A PD
protokollnak megfelel6 és 60 W-nal nagyobb teljesitmény(
adapter és toltékabel hasznalhato tapegységként.

MEGJEGYZES: Az AC tapadapter 5nallo hasznalata
esetén a zene hangmindsége és hangerdje valtozhat.

Nyissa ki a gumi fedelet, és dugja be az AC tapadapter
csatlakozojat a hangszord hatuljan talalhaté USB-C
bemeneti’kimeneti portba. Csatlakoztassa az adaptert
szabvanyos halozati aljzathoz (C1 &bra).

Amikor a tApadaptert hasznélja, a behelyezett akku-
mulétoregység automatikusan toltédik. A toltésjelzd
szimbélum feletti kis pontfény fehér szinben fog villogni.
Amikor az akkumulatoregység teljesen fel van téltve, a kis
pontfény folyamatos fehér szinben fog vilagitani. Amikor a
kis pontfény folyamatos pirosan vilagit, ez azt jelenti, hogy
az akkumulatoregység hibas (C2 &bra).

Az AC tapadaptert hasznalaton kiviil ki kell huzni a
konnektorbdl.

MEGJEGYZES: Az USB-A kimeneti porthoz
csatlakoztatott akkumulatoregység és USB-eszkdzok,
példaul mobiltelefonok, MP3-lejatszdk stb., a halézati
tapadapter csatlakoztatasaval tolthetok.

MEGJEGYZES: Mindig zarja le a gumi burkolatot minden
hasznélat utan, hogy megvédje a portokat a portdl,
szennyez6désektdl és nedvességtél.

USB-C bemeneti/

C1-1 | AC tapadapter C1-2 Kimenei port

C1-3 | Gumi burkolat C2-1 Kis pont

C22 | Toltésjelzd

A HANGSZORO BE- ES KIKAPCSOLASA (D abra)

Réviden nyomja meg a be-/kikapcsold gombot, a
hangszéré bekapcsol, a be-/kikapcsold gomb fényének
vilagitani fog, és hang kdzli a kapcsolatot.

A hangszor6 kikapcsolasahoz réviden nyomja meg a BE/KI
gombot. Hang kézli a lekapcsolast.

MEGJEGYZES: a hangszoro automatikusan kikapcsol 20
perc utan, ha nincs szdl zene, vagy ha nincs kimenet az
USB-A vagy USB-C portokrol.

| D-1 | Be-/kikapcsolo gomb

BLUETOOTH® JZEMMOD (E 4bra)

Miutan bekapcsolja a hangszorét, a Bluetooth® parositas
automatikusan bekapcsol, amit a fehér villogo Bluetooth®
gomb jelez.

= Aktivalja a csatlakoztatni kivant készilék (mobiltelefon
vagy hasonlo) Bluetooth® funkciojat, és valassza ki
az ,EGO SK1800E” opcitt a Bluetooth® csatlakozas
céljaként a kész(ilékén.

Hang kozli a csatlakozast, és a Bluetooth® gomb
vilagitani fog, miutan az eszkéz sikeresen csatlakozott.

MEGJEGYZES: Ha korabban parositva volt a kivant
eszkozzel, a hangszoré automatikusan Ujra csatlakozik
ugyanahhoz az eszkdzhéz a hangszdré bekapcsolasakor.

MEGJEGYZES: Ha a hangszoronak hirtelen nincs
hangja, vagy mas média hangjat jatssza, az azt jelenti,
hogy a mésodik csatlakoztatott eszkoz tvette a hangszord
iranyitasat, és megjelent egy néma hirdetés vagy egy dalt
jatszik le.

A Bluetooth® parositasi mod csak 3 percig lesz aktiv, és
automatikusan kikapcsol, ha nincs csatlakoztatva/parositva
eszkoz.

Réviden nyomja meg a Bluetooth® gombot, a Bluetooth®
gomb villogni kezd, jelezve, hogy eszkoz csatlakoztathato.

Két eszkoz csatlakoztathatd a hangszérohoz Bluetooth®

segitségével egyidejlileg.

= Miutén az els6 eszkdz csatlakozott, nyomja meg a
Bluetooth® gombot, amig az el nem kezd villogni.

Miutén a Bluetooth® gomb villogni kezd, valassza ki az
,EGO SK1800E” lehetdséget a masodik eszkozdn, és
csatlakoztassa a hangszoérohoz. A kapcsolat sikeres
|étrej6tte utan hang kdzli, hogy a masodik eszkdz
csatlakozott.

MEGJEGYZES: Ha lejatszasi probléma merill fel, inditsa
Ujra a hangszorot.

A Bluetooth® eszkoz levalasztasa: Nyomja meg és tartsa
lenyomva a Bluetooth® gombot 2 masodpercnél tovabb,
vagy valassza le a hangszorét az eszkozén.

E-1 Bluetooth® gomb

TOBB SK1800E EGYSEG OSSZEKAPCSOLASA
LINK HASZNALATAVAL (F1, F2 abra)

Legfeljebb 100 db SK1800E hangszéré csatlakoztathatd az
Osszekapcsolas hasznalataval.

Kapcsolja be a hangszorokat, és gy6z6djon meg arrol,
hogy az egyik hangszéré Bluetooth-on keresztil csatla-
kozik egy készilékhez.
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Akészlilékhez csatlakoztatott hangszoré a ,gazda”
egységként fog mikddni, és képes lesz iranyitani a
lejatszast (hangerd, lejatszas/sziinet stb.).

MEGJEGYZES: Miutan a hangerdt bedllitotta a ,gazda”
egységen, a tobbi csatlakoztatott hangszoré azonnal a
,gazda” egységgel azonos hangerdszintre all.

Nyomja meg és tartsa lenyomva az 6sszekapcsolas

gombot tdbb mint 2 masodpercig a ,gazda” és a masod-
lagos hangszéron. Amikor a csatlakoztatott hangszéré a
,gazda” egység zenéjét jatssza, ez azt jelenti, hogy a két
hangszéré automatikusan 6sszekapcsolodik egymassal.

MEGJEGYZES: Ha késtbb csatlakozni szeretne

a harmadik, negyedik vagy kilencvenkilencedik
hangszérokhoz, csak nyomja meg és tartsa lenyomva az
OSSZEKAPCSOLAS gombot tdbb mint 2 méasodpercig a
tovabbi hangszoro(ko)n.

Akét 6sszekapcsolt hangszoré kozotti tavolsag nem
haladhatja meg a 40 métert egy nyilt terepen.

Nyomja meg és tartsa lenyomva az dsszekapcsolas
gombot a ,host” egységen tdbb mint 2 masodpercig, vagy
roviden kapcsolja ki a tobbi hangszorét az OSSZEKAPC-
SOLAS rendszer lekapcsolasahoz.

Tobb hangszoré 6sszekapcsolasa mellett az dsszekapc-
solas gomb a pulzalé fényt is vezérli. Nyomja meg az
(OSSZEKAPCSOLAS gombot a pulzald fény be- vagy
kikapcsolasahoz. Amikor nincs zene, a pulzalo fény
fokozatosan elhalvanyul, amig teljesen ki nem alszik, majd
fokozatosan visszatér a maximalis fényerére.

|F‘I-1 |Osszekapcsolés gomb |F2-1 |Pulzé|é fény

AHANGERO BEALLITASA (G abra)
A hangszéré 16 hangerdszinttel rendelkezik.

= Ahangerd csokkentéséhez nyomja meg egyszer a ,~
gombot, hogy egy szinttel csokkentse a hangerét.

Nyomja meg, és tartsa lenyomva a ,-” gombot a
hanger6 fokozatos csékkentéséhez. Abbahagyhatja a
,— gomb nyoméasat, amikor a hangerd eléri a kivant
szintet.

= Ahanger6 ndveléséhez nyomja meg egyszer a ,+"
gombot, hogy egy szinttel novelje a hangerét.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a ,+” gombot a
hangerd fokozatos néveléséhez. Abbahagyhatja a ,+
gomb nyomasat, amikor a hangeré eléri a kivant szintet.

A hanger6szabalyoz nemcsak a hangszoré hangerészint-
jét tudja allitani, hanem a késziilék hangerészintjét is.

MEGJEGYZES: Amikor a hangerét a maximumra allitja,
akkor egy hang jelzi, hogy elérte a maximalis hangerdt.
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| G-1 | Hangerd csokkent6 és ndveld gomb |

LEJATSZAS/SZUNET (H abra)

Nyomja meg a lejatszas/sziinet gombot a zene
elinditasahoz vagy sziineteltetéséhez.

Nyomja meg kétszer gyorsan a lejatszas/szlinet gombot a
kovetkezé szam/fajl kivalasztasahoz.

| H-1 | Lejatszas/szlinet gomb

BASSZUS FEL (I &bra)

= Nyomja meg a basszus fel gombot a basszus
erdsitéséhez. A basszus fel gomb vilagitani fog, igy
jelzi, hogy a basszushang fel van ergsitve.

= Nyomja meg Ujra a basszus fel gombot, hogy a

basszushangot visszaallitsa a normal szintre. A basszus
fel gomb fénye ki fog kapcsolni.

| I-1 | Basszus fel gomb |

AUX UZEMMOD (J abra)

Nyissa fel gumi fedelet, dugaszolja az AUX kabelt (nem
tartozék) az AUX portba, és gy6z6édjon meg arrol, hogy
megfelelden csatlakozik.

Csatlakoztassa az AUX-kabel masik végéhez a kiilsé
zeneforrast (MP3-lejatszo vagy hasonld).

Kapcsolja be a hangszorét, és inditsa el a lejatszast.
Alejatszas befejezése utan hizza ki az AUX-kabelt.

MEGJEGYZES: A csatlakoztatott eszkizok akkumultorai
nem tolthet6k az AUX csatlakozon keresztiil.

MEGJEGYZES: Amikor a hangszorot kikapcsolja, a
csatlakoztatott eszkdz nem kapcsolodik ki automatikusan.

iz AUX port 12 USB-A kimeneti
port

43 |Gumibukolat | J4 | USB-Cbemenetl
kimeneti port

USB TAPPORTOK (J 4bra)

Ha akkumulatoregység van behelyezve, vagy a hangszérd
csatlakoztatva van AC tapadapterhez, és a hangszéro

be van kapcsolva, az USB-A kimeneti port és az USB-C
bemeneti/kimeneti port biztositja az alacsony fogyasztasu
eszkdzok, példaul mobiltelefonok, MP3-lejatszok stb. toltési
energiajat. Toltés utan azonnal huzza ki az USB-eszkdzt.
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MEGJEGYZES: A USB-A kimeneti port nem hasznalhato
audio lejatszasara. A hang lejatszasa csak Bluetooth-on
vagy AUX-csatlakozon keresztiil lehetséges.

MEGJEGYZES: Mindig zarja le a gumi burkolatot minden
hasznélat utan, hogy megvédje a portokat a portdl,
szennyezBdésektdl és nedvességtol.

KARBANTARTAS

A FIGYELMEZTETES: Javitaskor hasznaljon azonos
potalkatrészeket. Barmilyen mas alkatrész hasznalata
veszélyt okozhat, vagy megrongalhatja a terméket. A
biztonsagossag és megbizhatdsag biztositasa érdekében
minden javitast szakképzett szerviztechnikusnak kell
elvégeznie.

A\ FIGYELMEZTETES: A silyos személyi sériilések
elkertilése érdekében mindig vegye ki az akkumulatort a
termékbdl tisztitas és karbantartés alatt.

ALTALANOS KARBANTARTAS

Amlanyag alkatrészek tisztitisahoz ne hasznaljon
oldoszereket. A legtébb miianyag kiilonbdz6 vegyi old-
Oszerek hatéséra karosodik, ezek megrongélhatjak éket.

Hasznaljon tiszta ruhat a szennyez6dés, por, olaj, zsir, stb.

eltavolitasahoz.

A FIGYELMEZTETES: Soha ne engedje, hogy
fékolaj, benzin, petroleum alapu termékek, penetralé olaj
sth. a mlianyag alkatrészekre keriiljon. A vegyszerek
megrongalhatjak, gyengithetik vagy megtamadhatjak a
mianyagot, ezéltal stlyos személyi sértilést okozhatnak.

A\ FIGYELMEZTETES: A tiz, személyi sériilés

és rovidzarlat miatti termékkarosodas kockazatanak
csokkentése érdekében soha ne meritse a gépet, az
akkumulatoregységet vagy a toltét folyadékba, és ne
engedje, hogy folyadék folyjon a belsejlikbe. A mard
vagy vezetéképes folyadékok, mint példaul a tengerviz,
bizonyos ipari vegyi anyagok, fehéritdszer vagy fehéritot
tartalmazo termékek stb. rovidzarlatot okozhatnak.

TAROLAS
1. Vegye ki az akkumulatoregységet a hangszorobol.
2. Tisztitson le minden idegen anyagot a hangszorérol.

3. Ahangszorot szaraz, jol szell6zd helyen tarolja, ahol
gyermekek nem férnek hozza. Ne tarolja a hangszorét
mitragyan, benzinen vagy mas vegyszereken, illetve
azok kozelében.

KORNYEZETVEDELEM

Ne dobja az elektromos felszerelést, az
elhasznalt akkumulatort és a toltét a
haztartasi hulladékok kozé! Vigye hivatalos
Ujrahasznosito telephelyre, és tegye
hozzaférhet6vé a szelektiv gy(ijtéshez. Az

B clekiromos eszkozoket megfeleld
kérnyezetbarat Gjrahasznositd izembe kell
vinni.
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HIBAELHARITAS
PROBLEMA OK MEGOLDAS
= Az akkumulatoregység nincs » Csatlakoztassa az
csatlakoztatva a hangszéréhoz. akkumulatoregységet a
hangszérohoz.

A hangszoré nem miikodik.

Nincs elektromos érintkezés a
hangszéré és az akkumulator
kozott.

n Az akkumulatoregység lemertilt.

Az akkumulatoregység tal forro.

Vegye ki az akkumulatoregységet,
ellendrizze a csatlakozasokat,

és helyezze vissza az
akkumulétoregységet.

Téltse fel az akkumulatoregységet.

Hitse le az akkumulatoregységet,
amig a hémérséklete 67 °C ala nem
csokken.

Ahangszéré nem tud
megfeleléen parositani a
Bluetooth eszkdzzel.

A Bluetooth pérositasi
hatotévolsagan kivil van.

Kozelitse eszkozét a hangszoéréhoz.

GARANCIA

EGO GARANCIALIS FELTETELEK
Kérjik, latogasson el az egopowerplus.eu oldalra, ahol megtaldlja a részletes EGO garancialis feltételeket.
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— Traducere a instructiunilor originale
-
o

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE!

@ CITITI MANUALUL DE INSTRUCTIUNI

A AVERTISMENT: Pentru siguranta si fiabilitatea produsului, toate reparatiile trebuie efectuate de catre un tehnician
de service autorizat.

SIMBOLURI PRIVIND SIGURANTA

Scopul simbolurilor privind siguranta este sa va atraga atentia asupra pericolelor posibile. Simbolurile privind siguranta si

explicatiile furnizate cu acestea merita atentia si intelegerea dumneavoastra. Avertizérile simbolurilor nu elimind, prin ele

insele, niciun pericol. Instructiunile si avertizarile pe care le oferd acestea nu pot inlocui mésurile adecvate de prevenire a
accidentelor.

A AVERTISMENT: Asigurati-va ca ati citit si intelegeti toate instructiunile privind siguranta din acest Manual de
utilizare, inclusiv toate simbolurile de alerta privind siguranta precum , PERICOL”, , AVERTISMENT" si ,ATENTIE” inainte
de a utiliza aceasta masina. Nerespectarea tuturor instructiunilor enumerate mai jos poate duce la electrocutare, incendiu
si/sau vatamari corporale grave.

INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

Aceasta pagina descrie simbolurile de siguranta ce pot aparea pe acest produs. Cititi, intelegeti si respectati toate
instructiunile de pe masina nainte de asamblare si utilizare.

A Alerta privind siguranta

Acest produs este in conformitate cu directivele
europene aplicabile.

Pentru a reduce riscul de accidentari, utilizatorul trebuie
s& citeasca manualul de instructiuni.

K Deseurile produselor electrice nu trebuie sa fie eliminate
|
UK
CA

impreuna cu deseurile menajere. Duceti la un centru
autorizat de reciclare.

Conformitate evaluata pentru Regatul Unit

= mm CuUrENtcontinuu W Wati
Hz Hertz m Metru
\ Tensiune kg Kilograme
°C Celsius mm Milimetru
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AVERTIZARI GENERALE DE SIGURANTA
PENTRU MASINI

A AVERTISMENT: CITITI TOATE AVERTISMENTELE
DE SIGURANTA, INSTRUCTIUNILE, ILUSTRATIILE S
SPECIFICATIILE FURNIZATE IMPREUNA CU ACEST
APARAT. Nerespectarea tuturor instructiunilor enumerate
mai jos se poate solda cu soc electric, incendiu si/sau
vatamare corporald grava.

PASTRATI TOATE AVERTISMENTE $|
INSTRUCTIUNILE PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA.

SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

= Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata.
Zonele aglomerate sau intunecate invita accidente.

Nu utilizati utilajele in atmosfere explozive, cum ar
fi in prezenta lichidelor inflamabile, a benzinei sau
a prafului. Masinile creeaza scantei, care pot aprinde
praful sau gazele.

Tineti copiii si persoanele prezente la distanta
atunci cand utilizati o masina. Distragerea atentiei va
poate face sa pierdeti controlul.

SIGURANTA ELECTRICA

= Stecherele masinilor trebuie sa corespunda cu
priza electrica. Nu modificati niciodata stecherul in
vreun fel. Nu utilizati stechere adaptoare de priza
cu masinile echipate cu impamantare. Stecherele
nemodificate si prizele adecvate vor reduce riscul de
electrocutare.

Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la
impéamantare, cum sunt tevile, caloriferele, masinile
de gatit si frigiderele. Exista un risc crescut de soc
electric daca corpul dumneavoastra este legat la
pamant sau impamantat.

Nu folositi in mod abuziv cablul de alimentare.
Nu utilizati niciodata cablul de alimentare pentru
transportul, tragerea sau scoaterea din priza a
maginii. Tineti cablul departe de céldura, ulei,
margini ascutite sau piese in miscare. Cablurile
electrice deteriorate sau incalcite cresc riscul de
electrocutare.

Atunci cand utilizati un difuzor in exterior, utilizati
un prelungitor adecvat pentru utilizarea in exterior.
Utilizarea unui cablu adecvat pentru utilizare in exterior
reduce riscul de soc electric.

In cazul in care este inevitabil sa folositi o masina
intr-o loc umeda, utilizati o sursa de alimentare
protejata cu intrerupator de circuit cu impamantare.
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Utilizarea unui intrerupator GFCI reduce riscul de
electrocutare.

SIGURANTA PERSONALA

= Pastrati-va vigilenta, urmariti ceea ce faceti si
apelati la bunul simt cénd utilizati o magina. Nu
utilizati o magina cand sunteti obosit(a), sau
sub influenta medicamentelor, a alcoolului ori a
medicatiei. Un moment de neatentie in timp ce utilizati
masini se poate solda cu vatamari grave.

UTILIZAREA S| INGRIJIREA MASINII

= Mentineti manerele si suprafetele de apucat uscate,
curate si fara ulei si vaselina. Ménerele si suprafetele
de apucare alunecoase nu permit manevrarea
in siguranta si controlul asupra masinii in situatii
neasteptate.

UTILIZAREA SI INGRIJIREA MASINILOR CU
BATERIE

= Reincarcati numai cu incarcétorul specificat de
producdtor. Un incarcator adecvat pentru un tip de set
de acumulatori poate prezenta risc de incendiu daca
este utilizat cu alt set de acumulatori.

Utilizati masinile numai cu seturile de acumulatori
special mentionate. Utilizarea oricarui alt set de
acumulatori prezinta risc de accidente si incendiu.

Atunci cand acumulatorul nu este utilizat, tineti-I
departe de alte obiecte metalice, cum ar fi agrafe de
birou, monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte
metalice mici care pot face o conexiune de la un
terminal la altul. Scurtcircuitarea bornelor bateriei
poate produce arsuri sau un incendiu.

In conditii abuzive se poate scurge lichid din
baterie; evitati contactul. Daca are loc contactul
accidental, clatiti cu apa. Daca lichidul intra in
contact cu ochii, efectuati suplimentar un consult
medical. Lichidul scurs din baterie poate produce iritari
sau arsuri.

Nu utilizati un set de acumulatori sau o masina
deteriorata ori modificata. Acumulatorii deteriorati sau
modificati pot prezenta comportament imprevizibil, care
poate duce la incendiu, explozie sau risc de vatamare.

Nu expuneti setul de acumulatori la foc sau masina
la temperaturi excesive. Expunerea la foc sau la
temperaturi de peste 130°C poate provoca explozie.

Respectati instructiunile de incarcare si nu incarcati
setul de acumulatori sau masina in afara intervalului
de temperatura specificat in instructiuni. incarcarea
necorespunzatoare sau la temperaturi in afara
domeniului specificat poate duce la deteriorarea bateriei
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SERVICE

= Duceti masina electrica la depanat pentru a fi
reparata de o persoana calificata utilizand numai
piese de schimb identice. Acest lucru va asigura
mentinerea sigurantei masinii.

= Nu efectuati niciodata operatii de service asupra
seturilor de acumulatori deteriorati. Depanarea
acumulatorilor trebuie s fie efectuata numai de
producator sau de prestatorii autorizati de servicii.

AVERTISMENTE DE SIGURAN]’A PENTRU

DIFUZORUL BLUETOOTH PENTRU EXTERIOR

= Pentru a reduce riscul de incendiu sau de
electrocutare, nu expuneti acest aparat la ploaie sau
umiditate. Utilizati numai in locuri uscate.

Utilizati acest aparat numai intr-o zona bine
ventilata.

Cititi aceste instructiuni.

Tineti cont de toate avertismentele.

Urmati toate instructiunile.

Nu utilizati acest aparat in apropierea apei.
Curatati numai cu o carpa uscata.

Nu blocati nicio deschidere de ventilatie.
Se instaleaza in conformitate cu instructiunile
producatorului.

Nu il instalati in apropierea unor surse de caldura,
cum ar fi radiatoare, orificii de caldura, sobe sau
alte aparate (inclusiv amplificatoare) care produc
caldura.

Folositi numai atagamentele/accesoriile specificate
de producitor.

Atunci cand se utilizeaza un carucior, fiti prudent
atunci cand deplasati combinatia carucior/aparat
pentru a evita ranirea la rasturnare. Atunci cand

se utilizeaza un carucior, fiti prudent atunci cand
deplasati combinatia carucior/aparat pentru a evita
ranirea prin rasturnare.

Pentru toate serviciile de intretinere, consultati
personal de service calificat. Service-ul este necesar
atunci cand aparatul a fost deteriorat in orice mod,
cum ar fi deteriorarea cablului de alimentare sau a
stecherului, dacé a fost vérsat lichid sau au cazut
obiecte in aparat, daca aparatul a fost expus la ploaie
sau umiditate, daca nu functioneaza normal sau daca
a fost scapat. Operatiile de service sau de intretinere
efectuate de catre un personal necalificat pot duce la
vatamari.

Un aparat cu baterii cu baterii integrate sau un
pachet de baterii separat trebuie reincarcat numai

cu incarcatorul specificat pentru baterie. Un
incarcator care poate fi potrivit pentru un tip de baterie
poate crea un risc de incendiu atunci cand este utilizat
cu o alta baterie.

Nu dezasamblati niciodata aparatul si nu incercati
sa refaceti cablajul sistemului electric al aparatului.

Intretinerea aparatului. Verificati daca nu sunt
probleme de aliniere, daca piesele sunt rupte
sau daca exista orice alte conditii care pot afecta
functionarea aparatului. Daca este deteriorat,
trebuie reparat inainte de a fi utilizat. Utilizati
aparatul in conformitate cu aceste instructiuni,
tinand cont de conditiile de lucru si de activitatea
care urmeaza sa fie efectuata. Utilizarea aparaturii
pentru operatii diferite de cele intentionate s-ar putea
solda cu o situatie periculoasa.

Tineti aparatul departe de alte obiecte metalice, cum
ar fi agrafe de hartie, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici care pot face o
conexiune de la un terminal la altul. Scurtcircuitarea
terminalelor poate provoca arsuri sau un incendiu.

Nu utilizati aparatul dacé a fost scapat sau a primit
o lovitura puternica. Un aparat deteriorat va creste
riscul de incendiu.

Eliminati cu promptitudine o baterie uzata. A nu se lasa
la indeména copiilor. Nu dezasamblati si nu aruncati
in foc.

Utilizati numai cu acumulatori si incarcatoarele
specificate.

Pastrati aceste instructiuni. Consultati-le frecvent si uti-

lizati-le pentru a instrui alte persoane care ar putea utiliza

aceastd masind. Daca imprumutati cuiva aceasta masing,
Tmprumutati-i si aceste instructiuni pentru a preveni utiliza-
rea inadecvaté a produsului si posibile raniri.
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SPECIFICATII

Tensiune 56 V
Tensiune pentru adaptorul de 100-240 V~,
alimentare AC 50/60 Hz
Putere de iesire 180 W

Woofer (difuzor de
bas): 80W x1

Puterea de iesire a
amplificatorului

Tweeter (difuzor de
nalte): 10W x 2

Mid (difuzor de
medii): 40W x 2

Port AUX 3.5mm

lesirea USB-A 5V,2A

DC5V 3A/DCOV
3A/DC12V 3A/
DC15V 3A/DC20V
5A

Intrarealiesirea USB-C

Raza de actiune Bluetooth ® >55m

Greutate (fara set de acumulatori) | 7,7 kg

Temperatura de functionare

< -15°C -40°C
recomandata
Temperaturav de depozitare 20°C - 70°C
recomandata
IP54* (protejat

Evaluare de protectie impotriva

patrundefi impotriva prafului si

a stropilor de apa)

* NOTA: Evaluarea IP54 se bazeaza pe aparat.

LISTA COMPONENTELOR (FIG. A1)
DESCRIEREA

CUNOASTETI-VA DIFUZORUL BLUETOOTH
PENTRU EXTERIOR (Fig. A1)

1. Maner

2. Panou de control al vitezei

3. Buton de eliberare a acumulatorului
4. Lumina de respiratie

5. Capac de cauciuc

6. Port AUX

aam»
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7. Port de iesire USB-A

8. Port de intrare/iesire USB-C

9. Indicator de incarcare

10. Buton pornit/oprit (ON/OFF)

11. Butonul Bluetooth

12. Buton de conectare

13. Butonul de reducere a volumului

14. Butonul de crestere a volumului

15. Buton Redare/Pauza

16. Buton de crestere a basului (Bass Up)

FUNCTIONARE

APLICARE
Puteti utiliza acest produs in scopurile mentionate mai jos:

= Redare audio de la dispozitive conectate fara fir sau
prin intermediul unui cablu AUX.

ATASAREA/DETASAREA SETULUI DE
ACUMULATORI

Utilizati numai seturile de acumulatori EGO si
incarcatoarele prezentate in Fig. A2.

Pentru mai multe detalii, consultati manualele corespun-
zatoare ale bateriilor si incarcatoarelor.

incérca;i acumulatorul complet inainte de prima
utilizare.

NOTA: Un sunet va reaminti cand nivelul de incarcare al
acumulatorului este scazut.

Pentru atasare

Aliniati nervurile de pe acumulator cu fantele de montare
si apasati in jos setul de acumulatori pana la auzul unui
,clic” (Fig. B1).

Pentru detasare

Apasati butonul de eliberare a bateriei si scoateti pachetul
de baterii (Fig. B2).

A\ AVERTISMENT: Tntotdeauna acordati atentie
amplasamentului picioarelor dumneavoastra, a copiilor sau
animalelor de companie cand apasati butonul de detasare
al acumulatorului. In cazul caderii bateriei, pot rezulta raniri
grave. NICIODATA nu scoateti bateria atunci cand va aflati
intr-o locatie inalta.

|B1-1 |Fantédemontare |B1-2 |Proeminenté |
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Buton de eliberare a

B1-3 .
acumulatorului

UTILIZAND ADAPTORUL DE ALIMENTARE AC (NU
ESTE INCLUS)

Adaptorul de alimentare AC nu este inclus la livrare. Adap-
torul si cablul de incarcare care respecta protocolul PD si
mai mare de 60 W pot fi utilizate ca adaptor de alimentare.

NOTA: Atunci cand utilizati numai adaptorul de alimentare
CA, calitatea sunetului si volumul muzicii pot fi afectate.

Deschideti capacul de cauciuc si introduceti mufa adaptor-
ului de curent alternativ in portul de intrare/iesire USB-C de
pe partea din spate a difuzorului. Conectati adaptorul la o
priza standard (Fig. C1).

Ori de céte ori adaptorul de alimentare este conectat,
pachetul de baterii introdus este incércat automat. Punctul
luminos mic de deasupra simbolului indicatorului de
incarcare va clipi in alb. Cand acumulatorul este complet
incarcat, punctul luminos mic va straluci in alb. in cazul in
care punctul luminos mic lumineaza rosu aprins, inseamna
ca bateria este defecta (Fig. C2).

Adaptorul de curent alternativ (CA) trebuie deconectat de
la priza atunci cand nu este utilizat.

NOTA: Acumulatorul si dispozitivele USB precum
telefoanele mobile, playerele MP3 etc. conectate la portul

de iesire USB-A pot fi incarcate atunci cand este conectat
m adaptorul de curent alternativ.
OBSERVATIE: Inchideti intotdeauna capacul de cauciuc

dupa fiecare utilizare pentru a proteja porturile de praf,
murdarie si umiditate.

Adaptor de Port de intrare/
G dlimentare AC ik iesire USB-C
C1-3 | Capac de cauciuc C2-1 Punct mic

C2-2 | Indicator de incarcare

PORNIREA $I OPRIREA DIFUZORULUI (Fig. D)

Apasati scurt butonul ON/OFF, difuzorul va porni, iar
lumina butonului ON/OFF va rémane aprinsa si un sunet
va anunta conexiunea.

Pentru a opri difuzorul, apasati scurt butonul ON/OFF. Un
sunet va anunta deconectarea.

NOTA: difuzorul se va opri automat dupa 20 de minute,
daca nu este redatd muzica sau nu exista iesire de la
porturile USB-A sau USB-C.

| D-1 | Buton pornit/oprit (ON/OFF)

MODUL DE FUNCTIONARE BLUETOOTH® (FIG. E)

Dupé ce porniti difuzorul, imperecherea Bluetooth® se
va activa automat, indicata de butonul Bluetooth® alb
intermitent.

= Activati functia Bluetooth® al dispozitivului care urmeaza
a fi conectat (telefon mobil sau alt dispozitiv similar) si
selectati [EGO SK1800E” ca tinta conexiunii Bluetooth®.

= Un sunet va anunta conectarea, iar butonul Bluetooth
®va ramane aprins dupa ce un dispozitiv este conectat
Cu succes.

NOTA: Daca boxa a mai fost deja cuplata la dispozitivul
dorit, boxa se va reconecta automat la acelasi dispozitiv
cand este pornita.

NOTA: Daci difuzorul nu are brusc niciun sunet sau

reda alt sunet media, inseamna ca al doilea dispozitiv
conectat a preluat controlul difuzorului si a afisat o reclama
silentioasa sau a redat o melodie.

Modul de imperechere Bluetooth © va fi activ doar timp de
3 minute si se va opri automat daca niciun dispozitiv nu
este conectat/imperecheat.

Apasati scurt butonul Bluetooth ©, butonul Bluetooth ® incepe
sa clipeasca pentru a indica faptul ca un dispozitiv poate
fi conectat.

Doua dispozitive pot fi conectate in acelasi timp la difuzor
prin Bluetooth®.

= Dupa ce primul dispozitiv este conectat, apasati butonul
Bluetooth® pana cand acesta incepe sa clipeasca.

= Odatd ce butonul Bluetooth® incepe s clipeascd,
selectati ,EGO SK1800E” pe al doilea dispoxzitiv si
conectati-l la difuzor. Dupa ce conexiunea este reusita,
se va auzi un anunt vocal cd al doilea dispozitiv a fost
conectat.

NOTA: Dac3 existd o problem de redare, reporni
difuzorul.

Pentru a deconecta dispozitivul Bluetooth® : Tineti
apasat butonul Bluetooth® pentru mai mult de 2 secunde
sau deconectati difuzorul de pe dispozitiv.

| E-1 | Butonul Bluetooth®

PENTRU CONECTAREA UNITATILOR MULTIPLE
SK1800E UTILIZAND LINK (Fig. F1, F2)

Péna la 100 de boxe SK1800E pot fi conectate prin
intermediul conexiunii.
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Porniti boxele si asigurati-va ca una dintre boxe este
conectata la un dispozitiv prin Bluetooth.
Difuzorul conectat la dispozitiv va actiona ca unitate

,gazda” si poate controla redarea (volum, redare/pauza
etc.).

NOTA: Odata ce volumul este ajustat pe unitatea ,gazda”,
celelalte difuzoare conectate se ajusteaza imediat la
acelasi nivel de volum ca si unitatea ,gazda”.

Tineti apasat butonul de conectare mai mult de 2 secunde
pe ,gazda” si pe difuzorul secundar. Atunci cand difuzorul
conectat reda muzica unitétii ,gazda”, inseamna ca cele

doua difuzoare sunt legate automat intre ele.

NOTA: Daci doriti s va conectati ulterior la al treilea, al
patrulea sau al nouazeci si noudlea difuzor, trebuie doar s&
tineti apasat butonul LINK pentru mai mult de 2 secunde
pe difuzorul (difuzoarele) suplimentar(e).

Distanta dintre cele doua difuzoare conectate nu poate
depési 40 de metri in camp deschis.

Apasati si mentineti apasat butonul de conectare pentru
mai mult de 2 secunde pe unitatea ,gazda” sau opriti
pentru scurt timp celelalte difuzoare pentru a deconecta
sistemul LINK.

Tn plus fatd de conectarea mai multor difuzoare, butonul
de legatura poate controla si lumina de respiratie. Apasati
butonul LINK pentru a aprinde sau a stinge lumina de
respiratie. Atunci cand nu se redd muzica, lumina de respi-
ratie va scadea treptat pana la stingerea completd, apoi va
reveni treptat la luminozitatea maxima.

F1-1 Buton de Fo1 Lumina de
conectare

respiratie

Setarea volumului (Fig. G)
Difuzorul are 16 niveluri de volum.

= Pentru a reduce volumul, apasati o daté butonul ,-"
pentru a reduce volumul cu un nivel.

Apésati si mentineti apasat butonul ,-" pentru a reduce
treptat volumul. Puteti opri apasarea butonului ,-" atunci
cand volumul atinge volumul dorit.

Pentru a creste volumul, apasati o data butonul ,+"
pentru a creste volumul cu un nivel.

Apasati si mentineti apasat butonul ,+" pentru a creste
treptat volumul. Puteti opri apasarea butonului ,+” atunci
cand volumul atinge volumul dorit.

Reglarea volumului nu poate regla doar volumul difuzoru-
ui, ci poate regla si volumul de pe dispozitiv.
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NOTA: Atunci cand volumul este reglat la maxim, un sunet
va anunta atingerea volumului maxim.

| G-1 | Butonul de reducere si crestere a volumului |

REDARE/PAUZA (Fig. H)

Apasati butonul de redare/pauza pentru a porni sau
Tntrerupe muzica.

Apasati butonul de redare/pauza de doua ori rapid pentru a
trece la urmatoarea piesa/fisier.

Buton Redare/Pauza

| H-1

BASS UP (Fig. I)

= Apasati butonul bass up pentru a amplifica basul.
Butonul bass up va ramane aprins pentru a indica faptul
c& basul este amplificat.

= Apasati din nou butonul bass up pentru a readuce
basul la nivelul normal. Lumina butonului bass up se
va stinge.

| -1 | Buton de crestere a basului (Bass Up) |

MOD DE FUNCTIONARE AUX (Fig. J)

Deschideti capacul de cauciuc, introduceti cablul AUX (nu
este inclus) in portul AUX si asigurati-va ca acesta este
conectat corect.

Conectati sursa externa de muzica (MP3 player sau
similar) la celalalt capat al cablului AUX.

Porniti sursa externa de muzica si porniti redarea.
Dupé terminarea redarii, deconectati cablul AUX.

NOTA: Bateriile dispozitivelor conectate nu pot fi incarcate
prin conexiunea AUX.

NOTA: Atunci cand difuzorul este oprit, dispozitivul
conectat nu este oprit automat.

Port de iesire

J-1 Port AUX J-2 USB-A

J-3 Capac de cauciuc | J-4 Port de inirare/

iesire USB-C

PORTURI DE ALIMENTARE USB (Fig. J)

Atunci cand este instalat un acumulator sau difuzorul este
conectat la un adaptor de curent alternativ si difuzorul este
pornit, portul de iesire USB-A si portul de intrare/iesire

USB-C vor furniza energie de incarcare pentru dispozitive
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cu consum redus de energie, cum ar fi telefoane mobile,
playere MP3 etc. Deconectati imediat dispozitivul USB
dupa incércare.

NOTA: Portul de iesire USB-A nu poate fi utilizat pentru
redarea audio. Redarea audio este posibild numai prin
intermediul conexiunii Bluetooth sau AUX.

OBSERVATIE: Inchideti intotdeauna capacul de cauciuc
dupa fiecare utilizare pentru a proteja porturile de praf,
murdarie si umiditate.

INTRETINEREA

A AVERTISMENT: La depanare, utilizati numai piese
de schimb identice. Utilizarea oricaror altor piese poate
crea un pericol sau poate produce o deteriorare. Pentru
siguranta si fiabilitatea produsului, toate reparatiile trebuie
efectuate de catre un tehnician de service autorizat.

A AVERTISMENT: Pentru evitarea vatamarilor
personale grave, indepartati intotdeauna bateria din scula
céand curatati sau efectuati orice operatie de intretinere.

INTRETINERE GENERALA

Evitati utilizarea solventilor cand curatati piese din plastic.
Majoritatea pieselor din plastic sunt susceptibile sa se
deterioreze de la diverse tipuri de solventi comerciali si se
pot defecta prin utilizarea acestora. Utilizati o carpa curata
pentru a indeparta murdaria, praful, uleiul, vaselina etc.

A AVERTISMENT: Nu permiteti niciodata lichidelor de
frana, benzinei, produselor petroliere, uleiurilor penetrante
etc. sa vina in contact cu piese din plastic. Substantele
chimice pot deteriora, pot fragiliza sau pot distruge
plasticul, ceea ce se poate solda cu vatamari grave.

A AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu,
de vatamare corporala si de deteriorare a produsului din
cauza unui scurtcircuit, nu scufundati niciodata aparatul,
bateria sau incarcétorul in lichid si nu permiteti ca un
lichid sa curga in interiorul acestora. Fluidele corozive sau
conductoare, cum ar fi apa de mare, anumite substante
chimice industriale si inalbitor sau produse care contin
Tndlbitor etc., pot provoca un scurtcircuit.

DEPOZITARE
1. Scoateti acumulatorul din difuzor.
2. Curatati toate materialele straine din difuzor.

3. Depozitati difuzorul intr-0 zond uscata, bine ventilata,
la indeména copiilor. Nu depozitati difuzorul pe sau
langa ingrasaminte, benzina sau alte substante
chimice.

PROTEJAREA MEDIULUI INCONJURATOR

Nu eliminati echipamentul electric, bateria
epuizata si incarcatorul de bateri impreuna
cu deseurile menajere! Predati acest
produs unui punct de reciclare autorizat
sau puneti-l la dispozitia colectarii
separate. Sculele electrice trebuie
returnate unui centru de reciclare ecologic.
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DEPANAREA
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PROBLEMA

CAUZA

SOLUTIE

Difuzorul nu functioneaza.

= Acumulatorul nu este atasat la
difuzor

Nu exista contact electric intre
difuzor si acumulator.

Capacitatea de incarcare a
acumulatorului este epuizata.

Setul de acumulatori este prea
fierbinte.

Atasati acumulatorul la difuzor.

Indepértati acumulatorul, verificati
contactele si reinstalati acumulatorul.

Incarcati setul de acumulatori.

L&sati acumulatorul s& se raceasca
pana cand temperatura acestuia
scade sub 152°F (67°C).

Difuzorul nu se poate asocia
corect cu un dispozitiv
Bluetooth.

= In afara razei de asociere Bluetooth.

Mutati dispozitivul mai aproape de
difuzor.

GARANTIE

POLITICA PRIVIND GARANTIA EGO
Va rugam sa consultati site-ul egopowerplus.eu pentru termenii si conditiile complete ale politicii privind garantia EGO.
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-Go Prevod originalnih navodil
amy
a—

PREBERITE VSA NAVODILA!

@ PREBERITE UPORABNISKI PRIROCNIK

A OPOZORILO: Za zagotovitev varnosti in zanesljivosti mora vsa popravila izvesti usposobljen servisni tehnik.

VARNOSTNI SIMBOLI

Namen varnostnih simbolov je, da vas opozorijo na morebitne nevarnosti. Bodite pozorni na varnostne simbole in njihova
pojasnila ter jih poskusaijte razumeti. Opozorilni simboli sami ne odpravljajo nobene nevamosti. Navodila in opozorila ne
nadomescajo ustreznih ukrepov za prepreéevanje nesrec.

A OPOZORILO: Pred uporabo tega stroja preberite in poskrbite, da boste razumeli vsa varnostna navodila v tem
priroéniku, vkljuéno z vsemi varnostnimi opozorilnimi simboli, kot so "NEVARNOST«, »OPOZORILO« in »POZOR«.
Zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih navodil lahko pride do elektri€nega udara, pozara in/ali resnih telesnih poskodb.

VARNOSTNA NAVODILA

Na tej strani so prikazani in opisani varnostni simboli, ki se lahko pojavijo na tem izdelku. Preberite, osvojite in sledite
navodilom na stroju, preden ga boste poskusali sestaviti in upravljati.
pomembno, da uporabnik prebere priro¢nik z navodili

A Varnostno opozorilo
za uporabo.
Odpadnih elektriénih izdelkov ne odlagajte med
Bluetooth® gospodinjske odpadke. Odnesite v poobla$ceni obrat
A
UK
cA

Za zmanj$anje nevarnosti telesnih poskodb je

za recikliranje.

Ta izdelek je v skladu z veljavno zakonodajo

c € Ta izdelek je skladen z veljavnimi direktivami ES. Zdruzenega kraliestva

SL = Enosmerni tok w Watt
Hz Hertz m Meter
v Napetost kg Kilogram
°C Celzij mm Milimeter
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SPLOSNA VARNOSTNA NAVODILA ZA
NAPRAVE

A OPOZORILO: PREBERITE VSA VARNOSTNA
OPOZORILA, NAVODILA, SLIKE IN TEHNICNE
PODATKE, KI SO PRILOZENI TEJ NAPRAVI. Zaradi
neupostevanja spodaj navedenih navodil lahko pride do
elektriénega udara, pozara in/ali hudih telesnih po$kodb.

VSA OPOZORILA IN NAVODILA SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO.

VARNOST DELOVNEGA OBMOCJA

= Delovno obmocje naj bo €isto in dobro osvetljeno.
Na neurejenih ali temnih obmocijih se hitro zgodijo
nesrece.

Ne uporabljajte strojev v eksplozivnih okoljih, kot na
primer v prisotnosti vnetljivih teko¢in, bencina ali
prahu. Naprave ustvarjajo iskre, ki lahko povzrogijo vZig
prahu ali hlapov.

Med uporabo naprave poskrbite, da otroci in
mimoidoci ne bodo v blizini. Zaradi motenj lahko
izgubite nadzor.

ELEKTRICNA VARNOST

= Vti¢i naprave se morajo prilegati vticnicam. Vtica
nikoli ne smete spreminjati na kakrsen koli nacin. Z
ozemljenimi napravami ne uporabljajte nikakrsnih
napajalnih vtiev. Nespremenjeni vtici in pripadajoce
vtiénice bodo zmanjSali tveganje elektricnega udara.

Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so cevi, radiatorji, Stedilniki in
hladilniki. Ce je vae telo ozemljeno, obstaja poveéano
tveganje elektriénega udara.

Ne poskodujte elektricnega kabla. Kabla ne
uporabljajte za noSenje, vleéenje ali odklop naprave.
Kabel hranite stran od vro€ine, olja, ostrih robov ali
premikajocih se delov. Poskodovani ali zapleteni kabli
zviSujejo tveganje elektricnega udara.

Ko zvoénik uporabljate na prostem, uporabite
podalj$ek, primeren za zunanjo uporabo. Uporaba
kabla, primernega za zunanjo uporabo, znizuje tveganje
elektri¢nega udara.

Ce je uporaba naprave na vlaznem mestu
neizogibna, uporabite stikalo za prekinitev
napajanja pri najmanjSem okvarnem toku. Uporaba
stikala bo zmanjSala nevarnost elektri¢nega udara.

OSEBNA VARNOST

= Med uporabo naprave bodite pozorni, spremljajte
potek dela in uporabljajte zdrav razum. Naprave ne
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uporabljajte, kadar ste utrujeni oziroma pod vplivom
drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti

med uporabo naprave lahko povzroci hude telesne
poskodbe.

UPORABA IN NEGA NAPRAVE

= Rocaji in prijemalne povrSine naj bodo suhe, ¢iste in
brez madezev olja ali masti. Drseci rocaji in prijemalne
povrdine ne omogocajo vame uporabe in upravljanja
naprave v nepricakovanih situacijah.

UPORABA IN NEGA BATERIJSKIH NAPRAV

= Baterijo polnite le s polnilnikom, ki ga dolo¢a
proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren za eno vrsto
akumulatorja, morda lahko povzroCi nevarnost pozara,
€e z njim polnite drugo vrsto akumulatorja.

Naprave uporabljajte samo s predpisano vrsto
akumulatorja. Uporaba kateregakoli drugega
akumulatorja lahko povzro€i tveganje za telesne
poskodbe in pozar.

Ko akumulator ni v uporabi, ga hranite loceno od
drugih kovinskih predmetov, kot so sponke za papir,
kovanci, klju€i, zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski
predmeti, ki lahko povzrocijo stik med enim in
drugim kontaktom. Kratek stik zaradi povezanih
kontaktov baterije lahko povzroci opekline ali pozar.

Ob zlorabi baterije lahko iz nje brizgne tekocina,
stik s katero preprecite. Ce se nehote dotaknete
tekocine, mesto stika sperite z vodo. Ce pride
tekocina v stik z o¢mi, poleg tega poiscite
zdravstveno pomog¢. Tekocina, ki brizgne iz baterije,
lahko povzrogi drazenje ali opekline.

Ne uporabljajte poSkodovanega ali spremenjenega
akumulatorja ali naprave. Poskodovane ali
spremenjene baterije se lahko nepredvidjivo vedejo,
kar lahko povzrogi pozar, eksplozijo ali tveganje telesnih
poskodb.

Akumulatorja ali naprave ne izpostavljajte ognju

ali previsokim temperaturam. Izpostavijanje ognju ali
temperaturam nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.

Upostevajte vsa navodila za polnjenje in
akumulatorja ali naprave ne polnite zunaj
temperaturnega razpona, navedenega v navodilih.
Zaradi nepravilnega polnjenja ali temperature zunaj
navedenega razpona lahko pride do poskodb baterije in
povecanega tveganja za pozar.

SERVIS

= Napravo naj servisira usposobljen serviser, ki
uporablja samo enake nadomestne dele. To bo
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= Nikoli ne popravljajte poskodovanega akumulatorja.

Akumulator lahko popravi le proizvajalec ali pooblas¢en
izvajalec servisiranja.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA ZUNANJI ZVOCNIK

BLUETOOTH

= Da bi zmanjsali tveganje pozara ali elektricnega
udara, te naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.
Uporaba samo na suhem mestu.

Napravo uporabljajte samo v dobro prezracevanem
prostoru.

Preberite ta navodila.

Upostevajte vsa opozorila.
Upostevajte vsa navodila.

Te naprave ne uporabljajte v bliZini vode.
Cistite samo s suho krpo.

Ne blokirajte prezracevalnih odprtin. Namestite v
skladu z navodili proizvajalca.

Ne names¢ajte v blizini virov toplote, kot so
radiatorji, regulatorji toplote, peci ali druge naprave
(vkljuéno z ojacevalniki), ki proizvajajo toploto.

Uporabljajte samo prikljucke/dodatke, ki jih je
dolodil proizvajalec.

Uporabljajte samo z vozickom, stojalom, nosilcem
ali mizo, ki jo je dolo€il proizvajalec ali se prodaja
skupaj z napravo. Ko uporabljate vozicek, bodite
previdni pri premikanju vozic¢ka z aparatom, da se
izognete poskodbam zaradi prevrnitve.

Vse servisiranje prepustite usposobljenemu
servisnemu osebju. Servis je potreben, ¢e je bil aparat
kakorkoli poskodovan, na primer, da je poSkodovan
napajalni kabel ali vti¢, Ce je bila polita tekocina ali so

v aparat padli predmeti, ¢e je bil aparat izpostavljen
dezju ali vlagi, ¢e ne deluje normalno , ali je padel na
tla. Servis ali vzdrzevanie, ki ga izvaja nekvalificirano
osebje, lahko povzroci nevarnost poskodb.

Baterijsko napravo z vgrajenimi baterijami ali
lo¢enim akumulatorjem je treba polniti samo s
polnilnikom, dolo¢enim za baterijo. Polnilnik, ki je
morda primeren za eno vrsto baterije, lahko pri uporabi
z drugo baterijo povzroéi nevarnost pozara.

Aparata nikoli ne razstavljajte ali poskusajte na
novo napeljati elektricnega sistema aparata.

Vzdrzujte aparat. Preverite neporavnanost, ziom
delov in kakrSnakoli druga stanja, ki bi lahko
vplivala na delovanje aparata. Ce je naprava
poskodovana, jo dajte popraviti pred uporabo.
Napravo uporabljajte v skladu s temi navodili, pri
Eemer upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga

nameravate opraviti. Uporaba aparata za operacije, ki
niso predvidene, lahko povzrodi nevarno situacijo.

Napravo hranite stran od drugih kovinskih
predmetov, kot so sponke za papir, kovanci, kljuci,
Zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski predmeti,

ki lahko vzpostavijo povezavo z enega terminala
do drugega. Kratek stik med terminali lahko povzroci
opekline ali pozar.

Ne uporabljajte aparata, e je padel ali je dobil oster
udarec. Poskodovana naprava bo povecala nevarnost
pozara.

Uporabljeno baterijo takoj zavrzite. Hranite izven
dosega otrok. Ne razstavljajte in ne mecite v ogen;.

Uporabljajte samo priporoceni akumulator in
polnilnik.

Ta navodila shranite. Pogosto jih preberite in jih uporabite

za poucevanije drugih, ki uporabljajo to napravo. Ce ta

stroj komu posodite, posodite tudi ta navodila tudi za
prepre¢evanje zlorabe izdelka in moznosti poskodb.

TEHNICNI PODATKI

Napetost 56 V
Napetost napajalnika za 100-240 V~,
izmenicni tok 50/60 Hz
Izhodna mo¢ 180 W
Nizkotonski zvoénik:
80W x1
Izhodna mo¢ ojagevalnika Visokotonski zvocnik:
10W x 2
Mid: 40W x 2
AUX Port 3,5mm
Izhod USB-A 5V,2A
DC5V 3A/DCYV 3A
Vhod/izhod USB-C /DC12V 3A/DC15V
3A/DC20V 5A
Bluetooth® razpon >55m
Teza (brez akumulatorja) 7,7 kg
Priporogena obratovalna 0d 15 °C do 40 °C
temperatura
Priporloéeng temperatura za o0d =20 °C do 70 °C
shranjevanje
IP54* (zas¢ita pred
Stopnja zascite pred vdorom prahom in pljuski
vode)

* OPOMBA: Stopnja zascite IP54 temelji na napravi.
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VSEBINA PAKETA (SL. A1)
OPIS

SPOZNAJTE SVOJ ZUNANJI ZVOCNIK
BLUETOOTH (sl. A1)

1. Rocaj

Nadzorna plo$¢a

Gumb za sprostitev baterije
Ambientalna svetloba
Gumijasti pokrov

AUX Port

Izhodna vrata USB-A
Vhodnalizhodna vrata USB-C
Indikator polnjenja

10. Gumb za VKLOP/IZKLOP
11. Gumb Bluetooth

12. Gumb za povezavo

© © N o gk w N

13. Gumb za zmanj$anje glasnosti
14. Gumb za povecanje glasnosti

15. Gumb za predvajanje/zaustavitev
16. Gumb za povecanije nizkih tonov

UPRAVLJANJE

UPORABA

Ta izdelek lahko uporabljate za naslednje namene:

= Predvajanje zvoka iz naprav, povezanih brezzi¢no ali
prek kabla AUX.

PRIKLJUCITEV/ODKLOP AKUMULATORJA

Napravo uporabljajte samo z akumulatoriji in polnilniki
EGO, navedenimi na sl. A2.

Za vec¢ podrobnosti glejte ustrezne prirocnike za akumula-
torje in polnilnike.
Pred prvo uporabo baterijo popolnoma napolnite.

OPOMBA: Zvoéni signal vas bo opomnil, da je stanje
napolnjenosti baterije nizko.

Napotki za prikljucitev

Rebra baterije poravnajte z rezami za namestitev in
pritisnite akumulator navzdol, da zasliSite »klik« (sl. B1).
Napotki za odklop

Pritisnite gumb za sprostitev baterije in izvlecite akumulator
(sl. B2).
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A OPOZORILO: Ko pritisnete gumb za sprostitev
baterij, bodite vedno pozorni na svoje noge, otroke ali
higne ljubljencke. Ce vam baterijski sklop pade na tia,
lahko pride do hudih poskodb. NIKOLI ne odstranjujte
baterije, ¢e ste na visokem mestu.

B1-1 Reza za montazo B1-2 Rebro

Gumb za sprostitev

£ baterije

UPORABA NAPAJALNIKA ZA IZMENIGNI TOK (NI
PRILOZEN)

Napajalnik za izmeni¢ni tok ni prilozen ob dobavi. Adapter
in polnilni kabel, ki sta skladna s protokolom PD in vecja od
60 W, se lahko uporabljata kot napajalnik.

OPOMBA: Ce uporabljate samo napajalnik za izmeniéni
tok, lahko to vpliva na kakovost zvoka in glasnost glasbe.

Odprite gumijasti pokrov in vstavite vti¢ napajalnika za
izmeni¢ni tok v vhodnalizhodna vrata USB-C na zadnji
strani zvo¢nika. Napajalnik vkljucite v standardno elektri¢no
vtiénico (sl. C1).

Vsakié, ko je prikljucen napajalnik, se vstavljena akumula-
tor samodejno zacne polniti. Majhna lucka nad simbolom
indikatorja polnjenja bo utripala belo. Ko je akumulator
popolnoma napolnjen, bo mala lucka svetila neprekinjeno
belo. Ko majhna Iucka sveti neprekinjeno rdece, to pomeni,
da je akumulator okvarjen (sl. C2).

Ko napajalnika za izmeniéni tok ne uporabljate, ga izkljucite

iz elektriéne vticnice.

OPOMBA: Akumulator in naprave USB, kot so mobilni
telefoni, predvajalniki MP3 itd., ki so prikljuceni na izhodna
vrata USB-A, se lahko polnijo, ko je prikljuéen napajalnik
za izmenicni tok.

POZOR: Po vsaki uporabi vedno zaprite gumijasti pokrov,
da zaS¢itite vrata pred prahom, umazanijo in viago.

Vhodnalizhodna
vrata USB-C

Napajalnik za

Cc1-1 |, o C1-2
izmeni¢ni tok

C1-3 | Gumijasti pokrov | C2-1 Majhna lucka

C2-2 | Indikator polnjenja

VKLOP IN 1ZKLOP ZVOCNIKA (sl. D)

Na kratko pritisnite gumb VKLOP/IZKLOP, zvo¢nik se bo
vklopil, luéka gumba VKLOP/IZKLOP bo ostala prizgana in

56V LITIJ-IONSKI ZUNANJI BLUETOOTH ZVOCNIK — SK1800E

zvok bo napovedal povezavo.



=60

Ce zelite izklopiti zvo&nik, na kratko pritisnite gumb VK-
LOP/IZKLOP. Zvok bo napovedal prekinitev povezave.

OPOMBA: zvocnik se bo samodejno izklopil po 20
minutah, ¢e se glasba ne predvaja ali ni izhoda iz vrat
USB-Aali USB-C.

| D-1 | Gumb za VKLOP/IZKLOP

BLUETOOTH® NACIN DELOVANJA (sl. E)

Ko vklopite zvocnik, se bo Bluetooth® seznanjanje samode-
jno vklopilo, kar je razvidno iz tega, da bo gumb Bluetooth®
zacel belo utripati.

= Aktivirajte funkcijo Bluetooth®na napravi, ki jo Zelite
povezati (pametni telefon ali podobno) in izberite EGO
SK1800E« kot cilino Bluetooth® povezavo na vasi
napravi.

= Zvok bo obvestil povezavo in gumb Bluetooth® bo ostal
prizgan, ko bo naprava uspedno prikljucena.

OPOMBA: Ce je zvoénik predhodno seznanjen z zeleno
napravo, se bo samodejno znova povezal z isto napravo,
ko bo zvocnik vklopljen.

OPOMBA: Ce zvoénik nenadoma nima zvoka ali predvaja
zvok drugega medija, to pomeni, da je druga povezana
naprava prevzela nadzor nad zvoénikom in zacela
predvajati tihi oglas ali drugo pesem.

Bluetooth® nacin seznanjanja bo aktiven le 3 minute in
se samodejno izklopi, e nobena naprava ni povezana/
seznanjena.

Na kratko pritisnite gumb Bluetooth®. Gumb Blue-
tooth® bo zacel utripati, s ¢imer sporoca, da je napravo
mogoce povezati.

Na zvocnik lahko preko Bluetooth® povezete dve napravi
hkrati.

= Ko je prva naprava povezana, pritisnite gumb
Bluetooth®, dokler ne zacne utripati.

= Ko gumb Bluetooth® zacne utripati, na drugi napravi
izberite »EGO SK1800E« in se prikljucite na zvocnik.
Ko je povezava uspesna, se prikaze glasovno obvestilo,
da je bila druga naprava povezana.

OPOMBA: Ce pride do tezave s predvajanjem, znova
zazenite zvocnik.

Prekinitev povezave z Bluetooth® napravo: Pritisnite in
pridrzite gumb Bluetooth® za ve¢ kot 2 sekundi ali odklopite
zvocnik na svoji napravi.

E-1 | Gumb Bluetooth®

ZA POVEZAVO VEC SK1800E ENOT Z UPORABO
POVEZAVE (sl. F1, F2)

S povezavo lahko povezete do 100 kosov SK1800E
zvocnikov.

Vklopite zvocnike in se prepriCajte, da je eden od
zvocnikov povezan z napravo prek povezave Bluetooth.
Zvocnik, priklju¢en na napravo, bo deloval kot »gostitel-

jska« enota in lahko nadzoruje predvajanje (glasnost,
predvajanje/premor itd.).

OPOMBA: Ko je glasnost na »gostiteljski« enoti
nastavljena, se drugi prikljuceni zvocniki takoj prilagodijo
na enako raven glasnosti kot »gostiteljska« enota.

Pritisnite in drZite gumb za povezavo ve€ kot 2 sekundi na
»gostiteljski« enoti in sekundarnem zvocniku. Ko prikljuceni
zvoénik predvaja glasbo »gostiteljske« enote, to pomeni,
da sta zvo¢nika samodejno povezana drug z drugim.

OPOMBA: Ce se Zelite pozneje povezati s tretjim, Getrtim
ali devetindevetdesetim zvocnikom, morate na dodatnih
zvocnikih pritisniti in drzati gumb LINK ve¢ kot 2 sekundi.

Razdalja med dvema povezanima zvo¢nikoma ne sme
presegati 40 metrov na prostem.

Pritisnite in drZite gumb za povezavo ve€ kot 2 sekundi na
»gostiteljski« enoti ali na kratko izklopite druge zvocnike,
da odklopite sistem LINK.

Poleg povezovanja ve¢ zvocnikov lahko gumb za povezavo
upravlja tudi ambientalno lu¢. Pritisnite gumb LINK, da
vklopite ali izklopite ambientalno lu¢. Ko se glasba ne pred-
vaja, se bo ambientalna lu¢ postopoma zatemnila, nato pa
se bo postopoma vrnila na najvecjo svetlost.

Ambientalna
svetloba

Gumb za
povezavo

F1-1 F2-1

NASTAVITEV GLASNOSTI (sl. G)

Radio ima 16 stopenj glasnosti.

n Ce 7elite zmanj$ati glasnost, enkrat pritisnite gumb »—«,
da glasnost zmanjSate za eno raven.

= Pritisnite in drzite gumb »—«, da postopoma zmanjSate
glasnost. Pritisk na gumb »—« lahko prenehate, ko
dosezete zeleno stopnjo glasnosti.

n Ce Zelite povecati glasnost, enkrat pritisnite gumb »+«,
da povecate glasnost za eno raven.

m Pritisnite in drzite gumb »+«, da postopoma povecate
glasnost. Pritisk na gumb »+« lahko prenehate, ko
dosezete Zeleno stopnjo glasnosti.

Nastavitev glasnosti ne more samo prilagoditi glasnosti

zvocnika, temve¢ lahko prilagodi tudi glasnost na napravi.
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OPOMBA: Ko je glasnost nastavljena na najvisjo, vas bo
zvolni signal opomnil, da je dosezena najvecja glasnost.

| G-1 | Gumb za zmanjSanje in povecanje glasnosti |

PREDVAJANJE/PREMOR (sl. H)
Pritisnite gumb za predvajanje/premor, da zaZenete ali
zaustavite glasbo.

Dvakerat hitro pritisnite gumb za predvajanje/premor, da se
premaknete na naslednjo skladbo/datoteko.

| H-1 | Gumb za predvajanje/zaustavitev |

POVECANJE NIZKIH TONOV (sl. I)

= Pritisnite gumb za povecanje nizkih tonov, da okrepite
bas. Gumb za povecanije nizkih tonov bo ostal osvetljen,
kar pomeni, da je bas ojacen.

= Znova pritisnite gumb za povecanje nizkih tonov, da
nizke tone vrnete na normalno raven. Lu¢ka gumba za
povecanje nizkih tonov se bo ugasnila.

| I-1 | Gumb za povecanije nizkih tonov

NACIN DELOVANJA AUX (sl. J)

Odprite gumijasti pokrov, vstavite kabel AUX (ni priloZzen) v
vrata AUX in se prepricajte, da je pravilno prikljuen.

Zunaniji vir glasbe (predvajalnik MP3 ali podobno) prikl-
jucite na drugi konec kabla AUX.

Vklopite zvocnik in zaénite predvajanje.
Ko koncate predvajanje, odklopite kabel AUX.

OPOMBA: Baterij povezanih naprav ni mozno polniti prek
povezave AUX.

OPOMBA: Ko je zvocnik izkloplien, se prikljucena naprava
ne izklopi samodejno.

Izhodna vrata
J-1 AUX Port J-2 USB-A
. Vhodnalizhodna
J-3 Gumijasti pokrov | J-4 vrata USB-C

NAPAJALNA VRATA USB (sl. J)

Ko je akumulator namescen ali je zvocnik prikljucen na
napajanje z izmeniénim tokom in je zvoénik vklopljen,

bodo izhodna vrata USB-A in vhodna/izhodna vrata USB-C
zagotavljala napajanje za naprave z nizko porabo energije,
kot so mobilni telefoni, MP3 predvajalniki itd. Po polnjenju
takoj odklopite napravo USB.
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OPOMBA: Izhodnih vrat USB-A ni mogoge uporabiti za
predvajanje zvoka. Predvajanje zvoka je mozno samo prek
povezave Bluetooth ali AUX.

POZOR: Po vsaki uporabi vedno zaprite gumijasti pokrov,
da za&citite vrata pred prahom, umazanijo in vlago.

VZDRZEVANJE

A OPOZORILO: Za popravila uporabljajte samo
identi¢ne nadomestne dele. Uporaba drugih delov je
tvegana in lahko poskoduje izdelek. Za zagotovitev
varnosti in zanesljivosti mora vsa popravila izvesti
usposobljen servisni tehnik.

A\ OPOZORILO: Pri Giscenju ali vzdrzevanju vedno
odstranite baterijo iz orodja, da preprecite hude telesne
poskodbe.

SPLOSNO VZDRZEVANJE

Pri ¢is¢enju plasticnih delov ne uporabljajte topil. Vecina
vrst plastike se lahko pri uporabi razli¢nih komercialnih
topil poskoduje. Umazanijo, prah, olje, mast itd. odstranite
s Cisto krpo.

A OPOZORILO: Zavorna tekocina, gorivo, izdelki na

osnovi naftnih derivatov, prodirajoge olje nikoli ne smejo priti v
stik s plasticnimi deli. Kemikalije lahko poSkodujejo, oslabijo ali
unicijo plastiko, kar lahko povzroéi hude telesne poskodbe.

A OPOZORILO: Ce zelite zmanj$ati nevarnost pozara,
telesnih poskodb in poskodb izdelka zaradi kratkega stika,
stroja, baterijskega sklopa ali polnilnika nikoli ne potopite

v tekogino in ne dovolite, da tekocina tece v njih. Jedke

ali prevodne tekocCine, kot so morska voda, nekatere
industrijske kemikalije in izdelki, ki vsebujejo belilo ali belilo
itd., lahko povzrogijo kratek stik.

SKLADISCENJE
1. Odstranite akumulator iz zvoénika.
2. Zzvoénika odstranite vse tujke.

3. Zvocnik shranjujte v suhem, dobro prezradevanem
prostoru, izven dosega otrok. Zvocnika ne shranjujte na
gnajilih, bencinu ali drugih kemikalijah ali v njihovi bliZini.

VAROVANJE OKOLJA

Elektricne opreme, rabljene baterije in
polnilnika ne odvrzite med gospodinjske
odpadke! Izdelek odnesite na pooblaséeni
obrat za recikliranje in ga zavrzite lo¢eno.
Elektri¢na orodja je treba odnesti na obrat
I za recikliranje in ga reciklirati na okolju
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ODPRAVLJANJE TEZAV

TEZAVA

VZROK

RESITEV

Zvocénik ne deluje.

= Akumulator ni pritrjen na zvocnik

= Med zvocnikom in baterijo ni
elektriénega stika.

= Akumulator je izpraznjen.

= Akumulator je prevro¢.

= Namestite akumulator v zvoénik.

= Qdstranite baterijski sklop, preverite
kontakte in znova namestite baterijski
sklop.

= Napolnite baterijski sklop.

= Akumulator ohladite, dokler
temperatura ne pade pod 152 ° F
(67 °C).

Zvocnik se ne more pravilno
seznaniti z napravo Bluetooth.

= |zven dosega za seznanjanje
Bluetooth.

= Premaknite napravo blizje zvocniku.

GARANCIJA

GARANCIJSKA POLITIKA DRUZBE EGO
Za popolne pogoje garancijske politike druzbe EGO obi¢ite spletno mesto egopowerplus.eu.
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Originaliy instrukcijy vertimas -s D
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PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS!

@ SKAITYTI NAUDOTOJO INSTRUKCIJA

A [SPEJIMAS: Kad bty uztikrintas saugumas ir patikimumas, visus remonto darbus turi atlikti kvalifikuotas techninés
priezidros specialistas.

SAUGOS SIMBOLIAI

Saugos simboliy paskirtis — atkreipti démesj | galimus pavojus. Gerai susipazinkite su saugos simboliais bei jy paaiskini-
mais ir juos jsidémékite. Simboliy jspéjimai patys savaime negali apsaugoti nuo pavojy. Jais Zymimi nurodymai ir jspéjimai
neatstoja tinkamy nelaimingy atsitikimy, prevencijos priemoniy.

A ISPEJIMAS: Pries pradédami naudoti  irenginj, perskaitykite visus $ioje naudojimo instrukcijoje pateiktus saugos
nurodymus, skaitant visus saugos jspejamuosius simbolius, tokius kaip ,PAVOJUS®, ISPEJIMAS® ir DEMESIO* bei
isitikinkite, ar viska gerai supratote. Nesilaikant visy toliau iSdéstyty nurodymy galima patirti elektros smagj, sukelti gaisrg
ir (ar) sunkiai susizaloti.

SAUGOS NURODYMAI

Siame puslapyje pavaizduoti ir apra$yti saugos simboliai, kurie gali bati nurodyti ant $io gaminio. Prie$ bandydami surinkti
ir naudoti jrankj, perskaitykite visus ant jo pateiktus nurodymus, sitikinkite, kad juos supratote, ir jais vadovaukités.

A |spéjimas dél saugos @
Netinkamus naudoti elektrinius gaminius draudziama
Bluetooth® iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Pristatyti
UK
CA

Kad sumazinty susizalojimo pavojy, naudotojas privalo
perskaityti naudojimo instrukcija.

igaliotam perdirbéjui.

C € Sis gaminys atitinka taikomas EB direktyvas. |vertinta JK atitiktis

= Nuolatiné srové w Vatai
Hz Hercai m Metrai
\ |tampa kg Kilogramai
°C Celsijaus laipsniai mm Milimetrai
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BENDRIEJI [SPEJIMAI DEL [RENGINIO NAUDO-
JIMO SAUGOS

A ISPEJIMAS: PERSKAITYKITE IR PERZIOREKITE
VISUS SU SIUO [RENGINIU PATEIKTUS SAUGOS
NURODYMUS, INSTRUKCIJAS, PAVEIKSLELIUS

IR SPECIFIKACIJAS. Nesilaikant visy toliau iSdéstyty
nurodymy galima patirti elektros smugj, sukelti gaisra ir (ar)
sunkiai susizaloti.

ISSAUGOKITE VISAS INSTRUKCIJAS SU
ISPEJIMAIS, NES JY GALI PRIREIKTI ATEITYJE.

SAUGA DARBO VIETOJE

Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Jei
darbo vieta netvarkinga ar blogai apSviesta, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

Nedirbkite su jrenginiu sprogioje aplinkoje, pvz.,
ten, kur yra degiujy skys€iu, dujy arba dulkiy.
Irenginys kibirkciuoja, o kibirkstys gali uzdegti dulkes
arba garus.

Dirbdami su elektriniu jrenginiu, neleiskite artintis
vaikams ir pasaliniams asmenims. Dél démesio
blaskymo jrenginio galite nesuvaldyti.

ELEKTROSAUGA

u Elektrinio jrenginio kiStukas turi tikti elektros lizdui.
Niekada jokiais bidais kiStuko neperdarykite. Su
jzemintais elektriniais jrenginiais nenaudokite jokiy
kistuko adapteriy. Originalds kiStukai, tiksliai tinkantys
elektros tinklo lizdui, sumazina elektros smagio pavojy.

Nesilieskite prie jzeminty pavirsiy, pavyzdziui,
vamzdziy, radiatoriy, virykliy ir Saldytuvy. Jei jusy
kiinas bus {Zzemintas, padidés elektros smagio pavojus.

Atsargiai elkités su maitinimo laidu. Niekada
nenaudokite laido neSimui, traukimui arba jkroviklio
atjungimui nuo maitinimo tinklo. Saugokite laida
nuo kaitros $altiniy, alyvos, astriy briauny ir
judangéiy daliy. Pazeidus arba supainiojus laidus
iSauga pavojus patirti elektros smagj.

Kai garsiakalbj naudojate lauke, naudokite laukui
skirta laido ilgintuva. Naudojant laukui skirta maitinimo
laidg sumaZzéja pavojus patirti elektros smagj.

Jei néra galimybés iSvengti elektrinio jrenginio
naudojimo drégnoje vietoje, naudokite maitinimo
Saltinj, apsaugota nuotékio rele. Nuotékio relé
sumazina pavojy patirti elektros smagj.

ASMENINE SAUGA

= Naudodami jrenginj biikite budris, stebékite, ka
darote, ir vadovaukités sveika nuovoka. Nedirbkite

su jrenginiu, jei esate pavarge arba vartojote
narkotikus, alkoholj ar medikamentus. Neatidumo
akimirka dirbant su jrenginiais gali lemti sunkig trauma.

IRENGINIO NAUDOJIMAS IR PRIEZIURA

= Rankenos ir sugriebimo pavirsiai turi bati sausi,
Svaris ir neistepti alyva ar tepalu. Dél slidZiy rankeny
ir laikymo pavirsiu, jrenginj sunku saugiai valdyti ir jis gali
i8spristi netikétomis aplinkybémis.

AKUMULIATORINIO |RENGINIO NAUDOJIMAS IR
PRIEZIURA

= Kraukite naudodami tik gamintojo nurodyta
ikroviklj. |kroviklis, tinkamas vieno tipo sudétinei
baterijai, gali kelti gaisro pavojy, jei naudojamas su kito
tipo sudétine baterija.

Irenginius naudokite tik su jiems skirtomis

sudétinémis baterijomis. Naudojant kitokias sudétines
baterijas gali kilti suzalojimy ir gaisro pavojus.

Nenaudojama sudétiné baterija turi biti laikoma
atokiau nuo metaliniy daiktu, tokiy kaip savarzélés,
monetos, raktai, vinys, varztai ar kiti smulkis
metaliniai daiktai, galintys sujungti abu baterijos
gnybtus. |vykus trumpajam jungimui tarp baterijos
gnybty galima nusideginti ar gali kilti gaisras.

Dél netinkamy salygy i$ baterijos gali iStekéti
skystis — nelieskite jo. Skysciui atsitiktinai patekus
ant odos, nedelsiant nuplaukite vandeniu. Jeigu
skyscio pateko | akis, kreipkités ir j gydytojus. I$
baterijos iStekéjes skystis gali dirginti arba nudeginti.

Nenaudokite pazeistos ar modifikuotos sudétinés
baterijos ar jrankio. Tokios netinkamos sudétinés
baterijos gali kelti gaisro, sprogimo ar suzalojimo
pavojy.

Sudétinés baterijos ar jrenginio negalima deginti

ar kaitinti. Baterijg deginant ar {kaitinus vir§ 130 °C ji
gali sprogti.

Laikykités jrenginio ar sudétinés baterijos jkrovimo
instrukcijy ir juos kraukite nurodytame temperatiry
diapazone. PrieSingu atveju galite sugadinti baterijg ar
net sukelti gaisra.

TECHNINE PRIEZIURA

= |renginio technine priezitira gali vykdyti tik
kvalifikuotas specialistas, sugedusias dalis
keiciantis tik originaliomis atsarginémis dalimis.
Taip uZtikrinsite savo jrenginio sauga.

= Niekada neremontuokite sugadinty sudeétiniy
baterijy. Baterijas remontuoti gali tik gamintojas arba
{galioto techninés priezitiros centro specialistai.
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LAUKO ,,.BLUETOOTH*“ GARSIAKALBIO SAUGOS
ISPEJIMAI

Kad sumazintuméte gaisro ar elektros smigio
pavoju, nelaikykite Sio prietaiso po lietumi ar
drégnoje aplinkoje. Naudoti tik sausoje vietoje.

§j prietaisa naudokite tik gerai védinamoje
patalpoje.

Perskaitykite Sias instrukcijas.

Atsizvelkite j visus jspéjimus.

Laikykités visy nurodymuy.

Nenaudokite Sio prietaiso prie vandens.
Valykite tik sausa Sluoste.

Neuzdenkite jokiy védinimo angy. Montuokite pagal
gamintojo nurodymus.

Nemontuokite Salia jokiy Silumos $altiniy, pvz.,
radiatoriy, Silumokaiciu, virykliy ar kity aparaty
(iskaitant stiprintuvus), kurie skleidzia Siluma.

Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus /
aksesuarus.

Naudokite tik su gamintojo nurodytu veziméliu,
stovu, trikoju, laikikliu arba stalu, arba su kartu
parduodamu aparatu. Kai naudojamas vezimélis,
vezimélj ir aparata stumdykite atsargiai, kad
iSvengtuméte suzeidimy jam apvirtus.

Visus aptarnavimo darbus paveskite atlikti
kvalifikuotiems techninés priezitros darbuotojams.
Priezidra batina, jei prietaisas buvo kaip nors pazeistas,
pavyzdZiui, pazeistas maitinimo laidas arba kitukas,

{ prietaisg pateko skyscio arba ten jkrito tam tikry,
medZiagy, prietaisas buvo veikiamas lietaus arba
drégmés, neveikia normaliai arba buvo numestas.

Jei remonto arba techninés priezitros darbus atlieka
nekvalifikuoti asmenys, kyla pavojus susizaloti.

Akumuliatorinis jrenginys su jmontuotomis
baterijomis arba atskiromis sudétinémis baterijomis
turi biiti jkraunamas tik nurodytu baterijy jkrovikliu.
lkrovikliu, kuris tinka vieno tipo baterijai, kraunant
kitokio tipo baterijg gali kilti gaisras.

Niekada neiSardykite prietaiso ir nebandykite
permontuoti prietaiso elektros sistemos.

Atlikite prietaiso technine priezitira. Patikrinkite,

ar néra neatitikimy, detaliy pazeidimy ir kity
aplinkybiu, galinciy turéti jtakos prietaiso veikimui.
Jei prietaisas pazeistas, pries naudodami jj
sutaisykite. Naudokite prietaisa pagal Sias
instrukcijas, atsizvelgdami j darbo salygas ir
atliekamus darbus. Naudojant prietaisa ne pagal
paskirtj gali susidaryti pavojingos aplinkybés.

o
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= Laikykite aparata atokiau nuo kity metaliniy daikty,
pavyzdziui, segtuky, monetu, rakty, viniy, varzty
ar kity smulkiy metaliniy daikty, kurie gali sujungti
vieng gnybta su kitu. |vykus gnybty trumpajam
jungimui, galima nusideginti ar gali kilti gaisras.

= Nenaudokite prietaiso, jei jis buvo numestas arba
patyré stipry smugj. Dél paZeisto aparato padidéja
gaisro pavojus.

= Nedelsdami iSmeskite panaudota baterija. Saugokite
nuo vaiky. NeiSardykite ir neiSmeskite | ugni.

= Naudokite tik su nurodytomis sudétinémis
baterijomis ir jkrovikliais.

Pasilikite Sias instrukcijas. DaZnai jg paskaitykite ir

panaudokite kitiems asmenims, kuriems patikésite §j

{renginj, apmokyti. Jei kam nors skolinate §j jrenginj, per-

duokite ir Sias instrukcijas; taip uzkirsite kelig netinkamam

gaminio naudojimui ir galimiems suzeidimams.

TECHNINIAI DUOMENYS

[tampa 56V
- o 100-240 V~,
AC maitinimo adapterio {tampa 50/60 Hz
18&jimo galia 180 W
Zemy dazniy

garsiakalbis: 80W x1

Aukstadaznis

Stiprintuvo i$vesties galia > !
garsiakalbis: 10W x 2

Vidurio: 40 W x 2

AUX prievadas 3,5mm
USB-A iSvestis 5V,2A
DC5V 3A/DCYV 3A
USB-C jvestis / iSvestis /DC12V 3A/DC15V
3A/DC20V 5A
Bluetooth® veikimo atstumas >55m
Svoris (be sudétinés baterijos) | 7,7 kg

Rekomenduojama darbo

_ Nuo -15 °C iki 40 °C
temperatlra

Rekomenduojama laikymo

_ Nuo -20 °C iki 70 °C
temperatdra

IP54* (Apsauga nuo
dulkiy ir vandens
pursly)

* PASTABA: IP54 apsaugos klasé priklauso nuo jrenginio.

Apsaugos nuo jsiskverbimo
klasé
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PAKUOTES TURINIO SARASAS (A1 PAV,)

APRASYMAS

JUSY ,BLUETOOTH* LAUKO GARSIAKALBIS
(A1 pav.)

Rankena

Valdymo skydelis

Baterijos atjungimo mygtukas

| kvépavima reaguojantis apSvietimas

Guminis dangtelis

AUX prievadas

USB-A i$vesties prievadas

USB-C {vesties / iSvesties prievadas

© ©° N ook w2

lkrovos bisenos indikatorius

10. |jungimo ir i§jungimo mygtukas

11. ,Bluetooth* mygtukas

12. Susiejimo mygtukas

13. Garso mazinimo mygtukas

14. Garso didinimo mygtukas

15. ,Play" (paleidimo) / ,Pause” (sustabdymo) mygtukas
16. Zemy dazniy didinimo mygtukas

EKSPLOATAVIMAS
PASKIRTIS

Galite naudoti §j gaminj toliau iSvardytais tikslais:
= Garso atkdrimas i$ prietaisu, prijungty belaidZiu rySiu
arba AUX kabeliu.
SUDETINES BATERIJOS |STATYMAS IR ISEMIMAS

Naudokite tik A2 pav. pateiktas EGO sudétines baterijas ir
ikroviklius.

Daugiau informacijos rasite atitinkamuose sudétiniy bateri-
ju ir krovikliy vadovuose.

Prie$ baterija naudodami pirma karta, visiSkai ja
ikraukite.

PASTABA. Kai akumuliatoriaus jkrovos lygis bus zemas,
apie tai primins garsinis signalas.

|statymas

Sulygiuokite sudétinés baterijos iSky3as su tvirtinimo grio-
veliais ir spauskite baterijg Zemyn, kol iSgirsite spragtelé-
jima (B1 pav.).

ISémimas
Paspauskite baterijos atjungimo mygtuka ir istraukite
sudéting baterijg (B2 pav.).

A [SPEJIMAS: Prie$ paspausdami baterijos atjungimo
mygtuka, visada atkreipkite démesj | savo kojas, vaiky

ir augintiniy buvimo vieta, ISkritusi baterija gali sunkai
suzaloti. NIEKADA nebandykite iSimti baterijos, kai jrankis
aukstai pakeltas.

B1-1 | Tvirtinimo griovelis | B1-2 | Briauna

Baterijos atjungimo

iR mygtukas

AC MAITINIMO ADAPTERIO (NEPRIDEDAMAS)
NAUDOJIMAS

Siungiant AC maitinimo adapteris | komplekta nejeina.
Kaip maitinimo adapterj galima naudoti adapterf ir jkrovimo
kabelj, atitinkantj PD protokolg ir didesnj nei 60 W.

PASTABA: Naudojant tik AC maitinimo adapterj, gali
nukentéti garso kokybé ir muzikos garsumas.

Atidarykite guminj dangtelj ir {kiskite AC maitinimo
adapterio kistuka | USB-C jvesties / iSvesties prievada
garsiakalbio galinéje dalyje. |junkite adapterj | standartin
elektros lizdg (C1 pav.).

Prijungus maitinimo adapterj, {déta sudétiné baterija jkraun-
ama automatiskai. Maza taskiné lemputé vir§ jkrovimo
indikatoriaus simbolio mirksés baltai. Kai sudétiné baterija
visiSkai jkrauta, maza taskiné lemputé Svies balta spalva.
Kai maza taskiné lemputé Sviecia raudona spalva, reiskia,
kad sudétiné baterija sugedusi (C2 pav.).
Nenaudojama AC maitinimo adapterj reikia atjungti nuo
elektros lizdo.

PASTABA: Prijungus kintamosios srovés adapterj, galima
ikrauti sudétine baterija ir USB jrenginius, pavyzdziui,
mobiliuosius telefonus, MP3 grotuvus ir kt., prijungtus prie
USB-A i$vesties prievado.

PASTABA: Po kiekvieno naudojimo visada uzdarykite
guminj dangtelj, kad apsaugotuméte prievadus nuo dulkiy,
purvo ir drégmés.

USB-C jvesties /

C1-2 | .0 . ’
iSvesties prievadas

C1-1 | AC adapteris

Maza taskiné

C1-3 .
lemputé

Guminis dangtelis | C2-1

lkrovos biisenos

e indikatorius
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GARSIAKALBIO JJUNGIMAS IR ISJUNGIMAS (D
pav.)

Trumpai spustelékite ON/OFF (jjungimo / i§jungimo)
mygtuka, garsiakalbis jsijungs, jjungimo / i§jungimo mygtu-
ko lemputé liks Sviesti, o garsas prane$ apie prisijungima.
Norédami i$jungti garsiakalbj, trumpai paspauskite ON/
OFF mygtuka. Garsinis signalas pranes$ apie atjungima.

PASTABA: garsiakalbis automatiskai i$sijungs po 20
minuciy, jei nebus leidZiama muzika arba nebus jokios
iSvesties i USB-A arba USB-C prievady.

| D-1 | [jungimo ir i§jungimo mygtukas

,BLUETOOTH®* EKSPLOATAVIMO REZIMAS (E

pav.)

liungus garsiakalbj, automatiskai jsijungs ,Bluetooth® su-

siejimas, kurj rodo baltai mirksintis ,Bluetooth® mygtukas.

= Prijungiamame jrenginyje (iSmaniajame telefone ar
pan.) jjunkite ,Bluetooth® funkcijg ir pasirinkite ,EGO
SK1800E* kaip ,Bluetooth® susiejimo objekta savo
irenginyje.

= Sékmingai prijungus jrenginj, apie prisijungimg,
informuos garsas, o ,Bluetooth ® mygtukas liks $viesti.

PASTABA: Jei anksciau buvo susietas su norimu
irenginiu, {jlungus garsiakalbj jis automatiskai vél prisijungs
prie to paties jrenginio.

PASTABA: Jei garsiakalbis staiga nebeskleidzia garso
arba groja kitos laikmenos garsg, tai reiskia, kad antrasis
prijungtas prietaisas perémé garsiakalbio valdyma ir
paleido begarse reklama arba daina.

,Bluetooth® susiejimo rezimas bus aktyvus tik 3 minutes

ir automatiskai isijungs, jei nebus prijungtas/suporuotas

joks prietaisas.

Spustelékite ,Bluetooth“® mygtuka ir jis pradés mirksé-

ti, taip rodydamas, kad jrenginj galima prijungti.

Vienu metu prie garsiakalbio per ,Bluetooth® galima

prijungti du jrenginius.

= Prijunge pirmajj jrenginj, spustelékite ,Bluetooth®
mygtuka, kol jis pradés mirkséti.

= Kai Bluetooth®™ mygtukas pradés mirkséti, antrajame
irenginyje pasirinkite ,EGO SK1800E" ir prijunkite ji prie
garsiakalbio. Sékmingai prisijungus, pasigirsta balso
praneSimas, kad antrasis jrenginys prijungtas.

PASTABA: Jei kyla problemy dél paleidimo, i$ naujo
paleiskite garsiakalbj.

=60

,,Bluetooth“® jrenginio atjungimas: Paspauskite ir ilgiau
nei 2 sekundes palaikykite nuspaude ,Bluetooth“® mygtuka,
arba atjunkite savo jrenginio garsiakalbj.

| E-1 ,Bluetooth® mygtukas |

KAIP PRIJUNGTI KELIS SK1800E |[RENGINIUS
NAUDOJANT JUNGT] (F1, F2 pav.)

Naudojant jungtj galima prijungti iki 100 SK1800E
garsiakalbiy.

ljunkite garsiakalbius ir jsitikinkite, kad vienas i$ gar-
siakalbiy yra prijungtas prie {renginio per ,Bluetooth*.

Prie jrenginio prijungtas garsiakalbis veiks kaip pagrindinis
{renginys ir galés valdyti leidima (garsuma, grojima / pauze
irt.t).

PASTABA: Pagrindiniame jrenginyje nustacius garsuma,
kiti prijungti garsiakalbiai i$ karto prisitaiko prie to paties
garsumo lygio kaip ir pagrindiniame jrenginyje.

Spustelékite ir ilgiau nei 2 sekundes palaikykite susiejimo
mygtuka ant pagrindinio ir antrinio garsiakalbio. Kai pri-
jungtas garsiakalbis groja muzika i$ pagrindinio jrenginio,
tai reidkia, kad abu garsiakalbiai automatiskai susieti
tarpusavyje.

PASTABA: Jei véliau norite prijungti trecia, ketvirta ar
devyniasdeSimt devinta garsiakalbj, tereikia paspausti
ir ilgiau nei 2 sekundes palaikyti ,LINK* mygtuka,
papildomame (-uose) garsiakalbyje (-iuose).

Atstumas tarp dviejy sujungty garsiakalbiy, atviroje erdvéje
negali bati didesnis nei 40 metry.

Paspauskite ir ilgiau nei 2 sekundes palaikykite pagrindinio
irenginio nuorodos mygtuka arba trumpam i$junkite kitus
garsiakalbius, kad atjungtuméte ,LINK" sistema.

Susiejimo mygtuku galima ne tik prijungti kelis garsiakalbi-
us, bet ir valdyti | kvépavima reaguojantj ap$vietima. Spus-
telekite ,LINK* mygtuka, kad jjungtuméte arba isjungtuméte
{ kvépavima reaguojantj apSvietima. Kai muzika negroja, |
kvépavima reaguojantis ap3vietimas palaipsniui gesta, kol
visikai iSsijungia, tada palaipsniui vél pradeda rysketi iki
maksimalaus rySkumo.

o | kvépavimg
1t Susiejimo F2-1 reaguojantis

mygtukas Svieti
apvietimas

GARSUMO NUSTATYMAS (G pav.)
Garsiakalbyje yra 16 garsumo lygiy.

= Norédami sumazinti garsa, vieng kartg paspauskite
mygtuka ,—, kad sumazintuméte garsa vienu lygiu.
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Paspauskite ir palaikykite mygtuka ,—*, kad
palaipsniui sumazintuméte garsa. Kai garsas pasiekia
pageidaujama lygj, galite nebespausti mygtuko ,—*.

Norédami padidinti garsa, vieng kartg paspauskite
mygtuka ,*+*, kad garsumas padidéty vienu lygiu.
Paspauskite ir palaikykite mygtuka ,+*, kad palaipsniui
padidintuméte garsa. Kai garsas pasiekia pageidaujama
lygi, galite nebespausti mygtuko ,+*.

Reguliuojant garsuma galima reguliuoti ne tik garsiakalbio,
bet ir jrenginio garsa.

PASTABA. Kai garsas nustatomas iki didZiausio,
pasigirsta garsinis pranesimas, kad garsas pasieké
maksimaly lygj.

| G-1 | Garsumo mazinimo ir didinimo mygtukas

LEISTI/ STABDYTI (H pav.)

Paspauskite mygtuka,leisti / stabdyti“ (,Play/pause”)
mygtuka, kad paleistuméte arba pristabdytuméte muzikos
grojima.

Norédami pereiti prie kito kdrinio / failo, du kartus greitai
paspauskite mygtuka,,leisti / stabdyti“.

| H-1 | Mygtukas ,leisti / stabdyti“ |

ZEMU DAZNIY DIDINIMAS (I pav.)

= Paspauskite zemy dazniy didinimo mygtuka (,bass up),
kad sustiprintuméte Zemus daznius. Mygtukas ,Bass
up* liks jjungtas ir rodys, kad Zemi dazniai yra sustiprinti.

m Dar kartg paspauskite Zemy dazniy didinimo mygtuka,
kad grazintumeéte jprasta zemy dazniy lygj. Zemujy
dazniy didinimo mygtuko lemputé i$sijungs.

| I-1 | Zemy dazniy didinimo mygtukas |

AUX VEIKIMO REZIMAS (J pav.)

Atidarykite guminj dangtelj, jkiSkite AUX kabelj
(nepridedamas) | AUX prievada ir jsitikinkite, kad jis
tinkamai prijungtas.

Prijunkite iSorinj muzikos $altinj (MP3 grotuva ar pan.) prie
kito AUX kabelio galo.

llunkite garsiakalby ir paleiskite muzika.

Baige leisti, atjunkite AUX kabelj.

PASTABA: Prijungty prietaisy baterijy negalima jkrauti per
AUX jungt].

PASTABA: I$jungus garsiakalbj, prijungti jrenginiai
neisjungiami.

b1 | AUXprievadas |2 | USBAiSvestes
prievadas

33 | Guminis dangtelis [ J4 | USB-Clvesties/
idvesties prievadas

USB MAITINIMO PRIEVADAI (J pav.)

|déjus sudéting baterijg arba prijungus garsiakalbj prie
kintamosios srovés adapterio ir jjungus garsiakalbj, USB-A
iSvesties prievadas ir USB-C jvesties / iSvesties prievadas
tieks [krovimo energija maZai energijos naudojantiems pri-
etaisams, pvz., mobiliesiems telefonams, MP3 grotuvams
ir kt. Po jkrovimo nedelsdami atjunkite USB jrengin.

PASTABA: USB-A i$vesties prievado negalima naudoti
garsui leisti. Leisti garsg galima tik per ,Bluetooth* arba
AUX jungtj.

PASTABA: Po kiekvieno naudojimo visada uzdarykite
guminj dangtelj, kad apsaugotuméte prievadus nuo dulkiy,
purvo ir drégmes.

TECHNINE PRIEZIURA

A ISPEJIMAS: Viykdydami technings prieziaros darbus,
naudokite tik identiSkas atsargines dalis. Naudojant bet
kokias kitas dalis, gali kilti pavojus arba sugesti gaminys.
Kad bty uztikrintas saugumas ir patikimumas, visus
remonto darbus turi atlikti kvalifikuotas techninés prieZitros
specialistas.

A ISPEJIMAS: Visada isimkite baterija i& gaminio prie$

ji valydami arba prie$ vykdydami jo techninés prieZzitros
darbus, kad iSvengtuméte pavojaus sunkiai susizaloti.

BENDROJI PRIEZIURA

Valydami plastikines dalis venkite naudoti tirpiklius. |[vairds
komerciniai tirpikliai gali paZeisti {vairiy tipy plastika ir jy
naudoti nerekomenduojama. Purva, dulkes, alyva, tepalg ir
pan. nuvalykite Svaria Sluoste.

A ISPEJIMAS: Saugokite plastikines dalis, kad ant ju
nepatekty stabdZiy skysciai, benzinas, naftos produktai,
skvarbi alyva ir pan. Cheminés medZziagos plastika gali
sugadinti, susilpninti arba suardyti. Dél to galite sunkiai
susizaloti.

A ISPEJIMAS: Kad sumazintuméte gaisro, suzalojimo ir
gaminio sugadinimo dél trumpojo jungimo pavojy, niekada
nemerkite jrenginio, sudétinés baterijos ar jkroviklio { skystj
ir neleiskite skyséiui teketi { ju vidy. Esdinantys arba laidts
skysciai, pavyzdziui, jaros vanduo, kai kurios pramoninés
cheminés medZiagos, balikliai arba gaminiai su jais ir pan.,
gali sukelti trumpaji jungima.
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LAIKYMAS APLINKOS APSAUGA

1.
2.

I8imkite i$ garsiakalbio sudéting baterija.
Nuo garsiakalbio nuvalykite visas pasalines

=60

NeiSmeskite elektros jrangos, panaudoty
baterijy ir kroviklio kartu su buitinemis
atliekomis! Sias atliekas reikia pristatyti { jy

medZiagas. oKO ) leKe 1statyt

- ) ) . o . surinkimo vieta ar jgaliotam perdirbéjui.
Laikykite garsiakalbj sausoje, gerai védinamoje Elektrinius renginius reikia pristatyti  tokiy
ir vaikams neprieinamoje vietoje. Nelaikykite B atiicky perdirbimo jmone.

garsiakalbio ant tra8u, benzino ar kity cheminiy
medziagy arba $alia ju.
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TRIKCIY SALINIMAS

PROBLEMA

PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

Garsiakalbis neveikia.

Sudétiné baterija neprijungta prie
garsiakalbio

Tarp garsiakalbio ir baterijos néra
elektros kontakto.

Sudétiné baterija visiSkai i§sikrovusi.

Sudétiné baterija pernelyg ikaitusi.

m |statykite | garsiakalbj sudéting
baterija.

= |$imkite sudétine baterijg, patikrinkite
kontaktus ir vél ja jstatykite.

m |kraukite sudétine baterija.

= Atvésinkite sudéting baterija, kad jos
temperatdra nukristy Zemiau 152°F
(67°C).

Garsiakalbio negalima tinkamai | =
susieti su ,Bluetooth* {renginiu.

Nepasiekiamas ,Bluetooth®
susiejimo diapazonas.

u Perkelkite jrenginj ar¢iau
garsiakalbio.

GARANTIJA

EGO GARANTIJOS TAISYKLES
Norédami suZzinoti visas EGO garantijos salygas ir nuostatas, apsilankykite interneto svetainéje adresu egopowerplus.eu.
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Instrukciju tulkojums no originalvalodas -s D
am»
o

|ZLASIET VISUS NORADIJUMUS!
@ IZLASIET LIETOTAJA ROKASGRAMATU

A BRIDINAJUMS: Lai garantétu drosu un uzticamu izstradajuma darbibu, visi remontdarbi javeic kvalificétam servisa
specialistam.

DROSIBAS APZIMEJUMI

Dro$ibas apziméjumi ir paredzeéti, lai pievérstu jusu uzmanibu iesp&jamiem apdraud&jumiem. Pievérsiet uzmanibu dro$i-
bas apziméjumiem un to skaidrojumiem un izprotiet tos. Bridinajumu apzimé&jumi pasi par sevi nenovérs apdraudgjumu.
Tajos ietvertie noradtjumu un bridinajumi neaizstaj atbilstoSu negadijumu novérSanas pasakumu istenoSanu.

A BRIDINAJUMS: Pirms §Ts iekartas lieto3anas izlasiet un izprotiet visus $aja lietotaja rokasgramata ieklautos
drogibas noradijumus, tostarp visus drosibas bridinajuma apzimgjumus, pieméram, “BISTAMI”, “BRIDINAJUMS” un
“UZMANIBU". Visu turpmak uzskaitito noradrjumu neievéro$ana var izrais't elektriskas stravas triecienu, aizdegéanos un/
vai smagus miesas bojajumus.

DROSIBAS INSTRUKCIJA

Saja lapaspusé ir paraditi un aprakstiti droibas apziméjumi, kas var bit noraditi uz 7 izstradajuma. Pirms instrumenta
salikSanas un lieto3anas izlasiet, izprotiet un ievérojiet visus noradijumus par instrumentu.

A Dro8ibas bridinajums @
Elektrisko izstradajumu atkritumus nedrikst izmest
Bluetooth® kopa ar sadzives atkritumiem. Nogadat uz pilnvarotu
UK
CA

Lai mazinatu traumu ga$anas bistamibu, lietotajam
jaizlasa lietotaja rokasgramata.

parstrades punktu.

C € Sis izstradajums atbilst piemérojamam EK direktivam. Apvienotas Karalistes atbilstibas novértéjums

momm Ldzstrdva w Vati
Hz Herci m Meéritajs
\% Spriegums kg Kilograms
°C Celsijs mm Milimetrs
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VISPAR_TGI DRO?_TBAS BRIDINAJUMI AT-
TIECIBA UZ MASINAM

A\ BRIDINAJUMS: IZLASIET VISUS $is MASINAS
DOKUMENTACIJA NORADITOS DROSIBAS
BRIDINAJUMUS, NORADIJUMUS, SPECIFIKACIJAS
UN APLUKOJIET ATTELUS. Visu turpmak uzskaitito
noradijumu neievéroSana var izraistt elektriskas stravas
triecienu, aizdeg$anos un/vai smagus savainojumus.

SAGLABAJIET VISUS BRIDINAJUMUS UN
INSTRUKCIJAS TURPMAKAI ATSAUCEI

DROSIBA DARBA ZONA

m Uzturiet darba zonu tiru un labi apgaismotu.
Nesakartota un slikti apgaismota darba zona var notikt
nelaimes gadijumi.

Turiet masinu aiz izolétam satveéréjvirsmam, veicot
darbibas, kuras rakSanas piederums var saskarties
ar sléptiem vadiem. Instrumenti var radit dzirksteles,
kas var aizdedzinat puteklus vai tvaikus.

Nelaujiet bérniem un klateso$ajiem atrasties
instrumenta tuvuma, kamér tas darbojas. Apjukuma
bridr jus varat zaudét vadibu par ierici.

ELEKTRODROSIBA

Nekad nekada veida neparveidojiet kontaktdaksu.
Neizmantojiet adaptera kontaktdaksas kopa ar
iezemétiem instrumentiem. Lietojot neparveidotas
kontaktdaksas un atbilsto$as kontaktligzdas, tiek
samazinats elektriskas stravas trieciena risks.

Nepieskarieties sazemétam virsmam, pieméram
cauru]vadiem, radiatoriem, plitim un ledusskapjiem.
Kermenim sazeméjoties, tiek palielinats elektriskas
stravas trieciena risks.

Nebojajiet stravas vadu. Nekada gadijuma nenesiet,
nevelciet vai neatvienojiet instrumentu aiz stravas
vada. Sargajiet stravas vadu no karstuma, e|las,
asam malam vai kustigam dalam. Bojati vai
sapinuSies stravas vadi palielina elekiriskas stravas
trieciena risku.

Lietojot skalruni arpus telpam, izmantojiet

pagarinataju, kas piemérots lietoSanai arpus telpam.

Ara darbiem paredzéta vadu pagarinataja izmantosana
samazina elektriskas stravas trieciena risku.

Ja tomér masinas darbinasana mitra videé ir
neizbégama, izmantojiet ar zemsléguma kézu
partraucéju (GFCI) aizsargatu avotu. Izmantojot
GFCl, tiek samazinats elektriskas stravas trieciena
risks.

Instrumenta kontaktdaksai ir jaatbilst kontaktligzdai.

PERSONIGA DROSIBA

= Izmantojot masinu, esiet modri, sekojiet lidzi
savam darbibam un rikojieties sapratigi. Nelietojiet
instrumentu, ja esat nogurusi vai atrodaties
apreibinosu vielu, alkohola vai medikamentu
ietekmé. Bridis neuzmanibas, darbojoties ar
instrumentiem, var izraisit smagus savainojumus.

INSTRUMENTA IZMANTOSANA UN KOPSANA

= Rokturiem un satverSanas dalam jabit sausam,
firam un uz tam nedrikst bt ella vai smérviela. Ja
rokturi un satveranas dalas ir mitras, tas novérsis
dro$u masinas vadamibu un kontroli neparedzétas
situacijas.

AR AKUMULATORU DARBINAMA INSTRUMENTA
LIETOSANA UN KOPSANA

n Uzladéjiet instrumentu tikai ar raZotaja noteikto
ladétaju. Ladétajs, kas paredzéts lieto$anai tikai
ar viena veida akumulatoru komplektu, var radrt
aizdeg$anas draudus, ja to izmanto kopa ar citu
akumulatoru komplektu.

Lietojiet instrumentus kopa tikai ar tiem
paredzétiem akumulatoriem. Jebkura cita akumulatoru
komplekta lieto$ana var radit traumu gti$anas un
aizdegSanas risku.

Kad akumulatoru komplekts netiek izmantots,
neglabajiet to citu metala priekSmetu, pieméram,
papira sasprauzu, monétu, atslégu, naglu, skrivju
vai citu stku metala priek§metu, kas var veidot
savienojumu starp spailém, tuvuma. Akumulatora
spailu Tsslégums var izraisit aizdeg$anos vai
ugunsgréku.

Nepareizas ricibas gadijuma no akumulatora var
iztecét Skidrums; izvairieties no saskares ar to. Ja
tas nejausi nok|uvis uz adas, noskalojiet ar Gdeni.
Ja Skidrums iek|uvis acis, nekavéjoties mekléjiet
medicinisko palidzibu. No akumulatora izkluvusais
Skidrums var izraistt kairinajumu vai apdegumus.

Nelietojiet bojatu vai parveidotu akumulatoru
komplektu vai ierici. Bojatu vai parveidotu akumulatoru
izmanto$ana var izraistt neparedzamus apstaklus, kas
rada aizdegSanas, spradziena vai traumas giSanas
draudus.

Nepaklaujiet akumulatoru vai masinu uguns liesmu
vai parmérigas temperatiras iedarbibai. Uguns
liesmu iedarbiba vai temperatdra virs 130 °C var izraisit
spradzienu.

m |zpildiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru vai masinu arpus
instrukcijas noraditajam temperatiiras vértibam.
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Ja iekarta tiek uzladéta nepareizi vai tiek parsniegtas
instrukcijas noraditas uzladesanas temperatiras
vértibas, akumulators var sabojaties un palielinat
aizdegSanas risku.

SERVISS

= Jisu instrumenta remontu drikst veikt tikai
kvalificéts specialists, kas izmanto tikai identiskas
rezerves dalas. Tadgjadi tiek saglabata instrumenta
ekspluatacijas drosiba.

Nekad neveiciet bojatam akumulatoru komplektam
remontdarbus pasrocigi. Bojata akumulatoru
komplekta remontdarbus drikst veikt tikai razotajs vai
pilnvaroti servisa darbinieki.

DROSIBAS BRIDINAJUMI ARA BEZVADU

BLUETOOTH SKALRUNIM

= Lai samazinatu ugunsgréka vai elektriskas stravas
trieciena risku, nepak|aujiet o ierici lietus vai
mitruma iedarbibai. Izmantojiet tikai sausa vieta.

Lietojiet $o ierici tikai labi vedinama vieta.

Izlasiet §is instrukcijas.

levérojiet visus bridinajumus.
Izpildiet visas instrukcijas.
Neizmantojiet So ierici idens tuvuma.

Tiriet tikai ar sausu dranu.

Neaizsedziet ventilacijas atveres. Uzstadiet saskana
ar razotaja instrukcijam.

Neuzstadiet tuvu siltuma avotiem, pieméram,
radiatoriem, siltuma registratoriem, plitim vai citam

iericém (ieskaitot pastiprinatajus), kas rada siltumu.

lzmantojiet tikai razotaja noraditos piederumus/
aksesuarus.

lzmantojiet kopa tikai ar ratiniem, stafivu, trijkaju
stativu, kronsteinu vai galdu, ko noradijis razotajs
vai ko pardod kopa ar $o ierici. Ja tiek izmantoti
ratini, tad, parvietojot ratinus kopa ar ierici,
rikojieties piesardzigi, lai izvairitos no traumu
gusanas apgasanas gadijuma.

Visus apkopes darbus uzticiet kvalificetam servisa
personalam. Apkope ir nepiecie$ama, ja ierice ir
jebkada veida bojata, pieméram, ir bojats stravas
vads vai kontaktdaksa, uz ierices ir izlijis $kidrums vai
taja iekritusi priekSmeti, ierice ir bijusi paklauta lietus
vai mitruma iedarbibai, nedarbojas normali, vai tika

nomesta zemé. Remontdarbi vai apkopes darbi, ko veic

nekvalificéts darbinieks, var radit savainojuma risku.

Ar akumulatoru darbinamu ierici, kurai ir ieblveéti
akumulatori vai atsevisks akumulatoru komplekts,

=60

drikst uzladét tikai ar §im akumulatoram paredzéto
ladeétaju. Ladetajs, kas paredzéts lietoSanai tikai ar
viena veida akumulatoru, var izraisit ugunsgréku, ja to
izmanto ar citu akumulatoru.

Nekad neizjauciet ierici un neméginiet veikt vélreiz
uzstadit ierices elektriskas sistémas vadus.

Uzturiet ierici darba kartiba. Parbaudiet, vai iericei
nav kadas novirzes, dalas nav salauztas un citi
apstakli, kas var ietekmét ierices darbibu. Ja ierice
ir bojata pirms lietoSanas nogadajiet to salabot.
Lietojiet ierici, tas piederumus utt. atbilstosi $Sim
instrukcijam, nemot véra darba apstaklus un
veicamo uzdevumu. lerices lietoSana neparedzétiem
mérkiem var radt bistamu situaciju.

Turiet ierici talak no citiem metala priekSmetiem,
pieméram, papira saspraudém, monétam, atslégam,
naglam, skriivém vai citiem sikiem metala
priekSmetiem, kas var izveidot savienojumu no
viena terminala uz otru. Spailu Tsslégums var izraist
aizdeg$anos vai ugunsgréku.

Neizmantojiet ierici, ja ta nokrita zemé vai uz tas
tika izdarits ass trieciens. Bojata ierice palielina
aizdegSanas risku.

Nekavéjoties atbrivojieties no izlietotd akumulatora.
Sargajiet no bérniem. Neizjauciet un nemetiet ugun.
Izmantojiet tikai ar noraditajiem akumulatoru
komplektiem un ladétajiem.

Saglabajiet So noradijumus. Izlasiet un izmantojiet $o
instrukciju, lai sniegtu noradtjumus citiem, kas izmanto $o
iekartu. Ja jas $o masinu aizdodat kadai citai personai,
aizdodiet arT So rokasgramatu, lai nepielautu, ka produkts
tiek lietots nepareizi, ka arf lai izvairitos no iespgjamam

traumam.

56 \V LITIJA JONU ARA BLUETOOTH BEZVADU SKALRUNIS — SK1800E

131



=60

SPECIFIKACIJAS

Spriegums

56V

Spriegums mainstravas adapterim

100-240 V~,
50/60 Hz

Izejas jauda

180 W

Pastiprinataja jaudas izeja

Zemfrekvences
skalrunis: 80W x1

Augstfrekvences
skalrunis: 10W x 2

Vidéja diapazona
skalrunis: 40W x 2

AUX ligzda 3,5mm
USB Aftipa izeja 5V,2A
DC5V 3A/DCOV
T 3A/DC12V 3A
USB C tipa ieejalizeja /DC15V 3A/
DC20V 5A
Bluetooth® diapazons >55m
Svars (bez akumulatoru komplekta) | 7,7 kg

leteicama darba temperatdra

-15°Clidz 40 °C

leteicama uzglabasanas
temperatdra

-20°Clidz70 °C

Aizsardzibas klase pret idens
ieklaSanu korpusa

|P54* (Aizsardziba
pret putekliem un
tdens §akatam)

* PIEZIME! IP54 novértsjums ir balstits uz aparatu.

IEPAKOJUMA SATURA SARAKSTS (A1 ATT,)

APRAKSTS

ARA BEZVADU BLUETOOTH SKALRUNA

PARSKATS
(A1 att)

Rokturis

Vadibas panelis

Akumulatora atbrivo$anas poga
Elpojosa gaisma

Gumijas aizsargvacini

AUX ligzda

USB Atipa izejas ligzda

USB C tipa ieejas/izejas ligzda
Uzlades indikators

© © N o ok w2

leslég$anaslizsleg$anas poga

11. Bluetooth poga

12. Sasaistes poga

13. Skaluma samazinasanas poga
14. Skaluma palielina$anas poga
15. AtskanoSanas/pauzé$anas poga
16. Basu paaugstinasanas poga

DARBIBA

LIETOJUMS
So izstradajumu var lietot talak noraditajiem mérkiem:

= Audio atskano$ana no iericém, kas pievienotas
bezvadu reZzima vai ar AUX kabeli.

AKUMULATORU KOMPLEKTA IEVIETOSANA/
IZNEMSANA

lzmantojiet kopa tikai ar A2 attéla noraditajiem EGO
akumulatoru komplektiem un ladétajiem.

Stkaku informaciju izlasiet attieciga akumulatoru komplekta
un ladetaju rokasgramata.

Pirms pirmas lietosanas reizes akumulators ir
pilniba jauzlade.

PIEZIME! Par zemu akumulatora uzlades limeni atgadinas
skanas signals.

Piestiprinasana
Salagojiet akumulatora izcilnus ar stiprinajuma rievam un

iespiediet akumulatoru komplektu, [fdz ir dzirdama “klikSka”
skana (B1 att.).

lznemsana

Nospiediet akumulatora atbrivo$anas pogu un iznemiet
akumulatoru komplektu (B2 att.).

A\ BRIDINAJUMS: Vienmar parbaudiet, kads ir pamats
zem kajam un vai tuvuma neatrodas bérni vai dzivnieki,
kad nospieZat akumulatora atbrivo$anas pogu. Zemé
nokritis akumulators var izraisit smagas traumas. NEKAD
neiznemiet akumulatoru, kamér atrodieties augstuma.

B1-1 | Stiprinajumarieva |B1-2 | lzcilnis
B1-3 Aku_mulvatora
atbrivo$anas poga

MAINSTRAVAS ADAPTERA IZMANTOSANA (NAV
IEKLAUTS KOMPLEKTACIJA)

Mainstravas adapteris nav ieklauts piegades komplektaci-
ja. Ka stravas adapteri var izmantot gan adapteri, gan arf
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uzlades kabeli, kas atbilst PD protokolam un kuru jauda
parsniedz 60 W.

PIEZIME! Izmantojot tikai mainstravas adapteri, var tikt
ietekméta skanas kvalitate un mazikas skalums.

Atveriet gumijas aizsargvacinu un ievietojiet mainstravas
adaptera kontaktdak$u USB C tipa ieejas/izejas ligzda, kas
atrodas skalruna aizmuguré. lespraudiet adapteri standarta
tikla kontaktligzda (C1 att.).

Ikreiz, kad tiek pievienots adapteris, ievietotais akumula-
tors tiek automatiski uzladets. Maza punktveida lampina
virs uzlades indikatora simbola mirgo balta krasa. Kad
akumulators ir pilntba uzladéts, maza punktveida lampina
deg nepartraukti balta krasa. Ja maza punktveida lampina
nepartraukti deg sarkana krasa, tas nozimé, ka akumula-
tors ir bojats (C2 att.).

Kad mainstravas adapteris netiek izmantots, atvienojiet to
no stravas kontaktligzdas.

PIEZIME! USB ierices, piemé&ram, mobilos talrunus, MP3
atskanotajus utt., kas pievienotas USB A tipa izejas ligzdas,
var uzladét ar pievienotu mainstravas stravas vadu.

PIEZIME! P&c Katras lieto3anas reizes vienmér aizveriet
gumijas aizsargvacinu, lai pasargatu ligzdas no putekliem,
netirumiem un mitruma.

C1-1 Mair}str?vas c12 lUSlBC-tipa ieejas/
adapteris izejas ligzda

C1-3 Qumljas_ - C2-1 | Mazais punktind
aizsargvacini
Uzlades

€22 | ingikators

SKALRUNA IESLEGSANA UN IZSLEGSANA (D att)

Tsi nospiediet IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS pogu, un
skalrunis ieslagsies; IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS po-
gas indikators paliks izgaismots, un skanas signals pazinos
par izveidotu savienojumu.

Lai izslégtu skalruni, Tsi nospiediet IESLEGSANAS/
IZSLEGSANAS pogu. Par atvienodanu pazinos skanas
signals.

PIEZIME! Skalrunis automatiski izslédzas p&c 20
mindtém, ja netiek atskanota mazika vai ja netiek
izmantota USB A tipa vai USB C tipa ligzda.

| D-1 | leslégSanas/izslegsanas poga

.
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BLUETOOTH® DARBIBAS REZIMS (E att.)

Pé&c skalruna ieslégsanas automatiski ieslégsies Bluetooth®
savienojums, ko norada balta mirgojosa Bluetooth® poga.

n Aktivizéjiet savienojamas ierices Bluetooth® funkciju
(mobilais talrunis vai lidziga ierice) un ka Bluetooth®
savienojuma mérki atlasiet “‘EGO SK1800E”.

= P&c tam, kad ierice ir veiksmigi savienota, atskanés
skana un Bluetooth® poga paliks izgaismota.

PIEZIME! Ja skalrunis bija ieprieks savienots ar vajadzigo
ierici, tad péc atkartotas ieslégSanas tas automatiski
atjaunos savienojumu ar to pasu ierici.

PIEZIME! Ja skalruni p&ksni pazid skana vai tiek
atskanota cita multivides skana, tas nozime, ka otra
pieslégta ierice ir parnémusi skalruna vadibu un ir
paradijusies klusa reklama vai tiek atskanota dziesma.

Bluetooth® savieno$anas rezims bis aktivs tikai 3 mindtes
un, ja neviena ierice nebds savienota, tas automatiski
izslégsies.

Tsi nospiediet Bluetooth® pogu, un saks mirgot Bluetooth®
poga, noradot, ka var pieslégt ierici.

Vienlaikus ar skalruni var savienot divas ierices, izmantojot
Bluetooth®.

m Pé&c pirmas ierices savieno$anas nospiediet Bluetooth®
pogu, I1dz ta sak mirgot.

= Kad Bluetooth® poga sak mirgot, otraja iericé atlasiet
“EGO SK1800E” un pievienojiet to skalrunim. Péc
veiksmiga savienojuma izveides atskanés balss
pazinojums, ka otra ierice ir savienota.

PIEZIME! Ja rodas problémas ar atskanosanu, restartgjiet
skalruni.

Lai atvienotu Bluetooth® ierici: Nospiediet un turiet
Bluetooth® pogu ilgak par 2 sekundém vai atvienojiet
ierices skalruni.

| E-1 Bluetooth® poga |

VAIRAKU SK1800E IERICU SAVIENOSANA,
IZMANTOJOT SASAISTI (F1, F2 att.)

lzmantojot sasaisti, var savienot lidz 100 SK1800E
skalruniem.

leslédziet skalrunus un parliecinieties, ka viens no
skalruniem ir savienots ar ierici, izmantojot Bluetooth.

lericei pievienotais skalrunis darbojas ka “resursierice” un
var kontrolét atskano$anu (skalums, atskano$ana/pauze

56 \V LITIJA JONU ARA BLUETOOTH BEZVADU SKALRUNIS — SK1800E

utt.).



=60

PIEZIME! Tikiidz skalums ir noreguléts “resursierice”, citi
pievienotie skalruni nekavéjoties pielagojas “resursierices”
skaluma limenim.

Nospiediet un turiet sasaistes pogu ilgak par 2 sekundém
uz “resursierices” un sekundara skalruna. Kad savienotais
skalrunis atskano “resursierices” mtziku, tas nozimé, ka
abi skalruni ir automatiski savstarpéji savienoti.

PIEZIME! Ja vélak vélaties pieslégt tre3o, ceturto vai
devindesmit devito skalruni, papildu skalrunim(-iem) nospiediet un
turiet sasaistes pogu LINK ilgak par 2 sekundém.

Attalums starp abiem savienotajiem skalruniem nedrikst
parsniegt 40 metrus atklata lauka.

Nospiediet un turiet sasaistes pogu ilgak par 2 sekundém
uz “resursierices” vai uz Tsu bridi izslédziet citus skalrunus,
lai atvienotu LINK sistému.

Ar sasaistes pogu var ne tikai savienot vairakus skalrunus,
bet ar vadit elpojo$o gaismu. Nospiediet pogu LINK, lai
ieslegtu vai izslegtu elpojoSo gaismu. Ja netiek atskanota
mizika, elpojo$a gaisma pakapeniski nodzists, un péc
tam pilniba izslégsies, tad pakapeniski atjaunosies lidz
maksimalajam spilgtumam.

|F1-‘I |Sasaistes poga |F2-1 |Elpojo§a gaisma

SKALUMA NOREGULESANA (G att.)
Skalrunim ir 16 skaluma lTmeni.

= Lai samazinatu skalumu par vienu limeni, vienu reizi
nospiediet pogu “-".

= Nospiediet un turiet pogu “-", lai pakapeniski
samazinatu skalumu. Kad ir sasniegts vélamais

“

skaluma [imenis, varat atlaist pogu “~".

m Lai palielinatu skalumu par vienu limeni, vienu reizi
nospiediet pogu “+".

= Nospiediet un turiet pogu “+”, lai pakapeniski palielinatu
skalumu. Kad ir sasniegts vélamais skaluma limenis,
varat atlaist pogu “+”.

Ar skaluma regulésanas funkciju var ne tikai pielagot
skalruna skalumu, bet ar ierices skalumu.

PIEZIME! Kad noreguléts maksimalais skalums, ar skanas
signalu tiks pazinots, ka ir sasniegts maksimalais skajuma
[Tmenis.

| G-1 | Skaluma samazina$anas un palielina$anas poga

ATSKANOSANA/PAUZESANA (H att.)

Lai saktu vai apturétu mtzikas atskano$anu, nospiediet
atskano$anas/pauzés$anas pogu.

Divreiz atri nospiediet atskano$anas/pauzésanas pogu, lai
parslégtu nakamo dziesmulfailu.

| H-1 | Atskano$anas/pauzésanas poga

BASU palielinasana (I att.)

= Nospiediet basu palielinasanas pogu, lai pastiprinatu
basus. Basu palielina$anas poga paliks izgaismota, lai
noradrtu, ka basi ir pastiprinati.

= Velreiz nospiediet basu palielina$anas pogu, lai
basi atkal skanétu normala liment. Izslégsies basu
iesleg$anas pogas indikators.

| I-1 | Basu paaugstinaSanas poga

AUX DARBIBAS REZIMS (J att.)

Atveriet gumijas aizsargvacinu, ievietojiet AUX kabeli (nav
ieklauts komplektacija) AUX ligzda un parliecinieties, ka tas
ir pareizi pievienots.

Savienojiet aréjo mazikas avotu (MP3 atskanotaju vai
[[dzigu ierici) ar otru AUX kabela galu.

leslédziet skalruni un saciet atskanosanu.
Péc atskano$anas beigam atvienojiet AUX kabeli.

PIEZIME! Pievienoto ieriéu baterijas nevar uzladét,
izmantojot AUX savienojumu.

PIEZIME! P&c skalruna izslég$anas savienota ierice
netiek automatiski izslegta.

-1 | AUXligzda yp | USBAtipaizejas
ligzda
Gumijas USB C tipa ieejas/
J-3 . - J-4 o
aizsargvacini izejas ligzda

USB BAROSANAS LIGZDAS (J att.)

Kad ir ievietots akumulators vai skalrunis ir pievienots
mainstravas adapterim un skalrunis ir ieslégts, USB A tipa
izejas ligzda un USB C tipa ieejas/izejas ligzda nodrosinas
uzlades jaudu mazjaudas iericém, pieméram, mobilajiem
talruniem, MP3 atskanotajiem utt. Péc uzlades nekave-
joties atvienojiet USB ierici.

PIEZIME! USB A tipa izejas ligzdu nevar izmantot audio
atskano$anai. Audio atskano$ana ir iesp&jama tikai ar
Bluetooth vai AUX savienojumu.

PIEZIME! Pé&c Katras lieto3anas reizes vienmér aizveriet
gumijas aizsargvacinu, lai pasargatu ligzdas no putekliem,
netirumiem un mitruma.
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APKOPE

A\ BRIDINAJUNS: Veicot ierices apkopi, izmantojiet
tikai identiskas rezerves dalas. Jebkuru citu dalu
izmanto$ana var radit apdraudéjumu vai izstradajuma
bojajumus. Lai garantétu droSu un uzticamu izstradajuma
darbibu, visi remontdarbi javeic kvalificétam servisa
specialistam.

A\ BRIDINAJUNS: Lai izvairitos no nopietnu traumu
gusanas, vienmér pirms firiSanas vai apkopes darbu
veik§anas iznemiet no izstradajuma akumulatoru
komplektu.

VISPAREJA APKOPE

Plastmasas detalu tiri$anai neizmantojiet $kidinatajus.
Vairums plastmasu ir uznémigas pret dazada veida komer-
var tikt sabojatas. Lai notiritu netirumus, puteklus, ellu,
smérvielas u.c., izmantojiet tiras lupatinas.

A\ BRIDINAJUNS: Plastmasas dalas nekada gadijuma
nedrikst saskarties ar bremzu $kidrumu, degvielu, naftas
produktiem, iesticoSos ellu un tamiidzigi. Kimiskas vielas
var radit bojajumus, ka arf mazinat plastmasas dalas
izturtbu vai iznicinat tas, radot smagus miesas bojajumus.

=60

A\ BRIDINAJUMS: Lai samazinatu Tssavienojuma
raSanas risku, kas izraisa ugunsgréka, miesas bojajumu un
iekartas bojajumu draudus, nekad neiegremdgjiet iekartu,
akumulatoru komplektu vai ladétaju Skidruma un nelaujiet
Skidrumam tajos iek|dt. Issavienojumu var izraisit korozivi
vai vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, jaras tdens, noteiktas
ripnieciskas kimikalijas un balinataji vai balinatajus
saturo$i produkti utt.

UZGLABASANA
1. Iznemiet akumulatoru komplektu no skalruna.
2. lztiriet visus sveSkermenus no skalruna.

3. Uzglabajiet skalruni sausa, labi védinama,
aizslédzama vai augsta — bérniem nepieejama —
vieta. Neuzglabajiet skalruni blakus méslojumam,
benzinam vai citam kimikalijam.

APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA

Neutilizgjiet elektrisko aprikojumu, izlietoto
akumulatoru un ladétaju sadzives
atkritumos! Nogadajiet So izstradajumu uz
pilnvarotu parstrades punktu un
sagatavojiet atkritumu $kiro$anai.

I FElekiriskie instrumenti janogada videi
nekaitiga parstrades ripnica.
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PROBLEMU MEKLESANA UN NOVERSANA

PROBLEMA

CELONIS

RISINAJUMS

Skalrunis nedarbojas.

= Akumulatoru komplekts nav
savienots ar skalruni.

Starp skalruni un akumulatoru
komplektu nav elektriska kontakta.

= Akumulatoru komplekts ir izladgjies.

Akumulatoru komplekts ir parak
karsts.

m Pievienojiet akumulatoru komplektu
skalrunim.

Iznemiet akumulatoru komplektu,
parbaudiet kontaktus un ievietojiet
akumulatoru komplektu atpakal.

Uzladégjiet akumulatoru komplektu.

Atdzeséjiet akumulatoru komplektu,
[idz temperatlira pazeminas zem
67 °C.

Skalruni nevar pareizi savienot
ar Bluetooth ierfci.

= Arpus Bluetooth savienoanas pari
diapazona.

Novietojiet ierici tuvak skalrunim.

GARANTIJA

EGO GARANTIJAS POLITIKA

Lddzam apmeklét timekla vietni egopowerplus.eu, kur pieejama pilna EGO garantijas politikas noteikumu un nosacijumu

versija.
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MeTéppacn Tou TPWTOTUTIOU Twv 0dNYIWY XPAONG -s D
o

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ!

@ AIABAZTE TO ErXEIPIAIO XPHZHZ

A MPOEIAOMOIHZH: Mpokelpévou va diac@aliaTei n ag@aAeia Kai n agloTmiaTia, OAES Of ETTIOKEUES TIPETTEN VOl
dievepyoUvTal amo CEIBIKEUPEVO TEXVIKO TOU OEPRIG.

LYMBOAA AZQAAEIAZ

O okomog Twv CUPBOAWY aoPAAEIag ival va oag ETTIOTACOUV TV TIPOCOXN O EVOEXOHEVOUG KIVOUVOUS. AauBdveTe
umrown kai eoikelweite pe Ta aUPBoAa ac@aAeiag Kai TIG emegnyAOEIS TIoU Ta guvodelouv. Ta aUpBoAa TpogidoTroinang
amé péva Toug dev egaheipouv kavévav kivduvo. Or odnyieg Kai ol TIPOEIBOTIOINTEIG TIOU TIApEXOUV dEV UTToKaBIoTOUV T
eVOEDEIYMEVA PETPA TIPOANWNG ATUXNUATWVY.

A MPOEIAOMOIHZH: BeBaiweite o1 £xeTe SIORATE! KOl KATAVORTEI OAEG TIG 0BNYiEG ATPANEIAS OTO TPV
eyxelpidlo xpriang, oupmepiappavopévwy dAwv Twv aupBoAwy aopdAeiag, oTwg «KINAYNOZ», «MTPOEIAONOIHZH»
kai «MPOZOXH», TTpoToU va XpNaIJOTIOICETE AUTO TO Pnyavnua. H un thpnan 6Awv Twv TapakaTw odnyIwy YTTopei va
odnynaoel e nAekTpotrAngia, Tupkayid kai/f coBapd TpaupaTIauo.

OAHIIEZ AZQAAEIAZ

Auti n aeAida ameikovidel kal TepIypagel Ta 0UPBOA ATPAAEING TIOU UTTOPET VA UTIAPYOUV ETTAVW GTO TIPOI6V.
AlaBadere, karavoeite kai TNpeiTe OAES TIG 0dnyieg aTn unxavn, TPoToU TTPOCTIABACETE Va EKTEAETETE EpyaTies
guVappoAdynang Kai Asitoupyiag.

A Mpogidotoinon acgalsiag @
Ta améBAnTa €16WV NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
Bluetooth® €¢oTAIopOU Bev TTPETTEI v ATTOPPITITOVTCI OTA OIKIOKA
amoppippara. MapadwaTe To ot £§ouaiodoTnpévn
UK
CA

IMpokelpévou va pelwdei o kivduvog TpaupaTiauod, o
XPnaTng Tpémel va diaBdaael To eyxelpidio Xprong.

povada avakikAwang.

C € AuTO TO TIPOIBV GUPHOPQUVETAI HE TI EQAPHOOTEEG

obnyiec g EK. AgiohoynBnke n ouppépewan HB

momom  ZUVEXES pEUPQ w Bar
Hz Xeptg m Metpnmig
\% Taon kg KiAo
°C Babpoi KeAaiou mm XiAioaTé
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FENIKEL NMPOEIAOMOIHZEIZ AXOAAEIAL A
MHXANEL

A MPOEIAOMOIHZH: AIABALTE OAEZ TIZ
MPOEIAOMOIHZEIZ AZOAAEIAZ, TIZ OAHTIEZ,

TIZ ANEIKONIZEIZ KAI TIZ MPOAIArPA®EZ NOY
MAPEXONTAI MAZI ME AYTO TO MHXANHMA. Edv dev
TnENBoUV BAEG 01 0dNYiEg TTOU AvaPEPOVTal TTAPAKATW,
umopei va TpokAn6ei nAektpoTAngia, Tupkayid kai/f
00BapOS TPAUNATITHOG.

OYAAZTE OAEZ TIZ NPOEIAOMOIHZEIZ KAI TIZ
OAHTIEZ ['lA MEAAONTIKH ANA®OPA.

AZOAAEIA £TO XQPO EPTAZIAZ

= Alotnpeite To XWpPO epyadiag kaBapo kal KaAd
@wrtiopévo. O1 aKataaTaTol XWPOo! Kal 01 XWPOl HE
KaKO QuTIONO eviaXUoUV TNV TBAVATNTA aTUXNUATWV.

Mn Bé1eTe o€ AciTOUpyia INXAVAPATO OF EKPNKTIKEG
ATHOTPAIPEG OTIWG O TTAPOUTia EUPAEKTWV
uypwv, Beviivng f akévng. O1 pnyavég dnuioupyolv
OTVBAPEG TTOU UTTOPET VO avaQAESOUV aKovn 1
avabupidoelg.

AlotnpeiTe To TSI KA TOUG TIOPEUPIOCKOPEVOUG
pakpid, OTav XpNOIPOTIOIETE TN pnxavi. Edv kaT
QTOOTIACE! TV TIPOCOXT| 0AG, UTTOPET va XAOETE TOV
£Aeyxo.

HAEKTPIKH AZGAAEIA

u To @Ig TG UNXaVAG TPETEN Vo TaIpIGdel TV
mpila. Mnv TpOTTOTrOINGETE TTOTE KOl PE KAVEVOV
P00 10 PIG. MV XpnoIpoToIEiTe Kavevag eidoug
TPOCOPHOYEIG TPIJWV PE YEIWHEVES PNXOVEG. Ta N
TPOTIOTIOINPEVA QIG KOl O KATAAANAEG TTPidE pEIvOuV
TOV KivOuvo NAeKTPOTTANGiaG.

ATTOQEUYETE TNV ETTAPA PE YEIWPEVEG ETTIPAVEIEG,
OTTWG CWANVEG, BEPPAVTIKG TWHOTA, EOTIES KAl
yuyeia. Yapyer augnpévog Kivouvog nhektpotrAngiag
6TavV T0 GWHA 0ag EIVaI YEIWHEVO.

Mnv kokopeTayeipileoTe 1o kaAwsdio. Mnv
XPNOIPOTIOIEITE TTOTE TO KAAWSIO VIO VA PETAPEPETE,
va TpaPnéere N va aroouvEaeTe TN Pnxavi amo
v wpila. AlaTnpeite T0 KAAWSIO PAKPIG ATTO
BeppoTnTO, AddI0, aiXunpég Ywvieg A KIvoupeva
egaptAparta. Ta kareaTpappéva 1 pmmheypéva kaAwdia
autavouv Tov Kivduvo nAektpotmAngiag.

‘Otav XpnoIPOTTOIEITE EVa NXEIO OE EWTEPIKO XWPO,
Xpnoipotroigite kaAwdio mpoékTaang KatdAAnAo
yla xpion o€ e§wrepikodg Xwpoug. Ta kaAwdia Tou
eival kataAnAa yia e§wtepikoUg XWwpoug Trepiopifouv
TOV Kivduvo nAektpotrAngiag.

n E@ooov ev pmopeite va amo@UyeTe TN XpRon TG
HNXAvAg O€ TTEPIOXI PE UYPOTIia, XPNOIUOTTOIEITE
TpOo@odoaia pe S1akOTTN KUKAWpATOG BAGRNG
yeiwang. H xprjon evog diakoTTn KuKAwuaTog BAABNG
yeiwang meplopider Tov Kivduvo nAektpomAngiag.

NPOZQMIKH AZOAAEIA

= Na BpiokeoTe TAVTA OE EYPAYOPAN, VO TIPOTEKETE
TI KAVETE Kal va EQOpHOTETE KOV} Aoyikn OTav
Xpnolpotrolgite éva pnxavnua. Mnv xpnoipotoigire
Kapio pnxavi otav €ioTe koupaopévol i uTTd TRV
EMNPEIN VAPKWTIKWY, aAKOOA i @appdkwy. Mia
OTIyun ampoaegiag kard T Xpran UNXAVAG UTTopEi va
0dnynoel o€ gopapd TPaUPATIoNO.

XPHZH KAl ®PONTIAA MHXANHZ

u Alatnpeirte Tig AaBég Kai TIG EMPAVEIEG
ouyKpaTNONG oTEYVES Kal KaBapég, xwpig Addia kai
ypdoa. Eav o1 AaBEg Kar o1 EMQAVEIEG TUYKPATAONG
eival oAioBnpég Sev Ba UTTOPETETE Va XEIPITTEITE PE
ao@dheia T pnxavn, oUTe Ba pTTopéaeTe va v eAEyEeTe
O€ TIEPITITWATN TTOU TIPOKUWEI KATTOIO ATTPOadOKNTN
KardoTaon.

XPHZH KAl ®PONTIAA MHXANHZ MMATAPIAZ

u Emava@opTilete To nAekTpIKO €pyaAeio povo pe To
@opTIOTA ToU £Xel KaBopioel 0 kaTaokeuaaTAg. O1
QOPTIOTEG TTOU Eivall KaTAANAOI yIa évav GUYKEKPIPEVO
TUTIO GUCTOIXIOG PTTATAPIWY PTTOPET VO TTPOKAAETOUV
TrUpKayId edv xpnaipotoinBolv yia kdmolov GAhov
TUTIO.

XPNOILOTTOIEITE TO PNXAVNHO HOVO E TIG CUTTOIYiEG
PTTATAPIWY TTOU TTpoopijovTal €151KE yia auTo.

Edav xpnaipomoinBei ommoiadrmote GAAn auaTolyia
uTraTapiwy, Popei va TpokAnBei Tpaupariopds kai
TTUpKayId.

‘Otav n guoToiyia pTraTapIwy Sev XpnolgoTTolgiTal,
QUAAOOETE TNV PaKpId oo peTaAAIKG avTIKEiEVA,
OTWG, GUVBETNPEG, KEpaTa, KAEISIA, Kap@id, Bideg
A GAAa HIKPA METAAAIKG QVTIKEIPEVQ, TA OTTOIO
popei va Snpioupynaouv olvdeon peragi Twv
aKPOBEKTWV. To BpayUKUKAWHA TwV OKPOSEKTWV

NG GUGTOIYIAG UTTATAPIWY PTTOPET VO TIPOKAAEDEI
eykaupaTa fj Tupkayid.

Ze oUVBAKEG KAKNG XPAONG, HTTOpEi va Slappedael
uypo aTo TN guaToIKia PTTaTAPIWY. ATTOQUYETE THV
ETMOQPN PE QUTO. Z€ TEPITITWAN TUXAIOG ETTAPNS,
SemAUveTe KaAd pe vepo. Eav 1o uypo £pBel o€
ETMOPN PE TA PATIO, OVAINTAOTE EMITAEOV 10TPIKNA
Bondeia. To uypd Tou diappéel ammd T auaToixia
UTTOTOPIWY PTTOPET VOl TIPOKAAETE! PEBITNO 1
eykalpara.
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= Mnv XpnOIYOTIOIEITE TN OUGTOIXIO PTTOTAPIWY

fi TN NXavA v £Xouv uTrooTEi {nuid A £xouv
TpotoTroindei. O1 GUTTOIXiEG PTTATAPILV TTOU EXOUV
uTToOTEl {1 1 €Xouv TpoTToTIoINBET PTTOPET Va EXOUV
aTmPOBAETITN GUPTIEPIPOPA KOl VO TIPOKAAETOUV
TrupKayd, €kpnén fi TPaUPaATIoO.

Mnv ekBéTeTe T GUOTOIXiG PTTATOPIWY 1A T PNXOVA
o€ QwTIa ) uTrepPBoAIka uwnAég Beppokpaoieg. H
¢kBean o€ ewTIa A Beppokpaaia Tavw améd 130 °C
uTropEi va TTPOKAAETEN EKpNEN.

Tnpeite 6Aeg TIG 0dNYieg POPTIONG KAl U POPTIZETE
TN GUGTOIXia PTTATOaPIWY ) TN HNXAVH EKTOG TOU

elpoug Beppokpaaiag ou kaBopileTal aTig 0dnyieg.

Edav n eoption O¢ yivel owaTd f mpayuaromoinBei

o€ Beppokpaaia ekTdG Tou KabBopiagpévou eUpoug, N
ouaTOIXiO HTTATAPIWY TTOPET VOl UTIOaTE! nuId kal va
aunbei o Kivduvog TrupKayIdg.

LEPBIZ

= To g€pPIg TNG UNXAVAG 0OG TTPETE val yiveTal
aTro eEEIBIKEVPEVO TEXVIKO, XPNTIHOTTOIWVTAG
po6vo opoia avraAAakTikd. Auto Ba Siaopaioel Tn
diaTAPNON TG ATPAAEIAG TOU PNXAVAUATOG.

Mnv emmixeIpOETE TTOTE VO ETMIOKEUATETE OUTTOIYIO
PTTATAPIWY TTOU €XEI UTTOOTEN {NpId. H ouaTolyia
UTTOTOPIWY TTPETTEN VOl ETTIOKEUALETAI JOVO OO TOV
KaraokeuaaTh i ammé egouaiodoTnuéva kévipa aéppig.

MPOEIAONOIHZEIZ AZOAAEIAZ A HXEIA
BLUETOOTH EZQTEPIKOY XQPQOY

= [0 VO PEIWOETE TOV KivEUVo TTupKayIdg
nAekTpotAngiag, Pnv eKBETETE QUTA TN GUOKEUN
o€ Bpoxn N vypaaia. XpAon pévo o€ oTeyvolg
XWpoug.

Xelpi{eaTe auTh TN CUCKEUR HOVO O€ KAAd
agpIfOpEVO Xwpo.

AloBaoTe auTég TIg 0Bnyieg.
NaeTe uTTOWN OAEG TIG TTPOEIBOTTOINTEIG.
AkoAouBnoTe OAEG TIG 0dnyieg.

KaBapilete povo pe oteyvo mavi.

Mnv ptrAokdpeTe Ta avoiypata e§aepiopod.
EykataoThoTe aUpgwva pe TIg 0dnyieg Tou
KOTAOKEUQOTH.

u Mnv T0 £YKOTAOTAOETE KOVTA O TINYEG BEPUOTNTAG,
OTTWG KAAOPIPEP, BEPHOVTIKG CWHATA, TOUTTEG

1| dAAeg ouokeuég (oupTrepIAaPBavOpEVWV TWV
EVIOXUTWV) TTou Trapdyouv BeppoTnTa.

Xpnoipotoigite povo e§aptpara/agecoudp mou
opifovTal aTrd TOV KATAOKEVAOTH.

Mn XpnoIQOTIOIEITE QUTH TN GUGKEUN KOVTH OE VEPO.
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XpnoigotoioTe uévo e To kapotol, T Bdon,

T0 TPiTTOd0, TO OTAPIYHA A TO TPATTE]I TTOU
KaBopileTal aTmo Tov KATAOKEUAOTA A TwAEiTal e
TNV ouokeun. Otav xpnaoigoTtrolsital éva KapoTol,
Va €i0TE TPOCEKTIKOI KATA TN PETAKIVNON TOU
ouvduaapou kapotolou/e§oTAITHOU TTPOG aTTOPUYN
TPAUHATICUWY OTTO AVATPOTTH.

AvobéteTe OAEG TIG EpyaTieg GUVTAPNONG O€
€§e10IKeVPEVO TTPOTWTTIKG TOu O€pPIg. AmraiTeital
o¢pPIg 6TV N GUOKEUN Exel uTTOOTET BAGRN pE
0TT010VONRTIOTE TPATTO, OTTWG OTAV TO KAAWDIO
Tpoodoaiag fy To BUaa £xouv utroaTei BAGRN,
£xel XUBET uypd 1y €xouv TIETEI QVTIKEIMEVA PECT
07N OUOKEUN, N GUCKEUN €Xel ekTeBel o€ Bpoxn
uypaaia, dev Aeiroupyei kavovikd i éxel Téael. To
o¢pPIg ) N ouvTAPNON TTOU digEdyovTal aToé Un
€£€IDIKEUPEVO TIPOTWTTIKG UTTOPET VO ETTIPEPOUV KivOUVO
TpaUUaTIoNOU.

Mia guoKeun TTou AEITOUPYEi PE PTTATOPIEG TTOU
€ivVal EVOWPATWHEVEG 1 HE HIa EEXWPIOTR oUaTOIXia
PTTOTOPIWY TTPETTEI VO ETTAVAPOPTIETAI HOVO pE
TOV KOBOPIGHEVO POPTIGTH YIO TV PTTATaApia.

‘Evag gopTiaThg Tou gival katdAAnAog yia évav T0Tro
pmarapiag pmopei va amoteAéael Kivauvo TTupkayIig
61av Xpnalpotroleital ge GAAn PTratapia.

MoTé unv aToouUVaPUOAOYEITE TN CUGKEUR Kal
unv mpoaTadeite va kavete otroiadnmote aAAayn
KaAwSiwaong oTo NAEKTPIKO GUOTNHA TG GUOKEUNG.

Zuvtipnon Tng ouokeung. EAéyEre yia kakn
gubuypappion, Bpadon e§apTnUATWY Kal
omoladnTote GAAN KATAGTAGN TTOU PTTOPE VOl
emnpedoel Tn Asitoupyia TnG guokeung. Eav

£x€l UTTOOTEN {NUIG, AVOBETTE TNV ETTIOKEUA TNG
GUOKEUNAG TIPIV aTrd TN XPNoTN. XpNOIPOTIOIEITE TN
OUOKEUI O€ OCUHQWVia JE TIG TTapoUaEG 0dnyieg,
AapBavovrag uTrown TIg GUVBNKES Epyaaiag Kal ThV
epyaaoia mpog die§aywyn. H xprian Tg cuakeung yia
okoTroUg 31aQOPETIKOUG AT TOUG TTPOPAETTOUEVOUG
uTTopEi va 0dnyroEl O€ ETIKIVOUVEG KATAOTATEIG.

KpatioTe Tn guokeun pakpid amd dAAa petaAAika
QVTIKEINEVD, OTTWG TUVBETAPES, KEPUATA, KAEIDIA,
Kop@id, Bideg N GAAa pikpd peTaAAIKE avTIKEipEVa
TTOU UTTOPOUV VA TTPAYHATOTTOINCOUV OUVDEDT

amé Tov éva akpodékTn atov dAAo. BpayukUkAwpa
TWV AKPOJEKTWV PETAGU TOUG evOEXETaI va 0dNyROEl O€
eykaupaTa 1 Tupkayid.

Mn XpnOIHOTTOIEITE TN GUOKEUN €AV EXEI TTECEI ) EXEI
SexBei Suvaro xTomnpa. Mia KaTeaTpaUpEVN GUOKEUNR
augavel Tov Kivduvo TTupKayIag.

AToppiyTe AUEOWG pIal XPNCIHOTIOINUEVN PTTaTapiaL.

HXEIO BLUETOOTH 56V A EZQTEPIKOYZ XQPOYZ — SK1800E
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QTTOCUVAPHOAOVEITE KAl UNV TIETATE OTN QUTIA.

u XpnoIPoTToINoTE HOVO JE TIG KABOPIoUEVES
GUOTOIXIEG HTTATOPIWY KOl TOUG POPTIOTEG.
DuAagre auTég TIG 0BNYieg. AVATPEXETE OE AUTEG OUXVA
Kal XpNaIOTIOINaTE TIG Yia va KaBodnyrnaete GAAoug TTou
€VOEXETAI VO XPNTIUOTIOIRTOUV QUTO TO pnyavnua. Edv
daveioeTe ae KATTOIOV AQUTAV TN PNXavr, AVEITTE Kal QuTéG
TI 0dnYieg, WaTe va amoTpéWerte Tn AavBaauévn xprRon
TOU TIPOIGVTOG Kall EVOEXOUEVOUG TPAUNATITHOUG.

TEXNIKEZ NPOAIATPAGEL

Taon 56 V
Mpocapuoyéac ioxdog tang AC | 100:240 V=~
POCTPHOYEAS 10XUOG TAONG 50/60 Hz
loxUg e§odou 180 W
Woofer: 80W x1
‘E¢odog 10xU0g evioxuTh Tweeter: 10W x 2
Meoaio: 40W x 2
OUpa AUX 3,5mm
‘E¢odog USB-A 5V,2A
DC5V 3A/DCYV 3A
Eioodog/E¢odog USB-C /DC12V 3A/ DC15V
3A/DC20V 5A
Eppéeia Bluetooth® >55m
Bapog (xwpig auaToiyia
p c(x’ pig X 77k
PTTaTaPIMY)
Zuvmwyevn Beppokpaaia A5°C - 40°C
Aeitoupyiag
Zuvm"rwpsvn Beppokpaaia 20°C-70°C
amodnkeuong
Babu6 . X IP54* (MpoaTaaia
aBuog TpoaTaaiag amo ) )
£10X PN amo Tn oKovN Kal 10
mrailiopa vepou)

* ZHMEIQZH: H agioAdynon IP54 Baciletal 0Tn GUOKEUR.

KATAAOTOZ ZYZKEYAZIAZ (EIK. A1)
MEPIPAOH
NQPIZTE TO HXEIO BLUETOOTH EZQTEPIKOY
XQPOY (Eik. A1)
1. Xeipohapn
2. Tivakag eAéyxou

Koupri amodéopeuang pmarapiag

4. Avamvéov ug

5. AaaTixévio kGAuppa

6. OUpaAUX

7. ©OUpa egodou USB-A

8. OUpa e106dou/efodou USB-C

9. 'Evdei§n gdpriong

10. Koupi evepyomoinang/amevepyotoinang (ON/OFF)
11, Koupi Bluetooth

12. Kouptri ouvdéopou

13. Koupmi peiwong g éviaong
14. Kouptri atgnong tng éviaong
15. Koupmi avamapaywyng/mauong
16. Koupmi algnong pmaowv

AEITOYPFIA

E®APMOTrH

Mmopeite va XpnaIWoTIoIGETE AUTO TO TTPOIGY YIal TOUG

akoAouboug akotolg:

= Avamapaywyn fixou amd CUCKEUES TTou eival
ouvdedepéveg aoUppara f peow kaAwdiou AUX.

MPOXAPTHZH/ANOMAKPYNZH THZ ZYZTOIXIAZ
MMATAPIQN

XPnGOIKOTIOIEITE MOVO TIG CUCTOIXIEG UTTATAPIWY KOl TOUG
@optioTég NG EGO Tou avagépovtal oty Eik. A2.
Avarpére oTa avTiaToIKa EYXEIPIDIA TwWV GUATOIYIWY
PTTOTOPIWY KOl TWV QOPTICTWV YO TIEPIOTOTEPES
AETITOPEPEIEG.

DopTioTe TARPWG TPIV ATTO TNV TTPWTN XPAON.

THMEIQZH: Evag fyog umevBupilel ToTe n 9OpTION TNG
OUCTOIYiag PTTATAPIWY Eival XaUNAR.

Mpoadptnon

EuBuypappioTe TIg VEUPWOEIG TG GUATOIXIAG MTTATAPIWY
JE TIG OTTEG TOTIOBETNONG Kl TTIETTE T GUOTOIKiA PTTOTOPIY
TTPOG TO KATW, PEXPI VOl aKOUOETE «KAIK» (EIK. B1).

Agaipeon
MataTe To KOUPTTT aTTOdETEUaNG TG GUATOIYIAG
pmrarapiwy Kai Tpapigre Tnv mpog Ta £§w (Eik. B2).

A\ NPOEIAONOIHEH: Aappavere Tavia umoyn ™
6¢an Twv TOdILV oag, TAIdIWY A katolkidlwy otav TEeTe
10 KoUPTTi ameAeuBépwang pmatapiag. Evéxer kivduvog
oofBapol TpaupaTiopoU av Téael N pmrarapia. Mnv
agaipeite MOTE v umrarapia 6tav BpiokeaTe o€ UYog.
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B1-1 | Ymodoyn tomoBémang [ B1-2 | Auhdki

B1-3 Koupri amodéapueuong

pmarapiag

XPHZH TOY MPOZAPMOIEA IZXYOZ AC (AEN
NEPINAMBANETAI)

O mpoaappoyéag 10xU0g AC dev TepIAauBaverar kard mv
mapddoan. O poaappoyéag Kai 1o KaAwdIo eépTiong
TTOU CUUHOP@WVOVTaI UE TO TIpwTdkoAAo PD kai gival
peyahuTepa Twv 60W ptmopolv va xpnaipoTmoinbolv wg
TIPOCAPHOYENG PEUNATOG.

IHMEIQZH: Otav xpnoIUoToIETE MOVO TOV TIPOGTPHOYEX
10%00G AC, n TTo16TnTa AXOU KalI N £vTaon TG HOUTIKAG
UTTOPE( Va ETTNPEATTOUV.

Avoigre 10 AaaTixévio kGAuppa Kar ei0dyeTe To BUopa TOU
mpoaappoyéa 10x0og AC o BUpa e106dou/eddou USB-C
OTO TTOoW PEPOG TOU NYEioU. ZUVOEDTE TOV TTPOCAPHOYEQ
o€ pia ouvhBn mpida (Eik. C1).

‘Omote 0 TPOCaPUOYEQG 10XUOG ival TUVEDEPEVOG, N
€10NYHEVN oUCTOIKia PTTaTAPIWY YOPTICETal AUTOHATA.
To pikpd onpeiakd ewg Tavw amé 1o aUPPoAo EvaEIgng
@optiong Ba avaBoaBrvel Aeukd. Otav n ouaToiyia
pmarapiwv eival TARPWS QOPTIOHEV, TO IKPO ONLEIOKO
Qwg Ba avapel ataBepd Aeukd. OTav 10 pIKP OoNuEIaKd
Qwg avapel aTabepd KOKKIVO, anpaivel 6TI n guaTolyia
pmratapiwy eivar ehartwparikn (Eik. C2).

O mpoaoapuoyéag 10xU0g AC TTpETel va amoguvdéeTal ammod
NV TIpi¢a 6TV dEV XPNOIUOTIOIETA.

ZHMEIQZH: H ouaTolyia ymratapiwv Kal ol GUOKEUEG
USB 6mwg Ta KIvtél TNAEQWVa, 0 CUOKEUEG
avarmrapaywyng MP3 K.AT. TTou eival cuvdedepéva o€
BUpa e§6dou USB-A gopriCovtai dTav Exel ouvdedei o
mpooappoyéag 1oxUog AC.

EIAOMOIHZH: Mavra kAciveTe T0 AAGTIXEVIO KAAUMMA
META a6 KABE XprioN yia TNV TTPOCTATia Twv Bupwv amod
akdvn, pUTIOUG Kal uypaaia.

} Mpooappoyéag E OUpa eigddou/
Sl pelpatog AC B2 €¢odou USB-C
c1-3 | Aoomxevio C2-1 | Mikpi Koukida

KGAuppa
C2-2 | Evdeitn poptiong

.
=00
r 4
ENEPTOMOIHZH KAI AENEPFOMOIHEH TOY
HXEIOY (Eix. D)

Méate aOvropa 1o kouptri ON/OFF, 1o nyeio Ba
evepyotroindei kai n Auyvia tou kouptriod ON/OFF 6a
Trapapeivel avaupévn kai évag fxog Ba e1dotroInael yia T
ouvoeon.

l'a va aTmevepyoTToIRaETe To Nxeio, TATAOTE GUVTONA

10 KoupTri ON/OFF. ‘Evag Ao Ba €1dotroInael yia v
amoavdean.

ZHMEIQZH: 1o nyeio Ba amevepyotoindei autopara
UeTa amd 20 AeTITé €AV dev avaTTapAyeTal HOUTTIKA A Oev
umrdipyel €§0d0g amo Tig B0peg USB-A ) USB-C.

Koupi evepyotoinang/amevepyotmoinong

o5 (ON/OFF)

KATAZTAZH AEITOYPTIAZ BLUETOOTH® (Eik. E)

Agou gvepyoTroinaeTe To nxeio, n (eugn Bluetooth® Ba
evepyotroinBei autdpara kal Ba umodelkvieTal amd 10
Aeukd koupri Bluetooth® ou avaBooBrvel.

= Evepyomoiate m Aeimoupyia Bluetooth® o ouokeur
ou Ba auvdeBei (smartphone A TTapopoIo) Kal ETIAELTE
«EGO SK1800E» wg aT6x0 oUvdeang Bluetooth® otn
OUCKEU 00G.

‘Evag Ao Ba e1dotroinael yia T o0vSEan Kai To
koupri Bluetooth® Ba apapeivel avaupévo agotou
OUVOEBET e eTTITUXia N CUOKEUN.

ZHMEIQZH: Edv £xel mponyoupévwg yivel {eugn amv
€MIBUNTA GUOKEUN, TO Nxeio Ba emavacuvdebei autopaTa
oTnV idIa GUOKEUR OTaV EvepyoTTOINBEi.

ZHMEIQZH: Av 10 nygio dev Exel SaQVIKA X0 1
avarapdyer Ao Ao Péawy, autd onuaivel 611 n dedTepn
ouvOEdEpEVN UOKEUN EXEl avaAdBel Tov EAeyxo Tou nyeiou
Kai pokUTTEl aB6pUPN diagruion f avamrapdyetal éva
TPaYOUdI.

H Aeiroupyia {euéng Bluetooth® Ba eival evepyr povo yia 3
AeTrTd kai Ba amevepyotroinBei auTtépaTa av dev UTTAPXE!
ouVOEdENEVN/TULEUYEVN OUOKEUN.

Mi¢ate olvropa To koupTri Bluetooth®, To koupTri Blue-
tooth® apyiCel va avaBoaBrvel yia va urodnAwaoer OTi pia
OUOKEUN UTTopEi var auvOeBE.

AU0 GUOKEUEG PTTOPOUV TaUTOXPOVA Va GUVOEBOUV e TO

nxeio uéow Bluetooth®.

= Aol guvdeBei n TIPWTN GUCKEUR, TTATATTE TO KOUNTTT
Bluetooth® péxpi va apyioer va avaBooprvel.

= MOMig To koupri Bluetooth® apyioel va avaBoopivel,
emAEGTe «EGO SK1800E» an deltepn GUOKEUN Kall

HXEIO BLUETOOTH 56V A EZQTEPIKOYZ XQPOYZ — SK1800E
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ouvdEDTE TNV HE To nxeio. Metd amd emituyn alvdeon,
Ba nxnoel puvnTikA avakoivwan 0Tl éxel auvdeBei n
OeUTEPN GUTKEUN.

ZHMEIQZH: Av umapyel mpoRANua aTnv avamapaywyr,
ETTAVEKKIVATTE TO NYEIO.

TMa v amooOvdeon g ouokeung Bluetooth®: Matote
kai kpatiaTe Tarnpévo 1o koupTri Bluetooth® yia
TEPIoCOTEPQ AT 2 BEUTEPOAETTITA /) ATTOCUVOEDTE TO NYEIO
amd T OUOKEU 0.

Kouprri Bluetooth®

| E-1

ZYNAEZH NOAAANAQN MONAAQN SK1800E ME
TH XPHZH ZYNAEZMOY (Eix. F1, F2)

Eivai duvarr aovdean €wg kar 100 Tey. nxeia SK1800E pe
TN XPAON TOU GUVOETOU.

EvepyomoinoTe Ta nxeia kai Befaiwbeite 6T éva amo Ta
nxeia éxel ouvdeBei o€ pia guokeun péow Bluetooth.

To nxeio Tou éxel ouvdeBei 0N cuakeun Ba AciToupyei
WG povada «eCUTINPETNTAY Kal UTTOPET va eAEyXel TNV
avamapaywyn (éviaon, avamapaywyn/madon K.AT.).

ZHMEIQZXH: MoAig pubuiaTei n éviaon atn povada
«e§uTIPETNTAY, Ta AAAa oUVEdEPEVA NYEia uvTOViGovTal
auéowg aTo id1o TiTedo éviaang OTTwWG N povada
«e&uTIPETNTAY.

[MatiaTe Kal KPATAOTE TO KOUWTTi CUVOETHOU

yIa TIEPICOOTEPA ATTO 2 OEUTEPOAETTTA OTO NYEID
«efuTmpeTNTA Kail aTo deutepelov nyeio. Otav 1o
GUVOEDEPEVO NYEIO avaTmapdyel T HOUTIKN TG Hovadag
«EEUTINPETNTAY, aUTO anpaivel 6TI Ta dU0 nyeia ouvdEovTal
auTtépaTa peTagy Toug.

ZHMEIQZH: Edv BéNete va ouvdEaeTe TO TiTO, TETAPTO
1} EVEvNKOOTO £vaTo nyeio apyoTepa, TPETTEN HOVO Val
méoeTe Kal va kparhaete 1o kouptr LINK (ZYNAEZMOY)
yia TIEpIoO6TEPa Ao 2 DeuTePOAETITA OTO (OTa)
emTPOoBeTo() Nxeio(a).

H améoTaon petagy Twv 600 ouvdedepEvwy nyeiwy dev
umopei va uttepBaivel Ta 40 pétpa ag Evav avoixto Xwpo.

MatioTe Kal KPATACTE TO KOUWTTI CUVOETHOU Yiat
TIEpIoCdTEPQ aTTO 2 SEUTEPOAETTTA OTN Povada
«eEUTINPETNTAY 1) amevepyoTroIRaTe aUvTopa Ta AAa nyeia
yia va amoouvdedei 1o alotua ZYNAEEIMOY.

EmmpdéaBera atnv alvdean ToAAATTAWY nxeiwv, T0
KOUWTT cUVBETOU EAEYXEI ETTIONG TO AVATIVEOV QWG.
MarioTe 10 koupTi LYNAEZMOZX yia va gvepyoTroIfaeTe
1} va amevepyoTroInaeTe To avamvéov gug. Otav dev
avaTrapdyetal JOUTIKH, TO avatvéoy Qwg afnvel

oTadiakd éwg 6T1ou va oBAaEl evieAWS, Katdiv avapel
aTadiakd PEXP! TNV TTARPN QWTEIVATNTA.

|F1-1 |Koupﬂi0uv6é0pou|F2-1 |Avanvéovcpwg

PYOMIZH THZ ENTAZHZ (Eik. G)
To nxeio diaBétel 16 emiTeda éviaong fxou.

= [0 VO PEIWOETE TNV EVTACT), TIATAOTE TO KOUUTTT «—» Jial
(QOpA YIa VO PEIWTETE TNV EvTaan Katd éva TiTedo.

MatAaTe Kal KpATAGTE TIATNPEVO TO KOUPTTT «—» YId
Vvl PEIWOETE TNV évTacon aTadiakd. Mmopeite va
OTOPATAGETE Va TIATATE TO KOUNTTT «—» ATaV N éviaon
QTa0El 0TO EMBUPNTO OO €0 ETTITESO.

la va aughoete Ty évaan, TATAGTE TO KOUPTT «+» pia
QOpA YIa VOl QUEHOETE TV EvTAOT KATA €val ETTITIESO.

MaTAOTE Kal KPATAGTE TIATNPEVO TO KOUPTTT «+» yial
va au§oete atadiaka v éviaon. Mmopeite va
OTOPATAGETE va TIATATE TO KOUNTT «+» dtav n éviaon
@1é0€1 aT0 €MBUUNTO a6 ETG ETTITTEDO.

H puBpion tng évraang ox1 povo ptmopei va pubpioel v
évtaaon Tou nyeiou, aAG ptropei emmiong va pubuioel v
£VTa0n 0T CUOKEUN.

ZHMEIQZH: Orav n éviaon pubuiaTei ot péyioTn Tipn,
gvag rxog e1doTolei 0TI £xel emITEUXBET N PéyiaTn Eviaon.

| G-1 | Koupri peiwang kai avgnong g éviaong

ANAMAPATQrH/MAYZH (Eik. H)

T va EeKIVAOETe 1 va SIOKOYETE Tr HOUTIKI, TTETTE TO
KoupTTi avarapaywyng/madong.

MataTe To KOUPTTT avamapaywyng/mavang dUo Popég
Ypryopa yia va PETOREITE OTO EOPEVO KOPPATI/apXEio.

‘ H-1 ‘ Koupmi avamrapaywyng/mauong

AYZHZH TQN MMAZQN (Eik. 1)

= [1aTAOTE TO KOUWTTI AUENONG TWV PTTACWY YIa Val
€VIOXUOETE Ta PTTéioa. To KoupTTi algnong Twv Pmmacwy
Ba Tapapeivel avappévo yia va utrodeigel 611 Ta pmrdoa
£XOUV EVIOYUBEI.

u [larioTe ava 10 KoupTri algnong Twv Prmraowv yia va
EMOTPEYETE TA UTTATA GTO KAVOVIKO €TTTTED0. TO QUG
TOU KOUPTTIOU augnong Twyv Pmmdowv Ba opnael.

| I-1 | Koupri augnong pméowv
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KATAZTAZH AEITOYPTIAZ AUX (Eik. J)

Avoitre 10 AaoTixévio KaAupa, eloayete 1o KaAwdio AUX
(dev repiAapBaverar) péaa atn B0pa AUX kal gaopahioTe
o1l £xel oUvOEBEl oWOTA.

TuvdEaTe TV §wTEPIKA TINYA HOUTIKAG (OUOKEUR
avamrapaywyns MP3 A mapdpola) ato dAAo Gkpo Tou
kaAwdiou AUX.

EvepyoTroInaTe 10 NYeio Kal EKKIVAGTE TNV avaTrapaywyn.

Otav TEAEIWTEI N avaTrapaywyr, aoouvdEaTE T0 KOAWSIO
AUX.

IHMEIQZH: O1 pmatapieg Twv GUVOEDEPEVWV TUOKEUWY
Oev umropolv va eopTioTouv Péaw TG ouvdeang AUX.

ZHMEIQZH: Ortav 10 nyeio amevepyotoleital, n
OUVOEDEEVN GUOKEUN OEV ATTEVEPYOTTOIEITAI AUTOUATA.

, OUpa e§odou
J-1 Oupa AUX J-2 USB-A
3 NaaTixévio 4 Oupa el06d0u/
KaAuppa €¢odou USB-C

OYPEZ IZXYOZ USB (Eik. J)

‘Otav eykaBioTaral Jia guaTolkia Pmmarapiwy fi 1o nxeio
£xel ouvdeBei ae évav Trpoaappoyéa Ioxuog AC Kai

T0 Nxeio eival evepyotroinpévo, n Bupa eodou USB-A

Kkai n Bupa e106dou/e¢ddou USB-C mapéxel v 10%0
QOPTIONG Y10 GUOKEUEG XAUNARG 10XU0G OTTWG gival Ta
KIvnTa TNAEQUVa, oI CUCKEUES avamapaywyng MP3 K.ATT.
AmoouvdéaTe apéowg T auokeury USB petd m @dprion.

ZHMEIQZH: H 80pa €680y USB-A dev propei va
xpnaiuotoinBei yia avarapaywyn fxou. H avarapaywyn
fixou €ival duvatn povo péow alvdeang Bluetooth A AUX.

EIAOMOIHZH: Mavta kAeiveTe T0 AAOTIXEVIO KAAUMA
UETA a6 KABE XprioN yia TNV TTPOCTACA Twv Bupwv amod
akdvn, pUTIOUG Kal uypaaia.

LYNTHPHZH

A MPOEIAOIMOIHZH: Kara tn ouvtipnon,
Xpnaipotoleite povo dpoia aviarAaktikd. H xprion
oTrolwvOATIOTE AAAWY EGUPTNUATWY PTTOPET VO TTPOKOAEE
Kivouvo 1} UNIKEG {nuieg. Mpokeipévou va diao@aNiaTei n
ao@dheia kai n aglotmiaTia, OAEG 01 EMOKEUES TIPETTEN VO
SievepyolvTal amo EEIDIKEUPEVO TEXVIKO TOU OEPRIG.
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A\ NPOEIAOMOIHEH: Mo v amoguyi doBapos
TPOUNATIOHOU, AQAIPEITE TIAVTOTE T PTTatapia amd
T0 TIPOIGV TTPIV aTTd TOV KaBapIouo f oroladhToTe
ouvApnon.

FENIKH ZYNTHPHZH

Amo@eUyete T xprion dIaAUTWY katd Tov kaBapioud
TWV TTAAOTIKWY e§apTnUATWY. Ta TTEPIOCTOTEPA TTAADTIKG
eival eutmadn ot xprion dia@opwy TUTIWV dIAAUTWV

TOU EUTTOPIOU KAl KATAGTPEPOVTAI OTTO TN XPRAT TOUG.
XpnaoiyotoiaTe éva kabapd Tavi yia Ty amopdkpuvon
Bpwidg, okévng, Aadiol, ypdoou, KTA.

A\ NPOEIAONOIHEH: Mnv emiTpéerte ToTé val £pBouv
o€ €TTAQN T TAAOTIKG EapTAUATA HE UYPA PPEVWY,
Bevgivn, meTpeAaikd TpoidvTa, SiEiaduTIKG AddIa, KTA.

Ta xnuiké ymopouv va gBeipouv, va amoduvauoouy

1} va kaTaaTpéwouv Ta TTAAOTIKG e§apTipaTa e Kivouvo
oofapol TpaupaTIopoU.

A\ NPOEIAONOIHEH: a va VEIWOETE TOV KivOUvo
TIUpKayIdS, TPaupatiopoU kai {nuidig aTo Tpoiov

Aoyw BpayukukAwuaTog, unv PuBilete TTOTE TN Pnxavn,
TN GUATOIYiA UTTATAPIWY A TO YOPTIOTH GE UYPO Kall
TIPOCECTE va PNV EI0XWPNAOEI vEPd OTO ECWTEPIKS TOUG.
AlaBpwrikd 1 aywyipa uypd, 61w 1o BaAacaivo vepd,
oplapéva BIounxavikd XnuIKa, kai n xAwpivn fj Tpoidvra
TIOU TIEPIEXOUV XAWPIO K.ATT., uTTopolV va TIpoKaAégouv
BpayukUKAwpa.

ANOGHKEYZH
1. AQaipéaTe TN gUCTOIKia PTTIATAPIWY A6 TO NXEiO.
2. KaBapioTe 6Aa Ta &Eva owparta amo To nyeio.

3. AmoBnkeUeTe To neio o€ §npd, KaAA agpiopevo
XWpPo, ekTOG euPéAeIag TTaIdiwv. Mnv amoBnkeUeTe T
nxeio emévw f dimha ae Aimaouara, Bevgivn i GAAeg
XNUIKEG OUTTEG.

NPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ

Mnv amoppiteTe NAEKTPIKG EEOTTAITHO,
TaAIEG PTTaTapieg kal QopTIOTEG OTA
oIklakd amoppipparal Metagépete autod T0
TIPoIGV O€ £§OUTI0DOTNPEVO KEVTPO
avaKUKAWONG Kal TTapadwaTe 10 yia

I &) wpioT ouMoyn. Ta nAekTpika epyakeia
TIPETTEI VOl ETTIOTPEPOVTAI OE
mepIBarovTika auppar povada
avakUKAwang.
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ANTIMETQIIZH MPOBAHMATON

H ouaToiyia pmrarapiay Exel
adeldoel.

H ouaToiyia pmratapiwv givai
uTrepROAIKG LEOTh.

MPOBAHMA AITIA ANTIMETQMNIZH
= H guaToiyia prarapiiv dev Exel u [lpooaptAaTe T ouaTolyia
TpooapTBei aTO NYEio UTTOTOPIWY OTO NXEIO.
m Aev UTIGPXEI NAEKTPIKN ETTOQR m AmropakpUveTE T ouaTolxia
METAEU TOU NYEioU Kal TG pTraTapIwy, EAEYETE TIG ETTAQES Kal
pmaTapiag. €YKATAOTATTE €K VEOU TN UCTOIXia
To nxeio Sev Aerroupyei. HTaTapicy.

®oprioTe TN GUCTOIKiA HTTATAPIWV.

Emitpéyte n ouaToiyia pmarapiwv
Va KPUWOEL, WOTTOU N Beppokpaacia
NG va TEOEN KATW Twv 67°C (152°F).

To nxeio dev pmopei va
ouvdebei owaTd pe pia
ouaokeun Bluetooth.

EkTd¢ €0poug (eléng Bluetooth.

METaKIVAOTE TN GUCKEUR TG TTIO
KOVT@ aTO nyeio.

EITYHZH
MOAITIKH EFTYHEHE EGO

EmiokeBeite v 10To0€Aida egopowerplus.eu yia 6Aoug Toug 6poug Kai TiG TpoUTroBéaelg TG TIOAITIKAG £yyUnang

EGO.
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Orijinal talimatlar

TUM TALIMATLARI OKUYUN!

@ KULLANIM KILAVUZUNU OKUYUN

A UYARI: Emniyet ve giivenilirligi saglamak igin tiim tamir isleri yetkili bir servis teknisyeni tarafindan yapiimalidir.

GUVENLIK SEMBOLLERI

Giivenlik sembollerinin amac olasi tehlikelere dikkatinizi gekmektir. Giivenlik sembolleri ve yanlarindaki agiklamalar 6zel
dikkat ve anlayis gdstermenizi gerektirir. Uyari sembolleri kendi baslarina herhangi bir tehlikeyi gidermez. Sembollerde
belirtilen talimatlar ve uyarilar uygun kaza dnleme tedbirlerinin yerine gegmez.

=60

A UYARI: Bu makineyi kullanmadan dnce "TEHLIKE" "UYARI" ve "DIKKAT" gibi giivenlikle ilgili tim uyari sembollerini
iceren bu Kullanim Kilavuzundaki tiim givenlik talimatlarini okuyup anladiginizdan emin olun. Asagidaki talimatlarin
tamamina uyulmamasi elektrik garpmasi, yangin ve/veya ciddi fiziksel yaralanma ile sonuglanabilir.

GUVENLIK TALIMATLARI

Bu sayfada, bu Urtin tizerinde gériilebilecek glivenlik sembolleri gosterilmekte ve agiklanmaktadir. Makineyi monte etmeye
ve kullanmaya baslamadan énce, makineye iliskin tim talimatlari okuyup anlayin ve bu talimatlara uyun.

A Glvenlik Uyarisi

3
Ce

Hz

Bluetooth®

Bu diriin, yiriirliikteki AB yonetmeliklerine uygundur.

Dogru Akim
Hertz
Voltaj

Santigrat

®
i

w

kg

Yaralanma riskini azaltmak icin kullanici, kullanma

kilavuzunu mutlaka okumalidir.

Atik elektrikli riinler, evsel atiklar ile birlikte bertaraf
edilmemelidir. Yetkili bir geri doniislim merkezine teslim

edilmelidir.

Birlesik Krallik Uygunlugu Degerlendirildi

Watt
Metre
Kilogram

Milimetre
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MAKINE IGIN GENEL GUVENLIK UYARILARI

A\ UYARI: BU MAKINE ILE BIRLIKTE VERILEN
TUM GUVENLIK UYARILARINI, TALIMATLARINI,
RESIMLi AGIKLAMALAR VE TEKNIK OZELLIKLERI
OKUYUN. Asagidaki talimatlarin tamamina uyulmamasi
elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi yaralanma ile
sonuglanabilir.

TUM UYARI VE TALIMATLARI GELECEKTE
BASVURU AMACIYLA MUHAFAZA EDIN.

GALISMA ALANI GUVENLIG

= Galisma alanini temiz tutun ve yeterli aydinlatma
saglayin. Kanisik veya karanlik alanlar kazalara yol agar.

Makineleri yanici sivilar, benzin veya toz gibi
maddelerin bulundugu patlayici ortamlarda
caligtirmayin. Makineler, tozlari veya dumanlari
tutusturabilecek kivilcimlar olusturur.

Bir makineyi kullanirken gocuklarin ve etraftaki
kisilerin makineden uzakta oldugundan emin olun.
Dikkatinizin dagilmasi kontrolii kaybetmenize neden
olabilir.

ELEKTRIK GUVENLIGI

= Makine figleri prize uygun olmalidir. Fig iizerinde
asla degisiklik yapmayin. Toprakli (topraklamali)

makineler igin herhangi bir adaptor fisi kullanmayin.

Uzerinde degisiklik yapilmams fisler ve uygun prizler
elektrik carpmasi riskini azaltir.

Boru, radyator, firinli ocak ve buzdolabi gibi
topraklanmig yiizeylerle temastan kaginin.
Topraklanmis yerlerle temas etmeniz halinde elektrik
carpmasi riski artar.

Kabloyu hatali kullanmayin. Kabloyu asla makineyi
tasimak, gekmek veya figi prizden gikarmak igin
kullanmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli parcalardan uzak
tutun. Hasarli veya birbirine dolasmis kablolar elektrik
garpmasi riskini artirir.

i¢in uygun bir uzatma kablosu kullanin. Dis mekan
i¢in uygun bir kablonun kullaniimasi elektrik carpmasi
riskini azaltir.

Makinenin rutubetli bir ortamda kullaniimasi
gerekirse kagak akim rolesi bulunan bir sebeke
kullanin. GFCI kullanmak elektrik carpmasi riskini
azaltir.

KiSISEL GUVENLIK
= Makineyi kullanirken daima dikkatli olun, yaptiginiz

Bir hoparlérii dig mekanlarda kullanirken, dis mekan

ise yogunlasin ve sagduyulu davranin. Makineyi
yorgunken ya da uyusturucu, alkol ya da ilag etkisi
altindayken kullanmayin. Makineleri kullanirken

bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel yaralanmayla
sonuglanabilir.

MAKINE KULLANIMI VE BAKIMI

Tutma saplarini/kollarini ve kavrama yiizeylerini
kuru, temiz, benzin ve yagdan uzak tutun. Kaygan
tutma kollari ve kavrama yiizeyleri, makinenin
beklenmeyen durumlarda givenli bir sekilde tutulmasina
ve kontrol edilmesine izin vermez.

AKU iLE GALISAN MAKINELERIN KULLANIMI VE
BAKIMI

Sadece iretici tarafindan belirtilen sarj cihazi ile sarj
edin. Bir akii tlrdi igin uygun olan sarj cihazi, bagka bir
ak ile kullanildiginda yangin riski olusturabilir.

Makineleri sadece 6zel olarak tasarlanan akiilerle
birlikte kullanin. Baska aki/batarya takimlarinin
kullanimi yaralanma ve yangin tehlikesi olusturabilir.

Akii/batarya takiminin kullanimda olmadig
durumlarda takimi atas, bozuk para, anahtar, givi,
vida veya kutuplar arasinda kisa devre yapabilecek
diger metal nesnelerden uzak tutun. Aki/Batarya
kutuplarinin kisa devre yapiimasi yangin veya yaniklara
neden olabilir.

Katii sartlar altinda akiiden sivi akigi olabilir; bu
sivi ile temas etmekten kaginin. Yanlighkla temas
edilirse etkilenen bolgeyi su ile yikayin. Sivi goze
temas ederse ayrica tibbi yardim alin. Akiiden akan
sivi tahris veya yaniklara neden olabilir.

Hasarli veya iizerinde degisiklik yapilmig bir akii/
batarya takimini veya makineyi kullanmayin. Hasarli
veya Uzerinde degisiklik yapiimis akiiler/bataryalar
yangin, patlama veya yaralanma riskine neden olacak
sekilde beklenmeyen davranislar gésterebilir.

Akii/Batarya takimini veya makineyi atese veya asiri
sicakliklara maruz birakmayn. Atese veya 130 °C'nin
lizerindeki sicakliklara maruz kalmasi patiamaya neden
olabilir.

Tiim garj talimatlarina uyun ve akii takimini veya
makineyi talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin
digindaki sicakliklarda sarj etmeyin. Hatali veya
belirtilen sicaklik araliginin digindaki sicakliklarda sarj
etmek, akiiye/bataryaya zarar verebilir ve yangin riskini
artirir.

SERViS

Makinenizi sadece orijinal yedek parga kullanan
yetkili bir servis personeline tamir ettirin. Bu sayede
makinenin glvenliginin korunmasi saglanir.
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Asla hasarli akiilere bakim-onarim yapmayin.
Akilerin/bataryalarin bakimi sadece retici veya yetkili
servisler tarafindan yapiimalidir.

DIS MEKAN BLUETOOTH HOPARLOR iGiN
GUVENLIK UYARILARI

Yangin veya elektrik carpmasi riskini azaltmak igin
bu cihazi yagmura veya neme maruz birakmayin.
Yalnizca kuru yerde kullanin.

Bu cihazi yalnizca iyi havalandiriimig bir alanda
kullanin.

Bu talimatlari okuyun.

Tiim uyarnilari dikkate alin.

Tiim talimatlari uygulayin.

Bu cihazi suyun yakininda kullanmayin.
Sadece kuru bezle temizleyin.

Havalandirma deliklerini tikamayin. Ureticinin
talimatlarina uygun olarak kurulum yapin.

Radyator, 1s1 diizenleyici, soba gibi 1s1 kaynaklarinin
veya isi lireten diger cihazlarin (amplifikatorler
dahil) yakinina kurmayin.

Yalnizca iiretici tarafindan belirtilen pargalari/
aksesuarlari kullanin.

Yalnizca iiretici tarafindan belirtilen veya cihazla
birlikte satilan tagima arabasi, stand, tripod,
braket veya masayi kullanin. Tagima arabasi
kullanildiginda, devrilmeden kaynaklanabilecek
yaralanmalari 6nlemek igin arabalalet
kombinasyonunu hareket ettirirken dikkatli olun.

Tiim servis iglemlerini yetkili servis personeline
yaptirin. Giig kablosunun veya fisinin hasar gérmesi,
cihazin igine sivi dékilmesi veya Uizerine nesnelerin
diismesi, cihazin yagmura veya neme maruz

kalmasi, normal calismamasi veya distrilmesi gibi
durumunda servis gereklidir. Uzman olmayan kisilerce
gerceklestirilen servis veya bakim islemleri yaralanma
riskine yol agabilir.

Dahili akiileri veya ayri bir akii takimi bulunan akii
ile galisan bir cihaz, yalnizca bu akii igin belirtilen
sarj cihaziyla sarj edilmelidir. Bir aki tiird icin uygun
olan sarj cihazi, baska tirde bir aki ile kullanildiginda
yangin gikarabilir.

Asla cihazi sokmeyin veya cihazin elektrik
sisteminde yeniden kablolama yapmaya ¢aligmayin.

Cihazin bakimini yapin. Pargalarin hasarli olup
olmadigini, pargalarin kirilip kinlmadigini veya
cihazin galigmasin etkileyebilecek tiim diger
kosullari kontrol edin. Hasar gérmiigse kullanmadan
once cihazi tamir ettirin. Cihazi, bu talimatlara,

calisma kosullarina ve yapilacak ise uygun olarak
kullanin. Cihazin kullanim amaci digindaki islerde
kullaniimasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

Cihaz atas, madeni para, anahtar, givi, vida

gibi diger metal nesnelerden veya bir kutuptan
digerine baglanti olugturabilecek diger kiigiik metal
nesnelerden uzak tutun. Kutuplarin birbirine kisa
devre yapmasi yaniklara veya yangina neden olabilir.

Yere diigen veya keskin bir darbe alan cihazi

kullanmayin. Hasarli bir cihaz yangin riskini artiracaktir.

Kullanilmig akiinlin bir an 6nce bertaraf edilmesini
saglayin. Cocuklardan uzak tutun. Sékmeyin ve atese
atmayin.

Yalnizca belirtilen akii takimlari ve sarj cihazlariyla
kullanin.

Bu talimatlar saklayin. Talimatlara sik sik miiracaat edin
ve bu makineyi kullanacak diger kisileri bilgilendirmek igin

kullanin. Bu makineyi bagka birine 8diing verirseniz Uriinlin
hatali kullaniimasini ve olasi yaralanmalari énlemek icin bu

talimatlari da drtinle birlikte verin.
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TEKNIK OZELLIKLER
Voltaj 56 V
AC Glig Adaptdrii igin Voltaj 100-240 V~,50/60 Hz
Gikis Gicii 180 W
Woofer: 80W x1
Amplifikatdr Gl¢ Cikis! Tweeter: 10W x 2
Orta: 40W x 2
AUX Baglanti Noktasi 3,5mm
USB-A Cikis! 5V,2A
DC5V 3A/DCYV 3A
USB-C GirisilCikist /DC12V 3A/DC15V
3A/DC20V 5A
Bluetooth® Menzili >55m
Agirlik (Akd takimi harig) 7,7kg
Onerilen Galisma Sicakligi -15°C-40°C
Onerilen Depolama Sicakligi -20°C-70°C
|P54* (Toza ve
IP Koruma Derecesi sigrayan suya kars!
korumali)

* NOT: IP54 derecesi cihaza dayanmaktadir.
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AMBALAJ IGERIGI (SEK. A1)

AGIKLAMA

DIS MEKAN BLUETOOTH HOPARLORUNUZ(
TANIYIN
(Sek. A1)

1. Tutma Kolu

Kontrol Paneli

Akl Gikarma Digmesi

Solunum lsigi

Kauguk Kapak

AUX Baglanti Noktasi

USB-A Cikisl Baglanti Noktasi
USB-C Girisi/Cikisi Baglanti Noktasi
Sarj Gostergesi

10. Agma/Kapatma Diigmesi

© ©® N ook WD

11. Bluetooth Digmesi

12. Baglanti Digmesi

13. Ses Kisma Digmesi

14. Ses Agma Diigmesi

15. Oynat/Duraklat Digmesi
16. Bas Yiikseltme Digmesi

GALISTIRMA

UYGULAMA

Bu Urlinii agagida belirtilen amaglar icin kullanabilirsiniz:

= Kablosuz olarak veya AUX kablosuyla baglanti
kurulabilen cihazlardan ses galma.

AKU TAKIMINI TAKMA/GIKARMA

Sadece Sek. A2'de listelenen EGO akii takimlarini ve sarj
cihazlarini kullanin.

Daha fazla ayrinti igin ilgili akii ve sarj cihazi kilavuzlarina
bakin.
ilk kullanimdan énce tamamen sarj edin.

NOT: Akii takiminin sarji azaldiginda sesli bir uyari
duyulur.

Takmak igin

Ak disleri ile montaj yuvalarini hizalayin ve bir "tik" sesi
duyana kadar akiiyi bastirin (Sek. B1).

Cikarmak igin

Aku gikarma diigmesine basin ve aki takimini gekip
cikarin (Sek. B2).

A UYARI: Akii gikarma digmesine basarken daima
ayaklarinizin, gocuklarin veya evcil hayvanlarin konumuna
dikkat edin. Aku diiserse ciddi yaralanmaya neden olabilir.
Yiiksek bir konumdayken akiiyli ASLA ¢ikarmayin.

B1-1 | Montaj Yuvasi B1-2 | Montaj Kanall

B1-3

Akl Gikarma Diigmesi

AC GUG ADAPTORUNU KULLANMA (DAHIL
DEGILDIR)

AC gli¢ adaptdrii tiriin teslimatina dahil degildir. PD pro-
tokolline uygun ve 60W'tan biiylik adaptér ve sarj kablosu
gu¢ adaptori olarak kullanilabilir.

NOT: Yalnizca AC giig adaptoriinii kullanirken, miizigin ses
kalitesi ve ses seviyesi etkilenebilir.

Kauguk kapagi agin ve AC gii¢ adaptoriintn figini ho-
parlorin arkasindaki USB-C girisi/gikisi baglanti noktasina
takin. Adaptorii standart bir elektrik prizine takin (Sek. C1).

Gii¢ adaptdrii baglandiginda, takili aki takimi otomatik
olarak sarj edilir. Sarj gostergesi sembollinin Gizerindeki
kugiik nokta 15131 beyaz renkte yanip soner. Aki takimi
tamamen sarj oldugunda, kiigiik nokta 1s1§1 sabit beyaz
renkte yanar. Kligik nokta 1131 sabit kirmizi renkte
yandiginda, aki takimi arizali demektir (Sek. C2).

AC gli¢ adaptorti kullanilimadigi zaman elektrik prizinden
cikariimalidir.

NOT: AC gii¢ adaptorii bagliyken akii takimi ve USB-A
¢cikisi baglanti noktasina bagl cep telefonlari, MP3 calarlar
gibi USB cihazlari sarj edilebilir.

DIKKAT: Baglanti noktalarini toz, kir ve nemden korumak
icin her kullanimdan sonra kauguk kapagi mutlaka kapatin.

USB-C Girisi/
C1-1 | AC Giig Adaptori | C1-2 | Cikisi Baglanti
Noktasi
C1-3 | Kauguk Kapak C21 Kiiglik Nokta
C2-2 | Sarj Gostergesi

HOPARLORU AGMA VE KAPATMA (Sek. D)

Acma/Kapatma diigmesine kisa bir siire basin; hoparlor
acilir, Agma/Kapatma diigmesi 15191 yanik kalir ve bir ses
baglanti kuruldugunu bildirir.
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Hoparlorii kapatmak igin Agma/Kapatma diigmesine kisa
bir stire basin. Bir ses baglantinin kesildigini bildirir.

NOT: mizik calmiyorsa ya da USB-A veya USB-C baglanti
noktalarindan ¢ikis yoksa hoparlér 20 dakika sonra
otomatik olarak kapanir.

| D-1 | Agma/Kapatma Diigmesi

BLUETOOTH® GALISMA MODU (Sek. E)

Hoparlorii actiktan sonra Bluetooth® eslestirmesi otomatik

olarak aglilir ve beyaz renkte yanip sdnen Bluetooth ©

diigmesi ile gosterilir.

= Baglanti kurulacak cihazin (akilli telefon veya benzeri)
Bluetooth® islevini etkinlestirin ve cihazinizdaki
Bluetooth® baglantisinin hedefi olarak "EGO SK1800E"
cihazini segin.

Bir ses baglanti kuruldugunu bildirir ve Bluetooth®

digmesi bir cihaz basariyla baglandiktan sonra yanik
kalir.

NOT: istenen cihazla daha énce eslestirildi ise hoparlér
aclldiginda ayni cihaza otomatik olarak yeniden baglanir.

NOT: Hoparldrde aniden ses gelmiyorsa veya bagka bir
medya sesi gallyorsa, bu durum, ikinci baglanan cihazin
hoparlériin kontroliinii devraldigi ve sessiz bir reklam agtigi
veya bir sarki caldigi anlamina gelir.

Bluetooth® eslestirme modu sadece 3 dakika boyunca etkin
olur ve higbir cihaz baglanmadiginda/eslestiriimediginde
otomatik olarak kapanr.

Bluetooth® digmesine kisa bir sire basin, Bluetooth® diigmesi
bir cihazin baglanti kurabilecegini belirtmek igin yanip
sénmeye baslar.

Hoparldre Bluetooth® iizerinden ayni anda iki cihaz
baglanabilir.

= ilk cihaz baglandiktan sonra yanip sénmeye baglayana
kadar Bluetooth® diigmesine basin.

= Bluetooth® diigmesi yanip sénmeye basladiginda ikinci
cihazda "EGO SK1800E" secimini yapin ve cihazi
hoparldre baglayin. Baglanti basarili olduktan sonra
ikinci cihazin baglandigina dair sesli bir bildirim duyulur.

NOT: Bir galma sorunu varsa hoparlori yeniden baglatin.

Bluetooth® cihazi baglantisini kesmek igin: Blue-
tooth® diigmesini 2 saniyeden uzun siire basili tutun veya
cihazinizdan hoparlériin baglantisini kesin.

| E-1 Bluetooth® Diigmesi

.
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BiRDEN FAZLA SK1800E UNITESiNi BAGLANTI
KULLANARAK BAGLAMAK iGiN (Sek. F1, F2)

Baglanti kullanilarak 100 adete kadar SK1800E hoparlér
baglanabilir.

Hoparlérleri agin ve hoparlérlerden birinin Bluetooth Gizerin-
den bir cihaza bagl oldugundan emin olun.

Cihaza bagl hoparldr, "ana" tinite olarak islev gérir ve
calma islemini (ses seviyesi, oynatma/duraklatma vb.)
kontrol edebilir.

NOT: Ses seviyesi "ana" linitede ayarlandiginda, bagli
diger hoparlérler hemen "ana" liniteyle ayni ses seviyesine
ayarlanir.

"Ana" linite ve ikincil hoparlrdeki baglanti diigmesini 2
saniyeden uzun sire basili tutun. Bagli hoparlor "ana"
Uinitenin miizigini aldiginda, iki hoparlor otomatik olarak
birbirine baglanmis olur.

NOT: Daha sonra Giglincti, dordiincii veya doksan
dokuzuncu hoparlére baglanmak isterseniz, ek
hoparlér(ler)deki Baglanti diigmesine 2 saniyeden uzun
slire basili tutmaniz yeterli olacaktir.

Agik alanda birbirine bagli iki hoparlor arasindaki mesafe
40 metreyi gegemez.

Baglanti sistemini ayirmak icin "ana" tinitedeki baglanti
digmesine 2 saniyeden uzun siire basili tutun veya diger
hoparlérleri kisa bir stire kapatin.

Baglanti diigmesi birden fazla hoparlorii baglamanin yani
sira solunum Isidini da kontrol edebilir. Solunum 1s1gini
acmak veya kapatmak igin Baglanti Digmesine basin.
Mizik calmadiginda, solunum 15131 yavas yavas azalarak
tamamen kapanir, ardindan kademeli olarak maksimum
parlakliga geri déner.

| F1-1 | Baglanti Diigmesi | F2-1 |So|unum Is1g1 |

SES SEVIYESINi AYARLAMA (Sek. G)

Hoparldrde 16 ses seviyesi bulunur.

= Ses seviyesini azaltmak igin "-" digmesine bir kez
basarak sesi bir kademe azaltabilirsiniz.

= Ses seviyesini kademeli olarak azaltmak igin "-"
dugmesini basili tutun. Ses istediginiz seviyeye
geldiginde "-" diigmesine basmay birakabilirsiniz.

= Ses seviyesini artirmak igin "+" diigmesine bir kez
basarak sesi bir kademe artirabilirsiniz.
= Ses seviyesini kademeli olarak artirmak igin "+"

dugmesini basili tutun. Ses istediginiz seviyeye
geldiginde "+" digmesine basmayi birakabilirsiniz.
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Ses seviyesi ayarl sadece hoparlor sesini degil ayni

zamanda cihazin ses seviyesini de ayarlamanizi saglar.

NOT: Ses seviyesi maksimuma ayarlandiginda, maksimum
ses seviyesine ulagildigini bildiren bir ses duyulur.

‘ G-1 ‘ Sesi Kisma ve Agma Diigmesi

OYNAT/DURAKLAT (Sek. H)

Muzigi baslatmak veya duraklatmak igin oynat/duraklat
digmesine basin.

Sonraki pargaya/dosyaya gegmek igin oynat/duraklat
dugmesine iki kez hizlica basin.

| H-1 | Oynat/Duraklat Diigmesi |

BAS YUKSELTME (Sek. )

= Basi ylkseltmek igin bas yiikseltme diigmesine
basin. Bas ytikseltme diigmesi, basin giiglendirildigini
belirtmek igin yanik kalir.

= Basi normal seviyeye getirmek icin bas ylkseltme

digmesine tekrar basin. Bas yiikseltme diigmesinin
15191 soner.

| -1 | Bas Ykseltme Diigmesi |

AUX GALISMA MODU (Sek. J)

Kauguk kapadi agin, AUX kablosunu (irtine dahil
degildir) AUX baglanti noktasina takin ve diizglin sekilde
baglandigindan emin olun.

AUX kablosunun diger ucuna harici miizik kaynagini (MP3
calar veya benzeri) baglayin.

Hoparldrii agin ve galmay! baslatin.
Galma bittiginde, AUX kablosunu gikarin.

NOT: Bagli cihazlarin pilleri AUX baglantisi lizerinden sarj
edilemez.

NOT: Hoparlor kapatildiginda bagl cihaz otomatik olarak
kapanmaz.

1 AUX Baglanti 52 USB-A Cikist
Noktas! Baglanti Noktas!
USB-C Girisi/Cikis!
2 Kauguk Kapak | J-4 Baglanti Noktast

USB GUG BAGLANTI NOKTALARI (Sek. J)

Bir akui takimi takildiginda veya hoparlér bir AC giic
adaptériine baglandiginda ve hoparlér agildiginda, USB-A

cikist baglanti noktasi ve USB-C girisi/gikisi baglanti
noktasi cep telefonlari, MP3 calarlar gibi distik gl tiketen
cihazlara sarj glict sadlar. Sarj ettikten hemen sonra USB
cihazinin baglantisini kesin.

NOT: USB-A ¢ikisi baglanti noktasi ses galmak igin
kullanilamaz. Ses galma yalnizca Bluetooth veya AUX
baglantisi lizerinden mimkindir.

DiKKAT: Baglanti noktalarini toz, kir ve nemden korumak
i¢in her kullanimdan sonra kauguk kapagi mutlaka kapatin.

BAKIM

A UYARI: Bakim yaparken sadece orijinal yedek
pargalari kullanin. Diger parcalarin kullaniimasi tehlike
olusturabilir veya Grliniin hasar gérmesine neden olabilir.
Emniyet ve giivenilirligi saglamak icin tim tamir igleri yetkili
bir servis teknisyeni tarafindan yapiimalidir.

A UYARI: Ciddi yaralanmalari 6nlemek igin temizlik
veya bakim islemi gerceklestirirken akyl her zaman
Urlinden ¢ikarin.

GENEL BAKIM

Plastik parcalari temizlerken ¢ozlicii maddeler kullanmak-
tan kaginin. Cogu plastik malzeme, esitli ticari ¢ozlici
turlerinden etkilenmeye yatkindir ve bu ¢dziicti maddelerin
kullaniimasi durumunda zarar gérebilir. Kir, toz, yag, gres,
vb. gidermek igin temiz bez kullanin.

A UYARI: Fren sivilari, benzin, petrol bazli triinler,

ice isleyen yaglar gibi maddelerin plastik pargalara

temas etmesine kesinlikle izin vermeyin. Kimyasal
maddeler plastik pargalara hasar verebilir, bu tir pargalari
zayiflatabilir veya parcgalayabilir ve bu durum ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

A UYARI: Kisa devre nedeniyle yangin, yaralanma ve
Uriin hasari riskini azaltmak icin makinenizi, akii takimini
veya sarj cihazini asla siviya batirmayin veya iglerine
sivi akmasina izin vermeyin. Deniz suyu, bazi endiistriyel
kimyasallar ve adartici veya adartici igeren drlinler gibi
asindirici veya iletken sivilar kisa devreye neden olabilir.

DEPOLAMA
1. Aki takimini hoparlérden gikarin.
2. Hoparlérden tiim yabanci maddeleri temizleyin.

3. Hoparlérii gocuklarin ulagamayacagi kuru, iyi
havalandiriimis bir yerde depolayin. Hoparlorii
giibre, benzin veya diger kimyasallarin tizerinde veya
yakininda saklamayin.
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CEVRE KORUMASI

Elektrikli cihazlari, kullaniimig akleri ve
sarj cihazini evsel atiklarla bertaraf
etmeyin! Bu Urlinii yetkili bir geri dénlisim
merkezine gétlrin ve ayri bir sekilde
toplanmasini saglayin. Elektrikli aletler

I covreyle uyumlu bir geri déniisiim tesisine
gotiriimelidir.
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SORUN GIDERME

SORUN

NEDENI

¢0zim

Hoparl6r calismiyor.

= AkU takimi, hoparlore takili degildir.

= Hoparlor ve akii arasinda elektrik
temasi yoktur.

= Aki takiminin sarji bosalmistir.

m Akl gok sicaktir.

u Ak takimini hoparlére takin.

= Aki takimini gikarin, temas
noktalarini kontrol edin ve akuyi
yeniden takin.

= Akl takimini sarj edin.

u Ak takimini sicakligi 67 °C'nin (152 °F)
altina diigene kadar sogutun.

Hoparlér, bir Bluetooth cihaziyla
diizgiin sekilde eslesemiyor.

= Bluetooth eslestirme araliginin
disindadir.

u Cihazinizi hoparlre yaklastirin.

GARANTI
EGO GARANTI POLITiKASI

EGO Garanti Politikasina iliskin tim hikiimler ve kosullar icin litfen egopowerplus.eu adresindeki web sitesini ziyaret

edin.
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LUGEGE KOIKI JUHISEID!

@ LUGEGE KASUTUSJUHENDIT

A HOIATUS: Turvalisuse ja vastupidavuse tagamiseks peab koiki parandustoid Iabi viima kvalifitseeritud hooldustehnik.

OHUTUSSUMBOLID

Ohutusstimbolite eesméark on pdorata tahelepanu vdimalikele ohtudele. Ohutusstimbolitele ja nende juures olevatele
seletustele tuleb korralikult tahelepanu pddrata ja need endale selgeks teha. Ohutussiimbolid iseenesest ei kérvalda ohtu.
Nendega kaasnevad juhendid ja hoiatused ei asenda asjakohaseid dnnetuste ennetamise meetmeid.

A HOIATUS: Enne kéesoleva masina kasutamist lugege kindlasti 1bi ja tehke endale selgeks kik kasutusjuhendis
toodud ohutusjuhised, sh kéik ohutusstimbolid, nagu ,OHT*, ,HOIATUS" ja ,ETTEVAATUST". Kui allpool loetletud juhiseid
ei jargita, voib tagajarjeks olla elektrilddk, tulekahju ja/véi rasked kehavigastused.

OHUTUSJUHISED

Sel lehel on kujutatud ja kirjeldatud ohutussiimboleid, mida vaib kdesolevalt tootelt leida. Enne, kui tritate masinat kokku
panna ja kasutada, lugege, tehke omale selgeks ja jargige koiki juhiseid.

A Ohutusteade @
Bluetooth® ﬁ Elektriseadmete jéatmeid ei tohi visata olmejaétmete
hulka. Toimetage volitatud taaskéitluse ettevdttesse.

UK

cA

c € Toode vastab kohaldatavatele EU direktiividele.

Vigastusohu vahendamiseks peab kasutaja enne toote
kasutamist kasutusjuhendit lugema.

UKCA vastavusmargisega

mmm Allisvool w Vatti
Hz Hertsi m Meeter
\ Pinge kg Kilogramm
°C Celsius mm Millimeeter
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SEADME ULDISED OHUTUSHOIATUSED

A HOIATUS: LUGEGE LABI KOIK SEADMEGA
KAASAS OLEVAD HOIATUSED, JUHISED, JOONISED
JA ANDMED. Alltoodud juhiste eiramine véib péhjustada
elektrildoki, tulekahju ja/voi tosiseid vigastusi.

SAILITAGE HOIATUSED JA JUHISED HILISEMAKS
KASUTUSEKS.

TOOPIRKONNA OHUTUS

= Toopiirkond peab olema puhas ja hasti valgustatud.
Segamini v&i pimedad alad véivad pdhjustada dnnetusi.

= Arge kasutage masinaid plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub nt tuleohtlikke vedelikke,
gaase Vi tolmu. Masinad tekitavad sddemeid, mis
véivad siilidata tolmu véi aurusid.

n Elektritooriistadega tootamisel hoidke lapsed ja
korvalised isikud eemal. Tahelepanu hajumisel voite
kaotada kontrolli seadme iile.

ELEKTRILINE OHUTUS

u Elektritooriistad tuleb iihendada sobivasse
pistikupessa. Arge kunagi modifitseerige pistikut
mitte mingil viisil. Arge kasutage pistikuadaptereid
koos maandatud masinatega. Modifitseerimata
pistikud ja sobivad pistikupesad vahendavad elektriloogi
ohtu.

Viiltige kehalist kontakti maandatud pindadega (nt

torud, radiaatorid, katted, kiilmikud). Kui teie keha on
maandatud, suureneb elektrilédgi oht.

Arge kahjustage juhet. Arge kasutage juhet laadija
kandmiseks voi tombamiseks ja arge tommake
juhtmest, kui soovite pistikut pistikupesast
eemaldada. Viltige juhtme kokkupuudet kuumade
esemete, 6li, teravate servade voi liilkuvate osadega.
Kahjustatud véi puntras juhe suurendab elektrilddgi
ohtu.

Kui kasutate kdlarit vélitingimustes, kasutage
vélitingimustes kasutamiseks sobivat
pikendusjuhet. Valistingimustes kasutamiseks sobiva
juhtme kasutamine véhendab elektrilodgi ohtu.

Kui peate kindlasti seadet marjas kohas kasutama,

kasutage toiteallikat, millel on rikkevoolukaitseliiliti.
Rikkevoolukaitseltiliti kasutamine vahendab elektril6ogi
ohtu.

ISIKLIK OHUTUS

= Olge tdhelepanelik, té6tage hoolikalt ja kasutage
tervet moistust. Arge kasutage seadet, kui olete
vasinud, voi rohtude, alkoholi vdi narkootikumide

moju all. Isegi hetkeline tahelepanematus masina
kasutamise ajal vdib pdhjustada tésiseid vigastusi.

MASINA KASUTAMINE JA HOOLDUS

= Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuivad ja
puhtad ning valtige neile 6li ja rasva sattumist.
Libedad k&epidemed ja haardepinnad takistavad
seadme ohutut kasutamist ning ootamatutes
olukordades kasitsemist.

AKUSEADME KASUTAMINE JA HOOLDUS

= Kasutage laadimiseks ainult tootja poolt ette nahtud
laadureid. Akulaadija, mis sobib teatud tliiipi akuplokile,
voib pdhjustada tulekahju ohtu, kui kasutada seda mdne
teise akuplokiga.

n Kasutage seadmeid ainult nende jaoks ette nahtud
akuplokkidega. Mdne muu akuploki kasutamine vdib
pdhjustada vigastus- ja tulekahjuohtu.

= Kui akut ei kasutata, hoidke seda eemal muudest
metallesemetest nagu kirjaklambrid, miindid,
votmed, naelad, kruvid ja muud vaikesed
metallesemed, mis voivad klemmide vahel
tihenduse luua. Akuklemmide liihitihendus vib
pohjustada pdletushaavu vdi tulekahju.

= Valedes tingimustes kasutamisel voib akust
vedelikku vélja tulla; valtige kokkupuudet sellega.
Kokkupuute korral loputage veega. Kui vedelik
satub silma, podrduge lisaks ka arsti poole. Akust
erituv vedelik véib pdhjustada arritust vdi pdletusi.

Arge kasutage kahjustunud véi modifitseeritud
akuplokki véi tooriista. Kahjustunud voi
modifitseeritud akud voivad toimida ettearvamatult,
mille tagajarjeks vdivad olla tulekahju, plahvatus véi
vigastuste oht.

Viltige akuploki véi tooriista kokkupuudet tule

voi liiga korge temperatuuriga. Kokkupuude lahtise
tule voi temperatuuriga tle 130 °C vdib pdhjustada
plahvatuse.

Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige
akuplokki voi tooriista vale temperatuuri juures (vt
juhiseid). Valesti v6i valel temperatuuril laadimine véib
kahjustada akut ja suurendada tulekahjuohtu.

TEENINDUS

= Laske oma todriista hooldada kvalifitseeritud
remonditehnikul, kes kasutab ainult identseid
originaalvaruosi. See tagab todriista ohutuse.

= Arge kunagi hooldage kahjustunud akuplokke.
Akuplokkide hooldust voib teostada ainult tootja vai
volitatud teeninduskeskus.
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OHUTUSHOIATUSED VALITINGIMUSTES
KASUTATAVA BLUETOOTH-KOLARI KOHTA

Tulekahju voi elektrilodgi ohu vahendamiseks
drge jatke seda seadet vihma véi niiskuse kitte.
Kasutage ainult kuivas kohas.

Kasutage seda seadet ainult hasti ventileeritavas
kohas.

Lugege neid juhiseid.

Vétke arvesse koiki hoiatusi.

Jargige koiki juhiseid.

Arge kasutage seda seadet vee lahedal.
Puhastage ainult kuiva lapiga.

Arge blokeerige mistahes ventilatsiooniavasid.
Paigaldage vastavalt tootja juhistele.

Arge paigaldage seadet soojusallikate, nagu
radiaatorid, kiittekehad, ahjud v6i muud soojust
tootvad seadmed (kaasa arvatud voimendid)
lahedusse.

Kasutage ainult tootja poolt ettendhtud
lisaseadmeid/tarvikuid.

Kasutage ainult tootja poolt ettendhtud véi koos
seadmega miiiidava veokaru, statiivi, kolmjala,
klambri vi lauaga. Kui kasutate veokéru, olge
veokéru/seadme kombinatsiooni liigutamisel
ettevaatlik, et valtida imberminekust tulenevaid
vigastusi.

Poorduge mistahes hooldustoode tegemiseks
kvalifitseeritud teeninduspersonali poole. Hooldus
on vajalik, kui seade on mingil viisil kahjustatud, nt
toitejuhe voi pistik on kahjustatud, seadmesse on
sattunud vedelikke voi kukkunud esemeid, seade on
sattunud vihma voi niiskuse katte, ei todta normaalselt
v6i on maha kukkunud. Vastava kvalifikatsioonita isiku
tehtud hooldus- ja remondit6dd suurendavad vigastuste
ohtu.

Akutoitel tootavat seadet, millel on integreeritud
akud voi eraldi aku, tohib laadida ainult aku jaoks
ettendhtud laadijaga. Akulaadija, mis sobib teatud
tutipi akuplokile, vdib pdhjustada tulekahju ohu, kui
seda kasutatakse mdne teise akuga.

Arge kunagi vétke seadet lahti ega proovige seadme
elektrisiisteemi imber {ihendada.

Hooldage seadet. Kontrollige, kas osad on
korrektselt joondatud ja iikski osa ei ole kinni
kiilunud ega katki ning jalgige ka muid aspekte, mis
voiksid seadme t66d mojutada. Kahjustuse korral
laske seade enne kasutamist parandada. Kasutage
seadet vastavalt kdesolevale juhendile, vottes
arvesse to6tingimusi ja tehtavat to6d. Seadme

mittesihiparane kasutamine vdib pdhjustada ohtlikke
olukordi.

Hoidke seadet eemal muudest metallesemetest,
nagu kirjaklambrid, miindid, votmed, naelad,
kruvid ja muud véikesed metallesemed, mis
voivad klemmide vahel iihenduse luua. Klemmide
|thitihendus v6ib péhjustada pdletushaavu voi
tulekahju.

Arge kasutage maha kukkunud voi tugeva 166gi
saanud seadet. Kahjustatud seade suurendab
tulekahjuohtu.

Visake kasutatud aku viivitamatult minema. Hoidke

lastele kattesaamatus kohas. Arge vétke lahti seda lahti

ega visake tulle.
= Kasutage ainult tdpsustatud akuplokke ja laadijaid.

Hoidke need juhised alles. Lugege juhendit sageli ning
kasutage seda masinat kasutavate isikute véljadpeta-
miseks. Kui te masinat kellelegi laenate, andke sellega
kaasa ka kaesolev kasutusjuhend, et valtida toote vaarka-
sutamist ja véimalikke vigastusi.

=60

TEHNILISED ANDMED

Pinge 56V

100-240 V~,
Vahelduvvoolu (AC) adapter 50/60 Hz
Valjundvdimsus 180 W

Bassikdlar: 80W x1
Vaimendi valiundvai Korgsageduskolar:

6imendi véljundvdimsus 10Wx 2

Keskmine: 40W x 2

AUX port 3,5mm
USB-A véljund 5V,2A
DC5V 3A/DC9V 3A
USB-C sisend/véljund /DC12V 3A/DC15V
3A/DC20V 5A
Bluetoothi® ulatus >55m
Kaal (iima akuplokita) 7,7 kg

Soovituslik tookeskkonna 15 °C kuni 40 °C

temperatuur

Soovituslik hoiustamise 220 °C kuni 70 °C
temperatuur

Kaitseklass IP54* (Kaitse tolmu ja

veepritsmete eest)

* MARKUS: IP54 kaitseklass pohineb seadmel.
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PAKENDI LOEND (JOONIS A1)

KIRJELDUS

TUNNE OMA VALITINGIMUSTES KASUTATAVAT
BLUETOOTH-KOLARIT (Joonis A1)

Kaepide

Juhtpaneel
Akuvabastusnupp
Aeglaselt pulseeriv valgus
Kummikate

AUX port

USB-A véljundport

B-C sisend/véljund port
Laadimisindikaator

10. SEES/VALJAS nupp
11. Bluetooth-inupp

12. Linki nupp

© © N oo ok w2

13. Helitugevuse vahendamise nupp
14, Helitugevuse suurendamise nupp
15. Esitus-/pausinupp

16. Bassi tugevdamise nupp

KASUTAMINE

RAKENDUSALAD

Seda toodet voib kasutada allpool loetletud eesmarkidel:

= Heli taasesitus juhtmevabalt voi AUX-kaabli kaudu
Uihendatud seadmetest.

AKU PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE

Kasutage ainult joonisel A2 esitatud EGO akuplokke ja
laadureid.

Lisateavet leiate vastavatest akuplokkide ja laadijate
kasutusjuhenditest.
Enne esmakasutamist laadige taielikult tais.

MARKUS: Helisignaal tuletab meelde, kui aku laetuse
tase on madal.

Paigaldamine

Joondage aku ribid paigaldussoontega ja suruge aku alla
kuni kuulete kldpsatust (Joonis B1).

Eemaldamine

Vajutage aku vabastusnuppu ja ttmmake aku valja (Joonis B2).

A HOIATUS: Akuvabastusnuppu vajutades jélgige alati
oma jalgade ning laheduses viibivate laste ja loomade
asukohta. Aku kukkumine vdib pdhjustada raskeid
vigastusi. Akut ei tohi KUNAGI eemaldada kdrges kohas
viibides.

B1-1 | Paigaldusava B1-2 | Ribi

B1-3 | Akuvabastusnupp

VAHELDUVVOOLUADAPTERI (EI KUULU
KOMPLEKTI) KASUTAMINE

Vahelduvvooluadapter ei ole tarnimisel kaasas. PD-pro-
tokollile vastavat ja ile 60 W vdimsusega adapterit ja
laadimiskaablit saab kasutada toiteadapterina.

MARKUS! Kui kasutate ainult vahelduvvooluadapterit,
voib see méjutada muusika helikvaliteeti ja helitugevust.

Avage kummist kate ja sisestage vahelduvvooluadapteri
pistik kélari tagakiiljel asuvasse USB-C sisend-/valjund-
porti. Uhendage adapter standardsesse pistikupesasse
(Joonis C1).

Adapteri kasutamisel Gihendatakse sisestatud aku
automaatselt lahti. Vaike méargutuli laadimisindikaatori stim-
boli kohal vilgub valgena. Kui aku on téielikult laetud, siis
s(ttib vaikemargutuli pideva valgena. Kui véike margutuli
s(ittib pideva punasena, tahendab see seda, et aku on
vigane (Joonis C2).

Vahelduvvoolu adapteri tuleb vooluvérgust lahti tihendada,
kui seda ei kasutata.

MARKUS! USB-A valjundporti iihendatud akut ja USB-
seadmeid, nagu mobiiltelefonid, MP3-méngijad jne, saab
laadida, kui vahelduvvooluadapter on (ihendatud.

MARKUS: Parast iga kasutamist sulgege alati kummist
kate, et kaitsta porte tolmu, mustuse ja niiskuse eest.

C1-1 Vahelduvvoolu c12 B:(_: sisend/

adapter véljund port
C1-3 | Kummikate C2-1 | Vaike margutuli
C2-2 | Laadimisindikaator

KOLARI SISSE- JA VALJALULITAMINE (Joonis D)

Vajutage korraks nuppu ON/OFF, kdlar lilitub sisse ja
nupu ON/OFF tuli ja@b pdlema ning helisignaal teatab
hendamisest.

Kolari véljalilitamiseks vajutage korraks ON/OFF nuppu.
Uhendamise katkestamisel kostub helisignaal.
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MARKUS: kolar liilitub automaatselt valja 20 minuti
pérast, kui muusikat ei méngita véi kui USB-A vdi USB-C
porte ei kasutata.

| D-1 | SEES/VALJAS nupp

BLUETOOTHi® TOOOREZIIM (Joonis E)

Pérast kolari sisselilitamist Iilitub Bluetooth® sidumine au-
tomaatselt sisse, mida naitab valge vilkuv Bluetooth®-nupp.

= Aktiveerige tihendatava seadme (mobiiltelefoni voi
muu sarnase seadme) Bluetooth® funktsioon ja valige
Bluetooth® iihenduse sihtmargiks ,EGO SK1800E".

= Parast seadme edukat (ihendamist kostub helisignaal ja
Bluetooth®-nupp jéab pélema.

MARKUS! Kui kélar on eelnevalt soovitud seadmega
(ihendatud, (ihendub kolar automaatselt uuesti sama
seadmega, kui kdlar sisse lUlitatakse.

MARKUS! Kui klaril kaob ootamatult heli véi see esitab
muud meediumiheli, tdhendab see, et teine Gihendatud
seade on kdlari juhtimise (le vdtnud ja kuvanud vaikse
reklaami vdi loo esitamise.

Bluetooth®-sidumise reziim on aktiivne ainult 3 minutit
ja lilitub automaatselt valja, kui lihtegi seadet ei ole
lihendatud/seotud.

Vajutage korraks Bluetooth®-nuppu. Bluetooth®-nupp hakk-
ab vilkuma, mis néitab, et seadme saab lihendada.

Kélariga saab Bluetooth® kaudu ihendada korraga kaks
seadet.

= Pérast esimese seadme Uihendamist vajutage
Bluetooth®-nuppu, kuni see hakkab vilkuma.

= Kui Bluetooth® -nupp hakkab vilkuma, valige teises
seadmes ,EGO SK1800E" ja iihendage see kdlariga.
Parast edukat iihendamist kostab haalteade, et teine
seade on ihendatud.

MARKUS! Kui taasesitusega on probleeme, taaskaivitage
kolar.

Bluetooth®-i seadme lahtiiihendamine: Vajutage ja
hoidke Bluetooth®-nuppu kauem kui 2 sekundit all voi
ihendage kélar oma seadmes lahti.

E-1 | Bluetooth®-i nupp

MITME SK1800E SEADME UHENDAMINE LINGI
ABIL (Joonis F1, F2)

Lingi abil saab tihendada kuni 100 SK1800E kdlarit.
Liilitage kolarid sisse ja veenduge, et Uks kdlaritest on
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Bluetoothi kaudu seadmega (ihendatud.

Seadmega tihendatud kdlar toimib ,hostina“ ja saab juhtida
taasesitust (helitugevus, taasesitus/pause jne).

MARKUS! Kui helitugevus on reguleeritud ,hostis*,
kohanduvad teised ihendatud kdlarid kohe samale
helitugevuse tasemele kui ,hostis”.

Vajutage ja hoidke lingi nuppu kauem kui 2 sekundit ,hostil*
ja sekundaarsel kolaril. Kui Ghendatud kolar méangib ,hosti*
muusikat, tahendab see, et need kaks kdlarit on automaat-
selt omavahel seotud.

MARKUS! Kui soovite hiliem tihendada kolmanda,
neljanda vdi iheksakimne iheksanda kdlariga, peate
ainult vajutama ja hoidma lisakélarite LINK-nuppu kauem
kui 2 sekundit allavajutatuna.

Kahe tihendatud kélari vaheline kaugus ei tohi avatud alal
liletada 40 meetrit.

Vajutage ja hoidke le 2 sekundi ,host" seadme lingi nuppu
all vai liilitage llhiajaliselt valja teised kolarid, et LINK-sls-
teem lahti Ghendada.

Lisaks mitme kdlari ihendamisele saab lingi nupuga juhti-
da ka aeglaselt pulseerivat valgust. Vajutage nuppu LINK,
et llilitada sisse voi valja aeglaselt pulseeriv valgus. Kui
muusikat ei mangita, hdmardub aeglaselt pulseeriv valgus
jark-jargult kuni taieliku valjaliilitamiseni, seejarel taastub
jark-jargult maksimaalne heledus.

F1-1 Linki nupp F9-1 Aeglaselt pulseeriv

valgus

HELITUGEVUSE SEADISTAMINE (Joonis G)
Kélaril on 16 helitugevuse taset.

= Helitugevuse vahendamiseks vajutage Uiks kord nuppu
-, et vahendada helitugevust iihe astme vdrra.

Vajutage ja hoidke all nuppu ,-*, et véhendada
helitugevust jérk-jérgult. Voite I6petada nupu
- vajutamise, kui helitugevus jéuab soovitud
helitugevuseni.

Helitugevuse suurendamiseks vajutage tks kord nuppu
,+*, et suurendada helitugevust tihe astme vdrra.

Vajutage ja hoidke all nuppu ,+*, et suurendada
helitugevust jark-jargult. Vdite I6petada nupu

,+* vajutamise, kui helitugevus jduab soovitud
helitugevuseni.

Helitugevuse reguleerimine ei reguleeri mitte ainult kdlari
helitugevust, vaid ka seadme helitugevust.

MARKUS: Kui helitugevust reguleeritakse maksimaalselle
tasemele, siis teatab helisignaal, et see on saavutanud
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Helitugevuse vahendamise ja suurendamise
nupp

G-1

ESITAMINE/PAUS (Joonis H)

Muusika kéivitamiseks vdi peatamiseks vajutage esituse/
pausi nuppu.

Jargmise loo/faili juurde likumiseks vajutage kaks korda
kiiresti nuppu play/pause.

| H-1 | Esitus-/pausinupp

BASSI TUGEVDAMINE (Joonis )

= Bassi tugevdamiseks vajutage bassi tugevdamise
nuppu. Nupp "Bass up" jadb pdlema, et ndidata, et bass
on tugevdatud.

= Bassi normaalse taseme saavutamiseks vajutage uuesti
nuppu ,bass up*. ,Buss up“ nupu tuli kustub.

| -1 | Bassi tugevdamise nupp

AUX TOOREZIIM (Joonis J)

Avage kummist kate, sisestage AUX-kaabel (ei kuulu
komplekti) AUX-porti ja veenduge, et see on korralikult
lihendatud.

Uhendage valine muusikaallikas (MP3-méngija voi muu
sarnane) AUX-kaabli teise otsaga.

Lilitage kdlar sisse ja kaivitage taasesitus.
Kui olete taasesituse 1dpetanud, lihendage AUX-kaabel
lahti.

MARKUS! Uhendatud seadmete akusid ei ole véimalik
AUX ihenduse kaudu laadida.

MARKUS! Kui kélar on valja liilitatud, ei lilitu Ghendatud
seade automaatselt vélja.

USB-A
S A W LT
J-3 Kummikate J-4 B-C sisend/
valjund port
USB TOITEPORDID (Joonis J)

Kui aku on paigaldatud vdi kélar on Gihendatud vahelduv-
voolu adapteriga ja kdlar on sisse lilitatud, annavad USB
véljundpordid ja USB-C sisend/valjund port laadimisvoolu
vahese energiatarbega seadmetele, nagu mobiiltelefonid,
MP3-méngijad jne. Uhendage USB-seade kohe pérast
laadimist lahti.

MARKUS! USB-A valjundporti ei saa kasutada heli

taasesitamiseks. Heli on vdimalik esitada ainult Bluetoothi
vdi AUX-iihenduse kaudu.

MARKUS: Parast iga kasutamist sulgege alati kummist
kate, et kaitsta porte tolmu, mustuse ja niiskuse eest.

HOOLDUS

A HOIATUS: Hooldusel ja remontimisel kasutage vaid
originaalvaruosi. Mis tahes muude osade kasutamine
voib pdhjustada ohtlikke olukordi v&i toodet vigastada.
Turvalisuse ja vastupidavuse tagamiseks peab koiki
parandustdid Iabi vima kvalifitseeritud hooldustehnik.

A HOIATUS: Raskete kehavigastuste valtimiseks
tuleb seadme puhastamise ja hooldamise ajaks alati aku
seadmest eemaldada.

ULDHOOLDUS

Viéltige plastosade puhastamisel lahustite kasutamist. Ena-
mik plastmaterjalidest on vastuvdtlikud muiigil olevatest
lahustitest tulenevatele kahjustustele. Kasutage mustuse,
tolmu, 6li, maarde jms eemaldamiseks puhast lappi.

A HOIATUS: Arge kunagi laske pidurivedelikel,
bensiinil, naftapdhistel toodetel, labistavatel dlidel jne
kokku puutuda plastosadega. Kemikaalid véivad plasti
kahjustada, ndrgendada voi hévitada, mille tagajérjeks voib
olla raske kehavigastus.

A HOIATUS: Tulekahju, kehavigastuste ja liihisest
pdhjustatud tootekahjustuste ohu vahendamiseks

arge kunagi kastke masinat, akuplokki véi laadijat
vedelikku ega laske vedelikul nende sisse voolata.
Soodvitavad véi juhtivad vedelikud, nagu merevesi,
teatud toostuskemikaalid, pleegitus- véi valgendusaineid
sisaldavad tooted jms véivad p&hjustada lihilihenduse.

HOIUSTAMINE
1. Eemaldage kolarilt aku.
2. Puhastage kélarilt mistahes védrmaterjal.

3. Hoidke kolarit kuivas, hastiventileeritud ning lastele
ligipadsmatus kohas. Arge hoiustage kélarit vaetiste,
bensiini vi muude kemikaalide peal véi lahedal.

KESKKONNAKAITSE

Arge visake elektriseadmeid, kasutatud
akut ega laadurit olmepriigi hulka! Viige
toode volitatud taaskaitleja juurde ja
vbimaldage selle komponendid
sorteerituna kdrvaldada. Elektritooriistad
tuleb viia keskkonnakaitsendudeid
jargivasse jaatmekaitluskeskusesse.
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TORKEOTSING
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PROBLEEM

POHJUS

LAHENDUS

Kolar ei toota.

Aku ei ole kélariga ihendatud.

Kodlari ja aku vahel puudub
elektriihendus.

Aku on tihi.

Aku on liiga kuum.

= Kinnitage aku kdlari kiilge.

= Eemaldage akuplokk, kontrollige
Uihendusi ja pange akuplokk tagasi.

= L aadige akut.

= Jahutage akut, kuni temperatuur
langeb alla 67 °C (152 °F).

Kélarit ei saa Bluetooth-
seadmega korralikult siduda.

Seade on Bluetoothi
sidumisulatusest véljas.

= Viige seade kdlarile [ahemale.

GARANTII
EGO GARANTIIPOHIMOTTED

Taielikud EGO garantiitingimused leiate veebilehelt egopowerplus.eu.
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— lMepeknap, opuriHanbHNX IHCTPYKLil
=00
MPOYUTAITE BCI IHCTPYKLI!

@ NMPOYUTANTE MOCIEHKK 3 EKCHHYATALlI'I'

A MONEPEMXEHHA. [ins rapaHTyBaHHs 6e3nekv Ta HagiliHOCTi BCi PEMOHTHI poBOTY NOBUHEH NPOBOAMTH
KBanichikoBaHMI TEXHIYHMIA cnewjanicT.

CMMBONMK, LLIO CTOCYIOTbCA BE3MEKN

MeTa cumBonis, NoB’s3aHuX i3 6e3nekoto, — NPUBEPHYTY Ballly yBary [0 MOxnMBuX Hebesnek. CumBony Gesneky Ta ixHe
NOSICHEHHS! 3aCMNyroBYOTb Ha Bally MUbHY yBary Ta po3yMiHHs. Cumeonu nonepemkeHs cami no cobi He yeyBatoTb Byab-
AKoi HeGesneku. [HCTPYKLi Ta nonepeXeHHs, ki BOHU HafatoTb, He 3aMiHIOKOTb HaNeXHIUX 3aX0AiB LWoao 3anobiraHHs
aBapisiv.

A MONEPEMXEHHA. MepLu Hix kopucTyBaTHCA LiiEt0 MaLLKHOI0, 0BOB'AI3KOBO 03HANOMTECS 3 YCiMa IHCTPYKLisIMM
3 Beaneku, HaBeJEHUMI B LibOMY NOCIBHUKY KOPUCTYBaYa, 30KpEMa 3 yciMa CMBOMaMM NOMEPeKeHb, TaKUMM K
«HEBE3MEKA», «MOMEPEMKEHHA» Ta «BACTEPEXXEHHSA». HepoTpumaHHs HaBedeHNX Hukye BKa3iBOK MOXe
CMPUYMHITY YPAXKEHHS! €NEKTPUYHIM CTPYMOM, NOXEXY Ta/abo cepitosHi TpaBMU.

MPABWNA TEXHIKW BE3MEKU

Ha i cTopiHLi 306paxkeHo Ta onncaHo CMMBONK, NOB'A3aHi 3 Beanekoto, siki MOXYTb BifobpaxaTics Ha Libomy
BUpoGi. MepLu Hix HamaraTucs 3ibpaT Ta ekcnyaTyBaTh 110ro, 03HaNOMTECS 3 yCiMa IHCTPYKLiSIMU Ha IHCTPYMeHTi Ta
[LOTPUMYIATECh iX.

A MNonepemkeHHs wopo Geaneku
ea Bluetooth®

3 MeTOI0 3MEHLUEHHS! PU3NKy OTPUMaHHS TpaBM
KOPUCTYBaY NOBMHEH NPOYUTATI NOCIOHNK 3
ekcnnyaraujii.

Binxoau enextpuyHnx BupoGiB He cnif BUKMAATY pasoMm
i3 N0BYTOBMM CMITTSIM. 3BEPHITLCA A0 ABTOPM3OBAHOTO
NYHKTY nepepobky.

=l

c € Lleit Bupi6 BignoBinae YnHHUM AupekTueam €C. cA Oujitka BianosinHocTi y Benukobputarii
L TV
momm o | 1OCTIAHUY CTPYM Bt Bamn

ry epum M Metpn

B Hanpyra KT Kinorpamu

°C 'panycu Llenbcis MM Minivetp
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SArAJIbHI BKA3IBKI 3 TEXHIKW BE3MEK

A\ NONEPEMKEHHS. MPOYUTAVITE BCI
MOMNEPEMXEHHA 3 BE3MEKM, IHCTPYKLII,
INIOCTPALIi TA XAPAKTEPUCTUKU, HAQAHI 3 LIUM
IHCTPYMEHTOM. HepoTpuMaHHs HaBeaEHMUX HUXYe
IHCTPYKL{if MOXXe CMIPUYMHUTM YPaKEHHS eNEKTPUYHIM
CTPyMOM, noxexy Ta/abo cepitoaHi TpaBmm.

3BEPIFAUTE BCI MONEPEMKEHHSA TA IHCTPYKLII
LNS BUKOPUCTAHHSA B MAWBYTHBHOMY.

BE3MEKA B POBOUIA 30HI

= PoGoye micue Mae 6yTv YUCTUM i rapHO
ocBiTneHum. Henpubpaa abo noraHo ocBitnexa
poBoya 30Ha MOXeE CTaTI MPUYMHOK HELLACHOro
BUNagKy.

= He npauoiite 3 iHCTPyMEHTOM y
BUOYXOHe6e3neyHOMy cepe/ioBULLj, HanpuKnaa 3a
HasiIBHOCTi Nerko3aMmUcTUX piavH, 6eH3nHY abo
nuny. lig Yac poboTy iHCTpyMeHTa yTBOPIOIOTHCS
icKpy, Bif, SIKUX MOXYTb 3alHATUCS NN abo BUNapU.

= [litAm i cnocTtepirayam 3a6opoHeHo nepedyBaTu
NopyY 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM, L0 NPaLIIOE.
Lle moxe BigBonikaTit Bac i npu3BecTy o BTpaTH
KOHTpOTTHO.

ENEKTPOBE3MEKA

u llitencenbHi BUNKK eNeKTPOIHCTPYMEHTa MaloTb
nipxoanTH Ao po3eTok. 3a6opoHeHo MoaudikyBaTH
BUNKY 6yab-KUM YuHOM. He BMKOpUCTOBYIiTE
KOAHI NepexiaHNKN Ans poboTy i3 3a3eMNeHUMK
eneKTpoiHCTPYyMeHTaMu. BukopucTaHHs wrencenis
i po3eTOoK, y fiKi He BHOCUMNCS 3MiHW, 3MEHLLYE PU3MK
YPaXEHHs ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

YHuKaliTe KOHTaKTY YaCTUH Tina i3 3a3eMneHuMu
NOBEPXHAMU, TaKUMMU K TPYOK, GaTapei, nnutu i
XONOAUMNBHUKK. Y pasi 3a3eMneHHs Tina 36inbLuyeTses
PU3MK ypaKEHHS €NEKTPUYHIM CTPYMOM.

MoBoabTeCh 06EPEXHO 3i LWHYPOM KUBMEHHS.
Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE LUHYP XUBNEHHSA ANs
nepeHeceHHs, nepeTaryBaHHs abo BUMKHEHHS
iHCTpyMeHTa. BepexiTb WHYp XUBNEHHA Bif
[Kepen Tenna, MacTun, roCTPUX KpaiB Ta pyxoMux
YacTuH. lNowkomkeHi abo 3annyTaHi WHYpY XUBMEHHS
NIABMULLYIOTb PU3NK YPKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

Mip yac po6oTu 3 gUHaMikoM HapBOpI
BMKOPUCTOBYITE NOAOBXYBAY, NPU3HaYEeHUI Ans
30BHILUHIX pPOGiT. BukopucTaHHs nofoexyBaya,
NPU3HAYEHOr0 ANs 30BHILLHIX POBIT, 3MEHLLYE pU3NK
YPaXEHHS! ENEKTPUYHIAM CTPYMOM.
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= SKIWo po6oTH 3 IHCTPYMEHTOM Y BONOromy
cepefioBULLi He YHUKHYTH, ckopucTanTecs
BUMMKa4eM KOPOTKOrO 3aMMKaHHSA Ha 3eMHK0.
BukopucTanHs BK33 3MeHLLye puank ypaxeHHs
€NeKTPUYHIM CTPYMOM.

IHAUBIOYAIBHA TEXHIKA BE3MEKW

= [lig yac po6oTH 3 iHCTPyMEHTOM ByAbTe yBaXHi,
CTeXTe 3a CBOIMM AiiMU Ta MUCTITb PO3CYANUBO.
He npautoiite 3 eneKTpOiHCTPYMEHTOM, IKLO BN
BTOMNeHi abo nepebyBacTe nig Aieto HAPKOTUYHMX
PEYOBUH, anKoronio Yu nikie. Haeitb MuTTEBA
HeyBaXHICTb Mig Yac poboTy 3 IHCTPYMEHTOM MOXe
NPU3BECTN 40 CEPIO3HOT TPaBMM.

BUKOPUCTAHHSA TA fornan 3A IHCTPYMEHTOM

u [ligTpumyitTe pyyKku Ta 3aXBaTHi NOBEPXHi CyXumu,
4yucTumm, 6e3 xupy Ta 6pyay. Cnuabki pyyku Ta
3axBaTHi NOBEPXHI He JaloTb 3Mor GesneyHo TpumaTi
Ta KepyBaTH iHCTPYMEHTOM Yy HenepenbayeHmnx
cuTyaujisx.

BWKOPUCTAHHA TA fornag 3A
AKYMYJIATOPHUM IHCTPYMEHTOM

= 3apspxainTe nuwe 3a JONOMOro0 3apsAHOTo
NPUCTPOLO, BKa3aHOTO BUPOGHMKOM. 3apsiiHuii
NPUCTPIN, KU NiAXOANTb ANS aKyMynATopiB O[HOrO
BIAY, MOXE CNPUYMHITI PU3NK NOXEXI Y BUNaAKY 11oro
BMKOPUCTaHHS 3 iHLIMM aKyMynATOPOM.

3 iHCTpYMeHTOM cNif BUKOPUCTOBYBATH NiLLe
npuU3HaYeHi Ans HbOro aKyMynsTopHi 6atapei.
BukopucTaHHs 6yab-skuX iHLINX aKyMynsiTOpHIUX

6aTapeit Moxe NpU3BECTY 0 TpaBMU abo MOXexi.

Konu akymynsiTop He BUKOPUCTOBYETLCS, OTO
cnig TpMMaTK OKpemo Bif MeTaneBuUX NpeaMeTis

- 3aTUCKaYiB nanepy, MOHET, KNtoYiB, LBAXIB,
wWypyniB Ta iHWKX APIGHUX NpeAMeTIB, AKi

MOXYTb 3aMKHYTH Knemu. KopoTke 3amMuKkaHHS krnem
akyMynsTopa MoXe CTaTi MPUYMHOIO OMIKIB i MOXKEXi.

= Y HagTo BaXKMX yMOBax ekcninyarauii 3
aKyMynsiTopa Moxe BUTIKaTW piauHa; He
[oTopKaiTech A0 Hel. SKWo BUNAaAKOBO BU BCe
X TOPKHYNKCA i, CNig NpOMUTY Lie MicLie BOAOI0.
fAkwo piguHa noTpanuna B oui, CNig TakoX
3BepHYTMCA A0 Nikaps. PiavHa, sika BUCTYNae 3
aKyMmynsiTopa, MOXe CMpUYMHUTI NoapasHeHHs abo
oniku.

= He BuKopuCTOBY/iTE aKyMynsTOpHY GaTapeto
a0 iHCTPYMEHT, AiKi NolwKomkeHo abo 3MiHeHo.
[MoLwukomxeHi abo 3MiHeHi akyMynsaTopy MOXyTb MaTh
Henepe6ayyBaHy noBeLiHKY, LLO MOXeE CPUYMHITIA
noxexy, Bubyx abo pusuk TpaBMyBaHHS!.
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He nipgaBaiite akymynstopHy 6atapeto a6o
iHCTPYMeHT fii BOrHo abo BUCOKMX Temneparyp.
BoroHb abo Temnepartypa suuie 130°C moxe
CNPUYMHIATY BUBYX.

[oTpumyiitech ycix iHCTPYKLiN WoA0 3apAAKeHHs
Ta He 3apsaxanTe akyMynsaTopHy 6aTapeto

260 IHCTPYMEHT 3a MeXamu TeMnepaTypHoro
[fiana3oHy, 3a3Ha4eHOro B iHCTPYKLAX. 3apsmKeHHs
HeHanexH1M YuHoM abo npyu TemnepaTypax 3a Mexamu
BKA3aHOrO /liana3oHy MOXe NOLIKOAUTY akyMynsiTop i
30iNbLUMTI PU3NK BUHUKHEHHS MOXEXI.

CEPBIC

u 06cnyroByBaHHs IHCTPYMEHTa NOBUHEH
BMKOHYBaTH KBanihikoBaHWI PEMOHTHUK 3
BUKOPUCTAHHAM NULLE iREHTUYHNX 3aNacHNX
yacTuH. Lle 3abe3neumnTsb HagiliHy poboTy iHCTpymMeHTa.

Hikonu He peMOHTYIATe NOWKOAXEH] aKyMynATOPU.
CepaicHe obcnyroByBaHHs akyMynsTopHux batapei
Mae BUKOHYBaTH NnuLle BUpoGHUK abo aBTOpU3oBaHi
nocTavanbHUKK Nocnyr.

MONEPEMKEHHA LWOAO BE3MNEKU
BUKOPUCTAHHA BLUETOOTH-KONOHKHK
HABOPI

u o6 3MeHWHUTM pU3nk noxexi abo ypaxeHHs
€NEKTPUYHUM CTPYMOM, He NipaaBaiTe Liei
npucTpin Aii gowy a6o Bonoru. BukopucroyiTe
TiNbKW B CyXOMy MicLi.

BukopucToByiiTe Liei NpUCTpii nuwe B obpe
NpOBITPHOBaHOMY MiCLii.

MpouuTaiiTe Lo IHCTPYKLtO.

3BepHiTb yBary Ha BCi nonepemkeHHs.

NoTpumyiitecs BCix iHCTPYKLIN.

He BuKopuCTOBY#TE Liet NpUCTpi no6nu3y Boaw.

YucTbTe TiNbKKU CYXOH TKaHWUHOI.

He GnokyiTe BeHTMNALHI OTBOPU. YCTaHOBITb
BifIMOBIAHO A0 IHCTPYKLA BUpOBHUKA.

He BcTaHoBnH0TE NOGNN3Y Byab-AKKUX mXepen
Tenna, Takux sik pagiatopu, o6irpisavi, neyi un
iHWi NpUcTpOi (BKNOYHO 3 niacuntoBavyamu), Aki
BUPOGNAIOTL TENo.

BukopucToByiiTe nuiLe Hacaaku/akcecyapw,
3a3HaveHi BUPOGHUKOM.

BukopucToByiiTe Tinbku 3 Bi3KOM, NiACTaBKOH,
ITaTUBOM, KPOHLITEHOM a6o cTonoM, siki BKa3aHi
BUPOGHUKOM ab0o NPoAalTLCA Pa3oMm i3 npunaaom.
Y pasi BUKop1cTaHHA Bi3ka 6yabTe 06epexHi

niA Yac nepemilLeHHs npunaay, Wob YHUKHYTH

TpaBMyBaHHsl B pe3ynbTaTi nepekMaaHHs.

3BepraiTecs Ao kBanicgikoBaHOro nepcoHany
cepBicHoro LueHTpy. CepaicHe 06cnyroByBaHHs
HeobXifHe, SKLLO NpucTpiit Byno nowkomkeHo Byab-
AKUM YMHOM, HaNPUKNaa NOLLKOKEHO LUHYP XUBNEHHS
abo BUnKy, nponuTO piguHy abo BCEepeamHy NpucTpo
noTpanun CTOPOHHI NPeAMETH, MPUCTPIR NoTpanue
nig Aol abo Borory, He NpaLoe HaNEXHUM YYHOM

yn BnaB. PeMoHT abo 06CnyroByBaHHs, BUKOHaHI
HeksanichikoBaHUM NEPCOHANOM, MOXYTb MPU3BECTU 10
pU3NKy TpaBMyBaHHS.

MpwucTpiit, Wwo npautoe Bia 6atapei, Mac BOyaoBaHi
Gatapei abo okpemy GaTapeto, cnip 3apsagxaTy
nuwwe 3a JONOMOrOH 3apABHOO NPUCTPOLD,
3a3HayveHoro ans 6arapei. 3apsnHuii NpuCTpild, kv
MOXe NiaXoauTH Ans akyMynaTopiB OfHOMO BUAY, MOXe
BUKNMKATU PU3IK NOXEXi Y BUNAAKY Oro BUKOPUCTaHHS
3 [HLIWM akyMynsTOpoOM.

Hikonu He po36upaitte npucTpiit i He HamaraiTecs
NepeMOHTYBaTH eNEKTPUYHY CUCTEMY NPUCTPOIO.

MiaTpumyitTe npunag y HanexHoMy CTaHi.
MepeBipsiiTe 110ro Ha NpeaMeT po3naaHaHHs, a
TaKoX GyAb-AKMX 06CTaBUH, fIKi MOXYTb BNIUHYTUA
Ha po6oTy npunagy. Y pasi NowKomKeHHs npunagy
BiAPEMOHTYITE 110r0 Nepes BUKOPUCTAHHSM.
KopucTyittecsi npunagom 3rigHo 3 Lieto
iHCTpYKLi€t0, 3BaXaroum Ha poboyi ymoBM Ta
po6oTy, fiKy cnia BUKOHATU. BukopuctaHHs

npunagy He 3a NPU3HaYEHHSM MOXe CTaTh MPUYNHOK
BUHWUKHEHHS Hebe3neyHnx cutyavii.

Tpumaitte npucTpiii noaani Big iHWKX MeTaneBux
npeAMeTIB, TakUX K KaHLeNAPChKi CKPinku,
MOHETH, KoY, LIBAXM, Wypynu abo iHwWi ManeHbKi
meTaneBi npeAMeTH, AiKi MOXYTb 3'€AHATH OHY
Knemy 3 iHwWot0. KopoTke 3amMuKkaHHs Knem Moxe cTaTu
NPUYNHOIO ONIKIB YK NOXEX.

He BuKopucTOBYITE NPUCTPINA, AKWIA ynaB abo
OTPUMAB Pi3kuii yaap. BUKOPUCTaHHS NOLLKOLKEHOTO
npunagy 36inbLLye pU3nK BUHUKHEHHS NOXEX.

HeraitHo yTunisyiTe BUKOPUCTaHWNI akyMynsTop.
Tpumalite nogani Big aiten. He posbupaiite Ta He
KinpainTe y BOrOHb.

BukopucToByiiTe Tinbku i3 3a3Ha4eHNMN
aKyMynaTopHUMM BaTapesmu Ta 3apsaaHUMM
NPUCTPOAMMU.

36epexiThb Lo IHCTPYKLito. YacTo nepernsgaiite Ta
BMKOPUCTOBYITE iX, 406 HaBYaTH iHLLMX, XTO MOXE
BMKOPUCTOBYBATY Lieil IHCTPYMEHT. AKLIO BI HapaeTe
KOMYCb Lit0 MaLUMHY, HazalTe iM Ui iHCTpyKLii, o6
3ano6irTu HeHanexHoOMy BUKOpUCTaHHIO BUPobY Ta
MOXTMBIM TPaBMaMm.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Hanpyra 568

Hanpyra agantepa 3viHHOrO 100-240 B~

CTPYMY 50-60 Iy

BuxigHa noTyxHicTb 180 BT
HY-guHawik: 80 BT
x 1

BuxiHa noTyxHicTL nifcuniopaya | o IMHAMIK

pa TOTYHHETe TR 10Brx2

CepeHboYaCTOTHUIA
avHamik: 40 BT x 2

Mopt AUX 3,5 MM

Buxig USB-A 5B,2A
5 B nocT. cTpymy
3A/9Bnocr.
ctpymy 3A/12B

Bxia/uxig USB-C noct. ctpymy 3 A/

15 B nocT. cTpymy

3 A/20B nocr.
ctpymy 5 A
[anbHicTb aii Bluetooth® >55M
Bara (6e3 akymynsitopa) 7,7k
[lianasoH pekomeHZ0BaHMX 15°C  +40°C
poBoumx Temnepartyp
[lianasoH pekoMeHa0BaHUX 200°C . +70°C

Temnepartyp 36epiraHHs

IP54* (3axucT Big
PiBeHb 3axucTy Big nuny Ta BOnory | nuny Ta 6pu3ok
BOaM)

* MMIPUMITKA. Knac 3axucty IP54 Bignosigae npuctpoto.

MAKYBANbHIMY CTIMCOK (PUC. A1)
onie

O3HANOMMEHHS 3 BLUETOOTH-KONOHKOIO
AnA BUKOPUCTAHHA HABOPI (puc. A1)

1. Pyuka

2. [aHenb kepyBaHHs

3. KHonka 3BinbHeHHs akymynsropa
4. [nxatove cBiTno

=0
-y

a——

5. TymoBa 3arnyLka

6. MopT AUX

7. Buxin USB-A

8. BxigHuit/BuxigHuin nopt USB-C
9.  IHAMKaTOp 3apsmkaHHs

10. KHonka xuBneHHs

11. KHonka Bluetooth

12. KHorka 38'A3yBaHHs

13. KHomka 3MeHLLEHHS ry4HocTi

14. KHonka 36inbLUeHHS ry4HOCTi
15. KHonka BigTBOpEHHS/Naysn

16. KHonka nigsuwieHHs piHs 6acis

EKCIINYATALIA

3ACTOCYBAHHA

Bu moxeTe BuKopucTOBYBaTY Liew BUPIO Ans uinen,

nepeniyeHnx HkYe:

= BiaTBOpEHHS ayAio 3 NpuCTpOIiB, NiAKMIOYEHNX
6e3gpoToBuM crocobom abo yepes kabenb AUX.

YCTAHOBIJEHHA | BWOANEHHA AKYMYNTATOPA
BukopucToByiiTe nuLLe akyMynsTopy Ta 3apsiaHi npucTpoi
EGO, nepeniveni Ha puc. A2.

LLlo6 oTpumaTi fO[ATKOBI BIAOMOCTI, ANB. IHCTPYKLi
BIANOBIAHMX akyMynsTOpIB i 3apsiBHNX NPUCTPOIB.
MoBHicTio 3apaAiTb Nnepen nepumm
BUKOPUCTaHHSAM.

MPUMITKA. 3BykoBuit CurHan Harafae npo HU3bKII
piBeHb 3apsfly akyMynsTopHoi 6aTapei.

YcTaHOBNEHHSA

BupiBHsiiTe BUCTYNM Ha akyMynsiTopi 3 KpinunbHAMK
OTBOPaMM Ta HATUCHITb Ha akyMynsTOpHy GaTapeto, [oku
He novyeTe «knavaHHs» (puc. B1).

Bin'egHaHHa

HaTUCHITL KHOMKY 3BiMbHEHHS akyMynsTopa Ta BUTATHITh
akymynsTopHy 6arapeto (puc. B2).

A MONEPEMXEHHSA. 3apxan 3sepraiite yBary
Ha po3TalLlyBaHHs CBOIX Hir, AiTeit abo AOMaLLHIX
TBapWH, KONW HaTUCKaeTe KHOMKY 3BiNbHEHHS BaTape.
MapiHHs akymynsTopa Moxe Npu3BeCTU 10 CEPO3HOT
Tpaemu. HIKOJIV He BuitMaiiTe akyMynsTop y BUCOKO
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B1-1 | KpinunbHuii oTBip B1-2 | Buctyn

KHonka 3BinbHEHHs

akymynstopa

BUKOPUCTAHHA ADANTEPA XXUBNEHHA (HE
BXOOWTb Y KOMMNIEKT)

AnanTep 3MiHHOTO CTPyMY HEe BXOAMTb Y KOMMNEKT
nocTavaHHs. Fk afantep XUBNEHHS MOXHa
BUKOPWCTOBYBATW afanTep i 3apsiaHui kabenb, sk
BiAnoBigatoTb NpoTokony PD i MatTb NOTYxHICTb Ginblue
60 Br.

MPUMITKA. BukopucTaHHs nuwe agantepa aMiHHOrO
CTPYMy MOXe BMMHYTY Ha SIKICTb 3BYKY Ta rY4HICTb
MY3VKM.

Binkpuitte rymoBy KpuLLIKy Ta BCTaBTE LUTEKEP agantepa
3MiHHOTO CTPYMY Y BXigHWIA/BUXigHWA nopT USB-C 33aay
Ha konoHu. MigkntoyiTh aganTep A0 cTaHAAPTHOI po3eTkn
(puc. C1).

LLlopaay, konu aganTep XWBNEHHA Nifg'€[HAHO, BCTaBNEHWA
aKyMynsiTop aBTOMaTU4HO 3apsimxacTbes. ManeHbka
Kkparka Hagl CMMBOMOM iHAMKaTOpa 3apsiikaHHs brumae
6inum. Konm akymynsitopHa 6atapes byge noBHicTio
3apsKeHa, ManeHbka Kpanka cBiTuTuMeTbes Ginum. Konn
iHOMKaTOp y BUrMSAi ManeHbKoi Kpanki ropuTh YepBOHUM,
Lie 03HaYaE, Lo akymynsiTopHa GaTapest HecnpasHa (puc.
C2).

AnanTep 3MiHHOro CTPyMy CRiA Bif'€QHATH Bif PO3ETKN,
KoM BiH He BIKOPUCTOBYETHCS.

MPUMITKA. Akymynatop i USB-npucTpoi, Taki sk
CTinbHWKoBI Tenedonn, MP3-nneepu Towwo, Nig'eaHaHi
10 BuxigHoro nopty USB-A, MoXHa 3apsimkati, konu
MIAKMIOYEHo afanTep 3MIHHOMO CTpyMY.

MPUMITKA. 3aBxav 3akpuBaiite ryMoBY 3arnyLuky nicns
KOXHOTO BUKOPUCTaHHSA, LL06 3aXMCTUTV MOPTH Bif Ny,
Gpyay Ta Bonoru.

AnanTep BxigHuin/
C1-1 | XuBNEHHS C1-2 | BuxigHuit nopT
3MIHHOTO CTpyMY USB-C

C1-3 | l'ymosa 3arnywka | C2-1 ManeHbka kpanka

IHOuKkaTop
3apsmKaHHs

C2-2

YBIMKHEHHA TA BUMKHEHHA KONTOHKU (puc. D)

KopoTko HaTUCHITb KHOMKY BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS],
OMHaMIK yBIMKHETBCS, @ iIHAMKATOP KHOMKW BBIMKHEHHS/
BUMKHEHHS! IPOAOBXYBATIME CBITUTUCS, @ 3BYK CMIOBICTUTL
NpO NiAKMIOYEHHS.

LL|o6 BUMKHYTM KOMOHKY, KOPOTKO HaTUCHITb KHOMKY
BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS. 3BYK CMIOBICTUTb NPO PO3'eiHAHHS.

MPUMITKA: auHamik aBTOMaTUYHO BUMKHETBCS Yepe3
20 XBUMWH, SIKLLIO He BIATBOPIOETHCS My3uka abo Hemae
Buxogy Yepes nop USB-A abo USB-C.

KHorka vBneHHs

&

PEXXWM POBOTW BLUETOOTH® (puc. E)

MNicrst Toro sik BY BBIMKHETE KOMOHKY, 3'eaHaHHs Bluetooth®
aBTOMATUYHO BBIMKHETLCS, Ha L0 BKasye Gina kHomka
Bluetooth®, wo 6rmmae.

= YBIMKHITb pyHKLito Bluetooth® Ha npucTpoi, wo
nigkntoyaeTbest (cMapTdoH abo nogibHui NpucTpin), i
B1bepiTh «EGO SK1800E» sik LinboBuiA npucTpiit Anst
3'ejHaHHs Bluetooth® Ha Balwomy npucTpoi.

= 3BYK COBICTUTb NPO MiKIIOYEHHS], a kHonka Bluetooth®
NpOLOBXyBaTUME CBITUTUCS NICAS YCMILIHOMO
NiZKMIOYEHHS NPUCTPOLO.

MPUMITKA. Akwo konoHKa cromny4yeHa 3 noTpiGHUM
MPUCTPOEM, BOHA aBTOMATU4YHO MOBTOPHO Mif'€AHAETLCS
[0 TOrO CaMOro NMpUCTPOIO, KONM AOTO BBIMKHE.

MPUMITKA. Skio KonoHka panToMm He BIATBOPIOE 3BYK
abo BiATBOPIOE 3BYK iHLLOTO MeAiadhaiiny, Lie 03HaYae, Lo
OPYIUiA NIAKNIOYEHWIA NPUCTPIi NEPEXONUB KOHTPOIb Had
KOMOHKOHO | noka3ye Be33By4Hy peknamy abo BiaTBOpIOE
MiCHIO.

Pexum cnonyyenHs Bluetooth® Gyae akTueHAM nuwwe
MPOTAroM 3 XBUMWH | @BBTOMATUYHO BUMKHETBCS, SIKLLO
XOLEH NPUCTPIl He NiA'eHaHO/HE CnomyyeHo.

KopoTko HaTucHiTb kHorky Bluetooth®, BoHa nouHe
Grmmari, BKasyoum Ha MOXNMBICTb MIAKNKOYEHHS
MPUCTPOIO.

[1Ba NpuCTPOi MOXHA MIAKMIOYNTY [0 KOMOHKM Yepes3
Bluetooth® ogHoyacHo.

m [licns nigknioYeHHs NepLIOro NPUCTPOI0 HaTUCKanTe
kHonky Bluetooth®, fokv BoHa He noyHe Gnumary.

Konm kHonka Bluetooth® noyHe Gnumatu, Bubepits
«EGO SK1800E» Ha fipyromy npucTpoi Ta nigKkmoiTs
110ro A0 KomoHKu. Micns yenilHOro NigKmioYeHHs
NpOnyHaE rorocoBe MOBISOMEHHS NPO NIAKMIOYEHHS
[APYroro npucTpoto.
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MPUMITKA. Akwio B1HMKNa Npobrema 3 BifTBOPEHHSIM,
nepe3anycTiTb KOMOHKY.

LLio6 Bin'eaHaTv npucTpiii Bluetooth®: HaTUCHITS i
yTpumyiiTe kHomky Bluetooth® GinbLue 2 cekyHa abo
Bifi'e[jHalNTe KOMOHKY Bifl MPUCTPOIO.

E-1 KHonka Bluetooth®

MIAKNOYEHHA KINbKOX NMPUCTPOIB SK1800E
(puc. F1, F2)

Bw moxeTe nigknrountit 1o 100 konoHok SK1800E.

YBIMKHITb KOMOHKI Ta NepeKkoHanTecs, Lo OAHa 3 KONOHOK
nigkntoyeHa ao npuctpoto Yepe3 Bluetooth.

[igknioyeHa [o NPUCTPOI KOMOHKA BUKOHYBAT/ME POnb
«rONOBHOrO» MPUCTPOIO | 3MOXE KepyBaTH BiATBOPEHHSM
(ryyHicTb, BIATBOPEHHS/NAy3a TOLLO).

MPUMITKA. LloitHo ry4HicTb BigperynboBaHo Ha
«rONOBHOMY» MPUCTPOI, iHLLI NiAKIHOYEHI KONOHKM HerainHo
NiANAaLWTOBYITLCS [0 TOTO X PIBHS N'YYHOCTI, LLO i1 Ha
«rOMOBHOMY» MPUCTPOI.

HaTucHiTb | yTpumyiiTe KHOMKy 3B'A3yBaHHS binbLue 2
CeKyH[} Ha «roMOBHINY | AOAATKOBIN KoNoHkax. Konm
NiAKMo4eHa KonoHka BiATBOPIOE My3WKy «TONIOBHOMO»
NpUCTPOIO, Lie 03HaYae, Lo 061ABI KONOHKI aBTOMATUYHO
3'eHaHi Mix cobot0.

MPUMITKA. HAkiwo By xoueTe MigkmouuTucs [o TPETLOi,
YeTBepTOi ab0 AEB'AHOCTO AEB'ATOI KOMOHKM MiHilLe, BaMm
MOTPIGHO NKLLE HAaTUCHYTM it yTpumMyBaTK kHonky LINK
6inbLue 2 cekyHa Ha AOAATKOBIA(-1X) KONOHLLi(-kax).

BigcTaHb Mix ABOMA MigKMIOYEHMMM KONIOHKaMI He MOXeE
nepesuLLysatin 40 METpIB Ha BiAKPUTOMY Noni.

HaTtucHiTb | yTpumyiiTe KHOMKy 3B's3yBaHHs binbLue 2
CEKYHL, Ha «roroBHOMY» NpucTpoi abo KopoTKoYacHo
BUMKHITb iHLLI KOoHKM, o6 Big'eaHat cuctemy LINK.

OKpiM MIAKNKYEHHS! KiNbKOX KOMOHOK, KHOMKA 3B'si3yBaHHs
TaKoX MOXe KepyBaTV AuXaHHsAM CBiTna. HaTUCHITL KHOMKY
LINK, w06 yBiMKkHYTI a0 BUMKHYTW AuxaHHs csitna. Konu
My3Wka He BiATBOPIOETBCS, CBITNO, Lo BnvMmae, NocTynoso
TbMSHI€ 0 MOBHOTO BUMKHEHHS, @ NOTiM NOCTYNOBO
NOBEPTAETLCA 40 MaKCMMAanbHOT SCKPaBOCTi.

KHonka 38'asyBaHHs | F2-1 | [luxatoue cBitno

| F1-1

HANALUTYBAHHA 'YYHOCTI (puc. G)
KonoHka mae 16 piBHiB ry4HoCTi.

u [Ll06 3MEHLLMTY TYYHICTb, HATUCHITb OAMH Pa3 KHOMKY
«=» [N 3MEHILLEHHS rYYHOCTI Ha OfIUH PiBEHb.

=60

m HaTUCHITb | yTpUMYIiTE KHOMKY «—», 06 NOCTYNoBO
3MEHLUNTM TYYHICTb. BW MOXeTe NPUNUHUTY HaTUCKaTH
KHOMKY «—», KOMM TYYHICTb JOCSTHE GaxaHoro piBHs.

u LLo6 36inbLWNTI [YYHICTb, HATUCHITL OAMH Pa3 KHOMKY
«+» Ans 3BinNbLUEHHS ryYHOCTI Ha OfMH PiBEHb.

m HaTUCHITb | yTpUMYIATE KHOMKY «+», 06 nocTynoso
30INbLUNTL MyYHICTb. BU MOXeTe NPUNUHUTY HaTUCKaTh
KHOMKY «+», KON ry4HICTb AOCSTHE BaxkaHoro piBHs.

3a 0NoOMOroto KHOMOK perymioBaHHs ry4HOCTi MOXHa He

NULLe PerymioBaTi ryYHiCTb AUMHaMIKa, ane i ryyHicTb Ha

npUCTPOi.

MPUMITKA. Konm ryuHicTs 6yze BiaperynboBaHo Ha
MaKCUMyM, 3BYKOBUI CUrHanN CMIOBICTUTb MPO Li€.

| G-1 | KHorka 3MeHLLEeHHst Ta 30inbLUEHHS ry4HOCT

BIOTBOPEHHA/MAY3A (puc. H)

HaTucHiTb KHOMKy BiATBOpEHHs/Nayaw, wob noyatn abo
NPU3YNUHNATI MY3KKY.

[IBiui LWBMAKO HATUCHITb KHOMKY BiATBOpEHHs/Nayau, Wwob
nepewnTI o HacTynHoi komnoauui/channy.

KHonka BinTBOpEHHS/Mayan

| H-1

NIABULLEHHSA PIBHA BACIB (puc. 1)

= HaTuCHITb KHOMKY MiABULLEHHS piBHS bacis, 06
nocunutn 6acu. KHonka nigsuiLeHHs pisHs Gacis
CBITUTUMETbCS, BKa3yloun Ha Te, Lo Bacy nigcuneni.

u |06 nosepHyTM Bacy 1O HOPManbHOTO PiBHS, 3HOBY
HaTUCHITb KHOMKY MiABLLEHHS piBHSA Baci. [HankaTop
KHOMKI NiABULLEHHS piBHSs GaciB 3racHe.

| I-1

KHonka niaBuLLeHHs piBHs Bacis |

PEXWM POBOTU AUX (puc. J)

Binkpuitte rymosy 3arnyuuky, BctasTe kabenb AUX (He
BXOAWTb Yy KoMnAekT) y nopT AUX i nepekoHamTecs, Lo BiH
NPaBUNBHO MIAKMHOYEHNI.

Nin'enHaitTe 30BHilLHE Axepeno myauku (MP3-nneep un
aHarnoriyHe) 10 iHLworo kiHus kabento AUX.

YBIMKHITb KOMOHKY 7 MOYHITb BiATBOPEHHS.
Micns 3aBepLUEHHs BIATBOPEHHs Bif'eaHaiiTe kabenb AUX.

MPUMITKA. Akymynstopu niakitoYeHux NpucTpois He
MOXHa 3apsiixaTi yepes 3'eHaHHs AUX.
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MPUMITKA. Kon KonoHKy BUMKHEHO, MiaKIKYeHui
NPUCTPIl He BUMUKAETLCSH aBTOMATHYHO.

J1 MopT AUX J-2 Buxin USB-A
BxinHui/BuxigHnin
J-3 'ymoBa 3arnywka | J-4 nopt USB-C

MOPTU XUBNEHHA USB (puc. J)

Konu BcTaHoBneHo akymynstopHy 6atapeto abo konoHky
nigKMtoYeHo 4o agantepa 3MiHHOTO CTPYMY i BBIMKHEHO,
BuXigHui nopt USB-A i BxigHuit/BuxigHmit nopt USB-C
NoAaBaTUMYTb EHEPito Ans 3apsimkaHHs NPUCTPOIB

i3 HU3bKUM EHEPrOCTOXMBAHHSAM, TaKUX SIK MOBIMbHI
Tenedonu, MP3-nneepu Towo. HeraitHo Big'eaHarite USB-
NPUCTPIN NiCNs 3apsmKaHHS.

MPUMITKA. BuxigHuit nopt USB-A He MoxHa
BUKOPWCTOBYBATY ANs BiATBOPEHHS ayaio. BinTBopeHHs
3BYKY MOXTIMBE MULLE Yepes nigkmioyeHHs Bluetooth abo
AUX.

MPUMITKA. 3axan 3akpuBaiite ryMoBy 3armyLuky nicris
KOXHOTO BUKOPUCTaHHS, LWOG 3aXMCTUTV NOPTY Bid nuny,
Bpyay Ta BoMoru.

0BCNYrOBYBAHHA

A MONEPEMXEHHA. Bukopuctosyiite ans
TEXHIYHOro 0BCMYroBYBaHHS MLLIE ifEHTUYHI 3aM4aCTUHN.
BukopucTaHHs 6yab-skux iHLINX YacTUH CTBOPIOE
Hebeaneky abo Moxe Npu3BECTM A0 MONMOMKI BUPODY.
[ins rapaHTyBaHHs 6e3neku Ta HagiiHOCTi BCi PEMOHTHI
poBoTI NOBUHEH NPOBOANTY KBaMihikoBaHMIA TEXHIYHWI
cnejanicr.

A MONEPEMXEHHA. oG yHukHyTM CepitosHnx
TpaBM, 3aBXay BUAMaNTe akyMynstop i3 Bupoby,
nepLU Hix YCTUTM abo BUKOHYBATU By/b-sKe TEXHIYHE
obcnyroByBaHHsi.

3ATANbHUW TEXHIYHAX Qornsaa

He BMKOPUCTOBYTE PO3YMHHIKN AMNS OYNLLEHHS!
nnacTMacoBux aeTanei. binblictb nnactmac YyTnusi 4o
Pi3HOMaHITHUX NPOMMUCIIOBUX PO3YMHHMKIB | MOXYTb BYTI
HUMM NoLLKofKeHi. [N B1uaaneHHs bpyay, nuny, Mactuna
TOLLO KOPUCTYMTECH YNCTOIO FaHUipKO.

A MONEPEMXEHHS. Hikonm He gonyckaitte koHTakTy
NNacTMacoBUX YaCTuH i3 ranbMiBHOK PiANHOK, GEH3MHOM,
HaTONPOAYKTAMM, MPOHUKAKOUMMM OTISIMM i T. iH.
XimikaTv MOXyTb NOLIKOAUTH, ocnabuTi abo 3pyitHyBaTh
nnactmacy, a Lie 3arpoxye Cepiio3HMMm1 TpaBmMamu.

A NONEPEMXEHHA. LL{o6 3veHwmTH puank
NoXexi, TPaBMyBaHHS! Ta NOLLKOKEHHS BUPOBY Yepes
KOPOTKE 3aMUKaHHS, HIKOM He 3aHypIoITe NPUCTPIR,
akymynsitop abo 3apsiaHui NPUCTPIN Yy PiAnHY Ta He
[aonyckaiTe noTpannaHHs pianHn scepeamnHy. KoposinHi
abo CTPyMOnpoBIAHi piavHK, Taki sik Mopcbka Boaa, Aesiki
npomucroBi XimikaTy, BinbintoBay abo NpoaykTy, Lo
MICTSITb Bif6imnioBay TOLLO, MOXYTb CMIPUMMHUTI KOPOTKE
3aMUKaHHS.

3BEPIFAHHA
1. BuimiTb akymynsiTopHy 6aTapeto 3 KONOHKM.
2. Bupanitb yci CTOPOHHI MaTepiani 3 KOMOHKM.

3. 36epiraiiTe KonoHKy B cyxomy, fobpe
BEHTUMbOBAHOMY, HEJOCTYMHOMY AN AiTeR MiCLyi.
He 36epiraiite konoHky 6inst MiHepanbHux [o6puB,
6eHaunHy Ta iHWWX XiMikaTiB.

3AXUCT QOBKINA

He BukvpaiTe enektpuiHe obnagHaxHs,
aKkyMynsTop i 3apsiHuii NpUCTpIn y
nobyTosi Bigxoaw! BigHeciTb Liel BUpi6
aBTOPW30BaHOMY NepepoBHIKY 11 HapjalTe
10ro Ans po3ainbHOro 36upaHHs.

I EriexTpoiHCTPYMEHTH HeobXigHO
NOBEPHYTM B NIANPUEMCTBO, LLO
3aiiMaeTbCs ekonoriyHo GeaneyHor
nepepobKoto.
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YCYHEHHA HECMIPABHOCTEM
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HECNPABHICTb

NMPUYNHA

BUPILLEHHA

KonoHka He npawioe.

= AkymynstopHa 6atapest He
npUeAHaHa A0 KOMOHKM

Hemae enekTpuyHOro KOHTaKTy Mix
KOSOHKOIO Ta aKyMynATOpOM.

AxymynstopHa 6atapest
PO3psKEHa.

AKyMyNSITOp 3aHa[TO rapsuuii.

u [lig'egHaiite akymynatop 4o
KOMOHKN.

BuitmiTe akymynstopHy 6atapeto,
nepesipTe KOHTaKTI Ta 3HOBY
BCTaHOBITb akyMynsTOpHy 6atapeto.

3apsgiTb akymMynsTopHy batapeto.

OcTygiTb akyMynsTop, A0KM HOro
Temneparypa He OnyCTUTLCS HUXKYe
67 °C.

KonoHka He MOXe HanexHum
YWHOM 3'eAHATICS 3 NPUCTPOEM
Bluetooth.

= [lo3a Mexamu ganbHoCT gii
Bluetooth.

MepemicTitb NpUCTpiit Grvkye fo
KOMOHKN.

TAPAHTIA

MPABWITA FAPAHTIi EGO

Binginalite BebcaiiT egopowerplus.eu Ans 0TpUMaHHs NOBHOTO TEKCTY YMOB rapaHTiiHoi nonituku EGO.
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e Mpesoa Ha 0 anHuTe UHC
Go PEBOA Ha OPUTVHANHUTE MHCTPYKLMK
a—

MPOYETETE BCUYKA MHCTPYKLIUM!
@ MPOYETETE PLKOBOACTBOTO HA OMIEPATOPA

A MPEAYNPEXOEHUE: 3a fa ocurypute 6e30macHoOCTTa 1 HAAeXAHOCTTa, BCUUYKY Nonpasky TpsibBa fa ce
13BbPLLBAT OT KBANM(ULMPAH CEPBU3EH TEXHNK.

CMMBONK 3A BE3OMACHOCT

LlenTa Ha cumBonuTe 3a 6e30MACHOCT € Aa MPUBMMYAT BHUIMAHUETO KbM Bb3MOXHI OMacHoCTY. CumBonuTe 3a
Be3onacHoCT 1 0BsICHeHNsITa KbM TSX 3aCNykaBaT BaLLETO NOBULLEHO BHUMaHME U 0Cb3HaBaHe. CuMBonuTe 3a
BesonacHocT camu no ceGe C1 He eNUMUHIPAT KakBaTo M fia & ONaCHOCT. VIHCTPYKLMUTE W MPeaynpexaernsTa, KouTo
MPeaoCTaBAT He Ca 3aMeCTUTENM 3a NOAXOASLYUTE MEPKM 3a NPEOTBPaTABaHE Ha MHLMAEHT.

A MPEAYNPEXOEHUE: YeepeTe ce, Ye cTe npoyenu v pasbpani BCUYKM MHCTPYKLMM 3a 6e30nacHoCT B ToBa
PbKOBOACTBO Ha ornepaTopa, BKIIOYUTENHO BCUYKM 3BECTSIBALLYM CUMBONM 3a BesonacHocT, kato ,0MACHOCT”,
LAPEAYNPEXAEHWE” v ,BHUMAHWE”, npeau aa n3nonssate Tasu MaluuHa. HecnassaHeTo Ha BCUYKI MHCTPYKLMK
13BpOEHI JONy MOXe fja 10BEAE [0 ENEKTPUYECKM yaap, Noxap /Ui CEpUO3HO HapaHsiBaHe.

WHCTPYKLIMW 3A BE3OMACHOCT

Tasu cTpanmLa n3o6passiBa 1 onucea cuMBONUTE 3a 6e30MacHOCT, KOUTO MOXe Aa Ce MOSIBAT N0 TO3W MPOAYKT.
[MpoyeTeTe, OCb3HANTE U CreaBanTe BCUYKM MHCTPYKLMM MO MalLMHaTa npeay npeanpueMaHe Ha criobsisaHe unv
pabora.

A CurHan 3a 6esonacHoct

Bluetooth®

3a HamarsiBaHe Ha ONacHOCTTa OT HapaHsiBaHe,
noTpebuTensT TpsiGBa Aa NpoyeTe PLKOBOACTBOTO Ha
oneparopa.

ﬁ OTnagbuHuTe enexTpUdecky NPOKYKTH He TpsGBa Aa
|
UK
cA

GbaaT M3XBbPNSHIA 3a84HO C JOMAKUHCKMS OTNabK.
OTHeceTe ro 0 YbIHOMOLLEH NYHKT 38 PeLKIMpaHe.

OueHeHo cbOTBETCTBIE 3a BenukobpuTanus

To31 NpoayKT e B CbOTBETCTBYE C NPUNOXUMUTE
[nvpekTien Ha EC.

= [NocTosiHeH Tok w Bara
Hz Xepua m MeTbp
\ HanpexeHrue KT Kunorpam
°C Lenani MM Munumetsp
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YKA3AHUA 3A BE3OMACHA PABOTA C
MALLMHATA

A MPEQYNPEXOEHUE: MPOYETETE BCUYKKN
NMPEAYNPEXOEHUA 3A BE3OMACHOCT,
WHCTPYKLIMK, UNKOCTPALUU U CNELUOUKALIUU
MPEAOCTABEHU C TA3U MALLMHA. HecnasgaHeTo Ha
BCUYKI MHCTPYKLMM U3GPOEHM JONY MOXe fia A0Bee 10
TOKOB YAap, NoXap W/vnu cepruosHo HapaHsiBaHe.

3ANA3ETE BCUYKU NPEAYNPEXOEHWA U
WHCTPYKLIUM 3A BBIELLA CMPABKA.

BE3OMNACHOCT B PABOTHATA 30HA

= [lopabpxante paboTHaTa 30Ha YucTa U fobpe
ocBeTeHa. Pa3xBbprsiHv UM TbMHI paBoTHI 30HK
nopaxaaT MHUMAEHTU.

He pa60TeTe C MallKHKU B eKCniio3MBHa aTMOCq)epa,
KaTo Hanpumep B NPUCHLCTBUETO Ha 3ananuMmun
TEYHOCTH, GEH3UH UK npax. MawwruTe cbagasat
WCKPK, KOUTO MOraT Aa Bb3NnIamMeHAT npax unu
uanapeHus.

[pbxTe Ha pa3cTosHMe AeLiaTa U CTPaHWUYHUTE
nuua, gokato paboTuTe ¢ MawmHa. PasceiiBaHeTo
MOXe fja NpU4MHN 3aryba Ha KOHTpon.

ENEKTPUYECKA BE3OMACHOCT

= lllencenute Ha MalmHaTa TpsGBa Aa CbLOTBETCTBAT
Ha KoHTakTa. Hukora He MmogudmumpaiiTe wencena
No KaKbBTO M ja e HauuH. He usnonsgaiite kakbBTO
1 Aa e aaanTep CbC 3a3eMeHU (3aMaceHu) MalMHH.
HemopguduumpanuTe Lwencenu 1 cbOTBETCTBALLUTE
KOHTaKTL L€ HaMansT pycka OT ENEKTPUYECKM LLOK.

M36srBaiTe KOHTAKT Ha TANOTO CHC 3a3eMeHN
NOBBPXHOCTH, KaTo TPbOM, paguaTopu, KyXHEHCKM
neyku U xnagunuuum. ChliecTByBa NoByLLEHa
OMacHOCT OT TOKOB yaap, ako TsnoTo Bu e 3a3emMeHo.

He 3noynotpe6sBaiite ¢ kabena. Hukora He
u3nonaganTe kabena 3a npeHacsHe, U3TernsHe Unu
U3KNIoYBaHe OT KOHTaKTa Ha MawmHata. [lpbxre
kabena HacTpaHa OT TONMMHa, Macno, ocTpu
pbOoBe unu ABMXKeLM ce YacTu. [oBpeaeHN unn
onneTeHu kabenw yBenuyasar pucka OT enekTpUYeckm
yaap.

Korato paboTuTe ¢ BUCOKOroBOpUTENS Ha OTKPUTO,
u3nonaBanTe yAbLMKUTENEH kaben noaxoasiy

3a ynotpe6a Ha oTkpuTo. Ynotpebata Ha kaben
nopxopsil 3a ynotpeba Ha OTKpUTO HamansBa pucka ot
enekTpuyecky yaap.

= Ako paboTaTa C MalMHaTa Ha BNaxHO MACTO
€ HeusbexHa, M3nNon3BaiTe 3axpaHBaHe CbC

=60

3aluMTeH NpeKkbCBaY Ha Bepurata npy HeusnpaBHoO
3asemsBaHe (GFCI). Ynotpe6ara Ha GFCl Hamansisa
pucKa OT enekTpuyecku yaap.

JINYHA BE3OMACHOCT

= BHumaBalite, rnefaiTe kakBo npaBuTe 1
u3non3BaiTe 3apaB pasyM, Korato paboTute
¢ MalwmHa. He u3nonagaire MalmHara, korato
CTe YMOPEHM UMK KoraTo cTe Nof BnusiHue Ha
HapKOTULW, ankoxon unu nekapctea. MomeHT
HEBHWMaHWe Mo Bpeme Ha paGoTaTa ¢ MalLyHN MOXe
[a [0BEfie 10 CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

N3MON3BAHE U FPUXA 3A MALLMHATA

= [IpbXKTe PLKOXBATKUTE U MOBLPXHOCTHUTE 33
3axBallaHe CyXu, YNCTU U 6e3 macno u rpec.
Xrmb3raBuTe PbKOXBATKM U MECTA 3@ 3aXBalllaHe He
nossonsisat 6eonacHo GopaBeHe ¥ KOHTPONMpaHe Ha
Mall1HaTa NpyU HeouakBaHa CUTyaLusl.

W3MON3BAHE U PUXA 3A AKYMYNTATOPHATA
MALLUUHA

Mpe3apexpaalite caMo CbC 3apAAHOTO YCTPOUCTBO
onpeAeneHo oT Npou3BoauTens. 3apsaHo
YCTPOWMCTBO, KOETO € NOAXOAALLO 3a eAVH BUA
aKymynaTtopHa 6atepusi Moxe Aa Cb3fjafie OnacHoCT
OT Noxap, KoraTo Ce M3non3sa ¢ pyra akymynaTopHa
batepws.

W3non3BaiTe MawnHUTE CaMo ChC CELMGUYHO
0603HayeHn akymynaTopHu 6atepuu. /13nonasaHeTo
Ha BCsika Apyra akymynatopHa 6aTtepus Moxe aa
Cb3afie pUCK OT HapaHsiBaHe 1 noxap.

KoraTo akymynartopHute 6aTepuu He ca B ynotpeba
TV APBKTE Ha Pa3CTOAHNE OT APYIY MeTanHu
0GEeKTH, KaTo Kramepu, MOHETH, KIH4OBE, MUPOHM,
OTBEPTKM UNW APYTY Manku MeTanHu npeameTy,
KOWTO MOraT f1a HanpaBsAT CBbP3BaHe MeXay
Kknemute. CBbp3BaHe Ha KbCO Ha KnemuTe Ha
GaTepusiTa MoXe Aa NPUYMHI U3rapsiHe UK noxap.

= [pu ycnoBus Ha 3noynotpe6a , Moxe Aa ce
M3XBBPNU TeYHOCT OT GaTepusTa. U3bsareaiTe
KOHTaKT. B cnyyain Ha MHLMAGHTEH KOHTaKT u3MuiiTe
¢ Boga. AKo TeYHOCTTa Bre3e B KOHTAKT C 0uuTe,
noTbpceTe AONBLIAHUTENHO MeAULIMHCKA MOMOLL,.
TeuyHoCTTa 3XBbPIEHa 0T baTtepusita Moxe fa
MPUYMHK pasapasHeHe Unm narapsHis.

He u3nonagaitte akymynatopHa 6atepus unu
MalUWHa, KOUTO ca NOBPeAeH! U MOAUULIMPaHMN.
MoBpeaexuTe Unu MoamduLmpaquTe 6atepun mMoxe
[ia MpOsIBSAT HEMpe/icka3yeMo NOBEAEHNE, KOeTo Aa
[0Befie A0 NOXap, eKCNo3ust UK PUCK OT HapaHsiBaHe.

He u3naraire 6atepusita unm mMaiimMHaTa Ha orbH
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UNK NpekoMepHa Temnepatypa. VanaraHe Ha orbH
nnu Temnepatypa Hag 130 °C moxe Aa npuynHN
€eKCNmo3ns.

CnepBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLMM 3a 3apexaaHe u

He 3apexpaiiTe 6aTepusTa MNKM MallMHaTa U3BBLH
TemnepaTypHusi 06XBaT 3ajaAeH B MHCTPYKLMUTE.
HenpasunHoTo 3apexpaaHe uUnu 3apexaaHe U3BbH
onpefienexns TemnepaTypeH 0bxsaT Moxe Aa noBpeau
GaTepusiTa 1 ja NOBULLM pyCKa OT noxap.

OBCIYXBAHE

= OGcnyxkBaiTe BallaTa MawwKHa Ypes KBanuguumpar
TEXHUK, KaTo U3NoN3BaTe CamMo UAEHTUYHU
pe3epBHU YacTu. TOBa Lue OCUrypu NoALLPKAHETO Ha
6e30nacHoCT 3a MalumHaTa.

Hukora He nonpassiiTe NOBpeAeHN akyMynaTopHu
6arepun. PeMOHTBLT Ha akymynaTopHu batepun
TpsibBa aa 6bae U3BbpPLIBAH OT NPOU3BOAUTENS UMK
0TOpU3MpaH CepBu3.

NMPEOYNPEXOEHUA 3A BE3OMACHOCT 3A

BBbHLIHWA BLUETOOTH BUCOKOIrOBOPUTEN

= 3a la HamanuTe pucka oT noXxap M1 TOKOB yAap,
He u3naraiTe TO3M anapar Ha ALXA UK BRara.
M3non3BaiTte camo Ha Cyxo MsCTO.

Pa6otete ¢ To31 anapat camo Ha fobpe
NPOBETPUBO MSICTO.

MpoyeTeTe Te31 MHCTPYKLMH.

OﬁpreTe BHUMaHWe Ha BCUYKU npeaynpexaeHuns.

CnepBaiTe BCUYKN MHCTPYKLMK.

He u3nonagaiTe To3u anapar B 6nm3ocT fo BoAa.

MouncrBaiTe camo CbC cyxa Kbpna.

He Gnokupaitte BEHTUNALWOHHUTE OTBOPU.
VIHCTanupaiiTe B CbOTBETCTBIE C MHCTPYKLMUTE Ha
Npon3BOANTENS.

He uHcTanupaitTe anapata B 6nm3ocT A0 U3TOMHULM
Ha TONNMWHA, KaTo pagnuaTopu, TONNIMHHU Kamepu,
neykn UNu Jpyry anapaty (BKAYUTENHO
ycunBarenu), KOUTO NPOU3BeXAAT TONNHHA.

W3non3Baite camo npucTaBku/akcecoapw,
NOCOYEHM OT NPON3BOAUTENS.

W3anon3BaiiTe camo ¢ Konuykara, CToikara,
cTaTMBa, ckobaTa Unu macara, noco4eHu oT
npou3BOAUTENS UNW NPOAABaHM 3ae[HO C anapara.
KoraTo ce nsnonaBsa konuyka, BHUMaBaiTte npu
npemMecTBaHeTo Ha KOMGMHaLMATa koNinyKal/anapar,
3a fa u3berHeTe HapaHsiBaHe Npy NpeodpbLLAHE.

= OGpblyaiiTe ce KbM KBanUULMpaH cepBuseH
nepcoHan. CepsusHo obcryxeaHe e Heobxoaumo,

KoraTo anaparbT € 6un noBpefeH Mo HsKaKbB HaunH,
HanpuMep kabenbT 3a 3axpaHBaHe Ui LiencenbT

ca NOBpefieHu, pasnsTa e TeYHOCT UMW B anapata ca
nonagHanu npesmeTy, anapatsT e 61 3noxeH Ha
OB UK Brara, He paboTu HopmasnHo unn e 6un
n3nycHat. O6cnyxBaHe UK NoAAPbKKA U3BBPLLEHN OT
HekBanuuULMpaH nepcoHan Moxe Aa Cb3afaze puck ot
HapaHsiBaHe.

Anapar, pa6oteLy Ha 6aTepuu, c BrpaaeHu batepumn
WK1 oTAEneH KOMNNeKT 6atepumn TpsabBa Aa ce
3apexaa camo ¢ onpeAeneHoTo 3a GarepusTa
3apsiAHO YCTPOMCTBO. 3apsiHO YCTPOCTBO, KOETO

€ NMoAXoAALLO 33 efiWH TUN akymyrnaTopHa 6atepus,
MOXe A1a Cb3fazie pUCK OT MoXap, koraTo Ce W13nonasa ¢
Apyra akymynatopHa 6arepusi.

Hukora He pa3rno6sBaiTe anapara u He ce
onuTBailTe Aa NpenpaBsTe enekTpuyeckara
cucTema Ha anapara.

MopabpxaiTe anapara. MposepeTe 3a
pa3mecTBaHe, CHynBaHe Ha 4acTH, U BCAKaKBM
APy yCoBUSA, KOUTO MOraT Aa NOBNUASAT Ha
paboTata Ha anaparta. AKo anapaTbT € NOBpeAeH,
nonpaseTe ro npeay ynotpeba. Msnonseaiite
anapata B CbOTBETCTBUE C Te3U UHCTPYKLUK,
KaTo B3eMeTe NpeABMUA YCOBUATa Ha paboTa
1 BUAa paboTa, KoATo Le 6bAe M3BLPLIBaHA.
Ynotpebara Ha anapara 3a AeiHOCTU pasnuyHy
0T NpeAHa3HaYeHnTe MOXe fia AoBese [0 ONacHM
cuTyauum.

[pbxTe anapata Aaney ot APYrin MeTanHm
npeaMeTy, KaTo HanpUMep Knamepu, MOHeTH,
KNIO4OBE, MUPOHMU, BUHTOBE UMW APYrU ManKin
MeTaslHW NpeaMeTH, KOUTO MOraT [4a HanpassT
Bpb3Ka OT eAHa Knema kKbM apyra. Cebp3sate Ha
KbCO Ha KIeMUTE MOXE [1a MPUUNHI 3rapsiHe unm
noxap.

He u3non3Bgaiite anapara, ako e U3nyckaH unu
€ npeTbpnAn cuneH yaap. MospeaeHnsaT anapat
yBenn4aBa pucka ot noxap.

N3xebpnete He3abaBHO u3nonasaHata batepus.

[pbxTe HacTpaHa oT feua. He pasrnobssaiite v He
U3XBBPNANTE B OMbHS.

W3nona3Baitte caMo C NOCOYEHUTE aKyMyNaToOpHM
GaTepum 1 3apsAHM YCTPOICTBA.

3anaseTe Te3n MHCTPYKLMM. OBpbLLaliTe ce YeCTO KbM
TAX 1 TV U3NoN3BaliTe 3a MHCTPYKTUPaHe Ha ApYrit, KOUTO
MOXe [1a U3M0N3BaT Taan MalLnHa. AKo 3aemeTe Tasn
MaLLMHa Ha HSKOTO, 3aeMeTe UM W Te3n MHCTPYKLW, 3a Aa
ce npefoTBpaTy 3noynotpeba ¢ MPofyKTa 1 eBEeHTYarnHo
HapaHsBaHe.

196

56V IMTUEBO-AOHEH BBLHLLEH BLUETOOTH BUCOKOTOBOPWUTEN — SK1800E



CMELIN®UKALINK

NPOHUKBaHe Ha BoAa

HanpexeHue 56 V

HanpexeHue 3a afanTepa 3a 100-240 V~,

MPOMEHNNB TOK 50/60 Hz

113xoaHa MoLLHoCT 180 W
HuckouecToTeH
BMCOKOrOBOPUTEN:
80W x1

113xofiHa MOLHOCT Ha BucokoyecToTeH

yeunsatens BMCOKOrOBOPUTEN:
10W x 2
CpenHu YecToTy:
40W x 2

AUX nopt 3,5 mm

USB-A n3xon 5V,2A
DC5V 3A/DCYV
3A/DC12V 3A/

USB-C sronfusxon DC15V 3A/DC20V
5A

O6xsart Ha Bluetooth® >55m

Terno (6e3 akymynaTopHa
7,7 kr

Gatepus)

MpenopbunTenHa pabotHa A5°C - 40°C

Temneparypa

lpenopbunTenHa Temnepatypa 20°C -70°C

Ha CbXpaHeHue

CreneH Ha 3aLumTa ot IP54* (3awwwra ot

npax W BOLHM NPbCkM)

* BABEJIEXKA: CreneHta Ha 3awuTa IP54 ce

onpegena ot anapara.

OMAKOBBYEH JIUCT (OUT. A1)

OMUCARKE

OMO3HAWTE BbHLUHUSA CW BUCOKOrOBOPUTEIN

BLUETOOTH (®ur. A1)
1. PbkoxsaTka
KoHTporneH naHen

2
3. byToH 3a ocBoboxaBaHe Ha batepusita
4

[vwalla ceetnnHa

=00
amy
a—

5. T'ymeH kanak

6. AUX nopt

7. WaxopeH nopt USB-A

8. Waxopen/BxogeH nopt USB-C

9. WHpukatop 3a 3apexaaHeTo

10. ByToH 3a BKMto4BaHe/M3Kio4BaHe
11. ByToH Bluetooth

12. ByToH 3a Bpb3ka

13. BYTOH 3a HamansiBaHe Ha 3Byka
14. ByTOH 3a yBenn4yaBaHe Ha 3Byka
15. ByToH 3a Bb3npousBexaaHe/nay3sa
16. ByToH 3a yBenuyasaHe Ha baca

EKCMNOATALIA

MPUNOXEHUE

Moxe Aa v3nonasare To31 NPOAYKT 3a LIENUTE ONMcaHm

pony:

= BbanpoussexaaHe Ha 3ByK OT yCTPOIACTBA, CBbP3aHM
6e3xu14HO nnm ypes kaben AUX.

MOHTUPAHE/U3BAXOAHE HA
AKYMYINTATOPHATA BATEPUA

3nonaBaiite eguHCTBEHO akymynaTtopHy 6atepum EGO un
3apsiAHyM yCTpoiCTBa N30POEHM BbB dur. A2.

O6bpHeTe ce KbM ChbOTBETHUTE PbKOBOACTBA 3a baTepun
11 3apSHM YCTPOIACTBA 3a MoBeYe MoapoBHOCTY.

3apepaeTe HaMbAHO NpeAu NbpBaTa ynotpeba.

BEJEXKA: 3Byk Le HanoMHu, korato 3apsiabT Ha
akymyrnaTopHaTa 6atepus e HUCHK.

3a pa 3akpenute

MoppasHeTe pebpata Ha akymynaTopHaTta Gatepus ¢
MOHTaXHuTE xneboBe u HaTUCHeTe BaTepusiTa Hagony,
pokaro yyete ,WpaksaHe” (Pur. B1).

3a pa usBagute

HatucHete GyToHa 3a ocBoboXaaBaHe Ha baTepusita 1
u3abpnaiTe akymynatopHata 6atepusi HasbH (Pur. B2).

A MPEAYNPEXOEHWUE: Bunaru o6pbLyaiite
BHWMaHWe Ha MECTOMOMOXEHUETO Ha kpakaTa cu,

Aela unu fomaluHy nobumum, korato 6yToHa 3a
ocsoboxaBaHe Ha akymynatopHata 6atepus. Moxe aa
Bb3HWKHE CEpUO3HO HapaHsiBaHe, ako 6aTepusita nagHe.
HWKOTA He npemaxsalite batepusita, koraTto cTe Ha
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B1-1 | MoHTaxeH oTBOp B1-2 | Pe6po

ByToH 3a ocBo6oxaaBaHe

B1-3
Ha baTepusiTa

W3NON3BAHE HA AQANTEP 3A NPOMEHNNB TOK
(HE E BKITIOYEH B KOMMJIEKTA)

AnanTepbT 3a NPOMEHMNNB TOK He € BKIKOYEH Npu
[focraBkata. AfanTep 1 3apsifeH kaben, KouTo oTroBapsiT
Ha npotokona PD v ca ¢ molHocT Hag 60 W, morat fa ce
13Mon3Bat kaTo 3axpaHBall agantep.

BENEXKA: Korato u3nonasate camo afantepa 3a
NPOMEHINB TOK, KA4ECTBOTO Ha 3ByKa U cunaTa Ha
Mys3ukaTa moraT fa 6baar 3acerHatu.

OTBOpeTe ryMeHusi kanak 1 nocTaBeTe Lyencena Ha
afanTepa 3a NPOMEHMNB TOK B U3XO[HWS/BXOAHMS NOPT
USB-C Ha rbpba Ha Bucokorosoputenst. Bkntoyete
apanTepa B CTaHAapTeH koHTakT (dur. C1).

Bceekv mbT, KoraTo € CBbp3aH aganTepbT, nocTaBeHaTa
akymynatopHa 6aTepusi aBTOMaTUYHO Ce 3apexaa.
Mankata cBeTNMHHa TO4Ka Hafl CUMBONA Ha MHAVKATOpa
3a 3apexaaHeTo Lue mura B 6sro. Korato akymynatopHata
BaTepus e HanbIHO 3ape/ieHa, MankaTa TouKa Le CBETH

B 6sino. Korato markara Touka CBETH B YepBeHo, ToBa
03Ha4aBa, Ye akymynaropHata batepus e noBpeaeHa
(Pur. C2).

3axpaHBaLLST afianTep 3a NPOMeHNVB ToK TpsibBa fa
Bbae n3BaieH OT eNeKTPUYECKISH KOHTAKT, KOraTo He ce
113on3sa.

BENEXKA: Akymynatoprata 6atepus n USB
YCTPOWACTBa, kaTo MobunHu TenedoHu, MP3 nneibpu 1
T.H., CBbp3aHu kbM USB-A naxopeH nopt, Morat fja ce
3apexfar, korato e CBbp3aH 3axpaHBalLuaT aganTep 3a
NPOMEHINB TOK.

BENEXKA: BuHarv 3aTBapsiiTe ryMeHus kanak cneg
BCsika ynoTpeGa, 3a fja npeanasuTe NopToBETE OT Mpax,
3aMbpCSBaHIS W Briara.

3axpaHBaLy W3xopeH/BxoaeH
C1-1 | anantep 3a C12 | fopT USB-C
NPOMEHNNUB TOK

C1-3 | FymeH kanak C2-1 Manka Touka

WHavkaTop 3a
3apexgaHeTo

C2-2

BKNIOYBAHE W U3KIKOYBAHE HA
BNUCOKOIrOBOPUTENA (®ur. D)

HatucHete 3a KpaTko 6yTOHa 3a BKIl04BaHE/13KiouBaHe,
BWCOKOroBOPUTENAT LLiE Ce BKIKOYK, @ UHOUKATOPBT Ha
6yTOHa 3a BKIl04BaHe/13KouBaHe Lie OCTaHe OCBETEH U
3BYK e C'bO6LL|VI 3a CBbp3BaHETO.

3a Aa n3KmKYnTe BUCOKOrOBOPUTENS), HATUCHETE OTHOBO
6yToHa BKIT./M3KI1. MpekbcBaHeTO Ha Bpb3kaTa Lie bbae
OMOBECTEHO ChC 3BYKOB CUTHA.

3ABEJIEXKA: B1COKOrOBOPUTENAT LLE CE U3KIIOUM
aBTOMaTNYHO crefl 20 MUHYTH, ako He Ce Bb3npou3Bexaa
My3uka Unm Hama uaxog ot noptoeete USB-A unm USB-C.

| D-1 | ByToH 3a BKlouBaHe/M3ktOUBaHe

PEXWUM HA PABOTA C BLUETOOTH® OPERATING
MODE (®wr. E)

Cneqi kaTo BKIKOYMTE BUCOKOTOBOPUTENS, CABOSIBAHETO
¢ Bluetooth® wwe ce BknouM aBTOMATUYHO, KOETO CE
o6o3HayaBa ot muraLys B 6sno ByToH Bluetooth®.

» AkTuBMpaiiTe dyHkumsTa Bluetooth® Ha ycTpolicTeoTo,
KkoeTo TpsibBa Aa Hbae cBbp3aHo (CMapToH Unu
nopo6Ho), u n3bepete ,EGO SK1800E” kato Len Ha
Bluetooth® BpbakaTta Ha BaLLeTo YCTPOICTBO.

= Crief yCNelHOTO CBbP3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO Lije ce
uye 3ByK, a OyToHbT Bluetooth® wwie ocTaHe ocBeTeH.

BENEXKA: Ako npeav ToBa € 61n cABOEHa C XenaHoTo
YCTPOWCTBO, BUCOKOTOBOPUTENSAT aBTOMATUYHO LLE

e CBbPXKE OTHOBO CbC CbLLOTO YCTPOUCTBO, KOraTo
BICOKOrOBOPUTENSAT BbAE BKITHOYEH.

BENEXKA: Ako BUCOKOrOBOPUTENAT U3BEAHBX HAMA
3BYK NV Bb3NPOU3BEXAA APYT 3BYK, TOBA 03Ha4aga, Ye
BTOPOTO CBbP3aHO YCTPOICTBO € MOEro YNpaBneHneTo Ha
BVCOKOTOBOPHTENS W € MyCHAmO TXa peknama 1 NeceH.

PexumbT Ha Bluetooth® caBosiBaHe e Gbae akTuBeH
€aMo 3a 3 MUHYTU W LLie CE WU3KITIoUM aBTOMATUYHO, ako He
€ CBbP3aH0/CABOEHO YCTPOICTBO.

HatucHeTe 3a kpaTko GyToHa Bluetooth®, GyToHbT
Bluetooth® 3anoyBa aa mura, 3a ja nokaxe, Ye Moxe Jia ce
CBbPXE YCTPONCTBO.

[Be ycTpoiicTBa MoraT Aa 6baaT CBbp3aHu KbM
BMCOKOroBopuTens Ypes Bluetooth® egHoBpeMeHHO.
= Crief kaTo MbPBOTO YCTPOWCTBO € CBbP3aHO,

HaTucHeTe 6yToHa Bluetooth®, fokato 3anouHe aa
mura.
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Cnep kato 6yToHbT Bluetooth® 3anoute aa mura,
n3bepete ,EGO SK1800E” Ha BTOPOTO YCTPOICTBO U 0
CBbPXETE C BUCOKoroopuTensi. Crep kato Bpb3kaTta e
yCrelLHa, Le ce Yye rmacoBo CboBLLEHMe, Ye BTOPOTO
YCTPOWCTBO € CBbP3aHo.

BENEXKA: Ako uma npobrem ¢ BbanpousBexaaHeTo,
pecTapTMpaiiTe BUCOKOrOBOPUTENS.

3a npekbcBaHe Ha Bpb3kara ¢ Bluetooth® yctpoitcTBoTo:
HatucHete 1 3agpbxTe GyToHa Bluetooth® 3a noseye

OT 2 CeKyHAV UMK U3KMIoYeTe BUCOKOrOBOPUTENS HA
YCTPOWCTBOTO CU.

| E-1

ByToH Bluetooth® |

3A CBBP3BAHE HA MHOXECTBO YCTPOMCTBA
SK1800E, U3MONI3BAMKN BPB3KA (dur. F1, F2)

Ypes Bpb3kaTa Morat Aa ce cebpxat 4o 100 6pos
Bucokorosoputeny SK1800E.

BkntoueTe BUCOKOrOBOPUTENUTE U CE YBEPETE, Ye eANH
OT BUCOKOTOBOPUTENUTE € CBbP3aH C YCTPOICTBO Ypes
Bluetooth.

CBbP3aHNAT KbM YCTPOCTBOTO BUCOKOrOBOPUTEN LLie
[ieiicTBa KaTo ,XOCT” YCTPOICTBO W LLe MOXE fja ynpaBnssa
Bb3NPON3BEXAAHETO (CNa Ha 3BYKa, Bb3npoussexaaHe/
naysa v T.H.).

BENEXKA: Crieq kato ce perynupa cunata Ha

3BYyKa Ha ,X0CT” YCTPOWCTBOTO, APYrUTe CBbp3aHu
BICOKOrOBOPUTENM HE3abaBHO CE HACTPOBAT Ha CbLLOTO
HWBO Ha 3ByKa kaTo ,X0CT” YCTPOICTBOTO.

HaTtucHeTe 1 3aapbxTe 6yTOHa 3a CBbP3BaHe 3a NoBeye
OT 2 CeKyHAy Ha ,XocTa” 1 BTOPUYHIS BIUCOKOTOBOPHUTEN.
KoraTo cBbp3aHWSIT BUCOKOrOBOPUTEN Bb3NPON3Bexaa
My3uKaTa Ha yCTpOCTBOTO ,XOCT”, TOBA O3HaYaBa, Ye
[ABaTa BICOKOrOBOPUTENS Ca aBTOMATIYHO CBbP3aHu
nomexay cu.

BENEXKA: Ako uckate aa ce CBbpxXeTe ¢

TPETUSI, YETBBPTUS UMM [IEBETAECET U eBETUS
BICOKOrOBOPUTEN NMO-KbCHO, TPsBA CaMo Aa HaTUCHeTe
1 3apbpxute byToHa LINK 3a noseye ot 2 cekyHam Ha
[JOMbIHUTENHWS(TE) BUCOKOroBOpUTEN(M).

Pa3cTosHUeTO Mexay BaTa CBbp3aHu BUCOKOrOBOPUTENS
He MOXe Aa HaaBulwaea 40 MeTpa B OTKPUTO nore.

HatucHete 1 3appbxTe ByToHa 3a CBbP3BaHe 3a noseye
OT 2 CeKyHAM Ha ,XOCT” YCTPOMCTBO UMK U3KItOYETE 3a
KpaTko ApyruTe BUCOKOrOBOPUTENM, 3a fia NPEKbCHETE
Bpb3kaTa cbe cuctemata LINK.
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OcBeH 3a CBbp3BaHe Ha HSIKOMKO BUCOKOTOBOPUTENS,
ByTOHBLT 3a CBbP3BAHE MOXE fja KOHTPONMPA
auvwallata ceetnmHa. HatucHete 6ytoHa LINK, 3a ga
BKITKOYMTE UMM U3KNKOYUTE AuwalyaTa ceetnnHa. Korato
He Cce Bb3npou3Bexaa My3uka, aulallata CBeTIMHa
NOCTENeHHO LLe Hamaree [0 MbIHO W3KMoYBaHe, cnes
KOETO MOCTENEHHO LLe CE BbPHE KbM MaKkcuMarnHa sipkocT.

F2-1 [vwalla cetnvHa

F1-1 | ByToH 3a Bpb3ka

HACTPOMKAHA CUIMATA HA 3BYKA (®ur. G)
BucokorosoputensT pasnonara ¢ 16 HvBa Ha cuna Ha 3syka.
= 3a ja HamanuTe cunata Ha 3Byka, HaTUCHETE BEAHBX

»

6yToHa ,-", 32 Aa HaManuTe cunaTa Ha 3Byka C efiHO
HUBO.

HatucHete u 3agpbxTte 6yToHa -, 3a Aa HamanuTe
nocTeneHHo cunata Ha 3Byka. MoxeTe aa cnpete aa
HaTuckaTe ByToHa ,-", KoraTo cunaTa Ha 3Byka [JOCTUTHe
XenaHata OT BaC CTOMHOCT.

3a Aa yBenuuuTe cunata Ha 3Byka, HaTUCHETE BEAHBX
6yToHa ,+’, 3a Aa yBeNnuuMTe cunata Ha 3Byka C ejHO
HWBO.

HatucHete u 3agpbxTe byToHa ', 3a Aa yBenuuuTe
nocTeneHHo cunata Ha 3Byka. MoxeTe aa cnpete

[a HaTuckate ByToHa ,+”, koraTo cunaTa Ha 3Byka
[IOCTUTHE XenaHaTa oT Bac CTOMHOCT.

PerynupaHeTo Ha curnara Ha 3Byka MOXe He camo Aa
perynpa cunata Ha 3Byka Ha BUCOKOrOBOPHTENSl, HO U Aa
perynupa cunata Ha 3yka Ha yCTPOCTBOTO.

BENEXKA: Korato cunata Ha 3Byka ce perynupa
Ha MaKcUMyM, 3BYK LLie CboBLLY, Ye e JocTUrHaTa
MakcumanHaTa cuna Ha 3Byka.

ByToH 3a HamansiBaHe ¥ yBenuyaBsaHe Ha
3Byka

G-1

Bb3MPOU3BEXOAHE/MAY3A (®ur. H)

3a cTapTupaHe unv naysa Ha Mysukata HaTucHeTe byToHa
Bb3npouasexaaHe/naysa.

HatucHeTe 6yToHa 3a Bb3npoussexaaHe/naysa Asa mbTu
Gbp30, 3a 4a NpeMUHETE KbM Criefsalyata necew/darr.

| H-1 | ByToH 3a Bb3nponsBexaaHe/naysa |

YBENNYABAHE HA BACUTE (®ur. |)

= HatucHete 6yTOHa 3a yBenu4yaBaHe Ha 6acure, 3a fa
ycunute 6acute. ByToHBT 3a yBenuyaBaHe Ha bacute
LLie OCTaHe OCBETEH, 3a Aa NMokaxe, ye 6acwT e YCUneH.
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= HatucHeTe 0THOBO GyTOHa 3a yBennyaBaHe Ha
GacuTe, 3a ja BbpPHETE HOPMAIHOTO HUBO Ha bacuTe.

CBETNMHHUAT MHAMKATOP Ha GyTOHa 3a yBenuJaBaHe
Ha bacuTe Lue ce U3KMoum.

| -1 | ByToH 3a yBenuyaBaHe Ha baca

PEXXWM HA PABOTA MPU AUX (®ur. J)

OTBOpeTe rymeHust kanak, noctasete kabena AUX (He e
BKIloYeH B komnnekTa) B nopta AUX 1 ce yBepeTe, ye e
NpaBnIHO CBbP3aH.

CBbpKETE BLHLUHNS U3TOYHWK HA My3uka (MP3 nneiibp
1nu nogo6eH) KbM Apyrus kpaii Ha kabena AUX.
BrntoyeTe BICOKOrOBOpUTENS U CTapTUpaiiTe
Bb3NPON3BEXAAHETO.

Cref npukntoYBaHe Ha Bb3Npon3BEXIAHETO paskadeTe
kabena AUX.

BENEXKA: BatepunTe Ha CBbp3aHuTe YCTpoICcTBa HE
morar Aa ce 3apexaat ype3 AUX Bpbaka.

BENEXKA: Korato BUCOKOrOBOPUTENST Gbe U3KIHOYEH,
CBBP3aHOTO YCTPOCTBO HE Ce U3KIIoYBa aBTOMATYHO.

NaxopeH nopt
J1 AUX nopt J-2 USB-A

M3xoneH/BxoneH
J-3 'ymeH kanak J-4 nopr USB-C

MOPTOBE 3A 3AXPAHBAHE USB (®wr. J)

KoraTo e wHcTanupaHa akymynatopHa 6atepus unu
BMCOKOrOBOPUTENST € CBbP3aH KbM aganTep 3a
NPOMEHIMB TOK U € BKIo4eH, u3xogruaT nopt USB-A

1 BXopHUsAT/M3xoaHnaT nopt USB-C e ocurypsit
3axpaHBaHe 3a 3apexpaaHe Ha yCTpoIcTBa C H1cka
KOHCYMaLs! Ha eHeprus, kaTo Hanpumep MOBUMHI
Tenedonu, MP3 nneitbpu u ap. Begara uskniovete USB
YCTPOICTBOTO Cnef 3apexaaHe.

BENEXKA: W3axogHusT nopt USB-A He Moxe

[la Ce 13non3ea 3a Bb3npou3BexaaHe Ha ayano.
Bb3nponssexnaHeTo Ha 3Byk & Bb3MOXHO Camo Ypes
Bluetooth nnn AUX Bpbaka.

BENEXKA: BuHarv 3aTBapsiiTe ryMeHus kanak cneg
BCsika ynoTpeGa, 3a fja NpeanasuTe NopTOBETE OT Npax,
3aMbpCSBaHIS W Briara.

NOAAPBXKA

A MPEQYNPEXAEHWUE: Korato obcnyxeare,
W3Mon3BalTe camo UAEHTUYHU PE3EPBHI YacTy.
YrnoTpebata Ha KakBATO 1 [ia € APy YacTh MoXe
[Ja Cb3flafie ONACHOCT Urv Aia Npeau3BuKa nospeaa
Ha npogykTa. 3a Aa ocurypute GesonacHocTTa 1
HaZeXOHOCTTa, BCUYKM NonpaBku TpsibBa Aa ce
M3BLPLUBAT OT KBANMDULMPAH CEPBU3EH TEXHMK.

A\ NPEQYNPEXOEHVE: 3a na nservere
HapaHsiBaHe, BUHary cHemaliTe batepusita T npoaykTa,
KoraTto no4ucreate Unun U3BbpLIBaTe NOAAPBXKKA.

OBLLA NMOAAPBXKA

V13bsrBaiiTe ynotpebata Ha pasTBOpUTENN, KoraTo
noyucTBaTe NnacTMacosuTe Yactu. MoseyeTo
NracTMacoBu YacTy ca ysi3BUMY Ha NOBPeSa OT PasnuyHu
BUIOBE Pa3TBOPUTENM B TbProBCKaTa Mpexa v Moxe Aa
ce NOBPeAsT OT TsxHaTa ynoTpeba. Manonasaitte uucta
Kbpna 3a npemaxBsaHe Ha MpbCOTHS, Npax, Macno, rpec
NTH.

A MPEQYNPEXOEHWUE: Hukora He gonyckaiite
CrMpayHa TEYHOCT, GEH3MH, METPOTHY MPOLYKTH,
MPOHMKBALLM Macna W T.H. ja BAW3aT B KOHTAKT C
NnnacTMacoBuTe YacTu. XMMUKanuTe MoraT fja NoBpeas,
oTcnabsT unv paspyLuaT nnactmaca, KoeTo Moxe Aa
[0BEiE CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

A MPEQYNPEXOEHWUE: 3a na HamanuTe pucka ot
noxap, HapaHsiBaHe v NoBpea Ha NpofiykTa nopagu KbCo
CbeauHeHue, HUKora He NoTansiiTe BallaTa MatlnHa,
akymynaTtopHa 6atepusi un 3apsigHo YCTPOICTBO B
TEYHOCT U He N03BOMABaIATE TEYHOCT fia BIiese B TsX.
KopoauBHM 1N NpOBOAMMI TEYHOCTH, KaTO MOpCKa Bofa,
onpeaeneHin UHAYCTpUanHK XUMuKkani 1 6enuHa um
MPOAYKTH, ChAbpXally 6enuHa v Ap., MoraT 4a MpuuuHST
KbCO CbeauHeHMe.

CbXPAHEHUE
1. W3Bapete akymynatopHata 6atepus ot
BMCOKOrOBOPUTENS.

2. TlouncteTe BCMYKM Yyxan matepuanu ot
BUCOKOroBopuTens.

3. CbxpaHsiBaitTe BUCOKOTOBOPUTENS Ha CyXo, Aobpe
MPOBETPUBO MSCTO, HEAOCTBIHO 3a Aelia. He
CbXpaHsiBaiiTe BUCOKOrOBOPUTENSI BbPXY UNK B
6nm3ocT o TopoBe, GEH3NH UMK [PYTY XUMUKANM.
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OMA3BAHE HA OKOJHATA CPELA

He u3xBbpnsinTe enekTpuyecko
obopyaBaHe, u3nonssaxa 6atepus unu
3apsiHO YCTPOWCTBO B JOMAKMHCKUSI
oTnagbk! OTHeceTe npoaykTa Ao
yMbAHOMOLLEHa hvpMa 3a peLyKkupanxe 1
I 0 npenocTaBeTe 3a pasaento cubupare.
EnekTpuyeckuTe MHCTPYMEHTH TpsibBa fa
6baat BpbLUaHM B CbOPbXEHNS 33
peLVKIMpaHe CbBMECTUMU C OKOMHaTa

cpepa.

OTCTPAHABAHE HA MPOBNEMM

=60

NPOBJIEM

MPUYUHA

PELUEHKE

BucokoroBoputensT He paboTu.

AkymynatopHaTta 6atepus He e
MpYKpeneHa KbM BUCOKOrOBOPUTENS

Hsma ENEKTPUYECKM KOHTaKT Mexay
BUCOKOroBoputensa u 6aTepVIﬂTa.

AkymynaTopHata batepus e
13TOLLEHa.

AkymynatopHata 6atepus e TBbpaAe
ropeLya.

3akpeneTe akymynaTtopHata 6atepus
KbM BUCOKOTOBOPUTENS.

3Bagete akymynatopHarta Gatepus,
MPOBEPETE KOHTAKTUTE U NOCTaBeTe
HaHOBO akymynatopHata Garepus.

3apepete akymynaTopHata bartepus.

OxnapeTe akymynaTopHaTta
GaTepus 0 CnafiaHe Ha HeitHaTa
Temnepartypa nog 152°F (67°C).

BuicokoroBopuTensiT He Moxe
7Aa Ce CBOM MPaBUITHO C
Bluetooth yctpoiicTBo.

/13BbH 0b6xBaTa Ha Bluetooth
CABOSIBaHE.

[MpubnuxeTe yCTPONCTBOTO CU 10
BMCOKOrOBOPUTENSI.

TAPAHLINA

FAPAHLIMOHHA MONUTUKA EGO

Monsi, noceteTe yebcaiita egopowerplus.eu 3a MbiHUTE CPOKOBE U YCMOBMS MO rapaHLMOHHaTa nonutika Ha EGO.
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a—— G o Prijevod izvornih uputa
a»
o

PROCITAJTE UPUTE U CELOSTI!

@ PROCITAJTE KORISNICKI PRIRUCNIK

A UPOZORENJE: Radi sigurnosti i pouzdanosti, sve popravke mora obavljati kvalificirani servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Svrha simbola sigurnosti je skretanje pozornosti na moguce opasnosti. Simboli sigurnosti i njihova objasnjenja zahtijevaju
va$u potpunu pozornost i razumijevanje. Simboli upozorenja ne iskljuuju opasnost sami po sebi. Upute i upozorenja koja
pruZaju nisu zamjena za propisne mjere za prevenciju nezgoda.

A UPOZORENJE: Prije upotrebe stroja procitajte s razumijevanjem sve upute u ovom korisnickom priru¢niku,
uklju€ujuci sve sigurnosne simbole kao $to su ,OPASNOST", ,UPOZORENJE" i ,OPREZ". Zanemarivanje uputa
navedenih u nastavku moZe rezultirati elektriénim udarom, pozarom i/ili teSkim tjelesnim ozljedama.

SIGURNOSNE NAPOMENE

Na ovoj stranici slikovno su prikazani i objanjeni simboli sigurnosti koji se mogu pojaviti na ovom proizvodu. Prije sastavl-
janja i rukovanja s razumijevanjem procitajte sve upute na stroju i pridrzavajte ih se.

A Upozorenje u vezi sigurnosti @
Otpadni elektri¢ni proizvodi ne smiju se odlagati s
Bluetooth® otpadom iz ku¢anstva. Odnesite ih u ovlasteni centar
4
UK
cA

Radi smanjenja opasnosti od ozljeda korisnik treba
procitati korisnicki priru¢nik.

za recikliranje.

c € Ovaj proizvod je u skladu s vazecim direktivama EU. Ispitana sukladnost u Velikoj Britaniji

momm StOSMjEMA Struja w Vat
Hz Herc m Metar
\ Napon kg Kilogram
°C Celzij mm Milimetar
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OPCA UPOZORENJA O SIGURNOSTI STROJA

A UPOZORENJE: PROCITAJTE SVA UPOZORENJA,
UPUTE, ILUSTRACIJE U VEZI SIGURNOSTI |
TEHNICKE PODATKE ISPORUCENE S OVIM STROJEM.
Zanemarivanje svih uputa navedenih u nastavku moze
rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili te$kim ozljedama.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | SVE UPUTE ZA
BUDUCE POTREBE.

SIGURNOST RADNOG PODRUCJA

Radno podrucje odrzavaijte €istim i dobro
osvijetljenim. Pretrpana ili mraéna podrugja izazivaju
nezgode.

Strojeve ne upotrebljavajte u eksplozivnim
okruzenjima, primjerice u prisutnosti zapaljivih
tekucina, plinova ili prasine. Strojevi stvaraju iskre
koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

Udaljite djecu i promatrace za vrijeme rada sa
strojem. Ometanja mogu rezultirati gubitkom kontrole
nad alatom.

ELEKTRICNA SIGURNOST

Utikaci stroja moraju odgovarati uti¢nici. Nemojte
raditi preinake na utikacu. Utikace s adapterom
nemojte Koristiti s uzemljenim strojevima.
Nepreinaceni utikadi i odgovarajuce uticnice smanjit ¢e
rizik od elektriénog udara.

Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim povr§inama,
kao $to su slavine, radijatori, peci i hladnjaci. Rizik
od elektriénog udara je veci ako je tijelo uzemljeno.

Kabel nemojte upotrebljavati nepropisno. Kabel
nemojte upotrebljavati za noSenje, povlacenje ili
iskopcavanje stroja. Kabel drzite podalje od topline,
ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. OSteceni

ili isprepleteni kabeli povecavaju rizik od elektricnog
udara.

Kada upotrebljavate zvu¢nik na otvorenom,
upotrebljavajte produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotrebom kabela prikladnog
za upotrebu na otvorenom smanjuje se rizik od
elektri¢nog udara.

Ako je rad sa strojem u vlaznom podrucju
neizbjezan, upotrebljavajte napajanje s uredajem
za zastitu od dozemnog spoja. Uporabom uredaja
za zastitu od dozemnog spoja smanjuje se rizik od
elektri¢nog udara.

OSOBNA SIGURNOST

Budite oprezni, gledajte Sto radite i vodite se
nacelima zdravog razuma kada radite sa strojem.

Nemojte raditi sa strojem ako ste umorni ili pod
utjecajem opojnih sredstava, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje tijekom rada s strojem moze dovesti
do teSke tjelesne ozljede.

KORISTENJE | NJEGA STROJEVA

= Rukohvate i povrSinu rukohvata odrzavajte suhim,
Cistim i o¢is¢enim od ulja i masti. Skliske rucke i
povrdine rukohvata onemogucuju sigurno rukovanje i
upravljanje strojem u neogekivanim situacijama.

KORISTENJE | NJEGA BATERIJSKOG STROJA

= Punjenje obavljajte samo s punjacem kojeg je

naveo proizvodac. Punja¢ koji je prikladan za jedan tip
baterijskog modula moze izazvati rizik od pozara ako ga

se upotrebljava s drugim baterijskim modulom.

Strojeve upotrebljavajte samo s izri¢ito propisanim
baterijskim modulima. Upotreba drugih baterijskih
modula moZze izazvati rizik od ozljeda i poZara.

Kada baterijski modul nije u upotrebi, Cuvajte ga

Sto dalje od metalnih predmeta kao $to su spajalice,

nov¢ici, kljuéevi, ¢avli, vijci i drugi mali metalni
predmeti koji mogu ostvariti kratki spoj medu
prikljuécima. Kratko spajanje baterijskih kontakata
moze prouzrociti opekline ili pozar.

U slucaju neprimjerene uporabe, baterija moze

izbaciti tekucinu; izbjegavajte kontakt. Ako slucajno

dode do doticaja, mjesta doticaja isperite vodom.
Ako tekucina dode u doticaj s o€ima, dodatno

potrazite pomoc¢ lije¢nika. Tekucina koju izbaci baterija

moze prouzro€iti nadrazaj koze ili opekline.

Ne upotrebljavajte baterijski modul ili stroj koji

je ostecen ili preinacen. Ostecene ili preinacene
baterije mogu pokazati nepredvidljivo pona$anje koje
moze rezultirati poZarom, eksplozijom ili opasno$cu od
ozljeda.

Baterijski modul ili stroj ne izlazite vatri ili visokim
temperaturama. Izlaganje vatri ili temperaturi vioj od
130 °C moze prouzrogiti eksploziju.

Pridrzavajte se svih uputa za punjenje, a baterijski
modul ili stroj nemojte puniti izvan raspona
temperature navedenog u uputama. Nepropisno
punjenie ili punjenje pri temperaturama izvan okvira
odredenog raspona moze ostetiti bateriju i povecati
opasnost od pozara.

SERVISIRANJE

= Servisiranje stroja prepustite kvalificiranom osoblju

za popravak koje koristi samo identi¢ne zamjenske
dijelove. Time Ce se osigurati odrzavanje sigurnosti
stroja.

LITIJ-IONSKI VANJSKI BLUETOOTH ZVUCNIK OD 56 V — SK1800E

=60

203



=60

= Ne servisirajte oStecene baterijske module.
Servisiranje baterijskog modula smiju obavljati samo
proizvodac ili ovlasteni serviseri.

UPOZORENJA U VEZI SIGURNOSTI ZA VANJSKE
BLUETOOTH ZVUGNIKE

Da biste smanjili opasnost od pozara ili strujnog
udara, ne izlazite uredaj kisi ili vlazi. Koristite samo
na suhom mjestu.

Koristite uredaj samo u dobro prozracenom
prostoru.

Procitajte ove upute.

Pridrzavajte se svih upozorenja.
Slijedite sve upute.

Ne koristite uredaj u blizini vode.
Cistite samo suhom krpom.

Ne zaklanjajte ventilacijske otvore. Ugradite u skladu
s uputama proizvodaca.

Ne postavljajte u blizini izvora topline kao $to su
radijatori, grijalice, peci ili drugi uredaji (ukljucujuci
pojacala) koji proizvode toplinu.

Koristite samo prikljucke/dodatke koje je naveo
proizvodac.

Koristite samo s kolicima, postoljem, tronoscem,
nosacem ili stolom koje je propisao proizvodac ili
koji se prodaju s uredajem. Kada koristite kolica,
budite oprezni pri pomicanju kombinacije kolica/
uredaja kako biste izbjegli ozljede od prevrtanja.

Sve servisne postupke prepustite kvalificiranom
servisnom osoblju. Servisiranje je potrebno kada je
uredaj ostecen na neki nacin, primjerice, ako je otecen
kabel napajanja ili utika¢, ako je prolivena teku¢inaili su
predmeti upali u uredaj, ako je bio izlozen kisi ili vlazi,
ne radi normalno ili je pao. Ako servis ili odrzavanje
izvode neovlastene osobe, moze doci do opasnosti od
ozljeda.

Uredaj koji radi na ugradene baterije ili koji sadrzi
zaseban baterijski modul mora se puniti samo
putem propisanog punjaca. Punjac koji je prikladan za
jedan tip baterije moZe izazvati opasnost od pozara ako
ga se upotrebljava s drugom baterijom.

Ne rastavljajte uredaj i ne pokusavajte prespojiti
njegov elektricni sustav.

Odrzavajte uredaj. Provjerite ima li neuskladenosti,
loma dijelova i nekog drugog stanja koje moze
utjecati na rad uredaja. Ako je oStecen, popravite
uredaj prije upotrebe. Uredaj i pribor upotrebljavajte
u skladu s ovim uputama, uzimajuci u obzir radne
uvjete i vrstu rada koji ete obavljati. Upotreba

uredaja za radove za koje nije namijenjen moze
rezultirati opasnim situacijama.

Uredaj drzite podalje od drugih metalnih predmeta,
kao Sto su spajalice, kovanice, kljucevi, ¢avli, vijci
ili drugi mali metalni predmeti koji mogu uspostaviti
vezu izmedu kontakata. Kratko spajanje kontakata
moze prouzrogiti opekline ili pozar.

Ne koristite uredaj ako je pao ili je dobio ostar
udarac. Ako je uredaj ostecen, povecava se opasnost
od pozara.

Odmah odloZite rabljenu bateriju. Drzite dalje od djece.
Ne rastavljajte i ne odlazite u vatru.

Upotrebljavajte iskljucivo preporucene baterijske
module i punjace.

Sacuvajte ove upute. Uputama se koristite ¢esto i
upotrebljavajte ih za upuéivanje drugih osoba koje mogu
upotrebljavati ovaj stroj. Ako ovaj stroj nekom posudite, po-
sudite i ove upute radi spre¢avanja neispravnog koristenja
proizvoda i mogucih ozljeda.

TEHNICKI PODAC

Napon 56V
R L 100 - 240 V~,
Adapter izmjeni¢nog napajanja 50/60 Hz
Izlazna snaga 180 W
Bas zvucnik:
80 W x1
o Visokotonac:
Izlazna snaga pojacala 10W X2

Srednji tonovi:

40 W x2

AUX prikljucak 3,5mm

USB-A izlaz 5V,2A
DC5V3A/DCY

USB-C ulazfizlaz YDSCA1/5D\$ 31 i YDSCA
20V5A

Domet Bluetooth® veze >55m

Masa (bez baterijskog modula) 7,7kg

Preporu€ena radna temperatura | -15°C -40 °C

Preporucena temperatura

skladistenja 20°C-70°C
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IP54 (Zasti¢eno od
praSine i prskajuce
vode)

Stupanj zastite od prodora

* NAPOMENA: P54 stupanj zastite temelji se na aparatu.

PAKIRANJE (SLIKA A1)
OPIS

UPO;NAJTE SVOJ VANJSKI BLUETOOTH
ZVUCNIK (slika A1)

Dréka

Upravljacka plo¢a

Gumb za oslobadanije baterije

Zivo svjetlo

Gumeni poklopac

AUX prikljucak

USB-A izlazni prikljucak

USB-C ulaznofizlazni prikljucak

Indikator napunjenosti

10. Gumb za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE
11. Bluetooth gumb

12. Gumb za vezu

13. Gumb za smanjivanje glasnoce

14. Gumb za povecavanje glasnoce

15. Gumb pokretanje / priviemeno zaustavljanje

© o® N oo =

16. Gumb za povecanje razine basa

RAD

PRIMJENA

Proizvod moZete koristiti za svrhe navedene u nastavku:

= Reprodukcija zvuka s uredaja povezanih bezi¢no ili
putem AUX kabela.

POSTAVLJANJE | UKLANJANJE BATERIJSKOG
MODULA

Upotrebljavajte samo s baterijskim modulima i punjacima
tvrtke EGO navedenima na slici A2.

Vise pojedinosti potrazite u odgovarajuéim priruénicima za
baterijske module i punjace.

Baterijski modul potpuno napunite prije prve
upotrebe.

NAPOMENA: Zvuk ¢e podsietiti kada napunjenost
baterijskog modula bude niska.

aa—
=60
aa—
Postavljanje

Poravnajte izbocenja na bateriji s utorima za ugradnju i
pritiscite baterijski modul prema dolje dok ne zacujete zvuk
nasjedanja (slika B1).

Uklanjanje

Pritisnite gumb za oslobadanije baterije i izvucite baterijski
modul (slika B2).

A UPOZORENJE: Prije pritiskanja gumba za
otpustanje baterije, provjerite jesu li vasa stopala, djeca
i domace Zivotinje na sigurnoj udaljenosti. Ako baterija
ispadne, moze do¢i do teskih ozljeda. NEMOJTE vaditi
bateriju kada ste u povisenom poloZaju.

B1-1 | Utor za ugradnju B1-2 | IzboCenje

B13 Gumb za

oslobadanje baterije

KORISTENJE AC ADAPTERA NAPAJANJA (NIJE
ISPORUCEN)

AC adapter nije isporucen. Adapter i kabel punjenja koji
zadovoljavaju PD protokol i imaju snagu ve¢u od 60 W
mogu se koristiti kao adapter za napajanje.

NAPOMENA: Kada koristite samo AC adapter, to moze
utjecati na kvalitetu zvuka i glasnocu glazbe.

Otvorite gumeni poklopac i umetnite utika¢ AC adaptera u
USB-C ulaznifizlazni prikljucak na straznjoj strani zvuénika.
Ukopcajte adapter u standardnu uti¢nicu napajanja (slika
C1).

Kada je adapter napajanja prikljuéen, umetnuti baterijski
modul automatski se puni. Malo tockasto svjetlo iznad
simbola indikatora napunjenosti treptat ¢e bijelo. Kada je
baterija potpuno napunjena, malo tockasto svjetlo svijetlit
¢e bijelo. Kada malo tockasto svjetlo svijetli crveno, to
znadi da je baterija neispravna (slika C2).

Utika¢ kabela AC napajanja iskljucite iz uti¢nice kada ga
ne koristite.

NAPOMENA: USB uredaji kao $to su mobiteli, MP3
playeri itd. spojeni u USB-A izlazne prikljucke mogu se
puniti kada je prikljucen kabel AC napajanja.

OBAVIJEST: Zatvorite gumeni poklopac nakon svake
upotrebe kako biste zastitili prikljucke od praSine,
prijavstine i vlage.

C1-1 Adapter AC c12 USB-C ulazno/

napajanja izlazni prikljucak

LITIJ-IONSKI VANJSKI BLUETOOTH ZVUCNIK OD 56 V — SK1800E
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Malo tockasto

C1-3 | Gumeni poklopac | C2-1 svjetlo

Indikator

C2-2 ) )
napunjenosti

UKLJUCIVANJE | ISKLJUCIVANJE ZVUCNIKA (slika D)
Kratko pritisnite gumb za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje, zvucnik
¢e se ukljuciti, svjetlo gumba za ukljucivanjefiskljucivanje
nastavit ¢e svijetliti, a zvuéni signal ¢e oznaciti uspostavl-
janje veze.

Zelite i iskljuciti zvucnik, kratko pritisnite gumb za
uklju€ivanjefiskljucivanje. Zvuéni signal oznacit ¢e prekid
veze.

NAPOMENA: zvuénik ¢e se automatski iskljuciti nakon
20 minuta, ako nema glazbe ili nema izlaznog signala iz
USB-Aili USB-C prikljucka.

Gumb za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE

&

BLUETOOTH® NACIN RADA (slika E)

Nakon $to ukljucite zvucnik, Bluetooth® uparivanje
automatski ¢e se ukljuciti, $to ce biti oznaceno bijelim
treptanjem Bluetooth® gumba.

= Aktivirajte funkciju Bluetooth® na uredaju koji zelite
povezati (pametni telefon ili neki sli¢an) i odaberite
,EGO SK1800E” kao odrediste Bluetooth® veze na
uredaju.

= Nakon uspje$nog povezivanja uredaja zvucni signal
oznacit ¢e uspostavljanje veze, a Bluetooth® gumb
nastavit ¢e svijetliti.

NAPOMENA: Ako je prethodno uparen sa Zeljenim
uredajem, zvuénik ¢e se automatski ponovno povezati s
istim uredajem nakon ukljucivanja zvucnika.

NAPOMENA: Ako zvuénik iznenada prestane
reproducirati zvuk ili reproducira zvuk drugog medija, to
znadi da je drugi povezani uredaj preuzeo kontrolu nad
zvuénikom i pokrenuo tihu reklamu ili reproducirao pjesmu.

Bluetooth® nacin uparivanja bit ¢e aktivan samo 3 minute i
automatski ¢e se iskljuciti ako nijedan uredaj nije povezan/
uparen.

Kratko pritisnite gumb Bluetooth®, Bluetooth® gumb pocet

Ce treptati oznacavajuci da se uredaj moze povezati.

Dva se uredaja istovremeno mogu spojiti na zvuénik

putemBluetooth® veze.

= Nakon povezivanja prvog uredaja priti§¢ite gumb
Bluetooth® dok ne pocne treptati.

= Nakon $to gumb Bluetooth® pocne treptati, odaberite
,EGO SK1800E" na drugom uredaju i poveZite ga sa
zvucnikom. Nakon uspje$nog uspostavljanja veze,
oglasit e se glasovna obavijest da je drugi uredaj
spojen.

NAPOMENA: Ako postoji problem s reprodukcijom,
ponovno pokrenite zvuénik.

Odvajanje Bluetooth® uredaja: pritisnite i zadrZite
Bluetooth® gumb dulje od 2 sekunde ili odspojite zvucnik
na svom uredaju.

E-1

Bluetooth® gumb

POVEZIVANJE VISE SK1800E UREDAJA PUTEM
VEZE (slike F1, F2)

Do 100 SK1800E zvu¢nika moguce je povezati putem
veze.

Ukljucite zvucnike i provjerite je li jedan od zvuénika
povezan s uredajem putem Bluetootha.

Zvuénik spojen s uredajem djelovat ¢e kao ,domacinski”
uredaj i moci ¢e upravljati reprodukcijom (glasnocom,
pokretanjem / priviemenim zaustavljanjem itd.).

NAPOMENA: Kada prilagodite glasnocu podesi na
,domacinskom” uredaju, ostali povezani zvuénici odmah
¢e se prilagoditi na istu razinu glasnoce kao ,domacinski”
uredaj.

Pritisnite i zadrZite gumb za povezivanje dulje od 2
sekunde na ,domacinskom” uredaju i sekundarnom
zvuéniku. Kada spojeni zvuénik reproducira glazbu s
,<domacinskog” uredaja, to znaci da su dva zvucnika
automatski povezana.

NAPOMENA: Ako se kasnije Zelite povezati na treci,
Cetvrti ili devedeset deveti zvucnik, trebate samo pritisnuti
i zadrzati gumb za VEZU dulje od 2 sekunde na dodatnom
zvuéniku/zvuénicima.

Udaljenost izmedu dva povezana zvucnika ne smije biti
veca od 40 metara na otvorenom podrugju.

Pritisnite i zadrzite gumb za povezivanje dulje od 2
sekunde na ,domacinskom” uredaju ili nakratko iskljucite
ostale zvucnike kako biste prekinuli VEZU.

Osim za povezivanje viSe zvuénika, gumb za povezivanje
moze posluZziti i za upravljanje zivim svjetlom. Pritisnite
Kada se ne reproducira glazba, Zivo svjetlo postupno ¢e
se prigusivati do potpunog iskljucivanja, a zatim ce se
postupno vratiti na maksimalnu svjetlinu.
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|F1-1 |Gumb za vezu |F2-1 |2ivo svjetlo

POSTAVLJANJE GLASNOCE (slika G)
Zvuénik ima 16 razina glasnoce.

= Za smanjenje glasnoce jednom pritisnite gumb ,-", tako
¢ete smaniiti glasnocu za jednu razinu.

Pritisnite i zadrzite gumb ,~" za postupno smanjivanje
glasnoce. Mozete prestati pritiskati gumb ,—” kada
glasno¢a dosegne Zeljenu razinu.

Za povecanje glasnoce, jednom pritisnite gumb ,+", tako
¢ete povecati glasno¢u za jednu razinu.

Pritisnite i zadrzite gumb ,+” za postupno povecanje
glasnoce. Mozete prestati pritiskati gumb ,+” kada
glasno¢a dosegne Zeljenu razinu.

PodeSavanjem glasno¢e ne samo da mozete prilagoditi
glasno¢u zvuénika, ve¢ mozete prilagoditi i glasnocu na
uredaju.

NAPOMENA: Kada se glasno¢a podesi na maksimum,
zvuk ¢e objaviti da je dostigao maksimalnu glasnocu.

| G-1 Gumb za smanjivanje i povecavanje glasnoce

POKRETANJE/PRIVREMENO ZAUSTAVLJANJE
(slika H)

Za pokretanie ili priviemeno zaustavljanje postupka
napuhivanja pritisnite gumb za pokretanje / priviemeno
zaustavljanje.

Dvaput brzo pritisnite gumb za pokretanje / priviemeno
zaustavljanje da biste presli na sliedecu pjesmu/datoteku.

| H-1 | Gumb pokretanje / priviemeno zaustavljanje

POVECAVANJE RAZINE BASA (slika I)

= Pritisnite gumb za povecavanje razine basa zelite
li pojacati bas. Gumb za povecavanje razine basa
nastavit ¢e svijetliti oznacavajuci da je bas pojacan.

= Ponovno pritisnite gumb za povecavanije razine basa
kako biste vratili bas na normalnu razinu. Svjetlo gumba
za povecavanie razine basa ¢e se iskljuciti.

Gumb za povecanije razine basa

| I-1

.
=00
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AUX NACIN RADA (slika J)

Otvorite gumeni poklopac, umetnite AUX kabel (nije
isporucen) u AUX prikljuc¢ak i provjerite je li pravilno spojen.

Spojite drugi kraj AUX kabela u vanjski izvor glazbe (MP3
player ili sli¢no).

Ukljucite vanjski izvor glazbe i pokrenite reprodukciju.
Kada zavrsite s reprodukcijom, odspojite AUX kabel.

NAPOMENA: Baterije spojenih uredaja ne mogu se
napuniti putem AUX veze.

NAPOMENA: Kad je zvucnik iskljucen, povezani uredaj
nece se automatski iskljuciti.

T USB-A izlazni
J-1 AUX prikljucak J-2 prikjudak
J-3 Gumeni poklopac | J-4 USB-C ulazno/
izlazni priklju¢ak

USB PRIKLJUCCI ZA NAPAJANJE (slika J)

Kada je baterijski modul postavljen ili je zvuénik spojen na
adapter AC napajanja i uklju¢en, USB-A izlazni prikljucak i
USB-C ulaznifizlazni prikljucak isporucivat ce struju punjen-
ja za uredaje male snage kao $to su mobiteli, MP3 playeri
itd. Nakon punjenja odmah odspojite USB uredaj.

NAPOMENA: USB-A izlazni prikljucak ne moze se koristiti
za reprodukciju zvuka. Reprodukcija zvuka moguéa je
samo putem Bluetooth ili AUX veze.

OBAVIJEST: Zatvorite gumeni poklopac nakon svake
upotrebe kako biste zastitili prikljucke od praSine,
prijavstine i vlage.

ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE: Pri senvisiranu koristite samo
identicne zamjenske dijelove. Koritenje drugih dijelova
moze izazvati opasnost ili prouzrogiti oSte¢enje proizvoda.
Radi sigurnosti i pouzdanosti, sve popravke mora obavljati
kvalificirani servisni tehnicar.

A UPOZORENJE: Radi izbjegavanja teskih tjelesnih
ozljeda, pri ¢iS¢enju ili obavljanju podeSavanja baterije
uvijek izvadite iz proizvoda.
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OPCE ODRZAVANJE
Pri ¢is¢enju plasticnih dijelova izbjegavaijte upotrebu
otapala. Ve¢ina plastiénih materijala podloZna je ostecenju
od razliitih vrsta komercijalnih otapala i mogu se ostetiti u

slucaju njihove upotrebe. Za uklanjanje necistoce, prasine,
ulja, masti i sl. upotrijebite Cistu krpu.

A UPOZORENJE: Nemojte dopustiti da koGione
tekucine, benzin, proizvodi na bazi nafte, prodorna ulja i sl.,
dodu u doticaj s plasti¢nim dijelovima. Kemijska sredstva
mogu ostetiti, oslabiti ili unistiti plastiku Sto moZze rezultirati
teSkim tjelesnim ozljedama.

A UPOZORENJE: Kako biste smanjli rizik od pozara,
tielesnih ozljeda i oStecenja proizvoda uslijed kratkog
spoja, ne uranjajte stroj, baterijski modul ili punja¢ u
tekucinu niti dopustite da teku¢ina te¢e unutar njih.
Korozivne ili vodljive tekucine, poput morske vode, nekih
industrijskih kemikalija i izbjeljivaca ili proizvoda koji sadrze
izbjeljiva€ i sl. mogu uzrokovati kratki spoj.

Izvadite baterijski modul iz zvuénika.

CUVANJE

1.

2. Uklonite sav strani materijal sa zvucnika.

3. Zvucnik uvajte na suhom, dobro prozraéenom mjestu
koje je izvan dohvata djece. Uredaj nemojte skladistiti

u blizini gnojiva, benzina ili drugih kemijskih tvari.

ZASTITA OKOLISA

Elektriénu opremu, iskoristenu bateriju i
punja¢ ne odlaZite u otpad iz ku¢anstva!
Ovaj proizvod odnesite u ovlasteni centar
za reciklazu i time omogucite odvojeno
sakupljanje. Elektricne alate potrebno je

I \ratiti u ekoloski prihvatljiv pogon za
reciklazu.
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RJESAVANJE PROBLEMA
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PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Zvucnik ne radi.

= Baterijski modul nije postavljen na
zvucnik

= Nema elektricnog kontakta izmedu
zvucnika i baterije.

= Baterijski modul je ispraznjen.

= Baterijski modul je prevruc.

= Postavite baterijski modul na zvuénik.

= |zvadite baterijski modul, provjerite
kontakte i ponovno stavite baterijski
modul.

= Napunite baterijski modul.

= Hiladite baterijski modul dok se
temperatura ne spusti ispod 67 °C.

Zvucnik se ne moze pravilno
upariti s Bluetooth uredajem.

= |zvan ste dometa za Bluetooth
uparivanje.

w Priblizite uredaj zvuéniku.

JAMSTVO

PRAVILA U VEZI JAMSTVA TVRTKE EGO
Cjelokupne uvjete i odredbe pravila jamstva tvrtke EGO potrazite na web-mjestu egopowerplus.eu.
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a—— G o Originalno uputstvo
a»
o

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA!
@ PROCITAJTE PRIRUCNIK ZA RUKOVAOCA

A UPOZORENJE: Da bi se osigurala sigurnost i pouzdanost, sve popravke treba da radi kvalifikovani servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Svrha sigurnosnih simbola je da vam skrenu paznju na moguce opasnosti. Sigurnosni simboli i objasnjenja uz njih
zasluzuju vaSu pomnu paznju i shvatanje. Simboli upozorenja, sami po sebi, ne eliminiSu nikakve opasnosti. Uputstva i
upozorenja koja oni daju nisu zamena za odgovaraju¢e mere spre¢avanja nezgoda.

A UPOZORENJE: Obavezno proditajte i shvatite sva sigurnosna uputstva u ovom Priruéniku za rukovaoca,
obuhvatajuéi i sve simbole sigurnosnih upozorenja poput ,OPASNOST*, ,UPOZORENJE" i ,OPREZ" pre kori§¢enja ove
masine. Nepridrzavanje svih dolenavedenih uputstava moZe da dovede do strujnog udara, pozara ifili ozbiljine telesne
povrede.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Ova stranica prikazuje i opisuje sigurnosne simbole koji mogu da se pojave na ovom proizvodu. Procitajte, shvatite i
sledite sva uputstva na masini pre no $to pokuSate da je sklopite i da rukujete njom.

A Sigurnosno upozorenje @
Otpadne elektricne proizvode ne bi trebalo odlagati
Bluetooth® zajedno sa otpadom iz domacinstva. Odnesite ih u

UK

CA

Radi smanjenja opasnosti od povreda, korisnik treba da
procita prirucnik za rukovaoca.

ovlasceni pogon za reciklazu.

Ovaj proizvod je u skladu sa primenjivim EC
direktivama.

Ocenjena uskladenost u UK

mmm Jednosmerna struja W Vat
Hz Herc m Metar
\ Napon kg Kilogram
C Celzijus mm Milimetar
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OPévTA BEZBEDNOSNA UPOZORENJA O
MASINAMA

A UPOZORENJE: PROCITAJTE SVA SIGURNOSNA
UPOZORENJA, UPUTSTVA, ILUSTRACIJE |
SPECIFIKACIJE PRILOZENE UZ OVU MASINU.
Zanemarivanje uputstava navedenih u nastavku moze da
izazove strujni udar, pozar ifili teke povrede.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | UPUTSTVA ZA
BUDUCU REFERENCU.

BEZBEDNOST RADNOG PODRUCJA

= Odrzavajte radno podrucje Cistim i dobro
osvetljenim. Pretrpana ili mracna podrucja izazivaju
nesrece.

Ne rukujte masinama u eksplozivnim atmosferama,
kao na primer u prisustvu zapaljivih te¢nosti,
benzina ili prasine. Masine stvaraju varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

Drzite decu i posmatrace podalje dok rukujete
masinom. Ako vam nesto odvrati paznju, moZete
izgubiti kontrolu.

ELEKTRICNA BEZBEDNOST

= Utika¢ masine mora odgovarati uti¢nici. Nikada ne
modifikujete utika¢ ni na koji nacin. Ne koristite
adapterske utikace sa uzemljenim masinama.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce utiénice umanjice
rizik od strujnog udara.

Izbegavajte kontakt delova tela sa uzemljenim
povrsinama, poput cevi, radijatora, Sporeta i
frizidera. Postoji povec¢an rizik od strujnog udara ako je
vase telo uzemljeno.

Nemojte da nepropisno upotrebljavate kabl. Nikad
ne koristite kabl za noSenje, vuéenje ili iskljuéivanje
masine iz utiénice. Cuvajte kabl podalje od toplote,
nafte, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili
isprepleteni kablovi povec¢avaju rizik od strujnog udara.

Kad rukujete zvuénikom na otvorenom prostoru,
koristite produzni kabl pogodan za kori$¢enje na
otvorenom prostoru. Upotreba kabla pogodnog za
kori¢enje na otvorenom prostoru smanjuje rizik od
strujnog udara.

Ako je koris¢enje masine na vlaznom mestu
neizbezno, koristite izvor napajanja sa zastitnim
uredajem diferencijalne struje. Kori$¢enje GFCI
smanjuje rizik od strujnog udara.

LICNA BEZBEDNOST
= Ostanite u pripravnosti, gledajte ono $to radite i

=60

koristite zdrav razum kad rukujete masinom. Ne
koristite masinu kad ste umorni ili pod uticajem
droga, alkohola ili lekova. Trenutak nepaznje kad
rukujete masinama je dovoljan da izazove ozbiljne

telesne povrede.

KORISCENJE | ODRZAVANJE MASINE

= Drske i povrSinu drski odrzavajte suvim, Cistim i
ociScenim od ulja i masti. Klizave drske i povrSine
koje hvatate ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
kontrolu masine u neocekivanim situacijama.

UPOTREBA | ODRZAVANJE MASINA NA BATERIJE

= Punite samo punjacem koji navodi proizvodac.
Punja¢ koji je prikladan za jedan tip baterije moze da
stvori opasnost od pozara kad se koristi sa nekom
drugom baterijom.

Koristite masine samo sa konkretno imenovanim

baterijama. Upotreba bilo kakvih drugih akumulatora
moze da stvori rizik od povrede i pozara.

Kad se baterija ne koristi, drzite je dalje od drugih
metalnih predmeta, poput spajalica, nov¢ica,
kljuCeva, eksera, vijaka ili drugih malih metalnih
predmeta koji mogu da naprave spoj jednog
terminala sa drugim. Kratak spoj terminala baterije
moze da izazove opekotine ili pozar.

U ekstremnim uslovima moze do¢i do curenja
tecnosti iz baterije; izbegavajte kontakt sa njom.
Ako dode do nehoti¢nog kontakta, isperite vodom.
Ako tecnost dode u kontakt sa o¢ima, takode
potrazite i medicinsku pomo¢. Te¢nost iz baterije
moze da izazove iritaciju ili opekotine.

Ne koristite bateriju ili masinu koje su ostecene ili
modifikovane. Oste¢ene ili modifikovane baterije mogu
da ispolje nepredvidivo ponadanje, dovodeci do pozara,
eksplozije ili rizika od povrede.

Ne izlazite bateriju ili masinu vatri ili previsokoj
temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi iznad 130 °C
moze izazvati eksploziju.

Pratite sva uputstva za punjenje i ne punite bateriju
ili masinu izvan temperaturnog opsega navedenog
u uputstvima. Punjenje na nepravilan nacin ili na
temperaturama izvan navedenog opsega moze da
osteti bateriju i poveca rizik od pozara.

SERVIS

= Odnesite masinu na servisiranje kod kvalifikovanog
servisera koji ¢e koristiti samo identi¢ne rezervne
delove. To ¢e osigurati da bezbednost masine bude
odrZana.

= Nikad ne servisirajte oStecene baterije. Servisiranje
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akumulatora treba da vrsi samo proizvodag ili ovlaséeni
servis.

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA BLUETOOTH
ZVUCNIK ZA OTVORENI PROSTOR

= Da biste smanijili rizik od pozara ili strujnog udara,
ne izlazite ovu aparaturu kisi ili vlazi. Upotreba
samo na suvom mestu.

Rukujte ovom aparaturom samo u dobro
provetrenom prostoru.

Procitajte ovo uputstvo.

Imajte u vidu sva upozorenja.

Pratite sva uputstva.

Ne koristite ovu aparaturu blizu vode.
Cistite samo suvom krpom.

Ne blokirajte ventilacione otvore. Instalirajte u skladu
sa uputstvom proizvodaca.

Ne instalirajte blizu izvora toplote poput radijatora,
reSetki grejanja, Sporeta ili druge aparature
(obuhvatajuci pojacala) koja proizvodi toplotu.

Koristite samo dodatke/pribor koje navodi
proizvodac.

Koristite samo sa kolicima, postoljem, tronoscem,
nosacem ili stolom koje navodi proizvodac ili se
prodaju uz aparaturu. Kad koristite kolica, budite
oprezni kad pomerate kombinaciju kolica/aparature
da biste izbegli povredu usled prevrtanja.

Prepustite svo servisiranje kvalifikovanom
servisnom osoblju. Servisiranje je potrebno kad je
aparatura oSte¢ena na bilo koji nain, poput oste¢enja
strujnog kabla ili utikaca, prosuta je tecnost ili su
predmeti upali u aparaturu, aparatura je izloZena kisi
ili vlazi, ne radi normalno ili je pala. Servisiranje ili
odrzavanije koje radi nekvalifikovano osoblje bi moglo
da dovede do rizika od povrede.

Aparatura na baterije sa integrisanim baterijama

ili zasebnom baterijom sme da se puno samo
punjacem koji je naveden za tu bateriju. Punjac koji
je mozda prikladan za jedan tip baterije moze da stvori
rizik od poZara kad se koristi sa drugom baterijom.

Nikad ne rasklapajte aparaturu niti pokusavajte da
zamenite oziCenje u elektricnom sistemu aparature.

Odrzavajte aparaturu. Proveravajte da li ima
nepravilnog poravnanja, pucanja delova i svih
drugih stanja koja mogu da uti¢u na rad aparature.
Ako je aparatura ostecena, odnesite je na popravku
pre upotrebe. Koristite aparaturu u skladu sa ovim
uputstvom, uzimajuci u obzir radne uslove i rad koji
treba obaviti. Kori$cenje aparature za drugadiji rad od

predvidenog moglo bi da dovede do opasne situacije.

Drzite aparaturu dalje od drugih metalnih predmeta,
poput spajalica, nov€ica, kljuceva, eksera, vijaka

ili drugih malih metalnih predmeta koji mogu da
naprave spoj jednog terminala sa drugim. Kratak
spoj terminala moze da izazove opekotine ili pozar.

Ne koristite aparaturu ako je pala ili dobila ostar
udarac. Ostecena aparatura ¢e povecati rizik od
pozara.

Odmah odloZite koris¢enu bateriju. DrZite van domasaja
dece. Ne rasklapajte i ne odlaZite u vatru.

Koristite samo sa navedenim baterijama i
punjacima.

Sacuvajte ovo uputstvo. Uputstva upotrebljavajte Cesto

i upotrebljavajte ih za upucivanje drugih osoba koje mogu
da upotrebljavaju ovu masinu. Ako pozajmite nekom ovu
masinu, pozajmite i ovo uputstvo da bi se sprecila pogres-
na upotreba proizvoda i eventualna povreda.

SPECIFIKACNE

Napon 56 V
- 100-240 V~,
Napon za AC strujni adapter 50/60 Hz
Izlazna snaga 180 W
Bas: 80 Wx 1
Izlazna snaga pojacala Visoki: 10 W x 2

Sredniji: 40 W x 2

AUX port 3,5mm

USB-Aizlaz 5V,2A

DC5V,3A/DC9
V,3A/DC12V,3

USB-C ulaz/izlaz AIDC 15V, 3A/
DC20V,5A

Bluetooth® domet >55m

TeZina (bez baterije) 7,7kg

Preporucena radna temperatura | Od -15 do +40 °C

Preporu€ena temperatura

skladistenja 0d -20 do +70 °C
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IP54* (zasticeno od
praSine i prskanja
vode)

Ocena zaétite od prodora

* NAPOMENA: IP54 ocena se zasniva na aparaturi.

POPIS PAKOVANJA (SLIKA A1)
OPIS

UPOZNAJTE SVOJ BLUETOOTH ZVUCNIK ZA
OTVORENI PROSTOR (slika A1)

Dréka

Kontrolna tabla

Dugme za oslobadanje baterije
Svetlo sa efektom disanja
Gumeni poklopac

AUX port

USB-A izlazni port

USB-C ulaznifizlazni port
Indikator punjenja

© © N o ok w DN

10. Dugme za ukljucivanjefiskljucivanje
11. Bluetooth dugme

12. Dugme za linkovanje

13. Dugme za smanjenje glasnoce

14. Dugme za povecanje glasnoce

15. Dugme za reprodukciju/pauzu

16. Dugme za pojacanje basa

RUKOVANJE

PRIMENA

Mozete koristiti ovaj proizvod za svrhe navedene ispod:

= Audio reprodukcija sa uredaja spojenih bezi¢no ili preko
AUX kabla.

SPAJANJE/ODVAJANJE BATERIJE

Upotrebljavajte samo komplete baterija i punjace proiz-
vodaca EGO navedene na slika A2.

Pogledaijte odgovarajuce prirucnike za bateriju i punjac radi
viSe detalja.
Potpuno napunite pre prve upotrebe.

NAPOMENA: Zvucni signal ¢e vas podsetiti kad
napunjenost akumulatora bude niska.

aa—
=60
aa—

Za spajanje

Poravnaijte rebra baterije sa prorezima za montiranje i
pritisnite bateriju nadole dok ne Cujete ,8kljoc” (slika B1).

Za odvajanje

Pritisnite dugme za oslobadanje baterije i izvucite bateriju
(slika B2).

A\ UPOZORENJE: Uvek imajte u vidu polozaj svojih
stopala, dece ili kucnih ljubimaca kad pritiskate dugme
za otkljucavanje baterije. Moze do¢i do ozbiljnih povreda
ako baterija ispadne. NIKAD ne vadite bateriju dok ste na
visokom mestu.

B1-1 | Prorez za montiranje | B1-2 | Rebro
Dugme za
B1-3 oslobadanje baterije

KORISCENJE AC STRUINOG ADAPTERA (NIJE
PRILOZEN)

AC strujni adapter nije prilozen u isporuci. Adapter i kabl za
punjenje koji su uskladeni sa PD protokolom i jaci od 60 W
mogu da se koriste kao strujni adapter.

NAPOMENA: Kad se AC strujni adapter koristi sam, to
moze da utice na kvalitet i glasnocu zvuka muzike.

Otvorite gumeni poklopac i umetnite utika¢ AC strujnog
adaptera u USB-C ulaznifizlazni port na zadnjoj strani
zvucnika. Ukopcajte adapter u standardnu strujnu utiénicu
(slika C1).

Kad god je strujni adapter spojen, umetnuta baterija se
automatski puni. Malo tackasto svetlo iznad simbola ind-
ikatora punjenja ¢e bljeskati belo. Kad je baterija potpuno
napunjena, malo tackasto svetlo svetli neprekidno belo.
Kad malo tackasto svetlo svetli neprekidno crveno, to znaci
da je baterija neispravna (slika C2).

AC strujni adapter treba da se iskop¢a iz strujne utiénice
kad nije u upotrebi.

NAPOMENA: Baterija i USB uredaji poput mobilnih
telefona, MP3 plejera itd. koji su spojeni na USB-A izlazni
port mogu da se pune kad je AC strujni adapter spojen.

OBAVESTENJE: Uvek zatvorite gumeni poklopac nakon
svake upotrebe da biste zastitili portove od prasine,
prijavstine i vlage.

C1-1 | AC strujni adapter | C1-2 USB-C ulazni
izlazni port
C1-3 | Gumeni poklopac | C2-1 Mala tacka
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|C2-2 | Indikator punjenja | |

UKLJUCIVANJE | ISKLJUCIVANJE ZVUCNIKA (slika D)
Kratko pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje pa

¢e se zvucnik ukljuciti, svetlo dugmeta za ukljucivanje/
iskljucivanje ¢e ostati osvetljeno a zvucni signal ¢e oznaditi
povezivanje.

Da iskljucite zvucnik, kratko pritisnite dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje. Zvuéni signal ¢e oznaciti prekid povezivanja.

NAPOMENA: zvuénik ¢e se automatski iskljuciti nakon 20
minuta ako se ne reprodukuje muzika ili ako nema izlaza iz
USB-Aili USB-C porta.

| D-1 | Dugme za uklju¢ivanjefiskljucivanje

BLUETOOTH® REZIM RADA (slika E)

Nakon $to ukljucite zvucnik, Bluetooth® uparivanje ¢e
se automatski ukljuciti, Sto pokazuje belo bljeskanje
Bluetooth® dugmeta.

= Aktivirajte Bluetooth® funkciju na uredaju koji treba
povezati (pametni telefon li sliéno) i izaberite ,EGO
SK1800E* kao cilj Bluetooth® veze na uredaju.

= Zvucni signal ¢e oznaciti povezivanje a Bluetooth®
dugme ¢e ostati osvetljeno nakon $to uredaj bude
uspesno povezan.

NAPOMENA: Ako je zvuénik prethodno uparen sa
Zeljenim uredajem, on ¢e se automatski ponovo povezati
na isti uredaj kad se zvuénik ukljuci.

NAPOMENA: Ako zvuénik iznenada nema zvuk ili
reprodukuje zvuk drugog medija, to znaci da je drugi
povezani uredaj preuzeo kontrolu nad zvucnikom i da
reprodukuje reklamu bez zvuka ili pesmu.

Rezim Bluetooth® uparivanja ¢e biti aktivan samo 3 minuta
i automatski ¢e se iskljuciti ako se nijedan uredaj ne
poveze/upari.

Kratko pritisnite Bluetooth® dugme pa ¢e Bluetooth® dugme
poceti da bljeska da pokaZe da se uredaj moze povezati.

Dva uredaja mogu da budu povezana na zvucnik preko
Bluetooth® veze u isto vreme.

= Nakon $to prvi uredaj bude povezan, pritisnite
Bluetooth® dugme dok ne pocne da bljeska.

= Kad Bluetooth® dugme pocne da bljeska, izaberite
L,EGO SK1800E" na drugom uredaju i povezite
ga sa zvuénikom. Nakon $to veza bude uspe$no
uspostavljena, Cuce se glasovna objava da je drugi
uredaj povezan.

NAPOMENA: Ako dode do problema sa reprodukcijom,
restartujte zvuénik.

Za prekid Bluetooth® veze uredaja: Pritisnite i drzite
Bluetooth® dugme duze od 2 sekunde ili prekinite vezu sa
zvucénikom na uredaju.

Bluetooth® dugme

E

ZA POVEZIVANJE VISE SK1800E JEDINICA
POMOCU LINKOVANJA (slika F1, F2)

Do 100 kom. SK1800E zvuénika moze da se poveze
pomocu linkovanja.

Ukljucite zvu¢nike i vodite ra¢una da jedan od zvucnika
bude povezan na neki uredaj preko Bluetooth veze.

Zvuénik povezan na uredaj ¢e se ponasati kao ,host"
jedinica i moci ¢e da kontroli$e reprodukciju (glasnoca,
reprodukcija/pauza itd).

NAPOMENA: Kad ja¢ina zvuka bude podesena na ,host*
jedinici, drugi povezani zvuénici ¢e se odmah podesiti na
isti nivo glasnoce kao ,host" jedinica.

Pritisnite i drzite dugme za linkovanje duze od 2 sekunde
na ,host" i sekundarnom zvuéniku. Kad povezani zvuénik
reprodukuje muziku ,host" jedinice, to znaci da su dva
zvuénika automatski linkovana jedan sa drugim.

NAPOMENA: Ako Zelite da povezete treci, Cetvrti ili
devedesetdeveti zvuénik kasnije, treba samo da pritisnete
i drZite dugme za linkovanje duZe od 2 sekunde na
dodatnim zvuénicima.

Razdaljina izmedu dva linkovana zvuénika ne moze da
prekoraci 40 metara bez prepreka.

Pritisnite i drzite dugme za linkovanje duZe od 2 sekunde
na ,host" jedinici ili kratko iskljucite druge zvucnike da biste
prekinuli vezu sistema linkovanja.

Pored povezivanja vise zvucnika, dugme za linkovanje
moze da kontrolide i svetlo sa efektom disanja. Pritisnite
dugme za linkovanije da biste ukljucili ili iskljucili svetlo sa
efektom disanja. Kad nema reprodukcije muzike, svetlo sa
efektom disanja ¢e se postepeno prigusivati do potpune
iskljuenosti a zatim se postepeno vra¢ati na maksimalnu
svetlinu.

Dugme za Fo-1 Svetlo sa efektom

Fi-1 linkovanje disanja

POSTAVLJANJE GLASNOCE (slika G)
Zvuénik ima 16 nivoa glasnoce.
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Za smanjenje glasnoce, pritisnite dugme ,—* jednom da
biste smanijili glasnocu za jedan nivo.

Pritisnite i drzite dugme ,— da biste postepeno smanjili
glasno¢u. Mozete da prestanete da pritiskate dugme ,—*
kad glasnoca dosegne Zeljeni nivo.

Za povecanje glasnoce, pritisnite dugme ,+* jednom da
biste povecali glasnocu za jedan nivo.

Pritisnite i drzite dugme ,+* da biste postepeno povecali
glasno¢u. Mozete da prestanete da pritiskate dugme ,+*
kad glasnoca dosegne Zeljeni nivo.

PodeSavanje glasno¢e moze da podesi ne samo glasnocu
zvuénika, ve¢ moze da podesi i glasnocu na uredaju.

NAPOMENA: Kad se glasnoca podesi na maksimum,
zvugni signal ¢e ukazati da je dosegnuta maksimalna
glasnoca.

=60

NAPOMENA: Kad se zvucnik iskljuci, povezani uredaj se
nece automatski iskljuciti.

iz AUX port 32 USB-A izlazni
port

J-3 Gumeni poklopac | J-4 USB-C ulazni/
izlazni port

| G-1 | Dugme za smanjenje i povecanje glasnoce

REPRODUKCIJA/PAUZA (slika H)

Pritisnite dugme za reprodukciju/pauzu da biste startovali ili
pauzirali muziku.

Pritisnite dugme za reprodukciju/pauzu brzo dva puta da
biste presli na sledecu pesmulfajl.

| H-1 | Dugme za reprodukciju/pauzu

POJACANJE BASA (slika I)

= Pritisnite dugme za pojacanje basa da biste pojacali
bas. Dugme za pojacanje basa ce ostati osvetlieno da
pokaze da je bas pojacan.

= Pritisnite dugme za pojacanje basa ponovo da biste
vratili bas na normalni nivo. Svetlo dugmeta za
pojacanje basa ce se iskljuciti.

| I-1 | Dugme za pojacanje basa

AUX REZIM RADA (slika J)

Otvorite gumeni poklopac pa umetnite AUX kabl (nije
prilozen) u AUX port i vodite ra¢una da bude pravilno
spojen.

Spojite spoljni izvor muzike (MP3 plejer ili sliéno) na drugi
kraj AUX kabla.

Ukljucite zvucnik i startujte reprodukciju.
Kad budete zavrsili sa reprodukcijom, iskop&ajte AUX kabl.

NAPOMENA: Baterije povezanih uredaja ne mogu da se
pune preko AUX veze.

PORTOVI USB NAPAJANJA (slika J)

Kad je instalirana baterija ili je zvucnik spojen na AC strujni
adapter i zvuénik je ukljuéen, USB-A izlazni port i USB-C
ulaznifizlazni port ¢e isporucivati napajanje za punjenje
uredaja male snage poput mobilnih telefona, MP3 plejera
itd. Odmah iskopcajte USB uredaj nakon punjenja.

NAPOMENA: USB-A izlazni port ne moze da se koristi
za audio reprodukciju. Audio reprodukcija je moguca samo
preko Bluetooth ili AUX veze.

OBAVESTENJE: Uvek zatvorite gumeni poklopac nakon
svake upotrebe da biste zastitili portove od prasine,
prijavstine i viage.

ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE: Kada obavijate radove senvisiranja,
upotrebljavajte samo identicne zamenske delove. Upotreba
bilo kakvih drugih delova moZe da dovede do opasnosti

ili da izazove oStec¢enje proizvoda. Da bi se osigurala
sigurnost i pouzdanost, sve popravke treba da radi
kvalifikovani servisni tehnicar.

A\ UPOZORENJE: Da biste izbegl ozbiljne telesne
povrede, uvek izvadite bateriju iz proizvoda kad ga Cistite
il odrzavate.

OPSTE ODRZAVANJE

Izbegavaijte korid¢enje rastvaraca kada Cistite plastiéne
delove. Vecina plastike je podloZna ostecenjima od raznih
tipova komercijalnih rastvaraca i moze se ostetiti njihovom
upotrebom. Koristite Cistu krpu da uklonite prijavstinu,
prasinu, ulje, masnocu itd.

A UPOZORENJE: Nemojte ni u kom trenutku dozvoliti
da kociona te¢nost, benzin, proizvodi na bazi petroleja,
penetraciono ulje itd. dodu u kontakt sa plasti¢nim
delovima. Hemikalije mogu da ostete, oslabe ili uniste
plastiku, $to moZe da dovede do ozbiljne telesne povrede.
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A UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od pozara,
telesne povrede i oSte¢enja proizvoda zbog kratkog spoja,
nikad ne potapajte masinu, bateriju ili punja¢ u teénost i ne
dozvolite da te¢nost ude u njih. Korozivne ili provodnicke
teénosti poput morske vode, odredenih industrijskih
hemikalija i izbeljivaca ili proizvoda koji sadrze izbeljiva¢ i
sl. mogu da izazovu kratak spoj.

SKLADISTENJE

1. Uklonite bateriju iz zvucnika.

2. Ocistite sav strani materijal sa zvucnika.

3. Skladistite zvucnik na suvom, dobro provetrenom
mestu, van domasaja dece. Ne skladistite zvuénik na
ili pored dubriva, benzina ili drugih hemikalija.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Ne odlazite elektriénu opremu, potro$ene
baterije i punjace u kuéni otpad! Odnesite
ovaj proizvod u ovlad¢eni pogon za
reciklaZu ili ga odvojite od ostalog smec¢a
radi zasebnog prikupljanja. Elektricni alati

I moraju se odneti u ekoloki prihvatljiv
pogon za reciklazu.
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RESAVANJE PROBLEMA
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PROBLEM

UZROK

RESENJE

Zvuénik ne radi.

= Baterija nije spojena na zvuénik

= Nema elektriénog kontakta izmedu
zvuénika i baterije.

= Napunjenost baterije je potroSena.

= Baterija je prevruca.

= Spojite bateriju na zvucnik.

= |zvadite bateriju, proverite kontakte i
ponovo instalirajte bateriju.

= Napunite bateriju.

= Hiadite bateriju dok njena
temperatura ne padne ispod 67 °C.

Zvucnik ne moze pravilno da se
upari sa Bluetooth uredajem.

= Van dometa Bluetooth uparivanja.

= Pomerite uredaj blize zvucniku.

GARANCIJA
EGO POLITIKA GARANCIJE

Posetite veb-lokaciju egopowerplus.eu za potpune uslove i odredbe EGO politike garancije.
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-G o Prijevod originalnog uputstva za upotrebu
-
o

PROCITAJTE UPUTSTVO U CJELOSTI!

@ PROCITAJTE KORISNICKI PRIRUCNIK.

A UPOZORENJE! Radi osiguranja sigurnosti i pouzdanosti, sve popravke treba obavijati kvalifikovani servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Svrha sigurnosnih simbola je skretanje paznje na mogucée opasnosti. Sigurnosni simboli i njihova objasnjenja zahtijevaju
va$u potpunu paznju i razumijevanje. Simboli upozorenja sami po sebi ne iskljucuju opasnost. Uputstva i upozorenja koja
simboli pruzaju nisu zamjena za propisne mjere za prevenciju nesrec¢a.

A UPOZORENJE! Prije upotrebe ove masine pobrinite se da sva sigurnosna uputstva u ovom korisnickom priruéniku,
uklju€ujuci sve sigurnosne simbole kao $to su “OPASNOST’, “UPOZORENJE” i “OPREZ’ procitate s razumijevanjem.
Zanemarivanje svih uputstava navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili tekim tjelesnim
povredama.

SIGURNOSNE NAPOMENE

Na ovoj stranici slikovno su prikazani i objasnjeni sigurnosni simboli koji se mogu pojaviti na ovom proizvodu. Prije
poku$aja sastavljanja i rukovanja, s razumijevanjem procitajte sva uputstva na proizvodu i pridrzavaite ih se.

A Simbol upozorenja @
Otpadni elektricni proizvodi ne smiju se odlagati s
Bluetooth® otpadom iz domacinstva. Odnesite ih u ovlasteni centar
UK
CA

Radi smanjenja opasnosti od povreda, korisnik treba
procitati korisnicki prirucnik.

za reciklazu.
c € Ovaj proizvod je u skladu s primjenjivim direktivama
EU.

Uskladenost ispitana u Velikoj Britaniji

momm StOSMjEma struja W Vat
Hz Herc m Metar
\ Napon kg Kilogram
°C Celzijus mm Milimetar
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OP(:JA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
MASINE

A UPOZORENJE! PROCITAJTE SVA SIGURNOSNA
UPOZORENJA, UPUTSTVA, SVE ILUSTRACIJE |
SPECIFIKACIJE ISPORUCENE S OVOM MASINOM.
Zanemarivanje svih uputstava navedenih u nastavku moze
rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili teSkim povredama.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | UPUTSTVA ZA
BUDUCE POTREBE.

SIGURNOST RADNOG PODRUCJA

= Radno podrucje odrzavaijte €istim i dobro
osvijetljenim. Pretrpana ili mraéna podrugja izazivaju
nesrece.

Masine nemojte upotrebljavati u eksplozivnim
atmosferama, kao na primjer u prisutnosti zapaljivih
tekucina, benzina ili prasine. Masine stvaraju iskre
koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

Djecu i druge prisutne osobe drzite podalje tokom
rada masine. Ometanja mogu rezultirati gubitkom
kontrole nad masinom.

ELEKTRICNA SIGURNOST

» Utikaci masine moraju odgovarati uti¢nici. Nemojte
modifikovati utika¢ ni na koji nacin. Nemojte
upotrebljavati utikace adaptera s uzemljenim
masinama. Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce
utiénice umaniit ¢e rizik od strujnog udara.

Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim povr§inama,
kao $to su slavine, radijatori, pe€i i frizideri. Postoji
povecan rizik od strujnog udara ako je vase tijelo
uzemljeno.

Nemojte nepropisno upotrebljavati kabel. Kabel
nemojte nikada upotrebljavati za no$enje,
povlacenije ili iskljucivanje masine iz strujnog
napajanja. Kabel drzite podalje od topline, ulja,
ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili
isprepleteni kabeli povecavaju rizik od strujnog udara.

Kada zvuénik upotrebljavate na otvorenom,
upotrebljavajte produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotrebom kabela prikladnog
za upotrebu na otvorenom smanjuje se rizik od strujnog
udara.

Ako je rad s masinom u vlaznom podrucju
neizbjezan, upotrebljavajte napajanje sa zastitnim
uredajem diferencijalne struje. Upotrebom zastitnog
uredaja diferencijalne struje smanjuje se rizik od
strujnog udara.

.
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LIENA SIGURNOST

= Budite oprezni, gledajte Sta radite i koristite se
uobicajenim osjec¢ajem kada upotrebljavate masinu.
Nemojte upotrebljavati masinu kada ste umorni ili
pod uticajem opojnih sredstava, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje tokom rada masina moze rezultirati
teSkim tjelesnim povredama.

UPOTREBA | NJEGA MASINE

= Rukohvate i povrsine rukohvata odrzavajte suhim,
Cistim i o¢iS¢enim od ulja i masti. Skliski rukohvati
i skliske povrsine rukohvata onemogucuju sigurno
rukovanije i upravljanje masinom u neogekivanim
situacijama.

UPOTREBA | NJEGA AKUMULATORSKIH MASINA

= Punjenje obavljajte samo s punjacem kojeg je
naveo proizvodac¢. Punja¢ koji je prikladan za jedan tip
kompleta baterija moze stvoriti rizik od pozara ako ga se
upotrebljava s drugim kompletom baterija.

Masine upotrebljavajte samo s izri€ito navedenim
kompletima baterija. Upotreba drugih kompleta
baterija moZze izazvati rizik od povreda i pozara.

Kada se komplet baterija ne upotrebljava, drzite
ga podalje od drugih metalnih predmeta poput
spajalica za papir, kovanica, kljuceva, eksera,
vijaka ili drugih malih metalnih predmeta koji
mogu medusobno spojiti kontakte. Kratko spajanje
baterijskih kontakata moZe uzrokovati opekotine ili
pozar.

U slu€aju pogresne upotrebe, baterija moze izbaciti
tekuéinu; izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno dode
do kontakta, odnosna mjesta isperite vodom. Ako
tekuéina dode u kontakt s o¢ima, dodatno potrazite
pomo¢ ljekara. Tekucina koju izbaci baterija moze
uzrokovati nadrazaj koze ili opekotine.

Nemojte upotrebljavati oStecen ili modifikovan
komplet baterija niti ostecenu ili modifikovanu
masinu. Ostecene ili modifikovane baterije mogu
pokazati nepredvidivo ponasanje koje moze rezultirati
pozarom, eksplozijom ili rizikom od povreda.

Komplet baterija ili masinu nemojte izlagati vatri ili
previsokoj temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi
vi$oj od 130 °C moZze uzrokovati eksploziju.

Pridrzavajte se svih uputstava za punjenje i komplet
baterija ili masinu nemojte puniti izvan okvira
opsega temperature navedenog u uputstvima.
Nepropisno punjenje ili punjenje pri temperaturama
izvan okvira odredenog opsega moze ostetiti bateriju i
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SERVISIRANJE

Servisiranje masine prepustite kvalifikovanom
osoblju za popravak koje upotrebljava samo
identi¢ne zamjenske dijelove. Time ce se osigurati
odrzavanje sigurnosti masine.

Nemojte nikada servisirati oStecene komplete
baterija. Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati
samo proizvodag ili ovlasteni serviseri.

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA VANJSKI

BLUETOOTH ZVUCNIK

= Kako biste umanijili rizik od pozara ili strujnog
udara, ne izlazite ovaj aparat kisi ili vlazi. Ovaj
aparat upotrebljavajte samo na suhom mjestu.

Ovaj aparat upotrebljavajte samo u dobro
prozraéenom podrucju.

Procitajte ova uputstva.

Obratite paznju na sva upozorenja.

Pridrzavajte se svih uputstava.

Ovaj aparat nemojte upotrebljavati u blizini vode.

Aparat Cistite samo suhom krpom.

Nemojte blokirati ventilacijske otvore. Postavljanje
obavite u skladu s uputstvima koje je prilozio
proizvodac.

Ovaj aparat nemojte postavljati u blizini izvora
topline, kao Sto su radijatori, grijalice, Stednjaci ili
drugi uredaji (ukljuéujuéi i pojacala) koji stvaraju
toplinu.

je naveo proizvodac.

Ovaj aparat upotrebljavajte samo s kolicima,
stalkom, stativom, nosacem ili stolom koje je
naveo proizvodac ili prodao zajedno s aparatom.
Ako se upotrebljavaju kolica, budite oprezni pri

premjestanju kombinacije kolica/aparat kako biste

izbjegli povrede uslijed prevrtanja.

Sve servisne radove prepustite kvalifikovanom
servisnom osoblju. Servisiranje aparata potrebno je

slucaju o3tecenja strujnog kabela ili utikaca, prolijevanja

tekucine po aparatu ili upadanja predmeta u aparat,

izlaganja aparata kisi ili vlazi, nepropisnog rada i pada
aparata. Radovi servisiranja ili odrZavanja koje obavlja

nekvalifikovano osoblje mogu rezultirati rizikom od
povreda.

ili zasebnim kompletom baterija smiju se puniti

je prikladan za jednu vrstu baterija moZe izazvati rizik

od poZara ako ga se upotrebljava s drugom baterijom.

Upotrebljavajte samo dodatke/dodatnu opremu koje

Aparati na baterijski pogon s ugradenim baterijama

samo s navedenim punjacem za baterije. Punja¢ koji

Nemojte nikada rastavljati aparat niti pokusavati
da uradite ponovno ozicenje elektricnog sistema
aparata.

Odrzavajte aparat. Provjerite jesu li dijelovi
centrirani, ima li polomljenih dijelova i postoji li
stanje koje moze uticati na rad aparata. Ako je
ostecen, aparat popravite prije upotrebe. Aparat
upotrebljavajte u skladu s ovim uputstvima,
uzimajuci u obzir radne uslove i posao koji je
potrebno obaviti. Upotreba aparata za radove drukgije
od namjenskih moZe rezultirati opasnim situacijama.

Aparat drzite podalje od drugih metalnih predmeta
poput spajalica za papir, kovanica, kljuceva, eksera,
vijaka ili drugih malih metalnih predmeta koji

mogu medusobno spojiti kontakte. Kratko spajanje
kontakata moZe uzrokovati opekotine ili pozar.

Aparat nemojte upotrebljavati ako je pao ili jako
udaren. Osteceni aparat moze povecati rizik od pozara.

IskoriStenu bateriju odmah odloZite u otpad. Baterije
drzite podalje od djece. Bateriju nemojte rastavljati niti
bacati u vatru.

Upotrebljavajte samo navedene komplete baterija
i punjace.

Sacuvajte ova uputstva. Uputstvima se koristite ¢esto i
upotrebljavajte ih za upuéivanje drugih osoba koje mogu
upotrebljavati ovu masinu. Ako ovu masinu nekom posu-
dite, priloZite i ovo uputstvo radi sprecavanja nepropisne
upotrebe proizvoda i mogucih povreda.
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TEHNICKI PODACI

Napon 56V

. 100 - 240 V~,
Napon za AC strujni adapter 50/60 Hz
Izlazna snaga 180 W

Dubokotonac: 80
Wx1

Visokotonac: 10

Izlazna snaga pojacala
ga poj Wx2

Srednjetonac: 40

Wx2
AUX prikljucak 35mm
USB-Aizlaz 5V,2A
DC5V3A/DCY
USB-C ulazlizlaz Jonbeatsh
20V5A
Bluetooth® domet >55m

Masa (bez kompleta baterija) 7,7kg

Preporucena radna temperatura | -15 °C - 40 °C

Preporucena temperatura

skladistenja 20°C-70°C
IP54* (zastita od

Stepen zastite od prodiranja praine i prskajuce
vode)

* NAPOMENA! Klasa zastite IP54 odnosi se na aparat.

SADRZAJ PAKOVANJA (SL. A1)
OPIS

UPOZNAJTE SVOJ VANJSKI BLUETOOTH
ZVUCGNIK (sl. A1)

Rukohvat

Kontrolna ploca

Dugme za oslobadanije baterije
Pulsirajuce svjetio

Gumeni poklopac

AUX priklju¢ak

USB-A izlazni prikljucak

N o o N~
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8. USB-C ulaznifizlazni priklju¢ak

9. Indikator nivoa napunjenosti

10. Dugme za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE
11. Bluetooth dugme

12. Dugme za povezivanje

13. Dugme za smanjenje jacine zvuka

14. Dugme za povecanje jacine zvuka

15. Dugme za reprodukciju/pauzu

16. Dugme za pojacanje dubokih tonova

RAD

PRIMJENA

Ovaj proizvod moZete upotrebljavati za svrhe navedene u
nastavku:

= Zvuéna reprodukcija sa uredaja povezanih beziéno ili
putem AUX kabela.

POSTAVLJANJE/UKLANJANJE KOMPLETA
BATERIJA

Proizvod upotrebljavajte samo s EGO kompletima baterija i
punjacima koji su navedeni na sl. A2.

Detaljne upute potrazite u odgovaraju¢im prirucnicima za
komplete baterija i punjac.

Komplet baterija potpuno napunite prije prve
upotrebe.

NAPOMENA! Zvucni signal ¢e vas podsijetiti kada je nivo
napunjenosti kompleta baterije nizak.

Postavljanje

Poravnajte kontakte baterije s montaznim utorima i
pritiS¢ite komplet baterija prema dolje dok ne zadujete zvuk
klikanja (sl. B1).

Uklanjanje

Pritisnite dugme za oslobadanje baterije i izvucite komplet
baterija (sl. B2).

A\ UPOZORENJE! Kada pritiséete dugme za
oslobadanije baterije, uvijek pazite gdje vam se nalaze
stopala, djeca ili kucni ljubimci. U slu€aju pada baterije
moze doéi do teSkih povreda. Bateriju nemojte NIKADA
vaditi kada se nalazite visokom poloZaju.

| B1-1 | MontaZni utor

| B1-2 | Rebro |
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Dugme za

Bl oslobadanje baterije

UPOTREBA ADAPTERA ZA NAIZMJENICNU
STRUJU (NIJE U SADRZAJU ISPORUKE)

Adapter za naizmjeniénu struju nije ukljucen u sadrzaj
isporuke. Adapter i kabel za punjenje koji su u skladu sa
PD protokolom i ja¢i od 60 W mogu se upotrebljavati kao
strujni adapter.

NAPOMENA! Kada se upotrebljava samo adapter za
naizmjeni¢nu struju, to moZe negativno uticati na kvalitet
zvuka i jacinu zvuka muzike.

Otvorite gumeni poklopac i umetnite utika¢ adaptera za
naizmjeniénu struju u USB-C ulaznifizlazni priklju¢ak na
straznjoj strani zvu¢nika. Prikljuite adapter na standardnu
strujnu uticnicu (sl. C1).

Kad god je strujni adapter priklju¢en, umetnuti komplet bat-
erija automatski se puni. Mali tackasti svjetlosni indikator
iznad simbola indikatora nivoa punjenja treperit ¢e bijelo.
Kada se komplet baterija potpuno napuni, mali tackasti
svjetlosni indikator svijetlit ¢e bijelo. Kada mali tackasti
svjetlosni indikator svijetli crveno, to znadi da je komplet
baterija neispravan (sl. C2).

Kada se ne upotrebljava, adapter za naizmjeni¢nu struju
treba iskljuciti iz strujne uticnice.

NAPOMENA! Kada se prikljuci adapter za naizmjeniénu
struju, mogu se puniti komplet baterija i USB uredaji kao
$to su mobilni telefoni, MP3 reproduktori i sl. prikljuceni na
USB-A izlazni prikljucak.

NAPOMENA! Nakon svake upotrebe uvijek zatvorite
gumeni poklopac da prikljucke zastitite od prasine,
prijavstine i viage.

Adapter za .
C1-1 | naizmienignu  |c12 | USB-C ulazni

) izlazni prikljucak

struju

. Mali tackasti

BNl Gumeni pokdopac i svjetlosni indikator
C2-2 Indlkat_or nivoa

napunjenosti

UKLJUCIVANJE I ISKLJUCIVANJE ZVUCNIKA (sl. D)

Kratko pritisnite dugme za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVAN-
JE. Zvucnik se ukljucuje, svjetlosni indikator dugmeta za
UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE svijetli i oglaava se
zvuéni signal za povezivanje.

Za [sklju(:ivanje zvuégika kratko pritisnite dugme za UKL-
JUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE. OglaSava se zvucni signal
za prekid veze.

NAPOMENA! Zvuénik se automatski iskljucuje nakon 20
minuta ako nema reprodukcije muzike ili zvucnih zapisa s
USB-Ali USB-C prikljucaka.

‘ D-1 Dugme za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE

BLUETOOTH® REZIM RADA (sl. E)

Nakon ukljucivanja zvucnika automatski se ukljucuje
funkcija Bluetooth® uparivanja, na $to se ukazuje bijelim
treperecim Bluetooth® dugmetom.

= Aktivirajte Bluetooth® funkciju na uredaju za povezivanje
(pametni telefon ili sli¢no) i odaberite “EGO SK1800E”
kao odrediste Bluetooth® povezivanja na vasem
uredaju.

= Zvucni signal ¢e najaviti povezivanje, a Bluetooth®
dugme i dalje ¢e svijetliti nakon uspjesnog povezivanja
uredaja.

NAPOMENA! Ako je ve¢ prethodno uparivan sa zeljenim
uredajem, zvucnik ¢e se nakon uklju¢ivanja automatski
ponovo povezati na isti uredaj.

NAPOMENA! Ako zvuénik iznenada prestane proizvoditi
zvuk ili reproducira zvuk drugog medija, to znaci da je
drugi povezani uredaj preuzeo kontrolu nad zvucnikom i
reproducira tihu reklamu ili pjesmu.

Rezim rada Bluetooth® uparivanja aktivan je 3 minute i
automatski se iskljuCuje ako se uredaj ne poveze/upari.

Kratko pritisnite Bluetooth® dugme. Bluetooth® dugme
pocinje treperiti kako bi oznacilo da je uredaj spreman za
povezivanje.

Na zvucnik se putem funkcije Bluetooth® istovremeno
mogu povezati dva uredaja.

= Nakon povezivanja prvog uredaja pritisnite Bluetooth®
dugme i drzite ga pritisnutim dok ne pocne treperiti.

» Kada Bluetooth® pocne treperiti, odaberite “‘EGO
SK1800E” na drugom uredaju i povezite ga na zvuénik.
Nakon uspjeSnog povezivanja oglasit ¢e se zvuéni
signal koji ukazuje da je drugi uredaj povezan.

NAPOMENA! Ako se pojavi problem s reprodukcijom,
ponovo pokrenite zvuénik.

Odspajanje Bluetooth® uredaja: Pritisnite Bluetooth®
dugme i drZite ga pritisnutim duze od 2 sekunde ili odspo-
jite zvuénik od uredaja.
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| E-1 | Bluetooth® dugme

POVEZIVANJE VISE SK1800E JEDINICA PUTEM
VEZE (sl. F1, F2)

Putem veze moZze se povezati do 100 SK1800E zvucénika.
Ukljucite zvucnike i provjerite je li jedan od zvuénika
povezan s uredajem putem funkcije Bluetooth.

Zvuénik povezan na uredaj ima funkciju glavne jedinice i
moze upravljati reprodukcijom (jacina zvuka, reprodukcija/
pauza, itd.).

NAPOMENA! Nakon postavijanja jacine zvuka na glavnoj
jedinici, ostali povezani zvuénici odmah se prilagodavaju
istoj ja¢ini zvuka kao na glavnoj jedinici.

Pritisnite dugme za povezivanje i drZite ga pritisnutim duze
od 2 sekunde na glavnom i sekundarnom zvuéniku. Ako
povezani zvuénik reproducira muziku s glavne jedinice,

to znadi da su dva zvucnika automatski povezana jedan

s drugim.

NAPOMENA! Ako se kasnije Zelite povezati na treci,
Cetvrti ili devedesetideveti zvuénik, samo trebate pritisnuti
dugme za POVEZIVANJE i na dodatnom zvucniku/
dodatnim zvuénicima i drzati ga pritisnutim duze od 2
sekunde.

Udaljenost izmedu dva povezana zvucnika ne smije biti
veca od 40 metara na otvorenom terenu.

Pritisnite dugme za povezivanje na glavnoj jedinici i drzite
ga pritisnutim duze od 2 sekunde ili nakratko iskljucite
ostale zvuénike kako biste prekinuli vezu sa sistemom
POVEZIVANJA.

Osim povezivanja viSe zvucnika, pomocu dugmeta za
povezivanje mozete upravijati i pulsiraju¢im svjetlom. Za
ukljucivanije ili iskljucivanje pulsirajuceg svjetla pritisnite
dugme za POVEZIVANJE. Kada se muzika ne reproducira,
pulsirajuce svjetlo postepeno ¢e se prigusivati dok se
potpuno ne iskljuci, a zatim se postepeno vratiti na maksi-
malnu svjetlinu.

Dugme za

F1-1 S
povezivanje

F2-1 Pulsirajuce svjetlo

PODESAVANJE JACINE ZVUKA (sl. G)

Zvuénik ima 16 nivoa jacine zvuka.

= Za smanjenje jacine zvuka jednom pritisnite dugme “-”
da smanijite jaCinu zvuka za jedan nivo.

= Za postepeno smanjenje jacine zvuka pritisnite i drZite
pritisnutim dugme “~". Dugme “~” moZete prestati
pritiskati kada ja¢ina zvuka dostigne Zeljeni nivo.

o
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= Za povecanje jacine zvuka jednom pritisnite dugme “+”
da povecate jainu zvuka za jedan nivo.
m Za postepeno povecanje jacine zvuka pritisnite i drZite
pritisnutim dugme “+”. Dugme “+” mozete prestati
pritiskati kada jacina zvuka dostigne Zeljenu jacinu.

Pomocu funkcije pode$avanja jacine zvuka mozete
podesiti ne samo jaginu zvuka zvucnika nego i jacinu
zvuka uredaja.

NAPOMENA! Kada se ja¢ina zvuka podesi na maksimum,
zvuni signal ¢e objaviti da je dostignuta maksimalna
jacina zvuka.

| G-1 | Dugme za smanjenje i povecanje jacine zvuka

REPRODUKCIJA/PAUZA (sl. F)

Za pokretanje reprodukcije ili priviemeno zaustavljanje
muzike pritisnite dugme za reprodukciju/pauzu.

Za prelazak na sliedecu numeru/datoteku dva puta
pritisnite dugme za reprodukciju/pauzu.

| H-1 | Dugme za reprodukciju/pauzu

POJACANJE DUBOKIH TONOVA (sl. I)

= Za pojacanje dubokih tonova pritisnite dugme za
pojacanje dubokih tonova. Dugme za pojaganje dubokih
tonova ¢e svijetliti da ukaze da su duboki tonovi
pojacani.

m Za vracanje dubokih tonova na normalan nivo ponovo
pritisnite dugme za poja¢anje dubokih tonova. Svjetlosni
indikator dugmeta za pojacanje dubokih tonova se
iskljucuje.

| I-1 | Dugme za poja¢anje dubokih tonova

AUX REZIM RADA (sl. J)

Otvorite gumeni poklopac, umetnite AUX kabel (nije u sa-
drzaju isporuke) u AUX priklju¢ak i provjerite je li ispravno
prikljucen.

Prikljucite vanjski izvor muzike (MP3 reproduktor ili sli¢no)
na drugi kraj AUX kabela.

Ukljucite zvuénik i pokrenite reprodukciju.

Kada reprodukcija zavrsi, odspojite AUX kabel.

NAPOMENA! Baterije povezanih uredaja ne mogu se
puniti putem AUX prikljucka.

NAPOMENA! Kada se zvuénik iskljuci, povezani uredaj se m

ne iskljuCuje automatski.
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- USB-A izlazni
J-1 AUX prikljucak J-2 prikjucak

’ USB-C ulazni/
J-3 Gumeni poklopac | J-4 izlazni prikjutak

USB PRIKLJUCCI ZA NAPAJANJE (sl. J)

Kada se postavi komplet baterija ili kada se zvuénik
prikljuci na adapter za naizmjeniénu struju i ukljuci, USB-A
izlaz i USB-C ulaz/izlaz daju energiju za punjenje uredaja
male snage kao $to su mobilni telefoni, MP3 reproduktori,
itd. USB uredaj odmah odspojite nakon punjenja.

NAPOMENA! USB-A izlazni prikljucak ne moze se
upotrebljavati za zvuénu reprodukciju. Zvu¢na reprodukcija
moguca je samo putem Bluetooth ili AUX povezivanja.

NAPOMENA! Nakon svake upotrebe uvijek zatvorite
gumeni poklopac da prikljucke zastitite od prasine,
prljavstine i viage.

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE! Kada obavljate radove servisiranja,
upotrebljavajte samo identi¢ne zamjenske dijelove.
Upotreba drugih dijelova moZe uzrokovati opasnost

ili oStecenje proizvoda. Radi osiguranja sigurnosti i
pouzdanosti, sve popravke treba obavljati kvalifikovani
servisni tehnicar.

A UPOZORENJE! Radi izbjegavanja teskih tielesnih
povreda, uvijek izvadite bateriju iz proizvoda prije
obavljanja radova ¢i$¢enja ili odrzavanja.

OSNOVNO ODRZAVANJE

Kada ¢istite plastiéne dijelove, izbjegavajte upotreblja-
vati rastvore. Mnoge plastike mogu se ostetiti razlicitim
vrstama komercijalnih rastvora i mogu se ostetiti njihovom
upotrebom. Za uklanjanje prijavstine, prasine, ulja, masti i
sl. upotrebljavajte Cistu krpu.

A UPOZORENJE! Nemojte nikada dozvoliti da kocione
tekucine, benzin, proizvodi na bazi nafte, penetrirajuca
uljaisl., dodu u kontakt s plastiénim dijelovima. Hemikalije
mogu oStetiti, oslabiti ili unistiti plastiku, $to moze rezultirati
teskim tjelesnim povredama.

A UPOZORENJE! Radi smanjenja opasnosti od
pozara, tielesnih povreda i o3tecenja proizvoda uslijed
kratkog spoja, masinu, komplet baterija ili punja¢ nemojte
nikada uranjati u teku¢inu i nemojte dozvoliti da teku¢ina
prodre u njih. Korozivne ili vodljive tekucine kao $to su
morska voda, neke industrijske hemikalije i izbjeljivac ili
proizvodi koji sadrze izbjeljiva¢ i sl. mogu izazvati kratki
Spoj.

SKLADISTENJE
1. lzvadite komplet baterija iz zvu¢nika.
2. Sazvuénika ocistite sav strani materijal.

3. Zvucnik skladistite na suhom, dobro prozra¢enom
mjestu izvan dohvata djece. Zvuénik nemojte
skladistiti na gnojivima, benzinu ili drugim
hemikalijama niti u njihovoj blizini.
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ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Elektri€nu opremu, iskoristenu bateriju i
punja¢ ne odlaZite u kuéni otpad! Ovaj
proizvod odnesite u ovlateni centar za
reciklaZu i time omogucite odvojeno
sakupljanje. Elektricne alate potrebno je

I vratiti u ekoloski prihvatljiv pogon za
reciklazu.

RJESAVANJE PROBLENMA

PROBLEM UZROK RJESENJE

= Komplet baterija nije pricvrs¢en na m Pricvrstite komplet baterija na
zvucnik. zvucnik.

Nema elektriénog kontakta izmedu = |zvadite komplet baterija, provjerite

zvuénika i baterije. kontakte i ponovo stavite komplet
Zvugnik ne radi. baterija.
= Komplet baterija je ispraznjen. = Napunite komplet baterija.
= Komplet baterija je previse vru¢. = Pricekajte da se komplet baterija
ohladi na temperaturu nizu od 67°C
(152°F).
Zvuénik se ne moZe pravilno = Zvuénik je izvan dometa uparivanja | = Premjestite svoj uredaj tako da bude
upariti s Bluetooth uredajem. putem funkcije Bluetooth. blize zvucniku.

GARANCIJA

POLITIKA GARANCIJE PROIZVODACA EGO
Za sve odredbe i uslove politike garancije proizvodaca EGO posjetite internetsku stranicu eqopowerplus.eu.
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